עח"ה 
8 ; 
8 לע 


א אע 
גע אל בא "יי" ,ןאר 6 


ש 4 2 א א : 


פאָלקסטימלינכע. 
-רעדענטארפוען 
גלײכווערטלעך. 
אנעקדאָטען 


) 2 


עק וי 


+ ימ 4 + , 
+ ײ.6 08 


5 
5 
= 


יט 
ר 


יי יי יט 


סאל ילאוי 


אי 6 
' 
4 


וּ יז א ש 
א 1 7 יא יע 67 
ו תע / : | 5 טוט וא | וו : יי 0 


והת 


זי 


! אי 
פייט 


5 


5 


{ 
וָ 


2 
יי 
2 ןש ר 


1 


צ+-+ת חװקנו1 מאכוגנעשוצ { א 1נושגנגש 6שאעעעע ענעפ ווע טל טע דק 
2,022 .סא 


מװעפודצטש-ואמפטאטעץ אמט 
האא אקעתםפ אװממהםפועטצ אטמם אשטץ 


16002 


6סםססןן 111606 1005 /ססט 11115 {ס 1וס011ט-56סזקן 11וס1וחוורזט 
ווזאג/פו1 /זחג) 6 606000 /וט 
1011 1וס181111 0116 1וח11111 {ס /רזסוווסווו ון 


את אם.) עשטט מפכועטנצ דאש אטסנדא א 


פ5!ן גב-{פשם וב פסעע א , דס זטמה אה 
ונש. קע צת )טס ששע84מפנששודצ. 6 טע 


תש 


אמזדאעס אסס8 154סס1צ ‏ 41 אס1דג א 
35 36ט55261 1 , 21,517 113 צ, 
286 10015116(8181צ | 290-4900 413 


026 128א8ע86צ54800פ1ססזצ צשצלטץ 


148 סע סאזספאטש?ץ מסן|8וא 
צ8ת24/, 1188 מתפ1םםנ1צ 1611481ם 212188846ע9 אטט8מ1פ 


י!צם סמעסזצסגע 49 טע 


1ץ 1 װ60186) .ם 1100 
1/10/11 מוטססזב) 148 עש 4716/ 
/161111 חםנוזטגוזב) זווסווזש56 1116 
װז101166110 ז111/50/10 .8 8זסטזסם 80 124014 
/141608/0 2002 

06 1400671 
4441 176/50118 141011160115 
1 .ס /146 
//0(1115ז10 86 606 ו/םזםפ 
1 ז6ט1ו1ס/'? 166116116 4וום שזזהבן 
ת עס פמאמזםע סאג פ8מ8זאמזא סא 
ז66016) 8008 14615/1 3 8110181א1 


1ססתנץפ 1120101021 8 15 ,/68000קן ת20146 זס ,006ק 0014606 16 
הזסז} 000168 תסתק0010 זטס זס} ת00גז1ק5ת1 06 1 .{11ט01626 ת10015} }0 
-151861 ,ז615216/ 01 1ת11202 600161 1 /21059 164סת סח צס תק4651 8 


9 עזסזסקסנק 101611600121 תג זקגזץעקסס סו} 6018ק169 זס/ת6:) אססם 1100150 21ת14260 סח 
ת121ת00 110סטק סו} תג 6116 15 6016 1019 /160426טשטסתא זטס 04 0654 סח} 10 -פאססס זטס תן 
146001460 06 תגס 0146 +121זץעקסס זתס1זטס סת חסנתשש זס} אזסעט תגחקזס תג 15 14 זס 
- 0068 סחטשט ששסתא טסץ 14 זס - אזסטט פג) ס} זק1צץעקסס 6ט200 תג 1010 טסץ }1 
.6001067.07ת12056תס 24 1211ת6 עס זס ,4101 413-250-4900 21 סתסתק צס 5ט 1464ת00 16256קן 


- דאָס דאַווגען. 


דער וואוּנדער;אוֹצֶר 
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פֿון דער יורישער שפּראַך, . 


פאַלקסטימליכע רערענשאַרמען, 
גלײַכװערטלעך אוּן אַנעקדאָמען, . 

, 
געזאַמעלט אוּן דערקלערט 


דוהף 


יהורה פלועם. 


ערשטער מײַל, 
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ווארשא, תרע"ח, 


געָזעָצש איִן דרוּקעָרט פֿון אָ. ראָם אוּן א. י. האַלטעֶר, נאָװאָליפִיעָ 7. 


דרוּקּ, , בֹּר. לעָווין-עפשטײַן , פּאַויץָ 88 
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עטליפֿע װוערמער פֿון דעט מְחַבֵּר 


! װעגען דעם ,וואונדער-אוצר" אין אַלגעמײַן, 


מאָרבּע , 


-- ,דער וואונדער-אוֹצר פֿון דער יוּדיִשער 
שפּראַך !*--- װעט געויִם פֿרעגען ניִשט אײַנער פֿון רי לעזער מיט 
דָעַר שטוינונג , 

-- ,יוּדיָש--ד! אָריִמע צוּואַמענגעבּעטעלטע שפּראַך-- 
און אַנ'אוצר אוּן נאָך אַוואוּנדער:אוֹצר!--אַוֹי הער איך 
שטימען פֿוּן אַרוּם, ‏ | 

לײַענענדיג אײַניְגע רײַטשע ווערק, רערהויפּט ד"ר שראַדערם 
ביַלרערשמוק דער רוֹיטשען שפּראַפֿע*, ,וואונרערגאַרטען דער רוֹיטשען 
שפּראַכֿע*, , שערץ אונד ערנסט איַן דער שפּראַֿע", -- וועגען דער 
אונגעהויערער רײַכֿקײַט פֿון דער דײַטשער שפּראַך איַן בּיִלדער-אוֹיס. 
דריקען, . בּלוּמען:בעפּוצוּנגען, געזונדען הוּמאָר אוּן סאַטיַרע, -- האָבּ 
איך בּאָמֶת, צוּ מײַן גרוֹיסער שאַנד, געקוּקט אוֹיף אוּנוער שפּראַך, 
וי אוֹיף אַ לשוֹן פֿון בּעטלער , װאָס האָבּען ניַשט מעהר, וי אַ בּיִסעל 
אָבּגעריבענע אַלטװאַרג ‏ אוֹיף זיך אוּן אַלטע טרוקענע בּרעקלעך אין 


וי דערשטוינט בּיִן איַך, אָבּער, געװאָרען , ווען איַך האָבּ מיך 
אָנגעהוֹיבּען נעהנטער אוּן מיט מעהר בּעאָבּאַכֿטונג צוּצוּהערען צוּ דער 
פֿריַשער אוּמיַטעלבּאַרער פֿליסינער שפּראַך פֿון אונוער פֿאָלק. איך . 
האָבּ אוֹיך מיַט מעהר אויפֿמערקזאַמקײַט געלײַענט מענדעל!י מוכר. 
כפרים, שלוֹם עליכֿם)) און פּרץ, װעלכֿע האָבּען פֿערשטאַנען 


4) טענדעלי מוֹכר-ספרים װערט בּײַ מיַר ציַטירט לוֹיט דער אוֹים. 


- גאַכּע פֿון יאֶהר 1019 (פּרעמיע פֿון ;מאָמענט") { ישלום -עליבם -- לויט דער 


אויםגאַבּע פוּן , פר אָ ג ר עס" .-- 


מיִט דער בּלײַפֿער, קאָליַרען -אָרוִמער שפּראַך זײַנער, ריכֿטוג פֿערשטאַ- / 


ניִשט צוּ שלאָנען אַכּפּרה רי זאַפֿטיַגע, בּלומען:רײַכֿע פֿאָלקסטי 
שפּראַך פאַר אַ פֿריש-געבּאַקענעם, טרוקען-אוֹיסגעקוועטשטען, כַּלוֹמר'? 
ליַטעראַרישען סטיל, 7 שי 
גאָט, מײַן אײַנציַגער ! װי רײַך, װי שײַן איִז דער אוֹצר, װאָס 
איִך האָבּ געפֿונען אײַנגענעהט אין רי צוֹזאַמענגעבּעטעלטע בּגדים! װיַ 
שטײַן-רײַך איַן די כּלומר'שט אָריִמע שפּראַך! קרח'ם אֹצרוֹת האָט / 
זי דאָך ! 0 
וי אוֹיפֿמערקזאַס אין דער יוּר געװען אוֹיף אַלץ, װאָס ו 
איהם! וי האָט ער געוואוסט אַלץ צוּ בּעטראַפֿטען ; װי שאַרף איָן אין ( 0 
אויג, װי שאַרֵף זײַן אוֹיער אוּן דערהויפּט זײַן מח, די תּפיסה, רער = 
אײַנפֿאַל ! : / 
אוּן װי האָט ער פֿערשטאַנען צוּ נעמען פֿוּן אַלעם, װאָס עם/ 
איז נאָר פֿאַראַן איִן דער בּרײַטער גאָט'ס וועלט, אילוּסטראַציעס צוּ - | 
בּעציַרען אוּן צוּ בּעפּוצען זײַן שפּראַך ! אוּן נישט נאָר גײַסטרײַך, ול 
מיַט הוּמאָר,, קלוג אוּן שפּיַציַג איַן די יוריִשע שפּראַך, װיַ עם האָט, 


לײַרער, געמײַנט איַן זײַן יוּגענד אוֹיך י ל, פּרץ, שרײַבּענדיג ); 
| 


יו 
0 


אונזער יוּדיַשׁ האָט נאָר ויַצען, 
,האָט נאָר שפּיצען, בּלאַנקע בּליִצען"י. 


8 6 
הע 

, שא 

די יוּדיִשע שפּראַך איַז אויך בּעפוצט אוּן בּעציָרט מיט כּל-ערלײַ 4 : 
דעקאָראַציעם אוּן בּלוּמען, װאָס רײַסען אוֹיף מיטן געשמאַק אוּן וענען ‏ / 


אַ פֿערגעניָגען פֿאַר'ן אוֹיג. אוּן דאָס האָט דוקא מאָריס ראָוענפֿעלר, ‏ 


גען,. ער שרײַבּט1): 


,עם קלאָגען מאַנכֿע גראַטען-פֿרעפֿטער, 
,דאָםס אוּנזער לשון אין אַ שלעכֿטער, 
,דאָס יודיש איַן צוּ פּואָסט, צונּ טרוקען , 
ער האָט קײַן בּלוּמען אוּן קײַן פאַרבּען 
אוּן קואַצט די זעעלע וי אַ שאַרבּען, 
,אוּן אין פֿערויערט און מסוכּן, 


1) איַן זײַן {םאָגוָשי, 
1) ,יודיש", 


" עט אש ר 0 עי א וי יט עי ער אט ער אט א עי 1 
1 אש א אע א : 


{מײַן שפּראַך איָז בּריַט, װון אַלע ים'ן 
עאוּן שיָין, וי מאי איַן פֿולען בּליַהען. 
,איִךְ זיגג, אוּן מײַנע ליָדער גלוָהען 
,אין טוֹיזענדפּאַרבּיגע פֿלאַמען". 
אוּן איִן דער בּיִלדער:גאַלעריע פֿון אונזער שפּראַך זענען רי 


סיוושעטען, וי געזאָגט, גענומען פֿון אַלץ, װאָס איַן נאָר פֿאַראַן אין 
- גאָטם בּרײַטער װעלט, פֿון יעדען אבר פֿון מענש, פֿו אַלע זײַנע 
|| אײגענשאַפֿטען , קלײַדער, הוֹיז אוּן װויִרטשאַפֿט, פֿון דער פֿיזאָלאָגיע 
אוּן זאָאָלאָגיע, פֿון היִמעל אוּן ערר, פֿון בּוֹימער אוּן געװויִקסען, פֿון 
תּנ"ך אוּן גמרא , פֿוּן אוֹתיוֹת און צאָהלען, ' פֿון מנהגים אוּן זיִטען , 


אוּן וו רײַך איִן צאָהל, װײַ רײַך איַן גײַסט זענען די אַלע רערענם-אַרטען , 


גרוֹים אי דאָס פֿעלר, ויַנציַג איז אָבּער די צאָהל פֿון די 


אַרבּעטער, װאָס זאָלען מיַט אָט דער װיכֿטיַגער אוּן העפֿסט:אינטערע. 


פּאַנטער אַרבּעט זיַך בּעשעפֿטיגען , 

? = דאָס זאַמלען פֿון רוֹיען מאַטעריאַל איַן אַנ'אַרבּעט אוֹיף יאָהרען, 
אוּן די אַרבּעט, גענוֹי אוֹיםצופֿאָרשען, דערקלערען אוּן װיַסענשאַפֿט. 
ליִף צוּ בּעאַרבּעמען דעם מאַטעריאַל, --- איז אַנ'ענין אוֹיף דוֹרוֹת, בּײַ 


אַנדערע פֿעלקער אוּן אַנדערע לשונות זענען אוֹיף אָט רעם געבּיש 


פֿוּן פֿאָרשען די פֿאָלקס-רערענס-אַרטען גאַנצע ליטעראַטורען געשאַפֿען 
געװאָרען, -- בּײַ אוּנן אָבּער קוֹים װאָס ס'וענען דאָ סימנים פֿון 
אַזאַ אַרבּעט , יע 

איִך האָף אָבּער, אַז פֿיִעל װעלען דאָך פֿערשטעהן די ויפֿ5 


- טיַגקײַט פֿון דער אַרבּעט, אוּן קוֹדם-כּל זיִך נעמען צוּ זאַמלען דעם 


רוֹיען מאַטעריאַל, װײַל, לײַדער, דוּרנדעם, װאָס דער עוֹלם בעמיהט 
זיִך צוּ רײַדען איַן דער כּלוֹמר'שטער ליַטעראַריישער צײַטוננס:שפּראַך, 
ווערען אַ סך אמת'ע פֿאָלקס:רעדענס:אַרטען אוּן אוֹיסדרוּקען אַרוֹיסנע: 
שטופּט פֿון געבּרוֹיך, אוּן אַזוֹ ווערען אוֹיף אײבּיַג פֿון אוּנז פֿערלױירען 
װערטפֿולע שפּריכֿװערטער אוּן פֿאָלקס:אוֹיסדרוּקען , 

יערער , װאָס פֿערצײַכֿענט הײַנט די ספּעציפֿיִַש:יודישע אוֹיסדרוי 


קען, איִז אַ מָשִׁיב-אֲבֵידֶה דעם יוּריִשען פֿאָלק, 


4 טי אי : 


11 דאָס דאַונען, 


איהר געדענקט אַוראי די שײַנע סצענקע בּאַלד אין אֶנְהוֹיבּ 
והישקע דער קהוטער", װי;ר! מענדעלי מוכר-םפֿרים 
פֿאָהרט מיַט זײַן בּײַרעל שבעה-עשר-בּתּמוּז פֿריָה, זיַצענדיג אוֹיף דער 
קעלנע איַן טלית.און:תּפילין, דאַװנענדיג אוּן זאָנענדיַג סליחות; אוּן 
וי ס'פֿערטשעפעט זיך אוּטגעריִכֿט זײַן בּײַדעל אָן אַ צװײַט בּײַדעל פֿון 
אַ צװײַטען מוּפֿר-ספרים --- אַלטער'ל,--- װעלפֿער זײַצט אוֹיך איַן טלית. 
אוּן:תּפילין,--- און בּײַרע בּײַדלעך פֿאַלען אַרײַן איַן אַ קאַליִזשע װאַסער, 

איָהר גערענקט אַודאי אוֹיךְ, װיַ זײַ נעמען זיך ;בּײַדרע אין 
טליתים מיַם נרויסע של:ראש'ן אוֹיף די קעפ" אַרוֹיסשלעפּען די בּײַר: 
לעך, אוּן אַן פֿערבּײַנעהער לאַכֿען און שפּעטען אָבּ פֿון דעם, ,װאָס 
זײַ געהען אָנגעטהוּן , וי גלחים, להבריל, נעבּען די פֿערר אין וועג, 
און דיַנען דעם בּוֹרָא מיַט דער בּײַטש אין האַנד"... מאַכֿט ר' 
אַלט ער'ל מיט אַקנײַטשעל: פֿאַר װועמען, מ'שטײַנם געזאָגט, מען 
האָט זיך - דאָ צושעמען !יי 

לײַענענדיג די סצענקע, אוּן נאָך געשילדערט דורך אַזאַ הוּמאָי 
ריַסטיַש-פאַרקאַסטיִשער פֿעדער, וי אַבּראַמאָוויִטשעם, בּרעכען 
מיִר ניִשט אײַן מאָל אוֹים מיט אַ געלעכֿטער פֿונ'ם נאַנצען האַרצען, 
מיִטין אמת'ן רײַנעם, געזונרען אוּן אָבּפֿריַטענריגען געלעפֿטער . 

נאָר הגם ראָס בֹּיֵלר אי געמאָהלט דורך אונּזער גרעסטען 
קינסטלער אוּן מאָלער, קאָן עס דאָך אוֹיף אוּנז קוֹים:קוים מאַכען דעם 
רוֹשם פֿוּן אַניאמת רעאַליַסטיַש בֹּיֵלֹר . ס'איז אוּנז הײַנט עפּעס שווער 
פֿאָרצושטעלען זיַך, וי מ'פֿאָהרט עפעם אזאַ אוּנטערוועגס, איַן מלית. 
ותּפילין אוּן מ'זאָגט סליחות אוֹיף רער קעלניע מיט'ן בּײַטש אין האַנד, 

דאָס אין אָבּער געווען , מעשים בּכֿל יום", אַנאַנץ געװײַנליכֿע 
אוּן אָפֿטע דערשײַנוּנג. אונזערע זײַרעס אוּן טאַטעם, זײַענריַג זעהר 
נזהר צוּ דאַװנען דרײַ מאָל טענליך, וי גאָט האָט געבּאָטען, האָבּען 
זיִך װײַניג-װאָס גערעכענט מיַט די אוֹיסערליִכֿע אומשטענדען, אוּן װיַ 
בער יור איַן נישט געווען פֿערנומען, ואוּ ער האָט זיך נישט געזאָלט 
געפֿיַנען, אוּן װאָס ר'האָט נישט געזאָלט טוּן, -- קוים האָט אָנגערוּקט 
די צײַט פֿון דאַװנען, האָט ער גענוּמען אוּן געדאַװענם, װי ס'דאַרף 
צוּ זײַן, ניַשט געהיִפּט, ניַשט מקצר געװען. בּײַ געװײַנליבֿע מענשען 


| = איז דאָס אויסנעסימען ! נאַנץ פּשׁוּט אוּן נאַטורלנף, ! אוּן קײַנעם ‏ 
זיך עס ניִשט געװאָרפען איַן די אוֹינען אָבּצוּשטעלען זיַך רערוֹיף, נאָר 
דער קיִנסטלער פֿון גאָטס גנאָד האָט פֿערשטאַנען זיך אָבּצושטעלע 
אוּן אָבּצוּכֿאַפּען עס אוּן פֿעראײַבּיגען מיִט זײַן קיִנסטלערישער פֿערער, - 
דאָס אײַגענאַרטיגקײַט דערפֿון איִז אוֹיך נישט פֿערבּאָרגען גע / 
װאָרען פֿונ'ם גרעסטען דיִכֿטער, קיִנסטלער, בּעאָבּאַכֿטער אוּן פּסיפֿי ‏ . 
לאָג -- ראָס פֿאָלק,-- װאָס האָט עם גאַנץ בּוֹלט אוֹיסנעדריקט איַן / 
פֿאָלנענדער דערצײַלונג וועגען גרוֹיסען מליץ.יוֹשר א אוֹהב-ישראל +. יו 
דעם קדושת:לוי ז"ל. 
| = אונמאָל --- דערצײַלט דאָס פֿאָלק -- האָט ר' לוייבה. פֿון 
בּערריִטשעוו געזעהן, װי אַ פֿוהרמאַן שטײַט אוּן דאַװענט שמונה- 
עשרה בּײַ זײַן װאָגען אוּן שמירט דערבּײַ אוֹיס די רערער. 
--- ,אַ גראָבּער יונג !*---רוּפֿט אוֹים אײַנער פֿון רבּיינס סװיַטע:-- 
,בּײִַם דאַוונען שמיָרט ער די רעדער !" ע 
| = -- ,וי אַ הײַלוג פֿאָלק האָסט דוּ, רבּונו!של-עולם, -- זאָנט 0 
אָבּער ר' לוי יצחק-- ,אַפִילוּ ווען זי שמירען די רעדער, דאַװנען / 
זי אוֹיךְ!* ו 
מיָר בּרוֹיכֿען צוּ רעכֿענען, אַז אַזאַ מין פֿאָלק, װאָס דאַװענט 
אַפּילוּ בּיַם שמירען ר רעדער, האָט געװיִם אוֹיךְ איַן זײַן אַלטעגל!- 
כֿער שפּראַך זיַך בּענוּצט מיַט װערטער, אוֹיסדרוּקען, ביִלדער אוּן 
מאָמענטען פֿוּן דאַװנען, הן איַן אײַגענטליכען זין זײַערן, הן די טראַ 
וועסטיעם, פּאַראָריעס, פּאַראַפֿראַזען, װערטלעך אוּן חכמה'לעך, 
בּכֿלל: די רעדענסאַרטען פֿון אַלע מינים, 
לאָמיַר אָט די דאָזיַגע רערענסאַרטען זוּכֿען אוּן גענוֹי בּעטראַכֿ- 
טען, אוּן דוּרך זײַ תּופם זײַן דעם בּעאָבּאַכֿטונגס-כּשרון, שאַפֿונגס:בֹּח . 
-פֿון פֿאָלק, אוּן דערבּײַ אוֹיך גענוֹי פֿערשטײַן רעם אײַגענטליכֿען זַן 
- אוּן מײַן פֿון די ווערטלעך, וען מיָר געבּרוֹיכֿעַן זײַ אין אוּנזער לשון, 
אָדער ווען מיַר בּעגעננען זײַ בּײַ אונזערע שריפֿטשטעלער, 
איִך געפֿין פֿאַר געוואוּנשען צוּ בּעקענען אוֹיספֿיַהרליכֿער ראָסּ ‏ . / 
פּובּליָקוּם, ערשטענס, מיָט דער אָבּטײַלונג פֿוּן דאַװנען, װײַל זי אי / 
כּסדר אָריְגיִנעל-יוּריִש, דען די רעדענסאַרטען, װאָס זענען נוֹנגע צוּם / / 
דאַװנען, אָרער גענוּטען דערפֿון, פֿערשטײַט יערער, אַז נאָר דער 
יוּריִשער מח האָט זײַ געשאַפֿען אוּן בּלוֹיז דער יוּריִשער נײַסט שװעבּט 
איִבּער זײַ. : | 
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זז. דאָס דאַונען פון פאָרענט. 


נאָך דער הקדמה װערט אוּנז קלאָר אוּן פֿערשטענדליַך, פֿאַרי 

װאָס, װיַלענדיג אוֹיסדריִקען בּיִלרליַך, אַז אַזאַך אי פֿאָרגעקוּמען 
- יכּסדר, אֶהן איִבּערהיפּונג, זאָגט מען: ,ווי אַיוּד פֿערפֿעהלט 
גישט דאוונצף",!) : 

; מיר בּענרײַפֿען אוֹיךְ, װאָס ס'אַנטהאַלט איַן זיך דער זלװל; 

,אומגעראַווענטער שײַגעץ". 

ווען אײַנער זאָגט נאָך דעם צװײַטענס רײַדע װאָרט בּײַ װאָרט, 
אָדער ניִשט בּעטראַכֿטענריג , צי זײַ זענען יאָ ריכֿטיַג צי נישט ריִכֿטיג, -- 
זאָנט מען: ;ער זאָגט איָהם נאָך, וויַ נאָך אַסידוּר".*) 

אַ כּלה, פֿערצײַלט מען, האָט מען אַמאָל גענעבּען אַ סידור צוּם 
דאַװנען; זי האָט אָבּער ניִשט געקאָנט, האָט זי געזאָגט אַתּירוּץ, 
דאָם ;זי קאָן נאָר איַן איָהר מאַמענס סידוּרַי. מיט די 
ווערטער לאַכֿט מען אוֹיס. יעדען שליִם-מזל, אַז דאָס, װאָס מען זאָגט 
איָהם ניִשט, װײַסט ער ניִשט, 

, איַך וועל עם אײַך זאָנען ווי פֿוּן אַסידור"?), הײֵסֵט: 
ב'וועל עם אָגען קלאָר אוּן דײַטליך, דען עם איז מיָר געני 
בּעקאַנט , 

אײנער, װאָס טרעט נישט אָבּ פֿון זײַן / אָקסען-שריט?, ואָגט 

: מען, דאָס ,ער נײַם ניִשט אַרוֹיס פֿון וײַן ראש-חודש. 
סידוּרי'ל" (װאָס עם בּעטײַט אַ ,ראש:חוֹדש-סידור'ל", און 
מיַר אוּמבּעקאַנט), 

װיַלענדיג זאָגען אוֹיף אײַנעם, אַז ער האַלט נאָך נאָר איַן אָני 
הײַבּ פֿון אַ זאַך, -- זאָגט מען: ;ער האַלט נאָך איַן פּעטרי* 
קאָוו", דאָס נעמט זיך דערפֿון, װאָס ס'רוֹב סידורים'לעך וענען 
געדרוּקט אין דערדאָזיַגער שטאָרט, אוּן דער נאָמען פּעַטריַקאָווּ 
שטעָהט געדרוקט אוֹיף די שערים מים דיקע אוֹתיוֹת. אַלאָ: װען 


4) מענדעלעעמוֹכה-םפוים זַךץ, 24: פאַלע טאָג איַן דער פֿויָה 
האָבּ איַך בּעדאַרפֿט, ווו אַיוּד פֿאַרפעהלט נושט דאַוונען, אָבּפֿיָהוען 
- דצ ציג איַן דער טשערעדע" יי -- 
2) שלוֹם-עליכם , ,סענדער בּלאַנקײ 10.. -- 
3) שלוֹם:-עליכם 1צ, 378.-- 


- מ'עפֿענט דעם סידור צוּם דאַװנען, גלײַך בּײַם אָנפֿאַנג, האַלט מען א 
בּײַ פּעטריַקאָוי.. : : אע 
מ'זאָגט אוֹיךְ: ,ער האַלט נאָך גאָר פֿוּן פֿאָרענט"ג), 
שרער? ג;ער' האַלט נאָך-בײַ מסה-מובף, רען ס'דאַװונען הײַבּט ר 
זיך כּירוּע אָן מיִטץ פּסוּק , מהי:טוֹב", יק 
דעריַבּער הײַסם אוֹיך יעדער אָנפֿאַנג: ,מהיטוֹבו".3). 
ניִשט גענוג פֿערשטענדליך איז מיָר אָבּער דער שמועס פֿון 
איִציִקעל שאָסטערפֿאַל מיַט זײַן טאָכטער 5), זי זאָגט איָהם, אַן. 
נאָכֿ'ן ענריגען די גיִמנאַזיע האַלט זי ערשט בּײַ ,מה:טובו', -- זי מוֹז. 
ערשט אָנהײַבּען לערנען אײַן אוּניַוערויַטעט, -- זאָגט ער צוֹ איָהר: 
,האַלטסט נאָך גאָר פֿון פֿאָרענט! ווען וועסטוּ קוּמען / 
צו גאָט;* א 
אָנטוענדיג דעם מלית, װאַרפֿט מען איָהם איִבּער דעם קאָפּ אוּן, | 
בּשעת מ'איז זיַך מתעטף, זאָגט מען עטליַכֿע פּסוּקים, דער אָנפֿאַנג. 
פֿון זײַ איַז: ,מ ה-י ק ר*,,,. דאָס פֿאָלק בּענוצט זיַך אַבּיטעלע קאַ* 
טאָװעסדיַג מיָט דידאָזיגע צװײַ אָנפֿאַנגװערטער ,מה-יקר", צוּ 
פֿרעגען אוֹיף אַ זאַך, וויַ טײַער זי איַז. אַווֹי איָו דער שטײ- 
גער אַטאַפּ צוּ טון יענעמס נײַע קאַפּאָטע מיַט א / 
פֿרענ: מהײקר? וואָם קאָסט אַניאַרשיַן"6). א 
דאָס אוִן אוֹיך רער בּעהאַלטענער זיַן פֿוּן דער פֿראַגע , װאָס 
מ'פֿרענט יונגע לײַט, די ערשטע. צײַט נאָך דער חתונה, צי זא 
קאָנען שוֹין ,מה-י קר*. הײַסען הײַסט עס כּלומר'שט, מ'פֿרענט 
זײ, צי זײַ קאָנען דיַדאָזיגע פּסוּקים, װאָס ס'קוּמט אוֹים בּאַלד פֿוּן ' 
אָנפֿאַנג צוּ זאָגען פֿון אויסװײַניָג, װײַל רי אוֹיגען וענען דאַן פֿער. 
שטעלט מיט'ן טלית, איַן דערראָזיִגער, אוֹיפ'ן ערשטען בּליִק, פּשוּטער 
פֿראַגע, ליִגט אָבּער בּעהאַלטען אַ צװײַטע פֿראַגע: צי זײַ װײַסען שי / 
ונ טיער ס'קאָדן נילט'? : 
איַן דערראָזיִגער תּפילה בּעגעגענען טיַר ס'ערשטע מאָל אין / 
דאַווגען דאָס װאָרט ,וצ ד ק תך", װאָס ספֿאָלק בּענוצט עם אוֹיף אַ / 
מענש, וװעלכֿער איז צו-פֿרום, װאָם מוּז זײַן אַ סימן, אַז ער איַן אַ 


{) שלום-עליכם }א, 250: טיאָסע"ע סאָלאָװיַ" 70, 149.-- 
3 שלופ-עליכם זַזֵא, 273; /211, 163: ;אוּן וויִדעו ד! אי. 
געגע געשיַבֿטע פֿוּן ,םה-טוב": זחַדר, 177: ;םען האָט אֹיֵהם 
ג ענומען וויַדער אַ טאָהּל פֿון ג;ם ה-ט וב 1" בּעטואַכֿטען".-- 1 
3) שלוםמ:-עליבם, ,םבּול', 35:-- 2 
4) מענדעלע מוכר ספרים, בּ. 1, ז. 1ך. - ' :א 


בּעהאַלטענער, פֿערשטעלטער רשע, וי עשו, אַ שטײַגער, מיַט וײַנע 
שֹאלוֹת וועגען מעשר'ן שטרוֹי אוּן זאַלץ1), 
| דאָסדאָזיַגע. װאָרט ,וצ דק תך* איַן אָט דעם זיַן געפֿיַנען מיָר 
ס'ערשטע מאָל איַן ספר ,ק ב-ה יש ר", פרק נ"ב, טיט אַגאַנצער מעשה 
דערוֹיף. פֿון דאַנען איַן דאָס װאָרט מיָט רער מעשה געװאָרען פֹּאָי 
פּולער בּײַַם פֿאָלק, פֿון װאַנען נעמט זיך, אָבּער, אַרײַנצוּלעגען אין 
אָט דעם װאָרט דעם דערמאָנטען איִנהאַלט, אין מיַר אַבּייסעל ניִשט . 
קלאָר, זאָל ראָס הײַסען, װײַל יו מוֹסיף על ענין ראשוֹף! 
אַלזאָ, זאָל דאָס הײַסען, פֿרומקײַט מיַט אַ צוּלאָג! און ,וו אָס 
צו, איַן איבּריג", זאָגט ספֿאָלק?), -- װאָלט דאָך שוֹין בּעסער 
געווען אָנצוּרוּפֿען ,וצדיק", אַזֹי װיַ מען זאָגט אוֹיף אַנ'איִבּערגעי 
שפּיַצעלטען חכם להרע --,וחכם"! 

איִך מאַך נאָך אוֹיפֿמערקזאַם, אַן איִן פֿאָלקס:מוֹיל קליַנגט אין 
אָט די צװײַ װערטער דער עיקר דער אָנפֿאַנג: מוועה*"--,וועה. 
חכם", ;וועה:צדקתך",.,. אייף דעם בּרוֹיך מען זיך אָבּער ניִשט 
אָבּצוּשטעלען, דען אויך אָדר שני, ,וא ד ר*, רוּפֿט מען אָן: ,ווע הי 
אדר". : 

אוֹיף אַנ'עגאָאיָסט, װאָס קוּקט נאָר פֿאַר זיך --- ער װיֵל פֿון יערער 
זאַך האָבּען אַטוֹבה, --זאָגט מען, דאָס ,ער זאָגט נאָר מה- 
טיכו" יה ה. ער דרשהנט. נאָר!פֿאר זיך, דען, װי בעקאנט, 
קליַנגט אין יוּריִש אָפֿט די פּתח מיַט אַ נאָז-קלאַנג, קוּמט אוֹים: ,מ ה- 
טוב" -;מײַן מוֹבה'. 

נאָך ,מ ה:טוֹב וײ זאָגט מען: ,א דון:עולםי, דאָס האָט געי 
דיִנט דעם פֿאָלק צוּ דעם שענעם גלײַפֿװערטעל: ,ס'ואָגט קי. 
דער נִיָשם אדוףעולם, אַז עם איז ניִשם פהיהער טה 
טובו*"--ווען אײַנעם געהט צוערשט גוּט, דאַנקט ער ערשט שפּעי 
טער גאָט דערפֿאַר 5), 
: ם'בּענוּצט אָבּער דאָס שפּריִכֿװאָרט אין אַלגעמײַן צוּ זאָגען, אַן 
נאָר ווען מ'האָט פֿון אײַנעם אַטוֹבה--- קען מען אֹיָהם זײַן אַ גוּטער 
פֿרײַנד אוּן לוֹיבּען אוּן ריִָהמען, 

די תװשער פֿן /אדוךףעונלם"וואחרי פכלות הכל", 


ג} שלום-עליכם'ץ 152: אט די וצד קתף געחע"יי..-- 

2} שלום. עליכםץוַץצ 135, זי 103 -- 

4) איגנאץ בּערעגשטײַן ,יוּדיִשע שפּריכֿווערטערײ (װואַרשע 1008) 
שדון עולם'. = 


א ער יי שי א טע אע ,א 


אַלעמען). וט 2 

נאָך יענע פֿיַיאָלאָגיִשע טאַטען, צוּ וועלכע ,דער קײָועה, 6 
קאָן קײַן שליח ניישט שיַקעף, זאָנט מען די בּרכה: ,אשה / 
י'צר".,, דאָס פֿאָלק איִן זײַן רײַכֿער אוּן שענער אײַנהילונגס:שפּראַך. 


2 יי 1 4 


ווערען בּענוצט. א ריש צוּ בעצַענן, אַז ס'איז שׁוֹין 3 


בּענוּצט זיַך דערמיט אָנצוּרוּפֿען פּאַפּיִר, װאָס וערט ראַן געבּרוֹיפֿט.-- 
,א שר-י צ רפ אַ פּיִר", פֿון דאַנען האָט זיַך נאָכֿהער ענטװיקעלט, 
דאָס אוֹיף. אַװעקסעל, ‏ אַ כּתב א, ד, ג., װאָס האָבּען פֿערלוֹירען זײַער 
ווערט אוּן טוֹינען שׁוֹין צוּ גאָרנישט, זאָגט מען, אַו ,ס'איָז גוּם 


אוֹיף אשר-= צר,,,* פּאַפּיַר) 3), 
אוֹיף אײַניגע ערטער בּײַ ממ"ס געפֿיַנען מיַר די אויפּטערליַשע. 
אַרם רעדען: ,סיוּרינּור ומפליא לעשות', ערשטענס, מוװוען 


מיר זעהן, אין װאָס פֿאַר אַ זיִן דיִדאָזיגע אַרט רערען װוערט בּע= 


נוצט, אין ,ווינשפֿיַנגעריל?* 2865 לײַענען מיַדר ווענען אַקציוני= 
ן ן גען אַק 


קעס: ,דעם דאַװנען פֿלענען זײַ אָבּמאַכען בּקיצור, וי מען זאָנט 
סיוּרי-בּוּר ומפליא לעשות", אי ,פֿיַשקע" 96 לײַענען טיַר: 
, איִך האָבּ עס אָבּנעמאַכֿט בּקיצוּר שכּת:שטעך, סיוּר בּוּר ומפליא 
לעשות", דער געראַנק פֿון אָט דעם אוֹיסדריק קוּמט אונן אַרוֹים 
קלאָר: דאָ װיֵל מען זאָגען, אַז מען האָט געמאַכט אַ זאַך אײַנם-צװײַ 
אוּן אַװעק פֿון דער האַנד, בּקיצור --- כּקיצור ! 

פֿון װאַנען נעמט זיַך אָבּער ריַראָזיַגע משונה'ריַגע רעדענסאַרטזָ 

איִן פֿאָלקס:מוֹיל האָבּ איִך געהערט דערוֹיף זאָגען: ;ער מאַכֿט 
עם שוּר בּוּר',. געהערט האָבּ איִך אוֹיךְ: ,ר'מאַכֿט עס שוֹר 


בּוֹרײ, די לעצטע אַרט גיט אָנצוּנעהערען אָן שׁוֹר בּוֹר פֿון רי 
ארבּעה אבוֹת נויקין,--שײַנען שײַנט, אַז אָט דער אוֹיסרריק. 


האָט אַ שייכות צוּ די לעצטע דרײַ װערטער פֿון רער גרעסערער 
בּרכה: , אֲשר יצר", װאָס אַיוּד קוּמט אוֹים צוּ זאָנען אַסך מאָל 


איִן טאָג 5), אוּן װעלכֿע ענריַנט זיִך מיט די װערטער: ;רופא כֹּל. 


בּשׁר ר לעשות". װען אײַנער מאַכֿט די בּרכה אין אי- 


לעניש, געשװינר, זײַענדיַג פֿערנומען, בּפרט אַניעם:הארץ, קאָן איָהם 


4 שלום:עליבם זַוַץ, 11: {ם'איו שוין אחרי כּכלות הבל".. - 
3 איִגנאַץ בּערנשטײַן ({װעקסעל"): אוײַנע וועקסלען וע= 
נען גזּט אוֹיף אשוײצו'לעך".-- : 


63 מענדעלע מוכר פפרים--זֹזא (,אַפגולה צוּ צווֹת" 3): ,א שה= / 
יֹצִו זאָגען הוּנדערט מאַל און טאַג".-- 4 


לש שטעט טיט יט לייט יי אי 
אטא א יע יי רש אי יא יו 


טע 
8 ׂ 


אויסקוּטען ראָס װאָרט ,כשר"--,סר"בּ ר", װאָס קליננט ענליך צוּ 
, שוֹר בּוֹר" פֿון די אבות נזיקין.--. 

ווען די זאַך זאָל זײַן אַזוֹי, וועלען מיָר אוֹיך בּענרײַפֿען דעם 
אַנדעדען זין פֿון דער דאָזיִגער ניִשט קלאָרער רעדענסאַרט, וי מיר 
געפֿיִנען וי בּײַ ממ"ס אוֹיף אַנ'אַנדער אַרט 1)} מאַזױֹינע מײַנע סטאַטײ. 
קעס (אַרטיַקלען), אין װעלכֿע ס'איַן אוֹיסגעמיִשט בּוֹירֶעם:פּאָלעצע , 
פיור בּוּר ומפ ליא לעשות"ג), -- 
| בּדרך הלצה זאָגט מען אוֹיף מענשען, װאָס האָבּען ליב צוּ 
לערנען, ווען אַלע הערען אוּן זעהען, ראָס זײַ זענען מקיים ,ו תּל מוד 
תורה כּננד כּלם", 
| פֿון רער פּרשת העקדה, אין װעלכֿער עס שטעהט אַסך 
- מאָל איבּערגע'חזר'ט דאָס װאָרט ,נער", האָט זיך ראָס פֿאָלק אוֹים. 
געװפֿט עטליכֿע שטעכֿװערטלעך פֿאַר די ,חונים:נאַראָניִם", 
אַזֹי זאָגט מען, אַז דער עמוּר שטעהט אוּן רופֿט: ,מי פַּתִי יסיר 
-נההץ, ענטפעהט רעה חן: ;אני והנער נלכה ער הכה' - 
שך אַנט משן, או ;א חון טאָר מען קיין שלום-עליכם 
גיִשט געבּען". שטאַמען שטאַמט די זאַך פֿון דער צײַט, וען 
ם'האָבּען זיִך געפֿונען פֿיל װאַנדער:חזנים, װאָס זענען געפֿאָהרען פֿון 
שטאָדט צוּ שטאָרט דאַװנען, צוּם דאַװנען הערען האָבּען זיִך,. פֿער. 
שׂטעהט זיַך, געפֿונען אַ סך אַמאַטאָרען, --- וועניג בּעלנים האָבּען זיִך 
אָבּער שפּעטער געפֿונען, װאָס ואָלען װעלען צואַמענשאַפֿען דעם 
חזנ'ס האָנאָראַר. דער אוּמגליִקליַכֿער חזן האָט זיַך געמוזט אָנטשעפּען 
אין רי װעניִגע בּעקאַנטע, װאָס ער האָט בּעת זײַן קוּרצען זײַן אין 
שטערטעל זיַך געשאַפֿט, פֿאַר רי בּעלי-בּתּים איז בּכן געווען געוואונשען 
יךת צו האַלטען פֿונדערװײַטענס פֿון דעם װאַנדערנדיגען קיִנסטלער אוּן 
ציִשט ווערען מיט איָהם ,פַּאַן-בּראַט?, - דאָס פֿאָרזיַכֿטיגע פֿאָלקס-אוֹינ 
האָט געזעהען, אַז ס'לוינםט איָהם בּאַלר דעם ערשטען שלום:עליכם 
ציִשט צו געבּען, כּדי ער זאָל זיך נישט װײַטער טשעפֿען, אוּן מ'האָט 
די קלונע עצה אָנגעשפּאַרט אָן פֿסוק פֿון רער עקרה: ;אַל ת שלח 


ר י-דך אל הנער', 


פון סרר-הקטרת האָט מען זיַך געבּאָרגט אוֹיסדרוקען צוּ . 


) זןא, ,אַסגולה צוּ יוּדיִשע צוו'ת", 4. --- 

6 זעה שלום.עליכם, {ןןא 252 ! ,האַגח8 כלי,זמרים , גריִלצערם ,שׁ אָר ָ םו 
?3 אָר יָם!"-- פֿערגלײַך אוֹיך מיִט'ן דײַטשען ייזצטנם-1זט/ס9,, 

,משלי.-- : 


בּעצײַכֿנען נאָר דאָס ערגסטע אוּן גאָר ס'בּעסטע, זעהעָנדיָג איַן דער - 
וועלט, אַז בּלוֹיז גוּטס, אֶָהן צוּמיִשונג פֿון שלעכֿטם, אי ניִשטאָ, 
האָט מען דערצוּ גענומען אַ בּײַשפּיַל פֿון דעָם, װאָס לויט די חו"ל 
(כריתות ו') איַן ח לבּ נה, אײַנס פֿון די עלף מינים געװירצען פֿון 
קטורת, געווען גאָר פֿון שלעפֿטען, איבּלען געשמאַק, אוּן דאָך האָט 
מען עס גענוּמען , צוּ די קטוֹרת, פֿון דעם וװערט יערע אוֹיסמיִשונג . 
פֿון שלעכֿטם אוּן גוּטס, וי אַ שטײַגער, אַ ניִדריַנער אוּנװויִרדיָגער מענש 
איַן אַ גנוטער ג; עזעלשאַפֿט א, ד. גל , אָנגערוּפֿען ,ח ל בּ נ ה*, ‏ אַזוֹי זאָנט 
אוֹיך דאָס שפּריִכֿװאָרט1): ;איִן ד!ַ קטוֹרת איַן דאָ החלבנה 
אוּן איִַן דער פֿײַנסטער משפּחה איַז פֿאַראַנען אַמשוּמר, 
: נאָר אַזוֹי וי אָס דער אוֹיסדרוק, װאָס בּעצײַכֿענט דאָס שלעכֿטע, 
איִן גענומען אוֹיף אַגאַנץ ערנסטען אוֹפן, אַוֹי איִן דער צװײַטער 
אוֹיסדרוּק, צוּם בּעצײַכֿנען דאָס גוּטע, גענוּמען נאָר אוֹיף אַ חוזק'ר= - 
גען אוֹפן, צוּ די קטורת האָט מען גענומען ,יין קפריסי". אַלאָ, 
בּעצײַכֿענט דאָם פאָלק אַ זאַך נאָר אַ גוּטע מיִט'ן נאָמען ,קפריסינ'דיג" ), - 
פֿון די ווערטער פֿוּן קטורת: ,ח מ ר חורין עתיק, טלה סדומית" - 
נעמם אוֹיך ראָס פֿאָלק, על פּי הלצה, אַז ;דער מלך פוּן סדוֹם 
האָט געהײַסען אַנטעֲקִי (68ם8): יֵעַתִּיק מלח סדומית". אוֹיך 
דאָס האָט אַ שייכות מיִם דעם, װאָס מען פֿלעגט דיַ גע'פּתח'טע 
,עין* אוֹיסרעדען, וי די פֿראַנצויזישע ,ען". 
די ווערטער ,שיריים להצאי' טײַטשען חסידים: ,שיריים 
העלפֿטי, 
דער יוּדר, װאָס איז געװעָהנט מיִט צרוֹת מכּל חמינים, האָט 
זיִך געמאַכֿט אַ װערטעל אַפִילוּ אוֹיף נשרפים, אײַנס פֿון ר גרעסטע 
און אָפֿטסטע וישע אוּמגליַקען, -- אוּן ער רוּפֿט זײַ אָן ,פרים 
הנ שר פים", גענומען א ,איוה". 
בִּײַ שׁלום. עליכםן5) געפֿיַנען מיַר נאָך אַזאַ מין אוֹימררוק : : 
פֿוּן די אמתיע פּרים הנשרפים, וואָס איַן סידור", 
אוּן דעריִבּער איַן אוֹיך ניִשט איַננאַנצען משוגע יענער עם- 
הארץ, װאָס פֿערשטעהט,. נעבּיִך, נייִשט דעם שפּאַם, אוּן אַן ער קױּמט 
צוּ צוּ , פּרים הנשרפים", דערמאָנט ער זיַך נעבּיִך אָן דעם טרוֹיריַנען 
גוֹרל פֿון דיי נשרפים אוּן װײַנט בּיִטערליִך, 


4) איַגנאַץ בּעונשטײַן ,חלבנה".- . 
2)מעָנדעֲלעַ פובו ספרים, פפּריַויִו", 0, 51: ;אַכּחור אַחֶתף 
טאַקי גאָר קפויסין?: שלום עליכםט זדע, 82; ;טאַקי עפּעם אל 4 == א 
12 3) ,כּתבים פֿון אַ װאָיאַושעָר" 204.--- : 


איַן די פֿאָריגע יאָהרען, בּעת דער מסחר מיָט װאַלר אין נְעִי 

ווען פֿערשפּרײַט בּײַ יוריִשע גבירים, פֿלעגען זֹײַ האָבּען מענשען אין 
די וועלרער, װעלפֿע דאָס פֿאָלק פֿלעגט סתּם רופֿען , ש ר ײַ בּ ער"--- 
געוועהנליך פֿלענען איַן אַזאַ װאַלד זיַצען צװױַ אַזעלפֿע שרײַבּערס 
אוּן פֿיִהרען ראָס געשעפֿט, נאַנץ אָפֿט האָט זיַך געטראָפֿען, אַז די 
צװוײַ ,שרײַבּעֶרם" האָבּען ניִשט געלעבּט בֹּשלוֹם אוּן זיִך אַרוּמגעריסען, 
אויפֿװײַזעָנדיָג אײַנער דעם צװײַטענס גנבוֹת, אוּן דער סוֹף פֿלעגט 
זײַן, אַז ם'איז געקומען אַ דריִטער שרײַבּער אוּן זײַ בּײדע פֿון בּרוֹיט 
- געבּראַכט, אוֹיף אַזאַ מין געשעהעניש פֿלעגט מען פּאַראָריִש טײַטשען 
דעם סוֹף פֿון די כּרייתא דר' ישמעאל: ,שׂני כתוּבים:) המכחישים 
וזה את וזה עד שיבא הכֹּתוּב השלישי ויכריע בּניהם"6) 
דאָס ווערט אוֹיך בּכלל בּענוּצֵט , וען צוײַ רײַסען זיִך אַרוּם, און 
מ'זעהט פֿאָראוֹים דעם סוֹף, אַז בּײַרע וועלען אַ מפּלה האָבּען, אוּן אַ 
דריַטער נגאָר װעט דערפֿון געניִסען. 

דער עוֹלם האָט בּעמערקט, אַז בּחוּרים האָבּען אַ בּעזונרערע 
שװאַכֿקײַט צוּ האָבּען מעסערלעך צוּ שניצען, צוּ מײַסטרעװען אוּן צוּ 
פּרעזענטירען מיט זײַ, --- דעריַבּער זאָגט מען אַלס פּאַראָריַע אוֹיף רער 
משנה פֿון ,איזהוּ מקומן": ;הנּכור והמעשר" -- ;הב חוּר 
והמעס ער*, אוֹיף אַבּחור אַ עזות פּנים מיִט אַ שאַרפֿער צונג אוּן אַ 
פּײַטּענדיג מוֹיל, זאָגט מען װיַדער: גאַבּחוּר ווי אַ מעסער", 

אַז מען װאַרפֿט אַרוֹיס פֿון אַ שטובּ, פֿון אַחברה א, ר, נ. עטליִכבע 
פּאַר שׁוֹין  ,‏ איִז פֿאַראַן| דערוֹיף אַנ'אַלטע יוריִשע רערענסאַרט: יוחנ'ע 
ווואָן! ישמעאל וואָן? װאָם כֿאַפּט מען עפּיִם אָן פּונקט די נעמען 
יוחנן אוּן ישמעאלן--כֿיהאָבּ געהערט, אַז דאָס זאָל זיַך בּעציִהען 
צוּ אַנ'אַנעקדאָט וועגען אַנ'אַרענדאַר, װעלכֿען עם איַז בּעזונדערס שווער 
אָנגעקוּמען איַן דאַװגען די ברייתות. פֿון ר' ישמעאל אי ,איוה" 
אן פן ר' יוהנן צום סוֹף פֿון ,ויתן לך". דעריבער, או עה 
האָט געגעבּען זײַן סידור צוּם אײַנבּיַנדער צוּ בּיַנדען, האָט ער איָהם 
אָנגעֶזאָגט, די דערמאָנטע ערטער אַרוֹיסצוּואַרפֿען פֿוּן סידוּר: ;יוֹחנן 
וואָן אוּן ישמעאל וואָן!" 

אַן אױַנעם פֿערדריסט, װאָס דער אַנדערער זאָגט איָהם אַדעה 
איַן זײַנע ענינים, זאָנט ער: ,מײַן מידוּר-- מײַנע גרײַוען"-- 
אַזוֹי זאָל האָבּען געענטפֿערט אַ עם:הארץ אײנעם, װאָס האָם איָהם 
אויפֿמערקזאַם געמאַכֿט אוֹיף זײַנע גרײַוען. 
= 1) אצװײַ שר אב עָרם". -- 
2) ,כּיָו עֶס קוּמט אַ דריְָטעֶר שרײַבּעֶר און לעַגט אַװעק זִייַעֶרעַ קיַנדערלעך",-- 
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א-מוטור"ג), 


השנײַרען, כנוֹד--ר! לעבּער, ולא ירום-- אוּן עם ואָל / 


-(געשטאָרבּען --- אוֹיף פּוֹיליִש; 1עהמזט), 


1ז. פְּטוקִי רְוַמְדָה. 


מ'הײַנט אָן שֹׁׂחריָת מֹיִט ,מִוְמור שיר חנוכּה".-- רעם / 
פֿראָסטען יור , װאָס איז געווען שטומפיג אוֹיף עברי, אוּן אַשטיקעל. 
יוצר א, ד, ג, איַז איָהם אָנגעקומען, נעבּעך, װיַ קריעת ים-סוף, ‏ 


דאָך תּהלים, װאָס ער פֿלעגט גאַנץ אָפֿט זאָגעֶן, איו איָהם גאַנץ / 


69 די מומורי הּהלים, װאָס וענען / 
אַרײַנגעגאַנ נגען אין ראַװנען, דעריבּער, וװיַלענדיַג בּעצײַכֿנען אַזאַך, / 
װאָס געהט גרינג און לײַכֿט, -- זאָגט מען: ,ס'נעהט וי / 

1 0 =-יק" אי 


איַן מסחר טרעפֿט גאַנץ אָפֿט, אַז מען ויֵל אוֹיף קרעריַט ניִשט / 
געטרוֹיען -- מען איַז אָבּער ניִשט דרײַסט, עפּעם האָט מען קײַן לֵב ניִשט / 
יענעם צוּ בּעלײַדיגען אוּן איָהם אַרוֹיסצװאָגען אָפֿען די פאָרערוּנג, אַן ‏ / 
ער זאָל בּאַלד צאָהלען, ,אַיוד, אַ תּ למיר:חכם, זאָגט מען אָבּער, 0 
יט זיִך אַנ'עֲצה"; און ער מאַכֿט דאָס דוּרך אַװערטעל. רער / 
בער האָכּען מיר אוֹיף רעם טאַקי אײַניגע רערענפאַרטען; אַזי ם - 
מען רעם פסוק פֿון ,מוֹמור שיר חנוכּת': ;זײַ מֿקיים:: | 
יא שקי! ותּאוֹרני שמחה" (עפֿען דעם בּײַטעל) אָרער / 

, למען תּספר* (זאָלסט צעהלען), צי: ,וכל המרבּה לספר 4 
8 זה משוּבּהי (פֿין רער הנדה) 5). יק 

אום צו בּעצײַכֿנען אַנ'עם-הארציישען אײַנפֿאַל,, אַ טײַטש פוּן אַ 
גראָבּען יונג, פֿערטײַטשט מען דעם לעצטען פסוק פֿון , מזמור שיר 6 
חנוכּת' אױף אַאַ אופֿן: ,למען יומרך -- ער זאָל דיר צוֹ, | 


גיִשט בליטעןי, 
ווען עס שטאַרבֿט אַנ'אוֹיסװאוּרף, אמוסר;א. די זאָגט מען, / 
א מע ברויך צו דאַוונען נאָך איָהם אוּן זאָנען ,כּרוּךְ שאָמר* 


צוּ ,כּרוּך שאָמר"* בּעציהטֿ זך נאָך דאָס פֿאָלגענריגע / 
שפּריכֿװאָרט ; דע | 
0 ,פּריָזיָוו" 66 :1 ,פֿי שִׁקעָ" 85 שליפ-עליבתם {ןד שש 5: ,ס' 8 ע ר דע ל ר 


איַורגעלאָפֿען ווי אַטומור": ו. 39: ;אגן ס' א וָואַוועקגעגאַנגע 
אַנײַער מוםור".-- ֹ , ועה אוֹיך ם'דאַוונען פֿגן ,מעריב", װײַטער. -- 


ר ,שיש קיטע 
0 ריך שאמר-- בֹּין ברױף משלם אײזן ווײַטי, דשף ' . { 6 
| געדאַנק איִז דערזעלבּער, װי פֿוימּ שפּריִכװאָרט, װאָס בּעציָהט זיַך 
צוּ דער ענוֹחה פֿון יֹם-כפּור: ,פֿון וכּך היה אוֹמר בֹּיָו וכּך 
היה מוֹנהּ פֿאַלט מען ויַבען מאָלֵי 1). 
די רערענסאַרט ,ג עזאָגט און געטוףן" 2) איז אַפּאַראָריע 
| אויף די װוערטער פֿון ,בּרוך שאמר": ,אומר ועושה' , מ'אָגט 
אוֹיך: ,ער מאַכֿט עס אײַ נס:צווײַ--אומרועושה"3) 
מ'פֿערצעהלט אוֹיך אַ זעהר שענעם אַנעקדאָט; אַנ'אָריִמאַן איז אין 
אַרעגענװעטער אַרײַנגעקומען צוּ אַ גבּיר נאָך אַנרבה, דער גביר האָט 
זיַך אָנגעבּײַזערט, אַז ער שמוצט איָהם אײַן די אָבּגעפּוצטע פּאָרלאָגע 
מַיִט די בּלאָטיִגע פֿיִס, זאָגט דער אָריָמאַן צוּ איָהם: ,כּרוך מרחם 
יי הארץ--בווך סרהם על הבּריות!--ווען דו האָסט / 
-השנוהת אויף דער פֿאָדלאָנע, ברויכסטו דאַך אויף 
ן ‏ אַמענשען אַודאי רהמנות האָבּען! -- 
דרײַ מאָל מעגליך זאָגט מען ,א שרי* , דעריבּער, װעלענריג 
בּיִלדליִך אוֹיסדריַקען;, אַז אײַנער קאָן די זאַך קלאָר, וי נאָר מעג. 
ליך, זאָגט מען: ,ק לאָר, ווי אַ יוּד איַן אשרי"6)ן אָרער: ,ער 
קאָן עס אוֹיסענוועניָג, וויַ אַיוד אשרי"פ). 
אַ ואוֹילעריִשע אַרט געפֿינען מיִר בּײַ שיע?):, ער איַז קלאָר 
אומעטום, ווי אַנוֹי אין אשר". *. 
אוֹיךְ דאָס שפּריכֿװאָרט, װאָס מיָר נעפֿיַנען בּײַ א. בּ, ז): ;וואוֹיל 
אִיָז דעם, וואָס זיִצט איַן דער הײַם', איַז נישט מעֲהר װי אַ פּאַ: 
/ראָדיַע אוֹיפֿין פּסוּק: ,אשרי יושבי ביתך", --ממ"ס האָט ראָס 
געוואוסט, אוּן עֶר שרײַבּט: ,גלײַכֿער ניִשט אַהיַן, ניִשט אַהער, א ש רי 
יושבי ביתך-- דאָס פּױעריַשע װערטעל טאַקי: סיָדי דאָמאַ 
דאַ נ! ריָפּאַיסאַ"!פֿ) 
זאָנט אוֹיך: ;ימי שנותינו בּהם שבעים שנה - אַ 
מענש בּרוֹיךְ צוּ לעבּען 70 יאָהר. ס'אין אָבּער אַזוֹי: אשרי יושבי 
-ביתך-- עור, אַז מזיצט אין דערהײַם, לעבּט מען 80 יאָהר 9), 


1) בּײַ א. בּ. ,פֿון וכך היה אומר בּיִז וכך היה מונה איִן אַ גרוֹיסער חילוק".-- 
46 מענדעלע מוכבור מפרים { ואַלטע מעשה" 23. -- 
63 שלום.עליכם טסזא 60: צבּײַ איָהם איַן אומר ועושה--געָואָגט אוּן 
געמוּן": אויך {זןצ 49: ,אומר ועושה--געואָגט אוּן געטון". -- 
4) מענדעלי מוֹבר-ספוים שֶן 140. -- ְּ 
5) איַגנאַץ בּערנשטיין ,אַשוי*. --- 6);לכבוד יו"ט" 110* : 
1}.הייַם' 3.-- 8},אַלטע מעשה" 19. -- 9}בגמטווא עוד.-- 15 
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שאַקן ניִשט עכֿט געוונגען {וכוות"?-- ועה אוֹיך מ. ר אָוענפֿעלרד 


דרו 


1, ' 


: וו יב א } : ער פֿער 
קצר ימי--לעבּט/ מעי נאָר 60 יאֶהר"ג).. 


אוֹיפֿ'ן מומור קמ"ו אי פֿאַראַן די פּאַראָדיץ: ,אל תכמ 
בנריבים -- פֿערלאָו דיִך ניִשט אוֹיף אַפּאַרך" .6‏ / 
א האָט מען שוֹין י עעיה דאר יש מזמוֹר , קמי 


והאומר יכנס הרופ אי ר 0 א קלאט ער זיַך אין 


האַרץ כּײַ ,דבּרנו דופי"-- צװײַ מאָל, אוּן ער זאָנט איַנאײַנעם 
אַרײַן ס'װאָרט ,יכנס" פֿון ענדע פּסוק ב' מיַטן װאָרט ,הרופא?. 
פֿון אָנפֿאַנג פּסוק ג', נעמליך: ,נרחי ישראל יכנם הרופא", ‏ 
אַפֿראַגע בּײַ כּחורים א. ר. ג. איַן דֹעֶר לעצטער פּסוק פּוּן / 
מומור, ,ראָ שטעהט: לא עשה כן לכל גוי, -- אוּן סֹף בּראשית / 
שטעהט איִן דער תּורה בּפּירוּט: ונח מצא הן בעניי ה'ן" --הי / 
פֿראַגע איִז אוֹיסגערעפֿענט פּסיכֿאָלאָגיַש נוּם, װײַל רער געפֿרענטעה 4 
הוֹיכּט זיִך װאַרפֿען אין אַ כּוח, צי נח הײַסט אַ גוי, צי נײַן, שׁ : 
אע דערװײַל צוּ בּעמערקען אַנ'אוּנטערשיַעדר צוישען = 
די בשע ווערטער פֿון מומור: , מ שפּ טים בַּל ירעום? גע א ו 


בּרוֹיפֿט דאָס פֿאָלק צוּ בּעצײַבנען, אַז אין געריכֿטען אוּן פּראָצעסען 6 0 


קאָן מען קײַנמאָל ניִשט װיַסען דעם סוֹף, װער ס'וועט געװיַנען, װײַל . 


איִן אַן געריכט געװונט דער, אין צװײַטעַן --- דער צװײַטער, א = 
אַוֹי בּײַטען זיך די אוּרטײַלען פֿון אינסטאַנץ צוּ אינסטאַנץ. רערבּײַ / 
איַז דאָס אוֹיךְ אַ מין וואונש, אַז ;ווער אוּנו גוּטם גיָנט, 05 
רעם טעם פֿון משפּטים נִיִשׂט וויַםעָןף 6). 1 

פֿון ששרת ,אָז ישיר" איִז גענומען דאָס װאָרט ;ירגווּן צוּבּש / 
צײַכֿנען דאָם. אַרוֹיסטרעטען פֿון אײַנעם מיט כּעם אוּן צאָרן": ,סיט'ן | 
הגוון6). 9 

פֿון דעם זַנגען עוכרות" בּעתץ דאַװנען בּײַ אַבּרית-מילה?) / 


שטאַמט דאָס װערטעל: ;איַבּער מיַר. האָט מען אוֹיך 6 
ור אד קיר א יק : : 6 
6)בגמטויא ,מי.-- 23)א. בּ. אל תִכְטְתוֹ". -- ' 2 
3) איִן פֿאָלקם-מויל הײַסען זײן סתּם: ם ש פּ טים". ועה שלום:עליבס, ,פעני / 
דער בּלאַנק" 28.--- 4)ועה פרץ'ם ,רײַוע-בּיַלדער" 140, ,התועה"  --.174‏ 


5) פר ץ'ס ,שטרײַמעל"; שלום.עליכם }א 194.-- 
6 הײַנט זאָגט מען עם נאָר פּסוקים:װײַן: אָבּער ציַ האָט מען אַטאָל . 
,שריפֿ? / 
טען" 109 ועהר געלוגגען: ,און זיַנגט דעם בּ אַס וכבוות".-- א 


מאָל געזוּננען וכרוֹתי, 
- אוֹיסדריַקען, אַז מען איז אוֹיך אַזאַ יחסן, װיַ דער צװײַטער 1), 
ראָס פֿאָלק האָט אויסגעלאַפֿט דעם יּדיִשען אָפּאָרטוּניִזם אוּן 
אָפּטיִמיַום, װעלכֿע געפֿיַנען עפּעס נוּמם אוֹיךְ איַן יערען שלעכֿטען 
צופֿאַל, אוּן דער יוּר פֿרעהט זיך אוֹיף יערער קלײניַגקײַט. -- װען אַ 
קיִנד פֿון גלות:פֿאָלק , װאָס איִז געָוועהנט מיַט צרוֹת אוּן ווערט געֵי 
האָרעװעט איִן קוועהל , געפֿיַנט אַ נחמה איִן אַניאוּמגליִק דאָס, װאָס דאָס 
4 האָט געקאָנט זײַן נאָך גרעסער, רוּפֿט מען אוֹים מיַט שפּאַס: ;אַ נ'= 
ר עכם יוּדיש נליקיא-- א יוּדיֵש נליקי מײַנט מען דאָס, װאָם 
| = בּײַ ,אַיוה אַז ער צוּבּרעפֿט אײַן פֿום, אָרער אײַן האַנד, 
 {‏ זאָגט ער:אָ גליַק, וואָס כֿ'האָכּ דעם אַנדערן אוֹיך ניִשט 
6 "צוּבּראָפֿ ען", ווען אַיור פֿרעהט זיך מיָט אַ קלײַניַגקײַט, אָרער מיִט 
- - אַ ניַשטיִגער זאַך, זאָגט מען : ,אוֹיךְ אַ. יודיָש גליָק: ער האָט בּ/- 
{ = וװויַזען קוּמען צוּ כּרכו 3), װײַל אַיוּר, װען ער פֿערשפּעטיגט 
= זיַךְ אַכּיַסעל צוּם מנין אוּן בּעװײַזט אָנצוּקוּמען נְאָך צוּ בּרכו, רעי 
- = בֿענט ער עס פֿאַר אַ גאַנץ גלוק אוּן חס 5), 
א בּעת דער חון איז אַבּיִסעל מאריך בּײַ ,כּרכוּ", זאָנט קהל 
 {‏ איתכּרך". דאָס בּעניצט ספֿאָלק אַלס סיַמבּאָל, אַז אַיֹד האָט 
: ליב שטענדיג צוּ זאָגען פֿערקעהרט, וי דער צװײַטער, אוּן מען 
זאָגט אוֹיף אײַנעם, װאָס טוּט נאָך להכעיס דעם צװײַטען: ,ווײַל רער 
חון ואָגט בּרכה זאָגט קהליתבּרך"4). מ'אָגט אוֹיף דעם אוֹיך, 
אַז אַיוד, װען מען זאָגט איִהם ,שלוֹם:עליכם", מון ער דוקא 
ענטפֿערן פֿעֶרקעהרט: ,עליכם:שלוֹם*, אוֹיך װערט װעגען דעם 
דערצעהלט די מעשה פֿון צװײַ דאָזאָרעס, װאָס האָבּען זיך אַרוּמגערי 
סען, אוּן אַן אײַנער האָט געלאָזט די נאַכֿט צוּ ראש-חורש אוֹיסרופֿען 
. פֿאַר שמונה-עשרה: גי עלה ויב א", האָט דער צװײַטער אַ קלאַפּ געטון: 
;לא יעלה ולא יבא" 
הײַנם אוז דער שמײנער. פײַ ‏ חזנים . אויסצולאָנען ;התת בון*, 
אָנהײַבּענדוג בּײַ ‏ (יוצַר ט שרהים. מפֿערצעהלט, אָבּער, אַן 


4 א, ב. ,וכרות"'.-- 9)ועה א. 3 זיודיש" 11.-- 
6 וְעָח שלוֹם-עליכם ,לכבור יו"ט' 1114 ,לויכען איַן אײַן אָטהעם האָטש 
פֿערחאַפּען אַ בּרכוּ" / ועה אוֹיך שלום-עליכם זַוַןא, 1117 ,איִך האָבּ מוֹראָ געהאַט, 
טאָמער האָבּ איַך פֿערשפּעטיַגט אַבּרכו און אײַגענטליך מיינט ער דאָרט.,, אַ 
- גוטע סעודה", -- : 
1 4) ,ו וי ל" איו אוֹיך דער טײַטש: ,בּעת, בֹּש עת". ועה א. בּ. ,חון" 
י?1. - בּעוונּדערס בּעניִצט עס אין דעם זיַן ש לוםיע ליבס גאַנץ אָפֿט. -- 


װאָס ווערט געבּרוֹיכֿט, ווען מ'וװיל . 
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רער חון האָט געג, עכּען אַ הײַבּ אוֹיף די אויגען פֿון זײַן 5 אט 
ער דערועהען אַ,מורחיוואַנט* בּלוֹיו שענע יּדען, לומדים, 
מיוחסים, בּעלי:צדקה וּמעשים:טוֹבים, אוּן פֿון זײַן האַרץ פֿלעגט זיך 


דערוּם אַרוֹיסרײַסען דער אוֹיסרוּף: , כּלם אהוּבים, כּלם פרורים". / 
הײַנט, אָבּער, אַו דער חון גיט אַקוּק אוֹיפֿ'ן מורח, אוֹן ער דער- / 


זעהט אַ חברה אױפֿגעקימענע פּאַרשױנען, געוועזענע יונגען, משרתים, 


ווערט איָהם אַזש פֿיַנסטער איַן די אוֹיגען, אוּן פֿונים פֿערװעהטאָנטען ‏ / 
האַרץ שרײַט ער: ;,יוצר משרתים, ואשר משרתיו א 2 


עומדים ברום עופט"ג).. 


די װערמער ,יוצר משרתים ואשר משרתיו" מײַטשט = 


אוֹיך ספֿאָלק אוֹיף טוֹביה דעם מיַלפֿיַגענס שטײַנער: ,שאַף. 
דיַר משרתים, אוּן נעח דיַר אַלײַף 3). 

דאָס פֿאָלק האָט אוֹיך געװאוּסט, אַן יערע נײַע אײַנפֿיהרוננ 
קוּמט לײַכֿט ניִשט אָן, אוּן נוּר דוּרך אַ שװוערען קאַמף קאָן דאָס 


אַלטע איבּערגעענרערט װערען, -- אוּן יערער רעפֿאָרמאַטאָר מוּז דערו+ . 


בּער זײַן אַ קעמפֿער, אוֹיף דעם טײַטשט מען זעהר געלוּנגען די ווער- 
טער פֿון ,כּרכת:המאורות': ;עושה הדשוֹת -- בעל 
מלחמות?"פ), 


שלוֹםי יעליפֿמים פּאַרשוֹינען האָבּען ליִבּ אָפֿט זיִך צוּ בּענוצען - 


מיִט דעם משוּנה'דיגען אוֹיסדרוּק ! ,װואָט סיבּץע יוצר המאורות'?)-- 


1)ד, ה. אוֹיף דעָר מורח-װאַנט, -- 

)ועה אוֹיך ש"ע זַַדַץְ 243: ;אנאַנצע חאַליאַסטרע יור משרתים ואשר 
משרתיו?. --- 4) שוֹין דער מהר"ם שיק בּרענגט דאָם דאָויגע פֿאָלקם-װאָרט. - 

4 פנּול' 367, 373: זוןאי 4 12.-- 
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טאר םי הי א אי איה יי 
יט 6 יא יי ריע 


- שע. קְרֵיאַת-שְׁמַע אוּן שְׁמוֹנָה-עֲשָׂרָה, 


פֿאַר קריאת-שמע זאָגט מען די בּרכה ;אַהבה:רבּה". װען 
אױינער בּאַלעמוּטשעט בּײַ ,א הב ה*ר בּ ה, בּעװײַום ער ניִשט צוּ זאָגען 
גשם ע+ישר אל * מיט'ן עולם. דערפֿון איַן ענטשטאַנען דאָס פֿאָלקם: 
װאָרט: ;פֿאַר לויטער. אהבהיהבה קוסט ער נישט צוּ 
שט עיי שר אל *, -- אַזוֹי טײַטשט א, בּ ערנשטײַן:). 

דאָס װערטעל װערט אָבּער בּענוצט על פּי הלצה אוֹיף אײַנעם, 
- דערהויפּט אַ יונגענמאַן, װאָס קומט שפּעט צוּם ראַװנען, װײַל ער 
בּאַלעמוּטשעט אין דערהײַם אוּן הײַבּט זיִך שפּעט אוֹיף, 

אוֹיף אַ גרויסען ליִגנער זאָגט ס'פֿאָלק טיט נוזמא: ,קײַן וואָהר 
װזואָרט קומט איָהם ניַשט פֿון מוֹיל אַרוֹים", געלאַסענערע 
אוּן איבּערנעלעגטע מענשען, װאָס זענען נזהר מיִט דער צונג, פֿער- 
װאָרענען זיך און זאָנען: ,אוֹיסער שטעישראל קוּמט קײַן 
זואָהר וואָרם פֿון זײַן מוֹיִל ניִשט אַרוֹים* 5), 

בּעת זאָנען , ש ם ע-י שר אל* מאַכֿט מען, וי בּעקאַנט, צוּ 
ירי אוֹיגען, דאָס שאַרפֿע פֿאָלקסאוֹיג, װאָס האָט קײַן אײַן מענשליבֿע 
בּעװועגוּנג ניִשט רוּרבגעלאָוען ניִשט בּעמערקטערהײַר, האָט אוֹיפֿין דאָ: 
| זיַגען מנהג געבּוֹיט אײַנע פֿון רי שענסטע קראַפֿט:אױסדרוּקען. װע: 
-לענדיג זאָגען אוֹיף די אײַנואוינער פֿון אַנ'אָרט, אַז זײַ זענען גרוֹיסע 
גנבים, מיָט װעלכֿע מען טוּז שטענדיג זיִך האַלטען אוֹיף דער װאַך, 
זאָגט מען: אַז אוֹיף דעם אָרט ,טאָר מען קײַן שמעיי שראל 
ניַשט זאָגען", װײַל װען מען זאָל אוֹיף אײַן רגע נאָר אַנ'אג 
צוּמאַכֿען, שטעלט מען שוֹין דאָרט רעם מענש בּדִיל הדלפ). 
| בּײַ ‏ שלום-עליכם געפֿיַנט מען אין אײַניגע ערמער דעם 
אויסדרוק עאין. אײַן -שטָעיי טראל'י איִן זיִן פֿון : ;אי אין 
טינוט), 
צ ווען מען איַז איִן סכּנת נפּשות, שרײַט מען: , שם ע:ישראל,-- 


4 איַגנאַץ בּעַרנשטײַן, ,אהבהשבה".-- 

2) איַגנאַץ בּעָרגנשטײַן: ,שמע:ישראל'-- 

ג) וְעָה איַגנאַץ בּעֲרנשטייִן: ,נ יי טראַ".-- 

64)עוערען איִן אײַן שמעײי שראל אַ נגיד" (וַדזֵץ 97, זזזא 231)י-- 
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װיַלענדיג זאָגען אוֹיף אײַנעם, ראָם קײַן שוּם זאַך און דער ווע ' 
װעט אֹיָהם שוֹין ניִשט העלפֿען, זאָגט מען: ,ם'וועט ניַשט העל- 
פֿען קײַן שמע ישראלי'1), ש 
ווען מען װיַל אוֹיסלאַכֿען אײַנעם, װאָס האָט מורא, צי ער / 
קלערט:איבּער אוֹיף אַ ליאַדע זאַך,-- זאָגט מען צוּ איָהם מיט = 
,האָסְט מוֹרא-- לײַען קריאת:שמע"?) דאָס בּעציָהט זיך טי 
דער גמרא מגילה ג, , דאָס ווען אײַנעם בּעפֿאַלט אַנ'איַנסטינקטיווע מוֹרָא, 
אַלײַן ניִשט װיסענדיג פֿאַרװאָס, זאָל ער לײַענען ,קראת.שטע", אי , 
חסירישע ספרימ'לעך שטעהט אוֹיך אַתּורה,מאימתי--פֿוּןמורא, . 
קורין את שטע-- לײַענט מען קריאת:שמע"פ). יִ 4 
| אַ עם:הארצ'יִשע קשיא איַלוסטרירט מען מיַט רער קשיא פֿון א 
גראָבּען יונג: ,ווי קוּמט עשואאיַן קריאתיש מע אַרײַן?* די קשיאו / 
זײַנע האָט זיַך בּעציינען צוּ די װערטער -- עונתתּי עֲשָׁב בשרך'. 
ווען אײַנער פֿאַפּט אַרוֹים יענעמס אַ װאָרט אוּן מאַכט דערפֿון אַ 
גאַנצען וװעוען, ניִשט רעפֿנענדיַג זיך מיַט דער פֿערבּיַנדוֹנגֿ, י"ר 
דאָס װאָרט האָט געהאַט איִן יענעמ'ס רײַר, זאָגט מען, דאָס ער מאַכֿט,, 
װי יענער, װאָס האָט געפֿונען איַן קריאת-:שמע אַ מצות עשה צוּ ריע 
נען די עבורהיורה--דעם פּסוק: עבדתם אלהים אחרים'י - 
אַלם איַלוסטראַציע צו דער פֿראַוע: ;אַז דוּ וועסט גוּם / 3 
זײַן,--וועל איִך פֿרוּם זײַןף, בּענוצט מען אַשענעם אַנעקראָט. . 
ער איז ענטשטאַנען אוֹיפֿין גרונד פוּן דער טרוֹיעריִנער דערשײַנונג פוּן . 6 
די שטענדיגע מחלוקת צװיִשען די רבּנים און רי שטערטלעך, אוּן ! 
איִן נוֹגע דעם מנהג, װאָס נאָכֿדעם, װיַ דער עולם ענריַגט קריאת.. 
שמע, זאָגט דער רב דעם סוֹף פֿון ק"ש הוֹיך אופֿן קוֹל, אוּן דער / 
עילם װאַרט שװײַגענדיג, בֹּיז ער ענדיַגט. אוֹיך בּײַ שמונהיעשׂרה / 
װאַרט מען מיַט דער הוֹיכֿער שמונה-עשרה , בֹּיִו דער רב ענריגט 5 


א 
אט 
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: א שא דעם סוד, פֿאַרװאָס בּײַ איָהם דוֹיערט אַזֹי לאַנ - 
קריאת-שמע אוּן שמונה-עשרה, מיט פֿאָלגענדיַגער , טענה: 3 
-- ,װאָלט מוך קהל געווען צעהשורלען, וי ס'געהער צוּ זײַן יו 


1) שלום-עליכם , ,כתבים פֿוְן אַװאָיאַושער" 261: זל 174 ,ם'ה 
גושט ג עהאָלפֿען קײַן שמע.-ישראלי. -- 

3) מענדעלע מוכר ספרים ט אַ קסע" 37.-- 

גןועה: גאָלאָטב ,מלִים בלשוני". -- 
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ייובגיכם",, א בּײַ שמונה:-עשרה װאָלט איַך אויסגעגאַנגען פֿאַר 


- קהל, איצט אָבּער, אַן מען טײַלט מיר אוֹיס געכּרענטע צרוֹת, הײַבּ 


איך אָן עחרה אף ה' בּכם', און בּײַ שמונה:עשרה זאָל. קהל 


אוֹיסגעהן פֿאַר מיר |* 
פֿאַראַן װיִדער מקומות, װאָס ווען דער רב קוּמט צוּ צוּ די 
ווערטער ,אני ה' אלהיכם אמת",--לאָוט שוֹין דער חון אוֹים 
אוּן װאַרט ניִשט אוֹיפֿן: רב 1), -- אוֹיף אַזעלכֿע ערטער פֿרעגט מען אויף 
קאַטאָװעם: ,פֿאַרװאָס װאַרט מֿען אוֹיפֿין רב, בִּיַן ער געהט אוֹים 
שמונה:עשרה, אוּן ניִשט בּיִן ער ענריַגט קריאת-שמע!' -- אוּן מען 
ענטפּערט:,אַז אַרב ואָל אוֹיסנעָהן-- קאָן מען ויָך דער" 
וואַרטעןן; אַז עו זאָל אָכּער צוּקוּמען צוּם אמת -- דאָס 
איִן אונמענליך צוּ דערוואַרטען זיַך".--מ'ואָגט אוֹיך: 
דער רב באַלעמיטשעם, ווײַל ס'איַו איָהם שווער צו 
צוּקוּמען צוּם אמת אוּן צוּם שלום", 
שטעלענריג זיך שמונה:עשרה דאַװנען, געהט מען, כּירוּע, אוֹיס 
בּײַ די װערטער ,גנאל ישראל",, וװען אײַנער געהט אָרױם פֿון אַ 
געשעפֿט נָקי, גאָלע בֹּחוֹסר כּל, זאָגט מען: ;ער איַז אַרוֹיסגע* 
נאַנגען נָאֵס) יִשְׁרְאֵלי, 
בּשעת שמונה:עשרה מאַכֿט מען דרײַערל בּעװענונגען מיט'ן 
קערפּער 1 בּײַ ,ק ד וֹש*---שפּרינגט מעןג בּײַ ,מוֹד ים"---בּײַנט מען זיַך, 
אוּן בּײַ ,עו ש הש לוֹם"--רוקט מען זיַך צוּריִק, אָרער מען געהט אוֹיס, 
פֿאַר'ן פֿאָלק אין קײַן אײַנע פֿון די דאָויגע בּעװעגונגען ניִשט 
- אַריַבּערגעגאַנגען אונבּעמערקט, הײַנט זאָגט מען: ,שפּריִַנגען קרוֹשי"; 
פֿערצײַטענס פֿלעגט מען זאָגען: ,געהיִפּט קדוֹש',-- צוּליבּ דעם 
בּעצױַכענט דאָס פֿאָלק יעדען אינהאַלטסלאָזען וכּוה, יערען סכסוך 
איִבּער אַ װאָרט, איבּער אַ נאָמען אָהן שום אונטערשיד איַן עצם, 
מיַט דער רעדענסאַרט: --,אַ חילוק: געהיַפּט אָדער געשפּרוני 
גען!"5) 
אַ גרוֹיסאַרטיַגער אוֹיסדרוּק איז אוֹיך די גוזמא אוֹיף אַ קלײַן גע- 
װיִקסינען מענשען: ;ער קאָן איִן אַהאָועןףניִםעל קע 
שפּריַננען.4) 


)די דער רב זאָל ניִשט זאָגען חוֹיך ד! װערטער: פ;אני ה'..."-- 
2 װאָרטשפּיַל: גָאַל--ג אָ ל? (פּוֹיליש: {801), - 

3) איִגנאַץ בּעָרנשטײַן ,מה שינוי".--ג : 

4) א. בּ. ,שפּריַנגען"1.-- 
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שען איז אוֹיךְ די רעדענפאַרט:, אַו מען איַז כּרוֹנו אייפֿין 
חון--שפּריַנגט מען קײַן קדוש נישט"ג), מיַט װעלכֿער 


מען בּעצײַכֿענט יערע נאַריישע ניַשטיַגע"נקמה, 


ניִשט איַן יערען מין שוּהל שפּריִנגט מען אוֹיף אַ גלײַכֿען אוֹפֿן 
קדוֹש: בּײַ חפידים, למשל, שפּריַנגט מען וי הוֹיך מען קאָן } בּײ 
בּ עליבּ תּי ם--אַבּיִסעל סטאַטעטשנער{ בּײַ ד ײַטשען--קוֹים מ'בּע= 


מֹעֶרקט, אוּן אוֹיך דער אוּנטערשיד איַן אויסנענוצט געװאָרען גע 


לוּנגען איַן בּיִלדער-אוֹצר פֿון אונזער שפּראַך, אוּן וװועלענדיג אוֹים- 
דריִקען דעם געדאַנק, אַז ,אזלת לקרתא זיל בּנימוּסיה"-- 
אַז ,נהרא, נהרא ופשטיה", אַז די פֿיִהרוּנג אוּן האַלטוּנג בּרוֹיך 


יו פן געפּאַסט צוּם אָרט, ואוּ מען געפֿיַנט זיך, זאָגט מען: ווי 


די שוּהל איַז, אַזוֹי שפּריַננם מען קדוֹש"ג). 

| פֿאַראַן מענשען, װאָס וענען לײַבֿט בּטבע אַליאַדע װאָס צוּ 
שפּריַנגען אוּן צוּ בּײַזערן זיך אוֹיף יענעם, אוּן דערנאָך, אַז זײַ דער 
קענען זײַער עולה, בּעטען זײַ װיַדער יענעם איִבּער אוּן זענען צערטליך 
צוּ איָהם, צוּ אַזאַ מענש זאָגט מען: ,שפּריַנג ניָשט קײַן קדוֹש 


אוּן בּוּק דיַך ניִשט קײַן מוֹדים'5), װי מען זאָגט: עלא. 


מעוקצך ולא מדובשך". 

ריַ צבוע'קעס האָבּען ליֵב זיַך אוֹיסצוצײַכֿנען מיִט די שטאַרקע 
בּעװעגוּנגען בּײַם דאַװנען, װי פֿערבּײַגען זיַך שטאַרק , צוּם בּײַשפּיַעל, 
בּײַ ,טוֹדים*, אױך בּײַם צוּרֹיִקרוּקֶען זיך ,עושה שלום' ניַשט 
נעהן עֵקְב בּצד אנוּדל, װיַ ס'פֿאָדערט דער דין 4), נאָר מאַכען שפּרײ- 
זען, אַז אַלע זאָלען ועהן, דאָס פלוני בּן פלוני געהט:אױַס 
שמונה-עשרה מיַט רעש, אוּן מאַכֿען אַ װאַרע. 

דאָס פֿאָלק לײַדט ניִשט אַזעלכֿע העעויות אוּן װאָרענט מענשען 
פֿאַר אַזעלכֿע פּאַרשױנען, דען עם גיִט ,מודים בּיַזו צוּ דער 
ערר, שמד-שטיַק בּיַז צוּם היַמעל"?). 

איַן אַ צװײַט שפּריפכֿװאָרט זאָנט ם'פֿאָלק: גוואָם טיִפֿער מען 
בּוּקטזיִךמודים, דאָס ווײַטער געהט מען עושה-שלום 


1) איגנאַץ בּעָרנשטײַן: ,בּרוגף 1.-- 
2) א. בּ. (,שוהל? 6 טײַטשט ; ,וו קהל איַז, אַױֹי זענען די מנהגים איָן 
שטאָדט*,- - ניִשט גענוֹי און ניַשט ריַבֿטיַג פּערשטאַנען, 
3) א. בּ. ‏ שפּרינגען" 2,-- ניִשט גענוֹי פֿערשטאַנען +--- 
4) בּײַ שלום:עליכם , לכבוד יו"ט", 14, געפֿיַנען מיַר אפילו נאָך גאָר אַואַ 


אויסדרוק : ,;מאַכֿען קלײַנע טריִט, וון בּשעת מען געהט אס 
שטונה:עשרה".-- 5)א. בּ. ,טודים". -- 
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צוּריָק", װען מיַר זאָלען נעמען די ווערטער בּוּבֿשטעבּליַך, -- זענען 
זײ אונז גענוג פֿערשטענדליִך , רען, װיַ געואָגט, איַן עס אַזֹי מעשה 
בּכֹּל יוֹם, אַז דער, װאָס בּוקט זיִך טיף ,מודים", געהט אוֹיך װײַט 
צוּריק ,עושה שלוֹם",-- װאָס איַז ראָ, אָבּער, דער געראַנק אַלם 
שפּריפֿװאָרט? אויף װאָס אוּן װען װערט דאָס דאָזיִגע שפּריכֿװאָרט 
אָנגעװענדט! -- א. בּ ערנשטײַן1) טײַטשט דאָס: ;אַזוֹי זאָגט מען 
וועגען אַ פֿאַלשען מענשען, װאָס ער ויָל זיִך פֿאַר דער וועלט אויספֿײ: 
נען , אָבּער דורך זײַנע מעשים דערװײַטערט ער זיַך תּמיד דערפֿוּן". 
צִי לינט אָכּער ד ער זיַן אין דאָזיַנען שפּריפֿװאָרט! -- עס שײַנט רע: 
ריַבּער, אַז דאָס שפּריִכֿװאָרט זאָל זײַן געווענרט געגען אַפֿאַלשען 
מענשען, װאָס בּײַ איִהם איַן אחת בּפה ואחת כּלב: ער חנפה'ט זיָךְ 
כּלומר'שט צוּ צוּ יענעם, ער בּײַגט זיך פֿאַר איָהם אוּן לעקט איָהם, 
אָבּער איַן אמתץ אין ער יענעמם אַ שונא אוּן קוּקט נאָר אוֹיס די 
מיַטט , ער זאָל קאָנען יענעם שלעכֿטם טוּן, דאָס שפּריכֿװאָרט װאָ: 
רענט דערוּם, אַז װאָס טיפֿער מ'בּײַנט זיך ,מודים" פֿאַר אײַנעם, 
-אַלם װײַטעה, געהט מען צוּריִק בּײַ ,(עושה שלום", אַלץ װײַטער 
איַז מען איַן דער װיִרקליכֿקײַט פֿון אמת'ן שלום אוֹּן פֿרײַנרשאַפֿט 
מיִם יענעם, א 

וי געזאָגט, ענדיַגט מען שמונהיע שרה, וי אוֹיך קריש, 
אוֹיסגעהענריג בּײַ }עושה שלום"., דער תשב"ץ 6) כּרענגט5), דאָס 
אַפּילוּ װוײַבּער אוּן עמי:הארצים, װיַלעַנדיָג זאָגען, אַז זײַ וועלען טוּן 
אַזאַך נאָך דעם, וי זײַ װעלען עפּעס ענריגען, זאָנען זײַ: ,נאָך 
עושה שלום ועלען מיַר עם טוּן", 

הײַנט, װיַלענריג זאָגען אויף אַ ליִכֿט, בּהמה, עוֹף אוּן מענש, 
אַז זײַ האַלטען בּײַ ענדיִגען, בּײַם אוֹיסגעהן, זאָגט מען מיט קאַטאָ: 
װועם: ,וײַ האַלטען בּײַ עוֹשה-שלום"--גאָלאָטבּ איַן,מלים 
בּלשוני" בּרענגט, ראָם מען זאָגט אַזוֹי אוֹיךְ אוֹיף אַ סוֹחר, װאָס װאַלט 
בּײִם בּאַנקראָטיַרען ‏ 

ווען אײַנער וװיֵל ‏ זיַך צוּריִקציָהען פֿון אַ געשעפֿט, אוּן דער שוּתּף 
איִז ניישט מסכּים, זאָגט ער: ,צוּריָק געהט מען נאָר בּײַ עושה. 
שלום"ג), 


0 ס-ודים"ן.-- 
3) געלעבּט איַן ערשטען יאָהוהונדערט פֿון הײַנטיַגען טויוענד איַן טוּניס 
{אַפֿריַקֶע).--- 3) אין צװײַטען הלק גת שוב ה" י"ב. -- 
) איַגנאַץ בּעָרנשטײַן: ,צוּריִקגעהן". -- 
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)טעשט )שטעט ר גיז ,עי ,על צדרייליל, 
קן יי יל א א א , יד ברעה 
: אי 1 


ירערענסאַרטען אוּן שפּריִכװערטער : 


אבות ומביא גואל", זאָגט מען, זענען סימנים פֿוּן אַַסוֹחר, װאָס 


טי טי 0 העז אי יא א יי גאט א א 0 א ר 
0 5 האעט א בס 
11 א 


{ 


פֿון רער א זענען 6 אין פֿאָלנענרוגע 


בּײַ דער שטילער שמונה-עשרה איז, כּירוע, ,שטיל, װי אין אַ. 
אוֹיער" --- דעריַבּער זאָגט מען אוֹיך: ,שט יֶל, וויַ צוּ רער שטײ- ‏ 
לער שמונה:עשרה":), 2 

די ווערטער איַן שמונה:עשרה ,קונה הכּל וווכר הסדי ‏ 


נעמט סחורה אוֹיף קרערדיט בּאַלר מיַט דער דעה צוּ בּאַנקראָטיַרען:. 
ראשית, איִז ער אַ,קוֹנה:הכּל"?)--װאָס פֿאַר אַסחורה מען ניָט, 
נעמט ער, -- יאָ לוט רער מאָרע, ניִשט לוט דער טאָרע -- אַלץ / 
אִיִן פֿאַר איָהם גוט{ דערנאָך אי ,וווכר הסדי אבוֹת"--װאַרפֿט / 
זיִך אוֹיף, אַז זײַן זײַרע, זײַן פאָטער זענען אַלע געווען יורען סוֹחרים; 
?מביא גוֹאל"-- דערצוּ װײַזט ער אויסנעלײַוטע וועקסלען, אַסימן, / 
אַז ער איִז אַניעהרליִכֿער מאַן אוּן צאָהלט די וועקסלען. 
נאָך קדושה זאָנט6 דער חון ;לדוך ודור נניד נר"ן . 
אוּנפֿערשטענדליַך איִן מיַר, אָבּער, דאָס, װאָס ש"ע שרײַבּט:) װע- 
גען אַקללה: ,ס'זאָל פֿון דיַר ווערען אַ לֹדוֹר ודור". 
| = וי בּעװואוּסט, זאָגט מען ויַנטער איַן דער שמונה:עשרה, איַן / 
דער נײַנטער בּרכה די װערטער ,טל ומטר', אין די סירורים | 
שטעהען די דאָזיגע צװײַ קלײַנע ווערטער מיַט קלײַנער שריַפֿט, װיַ / 
לענריג בּעצײַכֿענען אַגאַנץ קלײַנע אוּן קורצע ואך, אָגט מען+ ‏ 
ערוֹיס, וויַ טל-ומטר"?), | 


יי 0 עי יי א יש יי יי יע, 
בי 7 די לג לע : : 1 יב = 5 א 


על ר 
: - 2 


= בר וי" . 


יי יע שי יע דעב די 
?יי += 


יט 


| = נאָך שאַרפֿער אויסדריִקענדיג זיך, זאָגט מען: ,ווי טליומטה / 
איַן אַ קלײַן סידור'ל'ן נאָך שאַרפֿער: ;וויַ טליומטר איִן אַ. / 
קלײַן סידור'ל מיַט רש'ײכתב', שי 

די צווײַ ווערטער פֿון דער צעהנטער בּרכה: פרק בּצנו יחד", קע 


כּענוּצט מען מיִט ליצנות אוֹיף אַחבדה קבּצנים: ,עני ואביוֹן עט.. 
ה א טפּ.? װיַלענדיג זאָגען פֿערשטעלט אייף אַ משפּחה א. ר, ג,, אַז . 


וײַ זענען לויטער אָריַמעלײַט, זאָנט מען: ,ס'איִז אַ װאָכֿעגריָגע. 0 
שמונה-עשרה" אָנטערקענדיג אוֹיף דעם ,וקכּצנו יחר", װאָס גע | 
פֿינט זיַך ניִשט איַן דֹער שבּת'ריַגער שמונה-עשרה, 02 
פֿאַרװאָס הײַכּט זיִך אָן די דרײַצעהנטע בּרכה: ,על הצדיקים / 
1) שלום:עליכם זַץְ: ,גולנים" 110,.-- | 0 


2) זעה אוֹיךְ בּײַ שלום-עליכם, ,יוסעלע סאַלאָװי" 5 ,מאיר שוק / 
איז געווען דאָס, וואָס מען רוּפֿט בּײַ אוּנו אַקונה הכּלי", 
63, 00.- 4) פרץ, אַמשולה": אַ טאָג אַ טל ומטו'לי-- 


: 


ועל הח סידים", אוּן ניִשט ,על החסידים ועל הצדיקים"?-- 
זאָגט דאָס פֿאָלק שערצהאַפֿט: ,ווײֵַל מיִם חסידים טאָר מען 


(ניִשט אָנהײַבּען.:) 


פֿון די צװײַ ווערטער צוּם סוֹף פֿוּן דער דאָזיִגער בּרבה: ,ם ש ען 
ומבטח"* האָט זיִך אַעם:הארץ געדרוּנגען, אַז דיַנסטאָג הײַסט אוֹיף לשון 
קוֹדש , ם ש ען", דען ער האָט נעפֿלענט זאָנען: ,;משען ומטבח",-- 
איִן , משען* מסתּמא דיִנסטאָג, װײַל עס שטעהם פֿאַר מיַטוואָך. 
דאָס ווערט געבּרוֹיכט צוּ בּעַצײכֿנען יעדע נאַריִשע עם:הארציישע 
השערה, װאָס װערט בּעגריַנדעט אוֹיף אַ פֿאַלשער פֿעָרגרײַזטער אַק= 


סיאָמע, אוֹיף רעמזעלבּעַן װוערט אוֹיך בּענוצט דער צװײַטער עהנלי. 


כֿער טײַטש פֿון אַ עם:הארץ: ,8ו בּענלא איו אַוואָנען?), אין 
וב{מן קרוב אי שליטען"ט5), 

עטװאָס טונקעל איַן דער זין אוּן די בּעגרינרונג פון דער רע* 
דענסאַרט, װאָס מען זאָנט, הערענריג עפּעס אַנאַריִשע אונגלובּיגע 
טעשה: ,האָסטו אַשטע קוֹלנוּ", 

מענליך, אַז דאָ דריִקט מען אוֹים פֿערדרוּס, װאָס מען זאָל אוֹים? 
האָרפֿען אַזאַ נאַריִשקײַט, 


ווען אײַנער בּעמיָהט זיך צוּ רעפֿען אַ זאַך און טרעפֿט אַלץ 


רערנעבּען, זאָגט מען:,האָסט דוּ די מעשה מיטין ליַטוואַקים 
שים שלום", דען מען פֿערצעהלט, אַן אַמאָל האָט געדאַװענט 
פֿאַר'ן עמור אין פּוֹילען אַ ליַטװאַק, װעלכֿער מאַכֿט, כּידוּע, קײַן אונ- 


טערשיר ניִשט צװיִשען שי'ן אוּן סי'ן. אַז ער אי געקומען צוּ . 


,שים שלום", װאָס דאָס ערשטע װאָרט אין מיט אַסי"ן און 


ס'צווויטע מיט אַ שיץ, האָט ער געזאָנט ,סים סלום"--בּײַרע מיִט , 
סינ'ם, וי זײַן שמײַנער איַן, אַז דער עולם האָט אָנגעהױֹױבּען צוֹ . 


קלאַפּען איִן די שטענדערס, האָט ער זיך פֿערריכֿט--,שים שלום', 


בּײַרע מיט שינ'ס. דער עולם האָט װײַטער געקלאַפּט, --זאָנט ער . 


,שים סלום", אוּן אוֹיף ריִכֿטוג ,שִׂים שלום" האָט ער אוֹיף קײַן 
פֿאַל ניִשט געקאָנט טרעפֿען. 


נאָך יעדער בּרכה ענטפֿערט מען, װי בּעואיסט, ,א מף".. 


ווענען אמן האָבּען מיָר פֿאָלנענדיַג שפּריִכֿװאָרם: ,פֿאַר אמן קוּמט 
קײַן פּאַטש ניִשט"), װאָס איז דער זיַן פֿון דעם שפּריכֿװאָרט, 
איִבּער װעלכֿען אַ. בּ, איִן איִבּערגענאַנגען בּשתּיקה?. 


! 1) עהנליכֿם האָט דער משומד ם אַפֿיַר געואָגט : פפֿאַוװאָס האָט מען 
ס'ערשטע ניִשט בּעשאַפֿען חוה'ן נאָר אדם'? װײַל טיט אַפֿרוֹי טאָר מען ניִשט 
אָנהיַיִבּען".-- 3) געגלה".--- 1) א. בֹּ. ב עגלא",-- 4) א, בּ. ,אטן".- 


רהי"רע 6 א" יי (שירנשטהי"ט) 4 שי יא אבו ער ער יט קיטעט 6 7 טירט ר זי טי ןשי טעטש ץע שש עאאטרר 6--שט טיש שטתשטשייי א ייט 
וי יי א אט טראט יי בי ר ןאר אע א טראש א אטא וע טאש א 
וּ יע אי רשע שאר א א :שא אלא , וט 6 1 1 : 
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מענליך, אַז מען מײַנט: ,פֿאַר'ן אמת שלאָנט מען נישט" מאָ. 
ליַך אָבּער, אַן ראָס איַן געזאָגט, אַז װען אײַנער קריגט געשלאָגען 
מסתּמא אי ער עס װערט, דען פֿאַר אטן קומט קײַן פּאַטש ניִשט 

איִך' רעכֿען אוֹיך, אַז דאָס זאָל זײַן אַניאַלטער כּלל פֿאַר טמשים, 
װעלכֿע קלאַפּען און פּאַטשען אָפט אין שלחן, שטיָל צוּ טאַפֿען דעם 
עוֹלם. פֿאַר , אפּן" קוּמט אָבּער קײַן פּאַטש ניישט צי געבּען, רען בּײַ 
דעם פּאַטשען װועט מען נאָך גיִכער דעם חון ניִשט דערהערען אוּן 


אמן ניִשט נאָפֿזאָגען, אַלס שפּריִכֿװאָרט מיט'ן אויבּענדערמאָנטען זיַן 


איַן עס עֶרשט שפּעטער אָנגעװוענדט געװאָרען. 

בּײַ תחנון פֿאַלט מען אויפֿן פּנים אוּן מען זאָגט עם גאַנץ 
שטיל, אָבּער איַטליפֿער װײַסט פֿון דעם סוד, דעריבּער זאָגט דאָס 
שפּריַכֿװאָרט: ;ת חנון איִז קײַן סוֹר ניִשט"ג) עס שײַנם, אַז דאָס 
דאָזיַנע שפּריִכֿװאָרט זאָל בּענוּצט ווערען, זעהענדיג, װוי אײַנער רוימט 
דעם צװײַטען אײַן אַ סוֹר, אוּן מען פֿערשטעהט, וועגען װאָס עם האַנ- 
דעלט זיַך דאָ, אוּן מען װיַל יענעם אוֹיך געבּען אָנצוּגעהערען, אַו 
די זאַך איַן אונז בּעקאַנט אוּן איז קײַן סוֹד ניִשט, הגם ער פֿער* 
צעהלט עס אַזוֹי איַן דער שמיַל, | 

אַדויסנעמענדיג דאָס ספר:תּוֹרה פֿוּן אָרון, זאָגט מען איַן ;ויהי 
בִּנַםוע* אוֹיך דעם פּסוּק: ,כִּי מציוֹן תּצא תּורה", 

אויף יוננעלײַטלעך, װאָס צ יֵה ען זיִך די בּערדלעך קלערענרינ, 
זאָגט מען מיַט ליצנוֹת, דאָס זײַ ,ציָה ען" די בּערדלעך, כּדי זײַ 
זאָלען לענגער װאַקסען, דען ס'שטעהט דאָך: ;כִּי מציוֹן תצא"., 

רבּנים אוּן מגידים ענדיַגען תּטיד זײַערע דרשוֹת מיָט דעם פּסוּק 
מבא לציון גואל", מען זאָגט, אַז דאָס איַן דעריבּער, װײַל עס 
שטעהט דאָך: ,כל האומר דבר כּשם אומרו מבִיא גאולה 
לעולם" (אבות פ"ו מ"ו), די דרשות זענען אָבּער על פּי רוֹב גע'גנב'ט 
פֿון אַנדערע אוּן פֿון ספרים, קוּמט ראָך אוֹים, או זײַ זענען מעכּב 
די גאולה, לאָזען רבּניִם אוּן מגידים רעריַבּער אוֹים מיִם אַ תּפלה: 


! ובא. לצון נואל*. 


אין , מלים בלשוני* פֿון גאָלאָמבּ כּרעננט ער, דאָס ,זאָנ מיִט 
איָהם עגנ" איַן געזאָגט אוֹיף אועלכען, װעלכער געניסט נוּם אוּן 
מאַכֿט גריִמאַסען, העויות פֿון אַנ'אָבּנעקימענעם, איך האָבּ עס אָבּער 
ניִשט געהערט . -- ( 


יק 1) עה א. בֹּ. {תהנון". -- 
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ז. עֲלֵינוּ אוּן קריש. ' 


וי מיר האָבּען שוֹין געזעהן, איַן אַ,יוּריִש גליק" אָנצוּקוּמען צוּ 
, בּרֹכוּ", זעהר ניִשט אָננענעם אי עם אָבּער זיך צו פֿערשפּעטינען 
און צו קומען צוּ ,עעלינו", ראָך זאָגט ראָס פֿאָלק זעהר קלוּג אוּן 
געלונגען: ,נעסער. אָנצוּקוּמען צוּ עלינו, אײַדער צוּם 
בּעסטען מענשע"1) 
בּײַ ,ע לינו", װאָס איז צוּם סוֹף פֿון דאַװנען, שפּײַט מען, וי 
בּעקאַנט , אוֹים, אוֹיך דער ראָזיִגער פֿאַקט איַז בּענוצט געװאָרען אין 


אוּנזער , בּיַלרער-שפּראַך*,, אוּן ווען אײַנער קוּמט שוֹין צוּם סוֹף פֿוּן 
- אַ נעשעפֿט א. ר, נּל,, זאָנט מען: ,ער איַן שׁוֹין נעקוּמען צוּם 


אוֹיםשפּײַען", ד. ה. צום סוֹף, שוֹין נאָך אַלֹעָם,. נאַנץ מעגליך 


איִז---אַז צוּ דער ענטשטעהונג פֿון דער דאָזי גער רעדענסאַרט זאָל 


נאָך האָבּען געדיַנט פֿאָלגע נדינגע דערשײַנונג: עס טרעפֿט אַמאָל, אַז 
רער מקח פוּן עפַּעם אַפּראָרוּקט הײַבּט זיך, אוּן עִם האַלט אַ געװיַסע 
צײַט איַן אײַן שטײַגען; די סחוֹרה געָהט געוועהגליך איִבּער פֿון האַנד 


צוּ| האַנד אוּן אַלע פערדינען { פּלוציִם--קראַך ! דער פּרײַן פֿאַלט---אוּן 
| אַלע. שפּײַען אוֹיס רעם ריוח סיַם נאָך אַצוּנאָבּ פֿון קרן. די, װאָס 


|| אוז אָכּער דער נירל פֿון די, וװאָם האָבּען זיך דערצוּ גענוּמען צוּם 


האַנדלען מיַט דעם פּראָרוקט פֿון אָנהײַבּ אָן, אין נאָך אַ האַלבּע 


צרה -- זײַ האָבכּען דאָך שוין פֿאָרט עפּעם רערבּײַ פֿערריַנט. ערנער 


וֹף. זײַ האָבּען געצאָהלט זעהר טײַער, אוּן צוּם סוֹף אַזאַ מפּלה, 
זײַ זעגען שוֹין געקומען צום אױסשפּײַען. דען צוּם סוֹף פֿון יערען 
ספעקולאציע:נעשעפֿט שפּײַט מען אויס דעם ריוח. : 
בּײַ א. בּ ער ענ שטיַיַן3) געפֿיַנען מיַר אַ גאַנץ טונקעלע רע* 
רענסאַרט: ;אַז מען קוּמט נאָך עלינה שפּײַט מען אוֹים אוּן 
מען געהט אַהײיַם". א. בּ. פֿערטײַטשט: ,מען מײַנט דערמיט אַ 


ר טענשען, װאָס קוּמט תּמיד צשפּעט און פֿערזוימט די ויִכטיַגסטע 


זאַכֿען". 
די דערקלערונג שטעלט אומ אָכּער װײַם ניִשט צופֿריִדען, 
רען װאָס זאָגט מען דאָ אוּן װאָס מײַנט מען ראָ טיט'ץ אוֹיםשפַּײַען 


- אוּן מיִט'ן אַהײַם געהן} 


יי 


1) א. בּ. ,בּעסער" {2, 3) ;אָנקוּמען" 9 
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וי מיָר. האָבען שוֹין ניִשט אײַנמאָל / 
ליַעבּ צוּ שפּילען זיך מיִט די װערטער, מען זאָגט. אַזאַך, וו א 
יערען בּעקאַנט אוּן בּעװאוּסט, מען װאַרפֿט אָבּער אַרײַן עפּעם אַ 
בּונה, עפּעם אַ מײַן, עפּעם אַ װאָרטשפּיַל, - ווען טען זאָגט איַן אונזעה 
שפּריִכװאָרט , אוֹיס שפּ ײַ עןף בּנוֹגע צוּ ,עלינוּ"', הײַסט עם כּלוֹמר'ישט!: / 
מען שפּײַט אוֹיס, װיַ אַיוּר בּײַ ,עלינו"; מען מײַנט אָכּער רערבּײַ / 


(ְנ 
ו {איסשפּײַען* איִן נאָר אַנ'אַנרערן זיַן, 7 
6 - עם איַז גענוג בּעקאַנט דער משל פֿון ר' מאירץ װענען פֿוקם, / 
0 װאָס גלוּסט צוּ די װײַנטרוֹבּען פֿון אַ הוֹיכען בּוֹים, איּן װען נאָך אַלע / 
0 אָנגענומענע מיטלען מוּו ער זִיַךְ, נעבּעך, איִבּערצײַנען, אַו ער װעט - 
0 דיי װײַנטרױבּען אוֹיף קײַנטאָל שוֹין ניִשט רערגרײַכֿען, אוּן װײַ זענען / 
0 פֿאַר איָהֶם אוֹיף אײַבּיַ שׁוֹין פֿערלױױרען, ראַן--בּעזיִרעלט אוּן בּעפּר!- / 
0 רעלט עֶר זײַ, אַז זײַ זענען זוֹיער, אַז זײַ מוֹינען צוּ גאָרניִשט א. אַז, װ, / 
0 דאָס איַז אין אַלנעטײַן איֹיך ד! נאַטוּר פֿון אַמענשען: װען ער קאָן ‏ 
אי אַ זאַך ניִשט דערגרײכֿען, עס איַז איָהֶם אָבּער פֿאָרט שװער שלוֹם צוּ / 
ו טאַכֿען מיטן געראַנק, אַז ער מוּו זיַך רערפון אָבּואָנען, נעמט ער / 
0 זיך גאָר צו פֿעראַכֿטען די זאַך, ער פֿער'מיאוּס'ט זי זיך אַלײַן, עה / 
0 : בּעשפּײַט עס: טפֿױ זאָל עס װערען! אוּן דאַן ערשט געהט שי 
שי אַװעק דערפֿון מיִט אַ גריִנג געמיט, | 4 
2 אַצונד פֿערשטעהט איָהר, פּאַרװאָס ,ס'קלײַנע טענשעלע"1)), אַו / 


ער זעהט, דאָס עֹר קאָן גאָלרע'ן נישט אַרײַנגענאַרען, קלערט ער: 
,לאָטיַך איַננאַנצען אַ שפּײַ טאָן אוּן ויַ פֿאַרנעסען!* / / 

מען שפּײַט בּפֿלל אוֹים אוֹיף אַזאַך, װאָס מען אַנטלױפֿט פֿון / 
איְהר אוּן מען װיַל ױ שוֹין פּטוּר װערען. אַוֹי עצה'ט יאָנטעל / 
פֿיַטקען ), װאָס װײַם ניִשט, װאָס צוּ מאַכֿען מיִםן װײַבּ, װאָס טײַלט . 
איָהם אוֹיס צרוֹת: ;נאַרעלע! טהוּ דאָס אײַגענע, וואָס איַך, 
אַשפּײַ אוֹיף איָהר אוּן אײַן עק, לאָוויַ נעהן צוּם הוח" 

און מ ענד על5) פֿערצײַלט, װי ער איַן אָבּנעשטאַנען צװײַ 
שעה אין רעש אין קלוֹין אוּן, נישט קענענדיג זיַך דערװאַרטען דעם / 
סוֹף: ,האָבּ איִך געטהון אַ שפּײַ אוּן אַוועקגענאַנגעף" 

דאָס איִז אויך ריַ קלונע עצה פֿון שפּריכװאָרט: וען רוּ ביוט / 


געקומען נאָך ,עלינו" -- פֿערשפּעטיגט, מעג װײַן ראָס װיַכֿטוגסטע, / 

1) מענדעלע מובר ספוים 118.-- צ 1 

) מענדעלע מובר מפרים : ,פישקע דער קרומער" 160.-- שש 

98 3) מענרעלע מוֹבר ספרים : ,פּריזיַװ" 56. : 2 


עי 


= זאָלסטוּ דיָר צִוּם קנע צופֿיל ניִשט נעמען, דען ם'אין סײַ.װוי:פיי = 
לע אי נאָר שפּײַ אוֹים און נעה אַ הײַם.--- שײַנט, אַז די רײַך 
אוּן רער געראַנק זענען איצט קלאָר גענוג, 
נאָכ'ן דאַװנען זאָגען יתומים ,ק דיש". בּײַ דעם פֿלעגט זיַך 
| מאַכֿען צװיִשען זײַ גרוֹיסע מחלוקת: װער ס'אָל זאָגען קדיש בײַ 
{ / עלינו, װער נאָכֿין יוֹם א. ד. גל, 


0 = ר א : 
בל לט = 2 
פש ריט - עב 0 6 


װ די אַלע תּקנות פֿון די אחרונים וועגען אײַנטײַלען די קריש. 
| = זאָגער'ס איַן פֿערשיַרענע קאַטעגאָריעס, האָבּען עניג װאָס געהאָלפֿען, 
{ = דעריִכּער האָט מען אין פֿיַל מקומות אײַנגעפֿיַהרט אַגוֹרָל, אוּן װער א 
א ם'האָט זוכה:בּגורל געוועזען, רער האָט קריש געאָגט, = 
4 אוֹיף דעם בּעציִהען זיך די איַראָניִשע װערטלעך: ,אַ יוּריש " 
ר גליק--אַשײַבֶּע לויה", ,אַיוריַשער געוויַן--דער נורל 6 
ת צוּ קדיִש"ג), : שי 
/ ראָם פֿאָלק האָט אָבּער גאַנץ ריִבטיג פֿערשטאַנען, אַו אַלע 0 
- |/מחלוֹקת זענען נישט לשם שמים, אַז קײַנער מײַנט ניִשט אַזוֹי דעם ו 
קְדיַש, ‏ װײ צוּ װײַוען, דאָס ער איַז עס; רעריבער זאָגט מען אֹיף | צִ 
0 יערען , װאָס לײַגט נאָר די טמאה אין דער יראה אַרײַן: ,עס ג עהט א 
{ - אַיהם ניִשט אַזוו פֿיַל אין קדיִש, וויַ איַן נצחון"?), טען יש 
3 איִז זיִך נוקם איַן אַזעלכֿע בּעלי-מהלוקה מיַט דעם בּײַטענריַנען עפֿט ט 
= יוריִשען ווערטעל, געבּענריג אָנצוּגעהערען , . אַז אַועלכֿע מחלוקות זענען 0 
{ = ניִשט פֿון. נוּט-יוּריִשקײַט, נאָר אַ מדה פֿון עָשָׁו הרשע. מען זאָגט: 2 
{ = פֿאַרװאָס האָט עפעס עֹשׁו, װיִלענריג הרג'ענען יעקבץ, געאָנט: א 
{ = ,יקרבו ימי אבל אבי ואהרנה את יעקב אחי ?*5) פֿאַרװאָס האָט ער 2 
= עפעס אָבּגעלענט ראָס הרג'ענען יעקב'ן, בֹּיֵז ער װעט זײַן אניאבל 9 
{ = נאָכֹֿין פֿאָטער} -- עֲשֶׁר האָט זיך אַזֹי געטראַכֿט: גפּאַט געהן און 4 
הרג'נען אַבּרוּרער, פּאַסט דאָך עפּעם ניִשט, װאָס וועלען מענשען 2 
= זאָגען !-- איַך װעל װאַרטען, בּיַז מ'װועט װערען אבלים, װעל איך 6 
{ = פֿערפֿיַהרען . מיָט איָהם אַ מחלוקה איִבּער אַ דאַװנען פֿאַר'ץ עמוּד, אי א 
{ = בַּעֶר אַקדיש, אוּן דאַן װעל איִך איָהם הרג'ענען פֿרײַ. סוועט נאָך 
4 הײַסען, אַז כֿ'האָבּ מיך געשלאָנען איִבּער יורישקײַט, איבּער כּבּור-אב , : 
י איִן פּאַסענריַגע אָנגעלעגענהײַטען בּעניִצט מען זיך מיט אַ 3 
| 1) איגנאַץ בּערנשטייַן : ,יודיַש* |ן (צוויַטע העלפֿט).-- 2 
3) איַגנאַץ בּערנשטיַן: ,קדיש? 2. ס'װאָרט נ צוה -- ואָגט דעל המון 1 
= | אצנזח", המידים -- זאָגען זי ,סהידים", {מייבש וײַף -- אָנשמאָט וט 
וֶ . 8 בויש ו{פןו-- יּ 3) בראשית ב"ו, מ"א.-- 
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ערצהאַפֿטען דין פֿון /5:8טען שולחףערוך"ם):. 
נעמט קײַןירושה ניַשט, ואָנט מען אוֹיך קײַן קד 
ניִשט". דאָס בּעגריִנדעט מען אוֹיף דעם פּסוּק פֿוּן תּרגום, װאָס מען 


זאָגט איַן ,ובא לציון": ;ומקכלין דין מן דין, ואמרין קריש, ‏ 


אַזוֹי װי קריַש זאָגט מען דאָך נוּר נאָך אַ געשטאָרבּענעם, אַ 
3ֿ';רפֿאַלענעם, דעריבּעֶר װיַלענריג זאָגען אײַנעם, אַז ער טעג זיך פֿון 
אַ געוויסער זאַך שוֹין מיאש זײַן, ס'איז שוין פֿערפֿאַלען, אָהן האָפֿנונג ,. 
זאָנט מען: ,מעגסט שׁוֹין דערנאָך אַ קריש ואָגעף, אָרער 
שאַרפֿער נאָך: ,מעגסט שׁוֹיןדערנאָך זאָגען אַ רבּנףקריש, 
ד; ה:;נעשטאָרבען, בּענראָבּען כִּי לעזלם המו - 

בּײַ שלום-עליכם 5) געפֿינען מיִר אוֹיך אַ רערענסאַרט: ,האָבּען 
אַידיעה איַן דער זאַך, ווי אַ טערק איִן אַרבּנןקדיש",. 

אַ זוהן רופֿט מען אוֹיךְ אָן, איבּערהױפּט מיִט איראָניע---,ק ר יש" 5). 

מיַט די װערטער פֿונ'ם זונטאָגדיַגען יום --,נקי כפים, 
בּעצײַכֿענט מען אַבּעאַמטען, װאָס נעמט קײַן שוחר ניִשט, אַזאַך 
װאָס פֿלענט זײַן אַ גרוֹיִס זעלטענקײט1). . | 


דאָס דאַװנען פֿון אַבּעל תּפילה װענדט זיך איִבּערהופּט איַן - 
זײַן }עצען ווערטער", אַגוּטער בּעל תּפילה ,זעצם ווער=. 


טער ווי פּעריל"סֿ), אַ עם-הארץ אָבּער ;זעצט, וויַ אַ בּעקער" 

אַ בּעוואוסט שפּריפֿװאָרט און ראָ: ;אַהון עסט פֿאַרץ 
דאַוונען". דאָס פֿאָלק שפּיַלט זיַך מיט די װערטער. אײַנענטליַך 
מײַנט מען דאָ איַן אמת'ן צוּ פֿאַראַקטעריזירען די חזנים, וועלכע 
פֿלעגען זײַן פּושעים קליִם, וי זײַ ווערען נגעשילרערט איַן , ב כור 
שוֹר" אוֹיף תּענית, איַן פּרץ סמאָלענסקיַנס ;התּוֹעה" אוּן בּײַ 


נאָך מחכּרים פֿון יֶענער צײַט. נאָר אַז מען װיַל, דרעהט מען וֶך. 


אַרוֹים, אַן דאָס איַן אַניאוּמשוּלדיַג װערטעל, אוּן מען מײַנט נאָר צוּ 
זאָגען, אַז דער חזן קריַנט זײַן חיוּנה, פּרנסה פֿאַר דעם דאַװנען פֿאַר'ן עמודי 

מיִט דער אומעמום פֿערשפּרײַטער רעדענסאַרט: אויפֿין ה= 
מעל אַיריִר'?), מײַנט די װעלט, וי איָהר שטײַנעה איו, גאַנץ 


4 אַזוֹי רופֿט מען אַ פּאָלקס-דין , װאָס לא היה, ולא נברא, דען דער שולהן. 
ערוך האָט ננר 4 הלקים .--' 2) { כל.-- - 

3) שלום:עליכם זַזַזַץ 148, 229: אן 259: ,ד עו ווּהן ד עו טײי 
עועו קדיש"-- 4) שלום:עליכם זַנַזֶץ 180, 205 : זן 218: ;אַנקי בפּים'ניק"י 

5) ,װיַנשפֿיַנגעריל? 87.-- 6) דאָהם 89, 417. - 


+=., -שישיי.. "יי אס א בי 


1) די דאַײַגע רערענסאָרט װערט פֿערשיערענאַרטיג געפּרױכֿט. ועה בא / 


מענדעלע מוכר ספּרים שֶן 8 ,הגלגולים? 11 , 12, 80. 


א על ןש טיש 
א דו יאר 2 יט עי שי -שאשיי? 
ֹ 4 1 4 לְ :א וז אט וי י,, ו} יא װ 


ואָפּש צוּ ואָגען אַװערטעל אוֹיף אַװערטעל, אַז דאָס שטאַמט פֿון 
! ודאַװנעָן, דען בּײַם דאַװנען האָט יערער אין זיַן די געשעפֿטען, 
ואײַנער פֿערד, דער צװײַטער קיָה, דער--װאַלר, יענער--װאָל, א, 
אַז. װ. --- קומט אוֹיס, אַז איַן היִמעל איז אַ נאַנצער יריר, 
מיַט דעם דאָזיִגען טרוֹיעריִגען שטריך --- דאָס בּײַַם דאַװנען פֿער. 
שראַכֿט מען זיַך אָפֿט מיט די געשעפֿטען אוּן מען האָט ניִשט און 
חיַן ם'דאַװוגען,--- דערקלערט מען אוֹיך אוֹיף ליצנות זעהר געלונגען 
= ודאָם, װאָס בּײַם אוֹיסרוּקען זיִך , שמונה:-עשרה", איַן איניגע סעקונ. 
/ ידען, בּיִז מען קעהרט זיַך צוּריָק צוּם אָרט, טאָר מען דערװײַל דעם 
= דאַװנער דעם װעג ניִשט דורכֿגעהן. | 
װ מען דערקלערט, דאָס זעהר װיִציג: ;יענער האַלט בּײַם 
ענריִגען די בּעסטע געשעפֿטען, טאָר מען איָהם נישט 
נעהן איַן וועג אַרײַן 6 


הויפּטועכֿליך הייסט עם : ,אײַנרעדען איינעם אַ זאַך, װאָס איִן נישט געשטוי, 
גען און ניִשט געפֿלױגען", ,אײַנרעדען איִן הומעל אִיריַד'. זעה שלוֹם. 
עליכם 41 6 פאָבּבּלאָפֿען, ד. ה. פֿערצעהלען, דאָס אוֹיפֿ'ן הי על 
היִו איר:ד":ז;זא 1139 ,בּבא מעשיות-אויפֿין היִמעל איריד": 
זא 379: ;אויסטראַכֿטען אויפֿןן היָטעל אַיריִד". 

אַלם איִנטערעסאַנטע כאַראַקטעריַסטיַק צן מ ענד עלע מוכר-םפֿרים'ס 
מטיל, װעל איך דאָ בּרענגען זײַנע אַ שיַלדערוּנג פֿון אַ פֿערװאָלקענטען היַטעָל; 
עאיִן דרויסען האָט געבּלאָוען א װאַרעם װיַנטעל: שטיקער שװאַרצע אוּן בּרוֹינ. 
בּלוֹיע װאָלקעגם האָבּען זיִך געטראָגען איַן דער הוֹיך אוּן זיִך געצויגען אײַנע נאָך 
די אַנדערע, גלמך וו טויזענדער משוּמאַקעס געהען דאָרט מיַט אָנגעלאָרענע פֿוה. 
רען פחוֹרוֹת, אוּן יאָגען זך בּעצײַטענם אָנצוּקומען איִן הימעל אוֹיף דעם 
צר:ד" (א 112)י-- 
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זט. נוּסח סְפַרָד. 

(דער חסיָריַשער נוּסח איַן דאַװגען)* 

דאָס פֿאָלק האָט ניַשט דוּרכֿגעלאָזען קײַן אײַן זאַך אומבּעמערקט. 

אוֹיף אַלעם האָט זיך זײַן שאַרף אוֹיג אָבּנעשטעלט, אַלץ האָט דאָס 

פֿאָלק דערזעהן אוּן יערע רערשײַנונג שאַרפֿזיניַג אויפֿגעפֿאַסט אוּן גע= 

לוּנגען אוֹיסגעניִצט צוּ בּעפּוצען אוּן דעקאָריָרען זײַן שפּראַך, שענעף 
אוּן לעבּעריַגער זי צוּ טאַכֿען. : 

די חסידים לױַגען, וי בּעוואוּסט, אוֹיסער רש"י'ס תּפילין, נאָך 

תּפילין פֿון רבּינוּ תֹּם. בּיַן דאָס חסידות אין אויפגעקומען, 


האָבּען פּראָסטע מענשען גאָר ניִשט חוֹשר געועוען אַמאָל, אַו עס . 


זענען פֿאַראַן נאָך עפּעם אַ מיַן תּפילין, אַנרערע, וי די פֿוּן אָלעמען 
געלײַגטע, אוּן לאַנג:לאַנג האָט גערױערט, בּיַז דער גרוֹימער עוֹלם 
האָט תּוֹפֿס געוועזען רעם ענין פֿוּן צװײַערלײַ מינים תּפילין , פֿון דעם 
איַז גענוּמען געװואָרען פֿאָלגענריַגער אַנעקראָט, 

אַניעם:הארץ האָט אַמאָל געװאָלט בּאָרגען תּפילין בּײַ אַ חסיר 


אוּן האָט פּונקט גענוּמען רבּינוּ תּם'ס תּפֿילין , זאָגט איָהם דער חסיר: ‏ 


,נעמט ניַשט, ס'אין רבּינוּ תּם'ס תּפילין*, פֿערשטעהט דער עם:הארץ 
ניִשט, װאָס. מען רערט צוּ איָהם, אין ער מײַנט, דאָס די תּפילין 
געהערען צוּ אײַנעם, װאָס הײַסט רבּינוּ תּם, אוּן ער זאָנט: ,ס'ש אָ רט 
ניִשט! בּיִורבּינוּ תּם וועט קוּמען, וועל איַך שׁוֹין לאַנג 
האָבּען אָבּנעדאַווענט", 


אוֹיף אַ מענש, װאָס לײַגט:אַרײַן די טוטאה אָדער שמד-שטיק איַן 


דער יראָה אַרײַן, אָדער אוֹיף אַ מענש, װאָם לאָזש-אַװעק אַ גרױסע 
װיִכטיַגע זאַך צוּליָעבּ אַ ניִשטיגע קלײניגקײַט,-- זאָגט מען: ער מאַכֿט, 
וי יענער פּוֹשענישראל אוּן אפיקורם, װאָס האָט נעזאָגט, דאָס צו 
ליבּ דעם לײַגט ער ניִשט קײַן תּפילין, װײַל ער האָט אַ צואה פֿון זײַן 
פֿעדשטאָרבּענעם פֿאָטער, זיַך ניִשט אַרײַנצולאָזען איַן קײַן שוּם מחלוקת 
אוּן צוּ אַנטלױפֿען פֿוּן איִהר, וי פֿון פֿײַער,. רעריבּער, אַו רשי 
מיַט'ן רבּינויּתּם קרינען זיִך, װיַל ער זיַך איַן דער מחלוֹקה ניַשט 
אַרײַנמיַשען, אוּן ער װִיָל קײַן תּפילין ניִשט לײַנען, װי לאַנג זײַ 
וועלען זיִך ניִשט אויסגלײַפֿען, 

ד: הסידים הײַבעןאַן ס'דאַוונען, װיַ בּעקאַנט, ניִשט פֿון 


= ר יי 


ר בר זט א בע 
יֹ 


שומיר איר חנופת" אן ;כרוף שאמהר" נאָר פֿון ;הורה. 
גענוג פֿלעגט זיַך אָבּטהוּן מחלוקות, פּעטש, לאָרעניַשען, מסירות או 
ד. גל, איִבּער דער שפּאַרעניִש, ואוּ אָנצוּהײַבּען ס'דאַװנען 1), אַלס 
אַטריָבּום פֿון אַ חסיד איִז דעריַבער ראָם זאָגען , הודו* פֿון פֿאָרענט, 
אוּן מיִט איָראָניע אוּן שפּאָט זאָגט מען אויף אַחסידר: ,ער זאָגט 
הודו נאַפּשור"?), 

אָבּער װאָס שטעקט דאָ פֿאַר אַ חכמה? װאָס אין דאָ דער 
שמײַכֿעל, װאָס מיַר האָבּען בּיִרושה אוֹיף די ליפּען בּײַ דער דאָוי 
גער רעדענסאַרט ? 
מיַד מוזען צוּם ערשטען בּעטראַכֿטען אַ צװײַט טונקעל שפּריבֿ: 
װאָרט , װאָס געהער צוּם װאָרט , הוֹדוּ* פֿון גאָר אַנ'אַנדער בּעדײַטונג,-- 
אפשר וועט אונז פֿאָרט עפעס קלאָר ווערען. 

לײַרער, קוּמט אוּנז דאָ אוֹים זיך אָבּצושטעלען אוֹיף אַניִשט 
איבּעריג-רײַנעם שפּריכֿװאָרט 5). יעדען יור זענען בּעקאַנט די צוול 
מלוכות הוֹדוּ און כּוש, איִבּערהויפּט פֿון ,אַחשורוש המולך מהודו 
דע כושי, טיט ליצמת אַנם אָבער. טפֿאָלק: ,וואָם. נלײַכסטנ 
הורדו צוּ כּוש?)? הודו איַן אוֹיבּען און קיַש אוּנטעף!?) 
בּעהאַלטענדיג איַן דעם װערטעל דעם שערצהאַפֿטען זיַן, בּע: 

צוהט עס זיך אָכּער צוּם זאָנען ,הוֹדו" פֿון פֿאָרענט פֿון דאַװנען 
אוּן צוּם שטײַנער פֿון קושען דעם סידור בּײַם ענדע פֿוּן דאַװנען. 
בּנונע חסירים האָט רי ענדע פֿון ווערטעל געהאַט אַ בּעזונדערס שטאַר- 
קען אָנגעהער, אוֹיף אַגרוֹיסען שכּור זאָגט מען: ;ער קוּשט 
ס'גלעועל איִן בּאַדעם'. דערמיַט װיִל מען בּעצײַכֿנען די גרוֹיםע 
ליִבּשאַפֿט צוּם נלעועל, אַז, אוֹסטרינקענריג, קוּשט ער עם אַזש, אוּן 
װיַלענדיג אײַנעם זאָגען, ער זאָל געשװיַנד אויסטרינקען אַגלעועל 
משקה, זאָגט מען איָהם אוֹיף ליצנות: ;נוּ, גִיֵבּ אַקיֵש איִן בֹּאַ* 
חועם" 6) כּדי צוּ קאָנען קישען רעם בּאַרעם פֿון גלעזעל, מוז מען 

עס דאָך פֿריַהער אויסטריִנקען), 

| די אַמאָליגע חסידים פֿלעגט מען בּעװנדערם קריַטיִקירען 
אוּן ליצנות מאַכֿען פון זײַ, דאָם זײַ האָבּען ליָעבּ {דעם בּיִטערן 


1) זעה, צוּם בּעשפּיַעל, בּײַ שלום עליכם: , די גרוֹיסע בּהלה פוּן די קלײַנע 
-מענשעלעך", 40 .+-- 2) פּוֹיליֵש: 66עעקמהם (==!פֿון פֿאָרענט") . -- 

3) בּו פֿאָלקלאָריַסטיַשער אַרבּײַט קוּמט, אָבּער, אָפֿם אוֹים, אַו מען טאָר 
צוּפֿיִעל אוַסטניִם און מפונק ניִשט וײַן.--- 4) אוֹיסגעשפּראָבֿען: ;קישׂ".-- 

9) װאָרטשפּיֵל צוויַשען ,בוש" אוּן ,ק יִ ש".,, (א. בּערגשטײַן, ,הודוי 1) +--- 

6 אײַדעל פון אַקוּש אגנטען.-- 
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אי לע 


ר אָפּען*1), איבֿערהוֹיפּט פֿלענען די חסידים ליָבּי האָכּען צוּ טריג.- 4 
יו ,תּיקון" נאָכֿין דאַװנען, אַזֹי, אַשטײַנער, רעכֿענט מענרעלע / 
מוכ--ספֿרים אוֹים: ;יאָהרצײַט-בּראָנפֿען, סיום:בּראָנפֿען, ראש:חורש.. : 
בּראָנפֿען, ליג:בּעומר:בּראָנפֿען, שה"י.פּה"י:בּראָנפֿען אוּן פּראָסט, גלאָט 
אַזוֹי זיך בּראָנפּען"3), גאַנץ געלונגען האָט עם דעריבּער בּײַם עולם / 
געהײַסען, ראָס בּײַ חסירים אי ,הודו פֿוּן פֿאָרענט און קיש5) / 
פון אוּנט ען". : א 

דעָם ‏ ניִשט אײַדעלען סיֹף פֿוּן דעם גלײַפֿװערטעל האָט מען . 
שפּעטער ויוֹצא נעװען טיט אַאָנגעהער, בּיַן ער איַן פֿערגעסען / 
געװאָרען . | | 
דאָך אוֹיף װיַפֿיַל איך בּין בּעקאַנט מיַט'ן פֿאַראַקטער פֿון די 
פֿאָלקסװערטלעך אוּן רעדענסאַרטען, בּיַן איִך בּטוח, אַו עס מוּו זײַן 
נאָך עפּעס אַנ'אַנעקדאָט,. אוֹיף װעלכֿען עס בּעציָהט זיך דאָס זאָגען 
אוֹיף פּוױליִש: ,הודו נאַפּשוּד". דעריַבּער רעכען איַך, אַו עס איג 
ריכֿטיַג דאָס, װאָס איך האָבּ אַמאָל געהערט, אַז די רעדענסאַרט 
שטאַמט דערפֿון, װאָס אַטאָל אי געוועזען אַַמשפּט איִן געריכט איִבּער 
אַ מחלוֹקה צוּליבּ ,הו דוּ", האָט דער ריָכֿטער אוֹיף די אַקטען אוֹי8+ 
געשריבּען: "1204ץ8ם 200(01 0 8018 , 2 

ניִשט פֿערשטענדליַך איַן מיָר די רעדענסאַרט: ,וואוּ קי פִ 
הוֹדו איַן מקוה אַרײַןל", 7 

לוֹיט נוּסח אשכּנז זאָגט מען און ,עזדת': ,משפּיל נאים / 
ומגבּיה שפלים'ן די חסידים אָבּער ואָנען: ,משפּיל נאים | 
עדי ארץ ומנבוה שפלים ער! שרום", | / 

ראָס פֿאָלק זעהט אין דעם אײַן אַנ'אָבּשפּיַגלונג פֿוּן דער חסירי- ‏ 
שער נאַטוּר, װעלכֿע קאָן נעמען רעם גרעסטען מענש אוּן איָהם / 
לײַנען ארצה,. מאַכֿען איָהם מיט דער בּלאָטע צוּנלײַך, אַו ער ואָל. 
שׁוֹין קײַן תּחית המתים ניִשט קאָנען אוֹיפֿשטעהען,--- אוּן, ווען זײַ װויַלען, 
קאָנען זײַ אַ ליאַרע ניִשם אויפֿהײַבּען בּיַז צוּם היִמעל, 

די חסידים האַלטען איִבּערהוֹיפּט שטאַרק פֿון יחום אוּן די קיני 
דער פֿון זײַערע נדוֹלים פֿערהײַליגען זײַ, שוֹין נישט קוקענדיג--צי 
זײַ פֿערריִגען עס מכּח יחום עצמם איֹיך, אוֹיף דעם טאַקי, זאָנט רוּ / 
וועלט, בּעטײַט ראָס, װאָס עס שטעהט צוגעשריבּען אין דער הפטורת / 
פֿן ,יתרו", בּײַם פסוק ,ורע קורש מחצבהה': ,כּאן מסיימין / 
הספּרדים", 2 
| 6 ועה, למשל, דן שפּריבֿװערטער בי איגנאַץ בּערנשטײַן: /רביי 8, 4 / 
און 8-- 2) ,ספר הגלגולים" 9.-- 3) ,קוּש אין גלעועל". -- 


לי 
= 


יי 


+= 


*ת : 0 + = : 
לאר א :1 יי ילעב 


0 
דיי 


2 א 


3 


+ 


= 


אאשר- 


עי = 
וי 
ייט 


יי יי יי 


ר" 


2 אע א 4 יט 
שי יי אע" ער ער יי יי ייא 


ונ 


יע א יע טי אי 7 


א 1 איר ר א 
דרי : 


הי מוּספ'דיגע קדושה הײַבּט זיַך לוֹים נוסח ספרר אָן מיט 
דעם װאָרט , כּת ר", אוֹיף דעם בּעציָהט זיך ראָס פֿאָלגענדיַגע שפּריב- 
װאָרם, װעלכֿעם װערם געבּרופֿט אוֹיף אײַנעם, װאָס פּערלאָוט 
ס'אַלטע , ניִשט האָבּענדיג נאָך קײַן נײַעםס, געפער'ם: ;כּתר האָט 
ער פֿערנעסען--און געריצך האָט ער זיַך ניִשט אוֹיס. 
געלערנט"ג1). גענוּמען איַן דאָס שפּריִפֿװאָרט פֿון דעם , װאָס טרעפֿט 
אַמאָל, אַז אַ ,כת ר-מענש" װערט קאַליע אוּן הערם איַנגאַנצען אוֹיף 
דאַוונען, אַזוֹי אַן קײַן , נע ר י צך" זאָגט ער אוֹיך ניִשט, 
גענוג בּעקאַנט איִז, דאָס די אַמאָליַגע מתנגדים האָכּען געקוקט 
אוֹיף די חסידים, װי אוֹיף פושעים, קלים אוּן זײַ זאָגאַר מחרים גע: 
ווען. גאַנץ געלוּנגען שילרערט מען דעם טיפּ ,בּ אַלאַבּאַן", אַ 


/ר5 


- בּיִסענעם בּעל ;הבּיתימתנגר, דאָס ער ווערט פֿערציַטערט, הערענדיג 


חסידים דאַװנען אין בּית-המדרש, אוּן מיט 
כּאַפּט ער זיך אָן בּײַם קאָפּ אוּן רוּפֿט אוֹים : 
קרו ש"! 

 {‏ - אויף אַלטע מתנגדים פֿלעגם מען אוֹיך פֿערצעהלען, דאָס זײַ 


שרעק אוּן קרענקונג 
,כתר איַן אַ מקום 


- האָבּען זיך בּײַ אַ כּתר:קרושה אַפילוּ ניִשט אופֿגעשטעלט פֿון רי 
ערטער . ר : 

פֿון דעם ,בּני היכ לא", װאָס חסידים זיַגגען בּײַ שלש:סעורות, 
ווערען זעהר אָפֿט געבּרוֹיכֿט די אוֹיסדריקען: ,הני כּלנגין דחציפין"-- 
צוּ בּעצײַכנען מיִם שאַנד די פֿערשײַטע דרײַסטע זיַנגער אַלײַן, אוּן 
דאָס װאָרט ,3 גילוּפֿין" -- צוּ בּעצײַבענען דאָם אוֹיפֿגערױמטקײַט, 
בּעקוראַזשט:זײַן פוּן אַנ'איַבּריַגען ופ 3), 


1) איַגנאיץ בּערנשטײַן ,3 ת ר" פּערטײַטשט ; ? חווען אײַנער וויָל א נײַ לעבּען 
פֿיִהרען, צ. בּ. ווען ער איו רײַבֿער געװואָדען און קאָן . זיך ניִשט צוגעוועהנען 
צוּ די נײַע מנהגיִם".-- 

2) זעה שלום.עליכם ןא 176:,געווען מבוםם טאק בּגיִלוּפֿין": 
-םבול" 280: ,7 עבּעד:ג בּגילופֿין".-- ועה אוֹיך זך 113, 124.)-- 
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1צט. קָריאַת-הַתּורה 


אוֹיִך דער סדר קריאת-התּורה איֵז אוֹיסגעניַצט געװאָרען פֿיֶל- 
פֿאַכֿין איִן דער יוריַשער שפּראַך, אוֹיסטערליִש קוּמט:אוֹים, װאָס אוֹיף 
אײַנעם, װאָס האָט געקריגען גוט געשלאָגען אַױֹי, אַז ס'אין איָהם 
געװען סמוך למיתה, װאָגט מען: ;ער האָטגעקריַגען אַג". 
עליה" ). : | 2 
שײַנט, אַז גיִכֿער האָט ער געקריַנען אַירירה, -- װאָס פֿאַר א , 
שײַכֿות האָט שלאָגען צוּ אַנ'עליהן גאַנץ מענליך, אַז ראָ װיָל מען ‏ / 
מרמז זײַן, אַז ער האָט געקריגען געשלאָגען, אַזּ ס'איַן איָהם געווען 
;אַ מיַנוט צוּם טויט", אוּן ער האָט דערנאָך געקרינען אַ עליה, אוּם 
גוֹמל צוּ בּענשען, ראָס ער איַן געבּליבּען לעכּען; דאָך מווען מיר 
ראָ בּעטראַכטען אַ צװײַטע. עהנליכֿע רערענסאַרט, װאָם אַן-אוּן-פֿאַר-זיִך 
איִז זי ניִשט קלאָרער, װי די ערשטע. אָבּער אַו מען שטעלט בּײַרע. 
צוזאַמען, װערט דער זין אוּן בּעגריף עטװאָס קלאָרער. | 

ווען אײַנער פֿאַלט אַרײַן איַן אַבּיִטער געשעפֿט אַוֹי, ראָם ‏ | 
איָהם שטעָהט פֿאָר אַ גרויסער היזק, אָדער צוּ קריַגען אַ חלק אַגוּטם, 


ער זאָל זײַן אַ לוקה 1 הײַסט ראָס; ,ער האָט ויַך געקוֹיפֿט. 
מפֿטיר"?), װאָס פֿאַר אַ שײַכֿות אוּן אָנגעהער האָט דאָס צוּ מפֿטיר } 


זיך צוקוקענדיג צוּ ריַראָזיַגע בּײִדעץ רערענסאַרטען, זעהט מען, 
אַז מען האָם דאָ אײַנפֿאַך צוּ טוּן מיִט אַ ואוֹילעריִשען סני-נהר:לשין, 
דען דאָס איַן דאָך ירוע, אַז קריגען אַעליה האָט זיַך גערעכֿענט 
פאַר אַ נאַנץ אָנגענעהמע זאַך און ,ניִשט עוֹלה לתּורה צוּ זײַן אוֹיף אַ 
געוויַסער צײַט? האָט זיַך גערעכֿענט פֿאַר אײַנס פֿון די שטאַרקסטע 
קנסות איִן די יודישע קֹהלוֹת. װער שמועסט. נאָך מפֿטיר-- אי 
דאָך אַוראי געווען פוּן די בּעסטע זאַכען, װאָס לאו כֹּל ארם זוֹכה, 
רעריַבּער. אײַנער, װאָס האָט געקריַגען געשלאָגען, הײַסט עם בֹּלשוֹן 
סני-נהר: ,ער האָט שוין געקריַנען וײַן עליה"; אײַנער, וי 


4 


: 
4 
א 
4 


1) ועה שלום אַשׁ ,מאָטיועָן" 119: ,5ֿאַפּט ער די עליה", אַחלק. אַ- 
פּסק, גוּט אָנגעוידעלט.-- 

6 זעה מענדעלע מובר ספרים זַץ 8 שלום-עליכם { 41. בַּיי שלום- . 
עליכבם { 103 געפֿונען טיָר נאָך אַניאוּנפערשטענדליבֿע רערענסאַרט: ,ער האָ -. 
וַנָךְ געקוֹיפֿט מיַם וײַ, וו סמען ואָגט: ,ל!ָפֿענע מפטיר*,- 


2 יט 


דער, װאָס בּרויך ערשט צוּ קרינען ס'חלק, הײַפסט: ,ער האָט ויִך 
געקויפֿט מפֿטיר", און ריַ ;פֿעטע עליה" װאַרט ערשט 
אוֹיף איָהם, 

בּײַ א בּערנשטײַן1) געפינען מיָר פאָלנענדיג שפּריכֿװאָרט; 
אַו מען פֿרענט, פֿרענט מען ויַך אָן מפֿטיר", א. בּ. פֿער. 
טײַטשט עם אַזוֹי: ,אַן מען פֿרעגט אַפך, װערט מען אַמאָל געװאָר 
פֿון זאַכֿען, װאָס זײַ זענען נישט אַנגענעהם", אוֹיךְ בּײַ שלוֹם-עליכם 5) 
געפֿונען -מיַר: ,הכּלל--מאיה סטעלמאַך האָט ויִך מֿיַט 
איָהר אָנגעפֿרענם מפטיר", ד., ה. מיט דעם, װאָס ער האָט 
לאה די חזנ'טע געבּראַכֿט קײַן אַמעריַקע, האָט ער אַלײַן אוֹיף זיַך 
געבּראַכֿט אַ צרה. : 
| אוֹיך דאָס איַן ענטשטאַנען פֿון דער יורישער טבע צוּ רערען 
בּלשון סגי:נהר, וי מיַר האָבּען שוֹין אָנגעװיִען. ראָסועלבּע האָט 
אוֹיך גוֹרם געווען, אַז ,מאַכ ען אײיַנעם אַ מײשבּרך" הײַסט גאָר-- 
איָהם גוּט אָנזיִדלען 5), 

דאָ קומען מיַר אוֹיך צוּ צוּ אײַנעם פֿון די רערענסאַרטען, װאָס 
װײַזען אונז אויף דער אײַגענאַרטינקױט פֿון יוּדען, אַז קוֹים קומט 
איָהם אָן צוּ זאָגען אַ גלײַכֿװערטעל, קוקט ער נישט אוֹיף הײַליַג אוּן 
טמא, שען אוּן מיאוּם, אָנשטענדיג אוּן אוּמװערדיָגן; ניִשט בּחנם 
זאָגט ס'פֿאָלק אַלײַן: ;ניַשטאָ קײַן קרוּמער'ם ווי אַגלײ5ֿ: 
ווערט על*, װאָרום דאָס בּעקאַנטע רוסישע זיִדעלװאָרט, װאָס בּעי 
שטעהט פֿון דרײַ ווערטער, װעלפֿע דער יוּר ויל ניִשט איַבּער זײַן 
מוֹיל בּרענגען, האָט מען אוֹיך אָנגערוּפֿען מיַט'ן נאָמען ,מײשבּרך! 
אפאַנישער דרײַנאָרענדינגער מיײשבוך"); אַָרֶער: ,א 
-הײַלאָרענדינער. מי:שברהך מיט אַיבּנמטריא"ט), מימן 
װאָרט ,3 נמטריא", נלײבּ איַך, בּעצײַבֿענט מען דעם רוּסיִשען זלווּל 
ווױמאַטער:י*, דעם דערמאָנטען זלװול פוּן די דרײַ רוּסישע װערי 
טער רוּפּט מען, לײַדער, אוֹיךְ אֶך--,דײרוּסיַשע בּרבה-המשולשת" 

מפמיר איז אוֹיך דער גרעסטער כּבּוד, מיט װעלכֿען ס'שטעדטעל 
איז בּכֹּח וועמען מככבּד צו זײַן,. דעריַבּער, װיַלענדיַג בּעצײַכֿנען, דאָם 
קוֹים הויַבּט זיך אײַנער אָן צוּ פֿיִהרען אַבּיִסעל נניִדיִש, נביריש, 


4) פֿועגעף" 1.- 6) {א 9248.-5) פּוץ וַזַזץ 108: ;עפֿענט ם'מויל 
אוֹיף אַ מי שבּוך". -- זעה אוֹיך װײַטער בּײַים רגכֿנ'ען,-- 

4) שלום-עליכֿם ,טבּול* 976.-- 

9) שלום-עליבם זַזְןאר ,פֿיַר וענען טיַר געוועוען" 222.-- 
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מײַלט מען איָהם צוּ כְּבוֹר, איִבּערהוֹיפּט איַן רי קלײַנע מקומות, - 


זאָגט מען: ;קוֹים פּוצט זיַך אײַנער אָכבּ דרי שטיַוועל, רוּפֿט 
מען איָהם שוֹין אוֹיף צוּ מפטיר"ג), 

די ערשטע בּרכה, װאָס מען זאָגט פֿאַר רער עליה, ענטהאַלט 
אין זיִך די װערטער: עונִתן לנו את תּוֹרתױ", אוּן די צװײַטע 
בּרכה פֿון נאָך דער עליה-- די װערטער: ;ונתהן לנו תּורת 
אמת"*. די פיליִטע יּרען געפֿיַנען אײַן, אַן דער ליַטװאַק, װאָס 
בּעטאַנט איִבּעראַל יעדעס װאָרט שטאַרקער, װוי דער פּוֹיליִשער יוּר, 
שטרײַפֿט כּעזונדערס אוּנטער איִן דיַראָזיַגע כּרכות דאָס װאָרט ,לנו', 
אוּן זײַ פֿרעגען דעריבּער: װאָס דאַנקט דאָס אַזֹ בּעוּנדערס דער 
ליַטװאַק אוֹיף דעם, װאָס די תּוּרה איִן געגעבּען געװאָרעֶן אוּנז, יוּרען ? 
און מַיִט אַ אָנצוּהערעניַש אוֹיף דער לײַכֿטער אויפֿפֿיַהרוּנג פֿונ'ם ליַט. 
װאַק, זאָנט מען: ,ער דאַנקט טאַקיַ נאָר אוֹיף דעם, װאָס די תּורה 
איז געגעבּען געװאָרען יוּדען דוקא, אַפֿאָלק, װאָס איַן אָהנמעכֿטיָג 
אוּן קאָן קײַנעם ניַשט צװויַנגען פֿרוּם צוּ זײַן, אוּן דעריַבּער -- װאָס 
אײַנער װיֵל, מוּט ער. װאָלט, אָבֶּער, ראָס מלכוּת נעזאָלט האָבּען 
די תּוֹרה, װאָלט מען מיט'ן חיוֹת ניִשט זיִכֿער נעוועזען פֿאַר אַ ליאַרע 


עבירה'לע--פּאָליִצײַ אוּן זשאַנדאַרמען װאָלטען נאָכֿגעשפּיַרט יערענם. 


טעשים, אוּן פֿאַר אַ עבירה װאָלט מען שטרענג בּעשטראָפֿט געװאָרען", 


גאַנץ פֿערשטענדליַך איַז דאָס, װאָס, ווען אײַנער זיַרעלט אוּן. 


שילט דעם צװײַטען, הײַסט עם: ,ער גיִסט אוֹיף איָהם אוֹים 
די תּוֹכבחה" , ער שילט מיט דער תּוכחה"*). 

פֿון דעם ענין, װאָם יערע װאָך לײַענט מען אַנ'אַנרערע סדרה, 
זענען גענוּמען געװאָרען די כּעגריפֿען: ,נוּ, וואָס פֿאַר אַסדרה 


.ג עָהט הײַנט!"- צוּ בּעצײַכֿנען רי פֿראַגע: ,בּײַ װאָס פֿאַר אַנ'ענין 


האַלט מען איצט!* אוּן: ,אַ נײַע סדרה הײַבּט ויַך אָף-- צו 
בּעצײַכֿנען, אַז ס'הײַבּט זיַך אָן אַ פֿריש שפּאָגעל:נײַ געשעפֿט 5), 

פֿון די נעטען פֿון די סדרות, װאָס צװײַ נעהען טײַלטאָל צוּזאַמען 
איַן אײַן װאָך, זענען אוֹיך געשאַפֿען נעװאָרען רערענסאַרטען. 
ועגען ,ויִקה ל-פ קורי* בּרענגט א. בּערנשטײַן 4) פֿאָלנענדיַג שפּריָכֿ. 
װאָרט: אויקהליפקודי געהען. מיַטאײַנאַנרער צוּ דער 


{) איַגנאַץ בּערנשמײַן ,מפֿטיר". -- 2) שלום-עליכם זַוץ 25. - 
3) שלום:עליכם ,לכבוד יוֹם-טוב" 246; ,איצט ער געהט אַ פדרה 
פֿערווואַרפֿען גענו': זַןץצ 245: ;היַיבּט ויך אָן 8 פדרה בּיַליעטען. 


זעה אוֹיך ץ 30; ש 03: עווײַסט איָהר, פֿאַך אַ סדרה עס געַהט בּױ 


אננרהײַנטי, -. +}!' תעוה .יה 


אטא שי א 1 16 יע א שאר 1 ארי 1 הש יי 
וי ( אש קה : יט : : ) . : 
ױ 0 } 


פעודה", אוּן ער. שרײבּט, דאָס מען מײַנט צװײַ מענשען, װאָס 
מען זעהט זײַ תּמיד צוזאַמען נעהן, אַזוֹי װי די סדרות ,ויקהל" אוּן 
- , פּקודי", זײַן טײַטש קאָן איִך פֿאַר . ריכֿטיַג ניִשט אָננעהמען, דען וי 
קומט ראָ עפּעס אַהער אַ סעוּדֹּה? צי איִן דאָס גלאַט צוּליִבּין גראַם !-- 
איִך האָבּ דאָס שפּריפֿװאָרט איַן לעבּען נאָך ניִשט געהערט, רעריבּער 
קאָן איַך אוֹיף גענוֹי נישט פֿעסטשטעלען ניִשט דעם נוסח אוּן ניִשט 
דעם זיִן דערפֿון, אַ השערה, זְעֵהר נאָהנט צום אמת, שײַנט צו זײַן, 
אַז דאָס שפּריפֿװאָרט בּרוֹיך אײַנענטליַך בּענוּצט צוּ װוערען אוֹיף מענ: 
- = שען, װאָס פֿערשפּעטיִגען אַ סעודה: ווען ,ױקהל-פּקודי* געהען צוּואַ: 
- - מען, ד. ה. אַלע' ניִשט עיבּוּר:יאָהרען 1), קומען זײַ איַן דער װאָך 
נאָך פּוּרים אוּן שטענריג פֿערשפּעטיִנען זײַ די ,סעודה" אוֹיף אַ װאָך ), 
דען פּוּרים געפֿאַלט אין פּרשת ,ת ש א"{ אַלזאָ, געהען ,ויקהל-פּקוּרי* 
כּײַנאַנד צוּ דער סעורה אוּן פֿערשפּעטיַנען שטענדיג. נאָר דאָך אין 
ניִשט אויסגעשלאָסען, אַז דאָס שפּריַכװאָרט האָט עפּעס אַ שײַכות צוּ 
אַ צװײַט שפּריַכֿװאָרט, װאָס דערצעהלט, אַז אַ עס:הארץ דריַנגט זַך, 
דאָס װען ,ויקהל* אי אַ קניַש6), אי ,פּקודי" מסתּמא אַוואַ. 
ר עניק46), אַלזאָ, האָט דאָך ,ויקהל" אַ שייכות צוּ דער סעודה. 
: נאָך דעם אַלעם געשריבּענעם בּיִן איִך געװאָר געװאָרען אַנײַעם 
 |‏ נוּסח פֿון דעם שפּריכֿװאָרט, ועלכֿער שטאַמט פֿון אונזער קינדער* 
וועלט, װאָס איַן, לײַדער, נאָך אַזֹי װעניג אױסגעפֿאָרשמ אוּן שטו. 
דיָרט געװאָרען . 

בּײַ ‏ קיִנדער הײַסט עם: ויקהל --- מאַך אַ שהכּל?), 
פּקודי--מאַך אַ סעודה", שמאַמען זאָל עס פֿון דעם, װאָס די 
קינדער לערנען אין חדר בּײַנאַכֿט ויִנטער פֿון פּרשת ,ל ך-ל ך" װאָנען 
קינדער: ;לך-לך -- געה בּײַנאַכֿט איַן חדר') בּיַן פרשת 
,הרומה' (אָגנען קינדער: ,תּרומה-- שײַדט דיַך אָבּ פֿוּן 
=חדר און געה אַהײַם'), אין אַ עיבּור-יאָהר, אָבּער, לערנט מען 
בַּיֵ ,יק ר א", אַלזאָ, די לעצטע װאָכֿען, װען מען זאָל שוֹין אוֹי. 
הערען לערנען בּײַנאַכט, מאַכֿט מען אַ סעודה, פֿון דאַן נעמט זיִך דער 
שייכות פֿון ,ויקהל:פּקודי" צוּ אַ סעודה, 


1) אוֹיסער, ווען שבּת געפֿאַלט ערב:פסח.-- 

2) איַן פֿאָלקס-מוֹיל היוסט די פּורים'דיַגע סעודה סֹתּם {סעודח".-- 

3) דער תּרגום מאַכֿט אוֹיף ויקהל: ,וא כבניש".-- 4) זעה א. ב. ,ויקהל2.-- 

5) אַ טרוּנק בּראָנפֿען הײיסט איַן פֿאָלקסמױל--,אַ שהכּ ל", זעה א. בּערנ. 
שטיַן ,שה כ ל", אוֹיךְ ,ל עבּען"ן, שלום-עליכם (11אך 178) שרײַבּט אפילו; 
עדער ערל האָט שׁוֹין געטאַפֿט אַשהכּל?.-- 
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אוֹיף צװײַ. שלעכטע מענשען, װאָס האָלטען וַך בּאַנאַנר, ואָנט ‏ / 


מען זיַנרײַך: ,זײַ געהען איַנאײַנעם, וי תזריע מצורע"1). 

דעם נגעדאַנק, אַז *נצט 4007 עצ2416005202,, דאָס נאָך דעם טוֹיט 
זאָגט מען יעדען נאָך שבחים, אי אוֹיך גאַנץ געלוּנגען אָנגעשפּאַרט 
אוֹיף די נעמען פֿון די סדרות ,אחרי מות, קדושים, אמוה'", 
װעלכֿע געהען כּסדר, 

צוּ בּעצײַבענען צווי זאַכֿען אָרער מענשען, װאָס אײַנם לויפֿט 
נאָך דעם צװײַטען, זאָנט מען: ,וײַ געהען איָנאײַנעָם, וי 
מטות:-מסעי"6, דען ,מטות" קליײַגט, וי דער טענשעױנאָמען 
מ תּ ת, פֿון מתּתיה {; אוּן ,מ ס ע י* איַז דער טײַטש: ציָהען, נעהן. 

געלונגען איַן אויך פ'ווערטעל: ,לך-לך איַז בעסער ווי 
של חל ך"--בּעסער מען געהט אַלײַן, אײַדער מען הײַסט געהן5), 
מענליך, אַז דער זיַן אין אוֹיך: בּעסער מען געהט זיַך אַלײַן, אײַָרער 
זיִך צוּ פֿערלאָזען אוֹיף שליחים, דען נעבּענשט וענען די הענר, 
װאָס טוּהען זיַך אַלײַן, זאָגט די װעלט, 

אוֹיף אַ יונגעל, װאָס ווערט בּר:מצוה, מאַכֿט דער פֿאָטער בּײַים 
מפטיר די בּרכה: ,בַּרוך שפּטרני מענשו של וה". מֿיט די 
וערטער ;בּרוך שפּטרני" דריקט מען דעריִבּער בּײַ יוּרען אוֹים 
צוּפֿריַדענקײַט אוֹיף דעם פּטור-װוערען פֿון יערען מין אָנשיַקעניִש}). 

מען זאָגט אוֹיךְ עהר שען: ,בּײַ אַיונגעל מאַפֿֿט מען 
בּדוך שפטרני צוּ דער בּר-מצוה, בּײַ אַטײַדעל-צוּ דער 
חהתונה"פ), 7 

ראָס איַז אָבּער ניַשט בּלויז קײַן פּוסטע מליצה, שלום -עליכםפ) 


, 


: 
1 
: 
: 
; 
י 
| 
ו 


פֿערצעהלט אוּנז, דאָס װען מאיר זײַטשיַק האָט חתונה געֲמאַפֿט הי / 


טאָכֿטער, האָט ער אופֿגעהױבּען די הענד און געאָגט: ,בּרוך 
שפּטרני" זעה אוֹיך ;סטעמפעניו" 98, 96, וי שלום-עליפֿם 
פֿיִהרט אַ גאַנצען דרוש אוּן וי אויפֿגעבּראַכֿט ער איִז אוֹיף דעם, װאָס 


בּײַ יורען, אַז מען מאַכט חתונה אַ טאָכֿטער, ואָגט מען: ,אבי נעי . 


פּטר'ם אַ קינך!" 
מען בֹּרוֹיךְ זיַך אָבּער גאָר נישט װאָוגדערן דערוֹיף, װוי שרײַבם 
מענדעלע:-מוכר-ספרים: ,ערגערם איז שוֹין, ראַכֿט זיַך, נאָר ניִשטאָ, 


1) איַגנאַץ בּעֶרנשטײַן ,ג עהען" 11.-- 2) מענדעלע מובר ספרים 11אר' 

אַסנולה צוּ צרות" 12,--- 3) א, בּערנשטײַן ,7 ך"ל ך".-- 4) ועה טענדעלע/מוכר 

מפרים : ,וװיגשפֿינגעריַל", 200, 290 ועה אוֹיך בּיאַליִק: ,בּעיר ההריגה".-- 
5) איַגנאץ בּערנשטײַן: ,יונג" 5.-- 6) ,יוסעלע סאָלאָװײַ" 107.-= 


וי צוּ זיצען בֹּיַז דעם גרזיען צאָפּ און בּפרט נאָך כּײַ יוּדען!"1). 
אוּן וי זאָגט רבורהלע'ם מוּטער: ,חלילה, איך זאָל גאָרנישט רער. 
לעבּען, מען זאָל אוֹיף מײַן קֵיַנר זאָגען בי דעם גרוֹיען צאָפּ!"2), 

אײַנעם, װאָס מאַכֿט אַנדר, מאַכֿט מען אַ,מי שבּרך" 
אַ טרוּקענער מי שבּרך, אָבֶּער, 5) ואָגט מען, ,העלפֿט, ווי 
טרוּקענע בּאַנקעס"ג), 

אַחתן דעם שבּת פאַר דער חתונה בּעזיַנגט מען בּײַם מפטיר, 
אַז מען גיִם אײַנעם אַ חלק, מען זיַדעלט איָהם אָן אױפֿן קוֹל אוּן 


- מען שײַגעצט איָהם אוֹים, הײַסט ראָם אַ לשוֹן סגינהר: ,מ ען האָט 


איָהם בּעזונגע". 

גאַנץ געלונגען משליט מען דאָס עם:הארצות פֿון אַנ'אַרענדאַר, 
וען אי אלָהם. טכבה.מיִם הגבה, אָנט ער: ער אין הװזעריבּֿץ. - 
דען ער װײַסט ניִשט, װאָס דאָם איַן, אוּן ער מײַנט, מען מון דאָ 
עפּעם אַ בּרכה מאַכֿען 5), 

שמחת:תּורה קריגט יערער יוּר אַ יע ליה, די קיַנדער רוּפֿט מען 
אוֹיף, וי בּעװואוּסט, אַלע בּײַנאַנד צוּם סוֹף+ ,י'עמוד כֹּל הנערים"! 


װיַלענדיג אוֹיסדריִקען גריַנגשעצוּנג צוּ אײַנעם, דאָס מען האָט איָהם 


קײַן בּעזונרערע געהעריגע אַכטונג ניִשט געװיוען, זאָגט מען דאָס 
גאַנץ געשיקט: ,מען האָט איָהם אוֹיפֿנערופֿען עם כּ5 
הנערים"6), | 

בּײַ א. ב ערג שט יַיִן געפֿיַנען מיַר ז), דאָס אוֹיף אַ שלעכֿטען 
חוֹב זאָנט מען: ,שרײַבּ דערויף צווײַ פֿײַעףפ), דען צװײ 
פֿײַען מאַכֿען: ,8 ערפֿאַלע"ס). בּײַ פּרץן געפֿינען מיר אָבּער: 
,שרײַבּ דערויף דרײ פֿײַען"0), די לעצטע רעדענסאַרט אין 
גענוּמען פֿוּן די דרײַ פֿײַען, װאָס שטעהען איַן חומש צוּם סוֹף פֿון 
יעדער פדרה, ואָס ענדיַנט זיִך מיַט אַ פּרשה פתוחה, דער עולם זאָנט 
אוֹיף ליצנות, אַז ם'מאַכֿט: ,פעוונע 8 עריפֿאַלען", אֹיף דײַטש 
האָבּען דרײַ עפֿין אַנ'אַנרער זיַן. עהנליבֿע שערצליכֿע בּענוצוגּגען אוּן 
ליצנות'דיגע פֿערטײַטשונגען פֿון רֹאשִי-תּיבות'ן איִן אַנדערע שפּראַכֿען זעה 
איִן ד"ר שראַרער'ם , שערץ אוּנד ערנסט איַן רער שפּראַפֿע* ז"ז 68--86,--- 


{) 8} 05.-- 2) שלום-עליי בם, (יוסעלע סאָלאָוויי" 9 וועה אוֹיך 
14 און 146).-- 3) ד. ה. אָהן אַנדר.--4) א, בּערנשטײַן: ,מי שבּוךא-- 
6) א. בּ.: ,רענדאַר" 1,-- 6 א, בּ, : , אויפֿגערופֿען* .--- 

1) ,שרײַבּען" 8.-- 8) פֿ. פֿ..-- 9) ועגען דײַטשיַשען ,עף.עף* ועה : 


,;בּילדערשמוק" פֿון ד"ר שואַדעור 112.--- 10) א עכּלייומר,טוֹיט" 211; ,מרת 


הנגה" 326 6 
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ר יי א טע בעל 1 א 1 אב 1 א א אל עראג א שי 
: יי לש יי טיט שי 1 4 יו אב ר יע וי ארי 


1ץ. מ עדים, 


(פֿון דער װאָפֿען אוּן שבּה) , 
װײַל מנחה בּעשטעהט בּלוֹין פֿון טײַלען, װאָס געהען אַרײַן 


אליך איִן שהריה: אשׂרי, שטונהיעשרה, תּחנון אוּן עלינו, 


דעריַבּער איז פֿון און װעפּען מנחה בּענוֹי װי ניִשטאָ קײַן ספּעציעלע 
ווערטלעך אוּן רערענפּאַרטען. 

די װערטער אין. ,וישלם' (ליב-ייר): ,מנחה :רעה 
װאַרפֿען זיִך יעדען איַן מוֹיל אוּן בּעטען:ויַך צוּ מאַכֿען פֿון וײַ ,עפּעס 
לײַט", אָכּער בּיִן הײַנט איַן קײַנעם ניִשט געלונגען אַרױסצװאָגען 
אַזױנס, ואס דאָס פֿאָלק זאָל מקבּל זײַן, 

דאָך װען אײַנער מאַכֿט מנחה בּקצוּר, צי ער פֿערפֿעהלט גאָר 
טיִנגאַנצען, ואָגט מען: ער האָט נעמאַכט מנחה לעשױ, 

בּײַ שלּוֹם:עליכם 1) געפֿיַנען מיָר נאָך: ,װיַ ואָנט איָהר: 
מנחה איַן ניִשט קײַן ציג, זי וועט ניִַשט אַנטלוֹיפֿען; 
אוֹיך: ,מנהה איַז ניִשט קיַץ ציָג, זי נעהט ניִשט איִן שאָ: 
ר ע"?), ד. ה. זי טוט ניִשט דערװײַל קײַן שאָדען, מען בּרוֹיך זיך 
דעריַבער ניִשט אַזוֹי צוּ אײַלען פּמוּר צוּ ווערען פֿוּן איָהר, 

וי װײַט ספֿאָלק איַן געווען דוּרכֿגענימען מיטגן דאַװונען און 
מיט די בּעגריִפֿען פֿון דאַװנען, קאָן אוּנז אוֹיך שא | װאָס אוֹיף 
עכט-יודיִש הײַפט די בּין:השמשות:צײַט-- ,כִּין מנהה למעריב"5) 
צווישען טנחה אוּן מעריב"4). 

רערענדיג װעגען דער שילרערונג פֿון יּריִשען לעבּען בּײַ 
קריִסטליכֿע ליטעַראַטען , איַן מען גאַנץ נעוואוינט אויסצולאַכֿען זײַער 
אוּנװיִסענהײַט בּנוֹנע דעם אמתץן יוריִשען לעבּען, רערבּײַ איַז מען נע= 
וואוֹינט אָנצוװוײַזען, אַלס אוֹיף דער בּעסטער אילוּסטראַציַע, אוֹיף 
יזײַערע טעוּתים, שיַלדערענדיג די יודישע זיטען אוּן מנהנים. אַזֹי 
לאַכֿט מען אין די פֿויסטען אוֹיף רעם, װאָס בּײַ עלאַ אָרושעשקאָ, 
למשל, קומט:אוֹים, אַן פֿרײַטאָגצונאַכֿטס מאַכֿט מען קירוש אין טלית 
וּתּפֿילין . | 

4 זצ 12.- ג2) ,יוסעלע סאָלאָװײַ" 93.-- 

3) שלום-עליכס זץך, 206, 238.-- 4) שלום-עליכם ץ, 36.-- 
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דאָס, װאָס מיר קאָנען, אָבּער, נאָך װיַ ס'איַן דערלײַרען בּײַ 
אַפֿרעטרען שרײַבּער אוּן אָננעמען אַלס טעות:גוי, קאָן, אָבּער, אוֹיף 
קײַן פֿאַל נישט גערוּלט ווערען בּײַ יורישע שריִפֿטשטעלער, 

לײַרער, געפֿיַנען מיַר, אָבּער, גאַנץ אָפֿט פֿערגרײַזטע ידיעות 
בּנוגע די יוריִשע מנהנים א, אַז, װו, ניִשט נאָר בּײַ אונזערע גריסע, 
נאָר אוֹיך בּײַ אונזערע גרעסטע, אוֹיף אַפּאַסענד אָרט װעל איך אָני 
װײַוען אוֹיף אַ מענגע בּײַשפּיַלען, דאָ װעל איך נאָר אָנװײַזען אויפֿן 
שוזערען אײַנדרוּק, װאָס עם מאַכֿט, וװען מען עפֿענט למשל פּרץ'ס 
,פֿאָלקסטיַמליִכע געשיכטען?" אוּן בּאַלד אוֹיף רער ערשטער זײַט בּע. 
געגענען מיַר דעם מלאך, װעלכֿער ואוּנדערט זיַך, װאָס ער הערט 
עפעס ניִשט ר' ליבּל קאָנסקיַוװואָליערס ,שמע ישראל" הײַנט 
צוּ מנחה, אוּן װי דער מלאך קלערט: , ציַ האָט ר' ליבּל קאָנסקיואָ: 
ליער פֿערגעסען צוּ דאַװנען מנחה! װעט ער זאָגען צװײַ שמונה 
עשרה'ם בּײַ מעריב !* 

רער לעזער שטעהט דערבּײַ אוּן ואוּנדערט זיַך אוֹיפֿיץ מלאך; 
וי װײַם מען דאָס ניִשט, אַזו נישט צו מנחה, נאָר צוּ מעריב זאָגט 
מען קריאת-שמע 1 צײַט אַכֿטוּנג צוּ געבּען אוֹיף אַזעלכֿע קלײַניגקײַטען ! 

פֿוּן רעם װאָכעדיָגען מ עריב אין אוֹיך קײַן בּעזונדערס נישט 
גענומען געװאָרען, אויסער די װערטער ;,המכּה כבּענרתו" װאָס 
מענדעלי מוכֿר.ספרים 1) טײַטשט: , שטומפּיַנ אוֹיהּ דער עברי, 
ריִבֿטיַגער זאָגט מען אָבּער: ,גע'הרג'עט אוֹיף דער עברי". מען פֿער: 
טײַטשט עם אוֹיך: ,ער האַקט אַשעה אַ מײַל*?), דאָס ווערט געזאַנט 
אוֹיף אײַנעם, וװאָם איַז נישט מקפּיר, יאָ גוּם, נישט גוּט, גרײַוען, 
געהיִפּערט -- אַבּי געזאָגט כּסרר, 

אויך אי פֿון מעריב גענוּמען דער אוֹיסדרוק: ,2 שמחה 
ר בּ ה", ווען מען טוּט אַ זאַך מיט גרוֹים צופֿריַרענקײַט5), 

| אין מעריב פֿון יום:מוב זאָנט מען אָכּער: ,כּנילה בּרינה 

כּשמחה רב ה", אוֹיף דעם איָז אַנטשטאַנען די פּאַראָריִע: ,3ג עלע, 
בּגרינע--כּ שמחה רבּה', ווען מען פֿרעהט זיִך מיִט אַ זאַך, ניִשט 


ישקקענהוג, צי זי איז גוט, אָדֶער ניִשט, בּפרט זאָגט מען עם איף אַ 


חתן, װאָס פֿרעהט זיִך מיט אַ מיאוּס'ער כּלה}). 
צוּ רער בּרבָה ,ה שכּיב נוּ" בּעציָהט זיִַך דאָס שפּריכֿװאָרם 5); 


4 ,קלײַן מענשעלע" 74 +-- 2) דער אוֹיסורזק: ,אַ שעה אַ טײַ ל", אין 
גענוּמען פֿונ'ם פֿורמאַניִשען לעבּען, װאָס ,אַ שעה אַ מײַל? איז די מאָס פֿון אַ גוּט 
פֿאָהדען--- 3) זעה שלום-עליכם זַזֵן: די פֿרעחליבע קאָמּפּאַניַע" 40.-- 

4) זעה איגנאץ בּעָרנשטיין : ,ג ע ל" ן.-- 5) א. בּערנשטיין 1 ,העלפען" 13.-- 
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געס העלפֿטניַשט כּיאל שׂומרנו ומצילנו--נור וב צל'ן), / 

מעהר צוּ פֿערצײַכנען איֵן שוֹין יאָ דאָ פֿונ'ם שבּ ת'דיגען 
מעריב , ': : 

איִן ,לכו נרננה" זאָנט מען די בּײַדע קאַפּיַטלעך פֿון תּהילים 
צ"ו אוּן צ"ח,. װאָס ענדיגען זיך בּײַרע מיט אײַן אוּן דעם ועלבּען 
פּסוק, נוּר די שלוּסווערטער פֿונים ערשטען קאַפּיַטעל זענען וע מים 
בּאמונתו", און פֿוּן אַנדערן ,ועמים כּמישרים", די חתיִם 
זענען זיַך אֶפֿט רעריִבּער טוֹעה אוּן ענריגען דאָס צװײַטע קאַפּיַטעל 
אוֹיךְ ,באמונתו", זײַ בּעמערקען, אָבּער, בּאַלר דעם טעות אוּן 
חאַפּען זיִך צוּריִק. -- עם טרעפֿט, אָבּער, אַז. אין צוּמיִשונג רופֿט 
דֹעֶר חזן אוֹים אוֹיפֿן קוֹל אוֹיף יוריש: ,נײַן, נײַן, נײַן",--פֿון דאַן, 
ווען אײַנער זאָגט עפעס אוּן קריַנט בּאַלר חרטה, תוֹך כּדי דיבּול, 
מאַכט מען נאָך, וי אַ חזן דאַװענט: ,ישפּוט ת בל נּצדק ועמים 
בּאמונתו., נײַן, נײַן, נײַן-- בּמישרים!" 

אַ שלעכטער זיִנגער הײַסט אוֹיפֿין חזנ'שען זשאַרגאָן---,ד ר אָנג"5), 
רעריַבּער ; װוען מען הערט דאַװנען אַזאַ זחון, מיַט שלעכטע משוררים 
דערצו, זאָגט מען: ,ם'איַו משיח'ס צײַטען, דען ס'איַז שױן 
מקוּים געוואָרען דער פּסוק3?): אז ירננו כּ5 עצי יער? 

פֿון ,לכה דודי" זענען גענומען פֿאָלגענדינע רערענסאַרטען: 

ווילענרינ אוינעם אַרוֹיסבּעטען ן כּדרך כּבור, אָרער הײַטען ערגע) 
געהן, זאָגט מען איָהֶם: ,נוּ, לכה דורי", 

אָנזאָגענדיג אײַנעם, ער זאָל זיִך האַלטען פֿעסט בּײַ אײַנ 
זאָגט מען איָהם: ;זכור ושמור--זיַך צוּ האַלטען--בדיבּור 
א ח ד*, אוּן איִן אַלגעמײַן בּעניִצט מען גאַנץ אָפֿט די ווערטער ,זכור 
ושמור" אָנצוזאָגען אײַנעם, אַז ער זאָל זעהן דוּרכֿאוים אַזֹי צִי 
אַזוֹי צוּ מון. 

אַנּלאַ טוביה דער מילפֿיַנער איז רי קאַטאָװעסע איבּערזעצוּנג; 
,לא הבנושי ולא תכלמי--בּענש מיך ניִשט אוּן שעלט 
פיך נושט'). 

בּײִַם לעצטען פֿערז: ,כּואו בּ שלום", דרײַט מען זיך אוֹים. 
מיִט'ן פּנים צוּ דער טיָר פֿון שוהל---צוּ דער מעריב:װאַנד, אוּן מיִט אַ 
נײַג אוּן מיָט אַ בּײַג אי מען מקבּל פּניִם רי מלכּה שבּת. דעריבּער 


1) װאָרטשפּיל: אוב צ ל" און אוֹיפֿצעהל" (געלר).-- 
3 זעה שלום:עליכם 17: ;לאָנדאָן". 67 פֿון ,לכו נוננה* מומווים, 
ההֲליה ב"ז זיב די 4 איָגנאץ בּערנשטיין ,לא תבושו*. -- 


געפֿינען מיַר בּײַ שלום-עליכםן: ,ער האָט געמאַכֿט אַכּוֹאוּ 


בעלוס-רעווערענסיל, וויַ:;אַ עפ5טער אָפֿיִציִר"1), ,נע: 
מ אַ5ט אַ פֿרײַנרליָכען בואי-בשלום מיט אַבּריָיִטען בּרוּך 
ה ב אי 5), | 
אונפערשטענרליך איַן,, אָכּער, וואָם בּײַ ם ענדרעלײימוכר. 
ס פרים5) הײַסט עם פּונקט קאַפּוֹיר װי פֿרײַנרליבֿלײַט: ,ער מעג 


יזיך בּײַוערן, שפּריננען בּוֹאהבּשלוֹם, וויַפֿיִלער ווילי, 


אוֹיך איַן אונפֿערשטענדליַך, װאָס שלום-עליכם שרײבּט: ,מ אַ= 


כען אַכּוֹאויבשלום צוווי טריט צוריק"), ;אָבּגעטאַכט 


אַנאַנץ פּײַנעם בואו-ב שלום, ד. ה. אָפּנעטרעטען אוֹי 
: ׂ 


:אַ פּאָר טר יָט צוּריִק, געמאַכֿט אַ מיַן רעװעראַנס"?). אוֹיך 


אין ,יוס ע לע םאָלאָווײַ"?) שרײַבט ער: ,געטאַכֿט אַ היִפּשען 
בּוֹאויבשלוֹם צוריק". 

איך בּיַן חוֹשֵר, אַז דאָ האָט בּעראַרפֿט זײַן, ,עושה-שלום", 
רען בּײַ ,עושה:שלום* צוּם סוֹף, שטונה:עשרה אוּן קריש געהט מען, 


װויָרקליך , עטליכֿע טריט צוריק אוּן מען פֿערנײַגט זיך איַן אַלע זײַטען, 


צוּ דער דערמאַָנטער בּעוועננג בּײַ ;בוֹאהבשלום' נעהער 
אוֹיך דער װײַטער רערצעהלטער פֿאָלקס:אַנעקראָט, װאָם בּעצײַבֿענט, 


- אַז יערע זאַך האָט איָהר צײַט אוּן אין לך דבר שאין לו שעה, 


מען דערצעהלט אַזוֹי: דרײַ האָבּען געהאַט אַ טענה צו כּביכֿול: 
-צעליבה, די פעהיביוןאנד) א אַ מטור. 

,ע לינו" האָט געטענה'ט, פֿאַרװאָס. בּײַ איָהם שפּײַט מען, -- 
האָם כּביכופֿ. געענטפֿערט: ,ווארט, ימים. נוראים װועט בּײַ. דיַר זײַן 
פּתיחת ארון:הקודש אוּן מען װעט פֿאַלען כּורעים?. 

די מעריב:וואַנד האָט געטענה'ט, פֿאַרװאָס מען שטעהט צוּ 


! איָהר מיט'ן אוּנטען, האָם מען איהר נעענטפֿערט : ,װאַרם, צו בּוֹאו= 


בֹּשלוֹם װעט מען זיַך צוּ ריַר פֿערררעהען מיַטץ פּנים אוּן בּוּקֶען 


זיך" 5( ' 


די הוֹיפּט:טענה האָט, אָבּער, געהאַט דער ממור: סטײַטש, 
װאָס איַן ער עפּעס אסור לבוא בקהל?! אבות אכלו בכּוֹסר ושׂני בנים 
תקהנה?-- אוּן דאָ האָט רי שטעפֿענריַגע בּײַסענריַנע פֿאָלקסצונג 


44 } ,דרײַ אַלמנות" 78,-- ?) א 207.-- +) זַוַזֹץ 522י-- 4) 1א 280.-= 

5) 111 85.-- 6) 105.-- ) אַ צװװײַטע ווערסיע : ;ד עו אָרעמאַן. - 

| 8) צװוײַטע װוערסיַע: דער אֶר ע מ אַן האָט געטענה'ש, פֿאַרװאָס שטעחט 

יער פֿוּן אונטען,-- האָט מען געענטפֿערט ; ,בּײַ בואו-שלום שטעחט דער אָרעמאן 
אויבּען:אָן" (פֿון דאַנען שטאַטמט: איגנאַץ בּערנשטײַן, , אֶרעמפן" 45). -- 


45 


נקמה גענומען פֿון די פֿאָלקפאונטעררריַקער, די אַמאָליִנע תקיפים, 0 
פרנסים, װאָס פֿלענען זײַן די אָנפֿיַהרער פֿון די ,כאַפּערס" אוּן ,קאָי / 
ראָבּקעלײַט*, --- און מען פֿערצעהלט, אַז כּביכול האָט איָהם געענט=ף / 
פֿערט: ,נאַרעלע, װאָס אַרט עס דיך, אַז דוּ טאָרסט איִן קהל ניִשט | 
קומען! װעסט ווערען פּרנס, װעט קהל אָנקוּמען צוּ דיר!"-- / 

צוּ דער בּרכה ,מעין שבע* ,פנן אבוה' בעצוהי.. / 
דאָס וזערטעל: ,דער געזונדסטער מאָגען--איִז דער מנן 


+ : 
על :0 
2 יי ג י 5 : = = : * " 
וי יירט = !- : 
י יל איער בי טל בר אע טנ טי 
שעק ר 6 
ר בי אבי טא .א ער זי ימל 


0 יאבות" ש). 

א אַו מען האַלט פֿאַר'ן עסען אוּן מען האָט אַגאַסט, װעלכען | 
שי מען װיָל פּטוּר װערען, פֿרענט מען איִהם אַקשיא: ,װאוּ קוּמט דאָס, / 
וואָס בּעקומענדיג פֿרײַטאָגצוּנאַפֿטס אַזעלכֿע געסט, װיַ מלאכֿים, מיִט / 
0 ועלכֿע מען פֿרעהט זיך אַזֹי און מען זיַנגט זײַ: שלום-עליכּם,,. / 
6 און פּלוצלונג זאָגט מען זײַ נאָר., צאתכם לְשלוֹם ?*-- דער תּירוּץ איָו, / 
י אַו געהענריַג עסען, מוז מען אַועלכֿע טײַערע נעסט, װי רי 
ו מלאכים, אוֹיךְ זאָנען: ,צאתכם לשלוֹם". -- אַו יענער איז קײַן נאַר 

, ניִשט, זאָנט ער אַגוּטען טאָג און נעמט די קליאַמקע איַן דער 
: האַנר אַרײַן , 2 
וי מען געפֿינט בּײַ שלוֹם-עליכֿם'ן?) אַרעדענסאַרט:,אַ שלית } 
פֿון די מלאכי השרת',-- : 2 
יע 


== 


41( א, בי ;מאָגען" 4{-- 04 
46 64 זא 207.-- | / 


יי א אמט אי בש וא געט יי יי יט יע דאר ...שא .יי ואש 
א 21 יט 6 יי טי 1 ז 1 אי יזשטרש , } 0 יע 0 גנ : 

וע ישא א טא 1 יע װ : י 
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= 


2 - צז. דָאס דַאוְונֶען פוּן שַׁבָּת, 


אוֹיך דאָס דאַװנען פֿון שבּת אוּן די שבּת'דיִנע זמירוֹת האָבּען 
אונז געגעבּען אַ שפּאָר בּיִסעל רערענסאַרטען אוּן שענע אַנעקראָטען. 
אין קאַפּיַטעל ,תּפלה למשה", װאָס מען זאָגט שבּת, געפֿײנט 
זיַך דער פּסוק נּבּוֹקֶר יציץ וחלף-- לערב ימוֹלל ויבש", -- מען 
- מאַפֿט רערוֹיף זעהר אַ שען ,פֿרעגעכֿץ" פֿאַר אַועלכע, װאָס וענען 
װײַניג אױפֿטערקזאַם. מען פֿרעגט: ראָ שטעהט נבּבּוֹקר יציץ ---וחלב 
לערב" 1), אוּן איַן רער תּוֹרה פּרשת בּשלח שטעהט: ;בּחת הי לבם 
בערב בֹּשׂר לכל 2) ולחם בִּבּוֹקֶר?* 
: איַן קאַפּיַטעל ,הוֹרוּ לד' כּי מוֹב* איַז דאָ דער פֿערן: ,ולעוג 
- מלך הכּשן כּי לעוֹלם חסדו", עוֹג מלך הבּשן אי זעהר פּאָפוּלער 
| בּײַ יורען אַלס ריוען-קעניג. דעריבּער, ויַלענריג בּעצײַבנען יערען 
מין גרוֹיסגעװויִקסיגען מענשען אָרעֶר בּעשעפֿעניַש, זאָגט מען: 
- /אַ גאַנצער עוֹנ מלך הבּטן =), מען מאַכֿט זיַך נאָך אַ װערטעל 
: אוּן מען זאָגט: ,עוֹג מלך הבּאָטשאַן", אָנטערקענדיג אוֹיף דעם 
הויכֿען געװויִקס פֿון בּאָטשאַן. 
| אַז אײַנער רעדט אַזוֹינם, װאָס אײַן װאָרט קוּמט ניַשט צוּם 
- = צעהנטען, בּעזונדערס בּײַ מנידים אוּן ררשנים, מאַכט מען זײַ שפּאָ. 
טיַש נאָך מיִט'ן פֿאָלגענרינען טײַטש: ,לעוג--אַ קוּכֿען, מלך-- 
- געואַלצען, הבּשן--געטריַקענט, כּי לעולם חסדוֹ" און 
= בּכֹלל וען אײַנער רערט עפּעס אַזוֹינם, װאָס מען גלוֹיבּט עם ניִשט 
אוּן מען װיל אוֹיסדרוּקען פֿעראַכטונג צוּ דער נאַריַשער מעשה, זאָגט 
מען: ,כִּי לעוֹלם הסדוֹ". עם אין פֿאַרהאַן אַ שפּריִכֿװאָרט: ,ג ע= 
שריַבּען, גע'חתמ'עט--כּי לעוֹלם חסדו"4) דאָס אַלעס האָט 
{ = אוודאי אַ שייכוּת צוּ דעם, װאָס מען חזרט אין מומוֹר אַזוֹי פֿיַל מאָל 
; | איבּער די דאָזיִגע דרײַ װערטער נאָך יערען פֿערו -- שוֹין ניִשט 
{ | אַכֿטענריג,4 װאָס מען רערט. מען זאָגט אוֹיך מיִט ליצנוֹת: ,כּי 
: לעוֹלם פֿאַפּסט!, 


י 4) ;אוֹיף דער נאַכֿט עסט מען מיַלך".-- 2) הײַסט עס; אוֹיף דער נאַכֿם 2 
- = עפסט מען פֿלײַש. -- 3) ממו"ם } ,הבּהטוֹת' 28.-- 4) א. בּ. ,שרײַבּען" 2, 5 
/{אַװי זאָגט מען פֿון אַ סוֹתּר, װאָס ער שרײַבּט וועקסלען וויפֿוַל מען װיַל, אָבּער : 0 
צום צאָחלען אײַלט ער ויֶך ניִט').-- ַ. / 


יט עי ייט זיר יע יי ר 
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אױפֿ'ן פּסוק ,עג ני אביו מגוזלוי פֿון נשמח : האָבען מיר בא 
0 .א בּערנשטײַן די פּאַראָריע:,עני ואבו מי נוֹזלױ, שש 
: == פֿערטײַטשט, דאָס מען מײַנט צו זאָגען, ראָםס בּײַ אַאָריִמאַן קאָן 
/ אפֿילוּ אַ גזלן אוֹיך גאָרניַשט אַװעקנעמען. בּײַ טוֹביה דעם מילפֿיגען - 
אָכּער הײַסט אַ ,עני ואביוֹן מגוולו"--אַ עני שבּעניים, אַקבּצן אין 
זיבּען פּאָלעם, : 
ווען אײַנער פטראַשעט דעם צװײַטען, און דער לעצטער װיֵל. 
זאָנען, דאָס ער פֿרענט נאָך איָהם גאָרניִשט, ער האָט קײַן טוֹרא. 
, גישט, מען קען אֹיָהם נאָרנישט מון, זאָגט ער:--,קאָנסט מיַר ‏ 
2 דעם ,הכּל:יורוּך" פֿערבּיִטען" 
צן װײַס הײַנט װער, װי אַזֹי מען פֿערכּאָט עפעס דעם ,הכּל- / 
יוֹרוּךְ'? אום די דאָזיגע רעדענסאַרט צוּ פֿערשטעהען, טוּו מען װי- / 
סען, אַז אַױֹי גוט װי עם אי געװעוען דער שטמײַנער, דאָס װען וּ 
אײַנער האָט געהאַט אַ אונרעכֿט, אַ עולה פֿין צװײַטען, און אַז יענער 
האָט צוּ אַ דין תּוֹרה ניִשט געװאָלט שטעהן, האָט דער געקװעלטעף / 
,מעכּב:הקריאה" געוועוען, נישט געלאָוט לײַענען איַן ספר, בֹּיו אַלע | 
זאָלען זיַך אָננעמען פֿאַר איִהם, -- אַזױ איַז אוֹיך איַן פֿאָרינע צײַטען | 
געװעזען דער מנהג, וי עס זאָל אוּנז הײַנט ניִשט אוֹיסקוטען , פּשיִקרע* 
אוּן אוֹיסטערליַש, זיַך אַװעקצוישטעלען נאָך ,ישתּבת" פּאַר ,יֹצֵר. 
ו אוֹר" אוּן ניִשט לאָזען װײַטער דאָינען, בֹּיַו קהל זאָל זיַך אַרײַנט. 
| שען אוּן צװיַננען דעם. תּקיף צוּ אַ דין תּוֹרה 1), 
געוועהנליך, האָט מען מעהר פּוֹעל יוֹצא געוועזען, ווען מען האָט 
שבּת זיִך אַװעקגעשטעלט איַן שוּהל מיט'ן נעװאַלר, װײַל שבּת אי 
דער עוֹלם גרעסער אוּן צײַטיגער. דער רבּינוּ גרשוֹם 3), װעלכֿער 
איִז בּעקאַנט מיִט זײַנע תּקנוֹת, האָט מהקן גע'ען, אַז קײַנער זאָל | 
ניִשט צוּרוּדערן ס'שבּת'דיגע דאַװנען, סײַרען ער האָט שוֹין ראָס גע / 
טון דרײַ מאָל איִנדערװאָכֿען און עס האָט ניִשט גע'פּיעל'ט. 0 
מיר ועהען, בּכֿן, אַז פּערצײַטען איַן דאָס געווען אַנ'אוֹיסער= / 
געװעהנליך װיִפֿטיג געװועהר אין האַנד פֿון געקשיוורעטען, אַװעקצו 0 
שטעלען זיַך שבּת נאָך ,ישתּבּח" פֿאַר ,הכּל:וֹרוּך" אוּן פֿערבּיַטען, 
: ניִשט לאָזֹען װײַטער ראַװנען, | 
ּ וי מיָר זעהען, אָכּער, פֿון אונזער אַרט רערען, האָט אֶט | 
6 דאָס מיַטעל מיִט דער צײַט פֿערלורען זײַן װיִרקוּנג אוּן כֹּה, בּיָן / 
ס'איז איִנגאַנצען בּטל געװאָרען. 1 


א ) ועה שלהײערוּך, אוֹרח חיים, סימן נ"ו, אוּן רמ"א סימן נ"ר. -- 
1 48 2) געלעבּט מיִם קנאַפּע טויוענד יאָהר צוּריַק.-- 


א א אע עי שיש 
6 : 


: אוֹיפֿין ראַדזיַנער רבּי יי גרשוֹן יה עניִך, װאָס האָט ערפֿונ= 

6 | דען דעם תּכלת, האָבּען זײַנע. געגנער אויסגעטראַכֿט פֿערשיִרענע 
בּלבּוּלים, זײַ האָבּען אָבּער פֿאָרט בּשׁוּם אוֹפן נישט געקאָנט אֶבּ. 

לײַקענען זײַנע גרוֹיסע מעלוֹת, למדנוֹת אוּן געלערנטקײַט,.--האָבּען ז 

. דעריבּער אוֹיף איָהם געזאָגט אַװערטעל: ),הכּל יוֹדוּךְ, והכּל 

בישבחוך"והכל יאמרו--אין קדוש'יי. 

4 אַז אײַנער בּײַזערט זיִך אוֹיפֿין צװײַטען מיט אַנעשרײ, זאָנט 
- מען ; ;ער איַז אוֹיף איָהם ארווס מיט'ן אָו בּקוֹל". -- דאָס 
האָט אַ שייכות מיִם די ווערטער ;או בֹּקוֹל רעש גדוֹל" פֿון דער 
שבּת'דיגער קרושה, דאָס איִן בּפרט ענטשטאַנען אַ דאַנק דעם, װאָם 
{ דער שטײַגער פֿון חזנים איַן צוּ נעמען די דאָזיַגע װערטער מיט די 
העכֿסטע {טענער. 4 

שר װואָס, פרענט רי װעלם, זענען עפעס דָאַ צווײ 

יקוּם:פּורקױ|ם?" אוּן מען ענטפֿערט, אַז דאָס איַן: ,טאָמער 

קוּמט אײַנער אַװעק, זאָל דער צװײַטער בּלײַבּען". -- ,פֿאַרוואָס 

-זשע, פֿרעגט מען װײַטער, איַז נאָך ראָ אײַן מי שבּרך: 
איז דעֶר תּירוץ: ,ס'זענען טאַקי געווען צװײַ, איַן אײַגער אַװעקגע- 
- קומען אוּן נעבּליַבּען איַז בּלוֹיז דער צװײַטער", 
בּײַ פּראָסטע מענשען אין עס אַגאַנצער ענין צוּ װיַסען, וו ען 

-דער מוֹלד איַז. אָסך לוֹמדים אוּן רבּנים פעראינטערעסירען זיך 


א 0 


אָבּער דערמיט גאַנץ װעניג, אוּן אַז מען פֿרעגט אַרב, װען רער. 


. מוֹלד איז,. און ער װײַם נישט, קומט עם עפּעם אוֹים, גלײַך ער 
איז אַניעם הארץ, אַפֿאַקט איָז, אַז ר' חיים וואָלאָושיַנער אי 
-ניִשט געװאָרען רב אין װיִלקאָמיָר, װײַל ווען אײַנער פֿון די הוֹיפּט- 
- בּעלי:בַּתִּים האָט איָהם געפרעגט, וען אי דער מוֹלר, האָט ער נישט 
געוואוסט 1). 

: מען פֿערצעהלט דעריבּער פֿערשיַרענע אײַנפֿאַלען פֿון רבּנים, וי 
. אַזוֹי זײַ האָבּען זיִך אַרוֹיסגעדרעהט פֿוּן רער פֿערשאָלטענער קלאָץ קשיא 5), 


:: 1) זעה עתּוֹלדוֹת ר' חיים מִיװואָלאָזין". -- 

: 3) מען ואָגט, אַן אַ קלאָץ-קשיא הײַסט ניִשט אַ קשיא, װאָס ליגט וו אַ 
קלאָץ איִבּער'ן װעג (ועה א. בּ. ,האָץ': וואָג ניִשט האָץ, בֹּיַז בּיַסט אַריִבּער. 
- געשפּרונגען דעם קלאָץ"), נאָר דאָס שטאַמט דערפון, װאָס אַ סוֹהר האָט געגעבּען 
! אַ האָלצועגער אַ קלאָץ אוּן איָהם געואָגט: ,נאַ דיַר דעם קלאָץ אוּן צוּשנײַד אוֹיף 
-צוויו !" דער זעגער שטעהט און קלערט: צי האָט דער סוֹחר געמײַנט, דאָס איַך 
װאָל - אוַינטאָל אײַנזעגען, אוּם פֿגן קלאָץ זאָל ווערען צװײַ, אָדער נײַן, איך ואֶל 
שנײַדען צװוי! מאָל און פֿון קלאָץ זאָלען בּלײַבּען דרײַ שטיקער ?5 

: אפשר קען ווער פֿון די לעוער טרעפען אָט רי ,קלאַץ-קשיא"? 


49 


אבצ וי 
+ * 


ר יו יק א 00 א 6 א 3 0 : א 
יט שא אי אי 
| עי 


50 


- דעם נבּאי" 5). 


א רב, אַז ס'איז צו איָהם געקומען אַניא אלטער /באלאכאן ו מינ 
דער שאלה: ,ווען אין דער מוֹלר?*-- האָט ער א פּשׁוּט. געגעכ 
אַ בּײַוער אָבּ: ,אַ חרפּה, אַ בּושה, אַזאַ אַלטער יוּד זאָל נאָך ניִשט (: 
סען, ווען דער מוֹלֵר אי !* אוּן יענער האָט זיִך געשװינר עטאר 
נען בּחרפּתינו... 2 

אַ צװײַטער רב אין אֵַישוב האָט עס קליגער געמאַכֿט: ער" האָט. 
געזאָגם, אַז דער דין איז, אַז קוֹים אין דאָ אוֹיפֿין אָרט אַספר, ט 
דער רב ניִשט פסק'ענען פֿון אוֹיסװועניג . מען מוּז בּכן זוכֿען אומעמום, | 
צי מען װעט נישט געפֿיַנען אַלוה, צוּם סוֹף, אַו עס האָט זיַך טֹ 
אַרוֹיסגעװיִוען, אַז אוֹיף דעם גאַנצען ישוב. אין קײַן לוח ניִשטאָ, איו | 
דער רב שוֹין געװען בּטוּח, אַז קײַנער װעם איֵהם בּײַ קײַן גרײַן ‏ 
ניִשט כֿאַפּען, און ער האָט געזאָגט, װיַ עס איזן איָהם מֹתּּם אײַג : 


געפֿאַלען, : 
דעם לעצטען פּסוּק פֿון ,אב הר חמים" טײַטש מען פוריט'- 
דיג אַזֹי: י 


--- גידוֹן בּנוֹיים" --- וי לאַנג יוּרען זענען צװיִשען די נוֹיים -- 
,מלא גויות" --- אפּילוּ זײַ זאָלען טריִנקען פֿוֹלע בּעכֿערם 1), ,מחץ א 
ראש"--וועלען זײַ אַרוּמנעהן מיִט צוהאַקטע קעפּ; ,על ארץ רבּה"-- / 
איִן אר'ץ ישראל אָכּער, ,מנחל בּדרך ישתּה" -- אפילו זײַ זאָלען נאָר. : 
מריִנקען פּראָסט װאַסער, , על כּן ירים ראש*, װעלען זײַ אוֹיך נעהן ‏ 
מיט'ן קאָפּ אַרוֹף?, הי 

בּײַ שלוֹם עליכֿם 6) געפֿינען מיַר די רערענסאַרט: ,דר עה 5 

זיַך וויַ אַחון אוֹיף נעריצן", און נּאמת האָבּען די חזנים. 
זעהר ליבּ צוּ בּעװײַוען כּל? המיני קונצען בּײַ דער מוּספֿ'ריִנער קרושה,. 4 

כּײַ ,ע דקתך דק" פֿון דער שבּת'דיִגער מנחה זאָנט מען: ,אדם. 
ובּהמה תּוֹשיע ה'*, דערוֹיף רערצעהלט מען, אַז אַנ'עם-הארץ האָט 
אַמאָל געגעבּען געלר דעם נבּאי, ער זאָל איְהם שטעלען אוֹיף רי 
שטעל בּײַים רב אוֹיפֿין סאַמי מורח. דער עם הארץ האָט אָבַּער 
אוֹיך געװאָלם װײַזען דעם רב, דאָס ער פֿערשטעהט אין ריַ קלײנע 
אוֹתיוֹת, פֿרענט ער איָהם צוּ מנחה: ;װאָס שטעהט עפּעם 7 
ונּהמה"? װי קומט אַניאדם צוֹ אַבּהמה?* | 

ענטפֿערט איהם דער רב! די דאָזיַגע קשיא מוזט רדוּ פֿו רענען 


ָּ 
: 


1) מלשון יגַביעִ"י. -- / 4 
2) אַן, ,בּלאָנוענדע שטערען" 286.-- 
3) ,וועלבער האָט דיך, בּהטה, אַװעקגעשטעלט בּײַ אַאדם".-- 
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צ. זְמִירוֹת פון שַבֶּת, 


{ .= פֿרײַטאָנצוּנאַפֿטס פֿלעגען יוּרען איִבּעראַל עסען לאָקשען 1). ווען 
אײַנער פֿערשפּעטיגט אוּנטערוועגם אוּן קוּמט אַהײַם אַבּיִמעל אין שבּת 
ראַרײַן,, הײַסט עס דעריבּער: ,ער איַן אַרײַנגעפֿאָהרען מים 
יד עם ריַשעל איִן רער שיםעל לאָקשען"ב), 

{. = וען בּײַ אַזאַך איִז, װיִדער,. דאָ אַסך גערעדאַכֿץ אוּן װײַניג 
-שרנסה, הײַסט עם: ,אַסך זמיָרוֹת אוּן וויַנציג לאָקשעף45 
) טרוֹיעריג כבּעריִהמט אין געװאָרען דער ומר , מה. יפית'*, 
װועלכֿען מען זיִנגט פֿרײַטאָגצונאַכֿטס, אַמאָל פֿלענגט יעדער זמר האָ: 
בּען זײַן בּעזונרערע מעלאָריע, אַזוֹי געפֿיַנען מיַר אין סוֹף , חַוַת יְאִיר* 
אַזמר, װאָס שטעהט אוֹיף איָהם, מען זאָל אֹיָהם זיַננען טיטץ ניגוּן 
פֿון , כֹּל מקרש שביעי", אוֹיף אַ צװײַטען שטעהט: מיַטץ ניגוּן פֿון 
,אֵדִיר אִיוֹם" אָרער , כּמוֹצאי יוֹם מנוחה", לעװאַנדאָװסקי אין זײַנע 
,העבּרעאיִשע מעלאָריען? האָט פֿערצײַבֿענט אַ טיפּיִשע טעלאָריע פֿון 
זמיָרות, מוָט װעלכֿער עס זיִנגען די חסיָריִם פֿוּן דרום-פּוילען אוּן נאַ. 
ליִציען ,מה יפֿיִה", די מעלאָדיע זיִנגען חסידיִם מײַלמאָל איִנגאַנצען 
אָהן ווערטער בּעת'ן רעליניעזען עקסטאַז. דער ניגוּן פֿוּן ,מה.יפֿית* 
אי בּעזָונרערם געפֿעלען געװאָרען די פּאָליאַקען, אַװי אַז אין די 
שויליִשע פֿאָלקס:נינוּניִם האָבּען זיִך אָנגעהוֹיבּען אַרײַנפֿאַפּען טענער 
וּן דעם יוּדיִשען ניִגוּן, װאָס עס האָט שאָפּענ'ען בּעזינדערס פֿערדראָ. 
סען, און ער זאָגט: ,אָריִמע פּויליִשע אַריעם, איָהר זײַט גאָרנישט 
חוֹשד, אוֹיף װיַפֿיַעל איָהר זײַט דוּרכגענוּמען מיט ,מה:יפֿית*! 4) רי 
פֿויליִשע פֵּרִיצִים פֿלעגען פֿערלאַנגען פֿון זײַערע ,יוּרלעך" גאַנץ אֶפֿט 
צוּ' זיִנגען פֿאַר זײַ , מה.יפֿיַת". רערבּײַ פֿלעגט מען זיַך לוּסטיג מאַכֿען 
איִבּער'ץ אָריִמען זיַנגער. , שפּיעװײַ מהײיפֿית" דאָס פֿלענט נאָפֿדעם 
| דער אוֹיסרוף צום יוּד, איָהם צוּ דערניַדעריגען אוּן אויסצוּלאַכֿען. 
א ,מה-יפֿיִת:זינגעָר* - אַ ,מה:יפֿיִת:יור* אַ ,מהייפֿיִת'ניִק* הײַסט הײַנט 


4) ממו"ס: ,שלמה ר' חיים'ס" /1ט6ת2. - 

2) ממויס: זַזטְ 150.-- 

3) ש"ע: ,יוֹסעלע סאָלאָװײַ" 138.-- 

4) די רגּפּיַשייגדיִשע ענציַקלאַפּעדיע: זַזַט 5759. - 
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דער יוּד, ואָס װײַם ניִשט צוּ אַכֿמען רעם כּבוֹר פֿון זײַן פאלק יו 
לעקט זיך צוּ צוּם פּריץ, 2 

איַן זמר יוֹם שבּת קורש? שטעהט: וואל ישים א לכו | 
הכּיס רק ואין בּוֹ יִשׂמח וירוה" וכ"ו, מען זאָגט אױף רעם אַלּם | 
פּאַראָדיע: , הכּיס ריק--ווײַן"ג) (אַז דוּ האָסט ניִשט קײַן געלר, / 
װײַןושע); ,נּו יַשמח וירוה"* (האָסטוּ אָבּער, פֿרעה זיך אוּן / 
לעבּ אַגוּטען טאָג), שא 

דאָס איבּעראַל בּעניצטע װערטעל , ראָפּעלט איַן שטאַר- | 
קער* שטעהט אין צואַמענהאַנג מיִט'ן פֿאָלנענדען אַנעקדאָט: ,אַ : 
ושיִבהיבּחוּרל האָט בּעקוטען צוּ עסען רעם שבּת'ריִגען טאָג בּײַ אַ - 
שנײַדער, אײַנמאָל זוּנטאָג פֿריִה קוּמט דער שנײַדער צוּם ראש:ישיבה, ער / 
זאָל איָהם אוֹיפֿין צװײַטען שבּת שיקען אַ צװײַטען בּחוּר, אוֹיפֿין צװײַטען / 
זוּנטאָג האָט ער פֿערלאַנגט װיַדער אַ דריַטען בֹּחוּר, דעם ראָשײשיבה { 
איִן די זאַך געװאָרען פֿערדעכטיג, אוּן ער פֿרעגט איָהם: ,װאָס אוַן | 
די מעשה, װאָס דיָר געפֿעלען ניִשט די פֿאָריִגע בּחוּריִם'? ענטפֿערט | 
איָהם דער שׂ 1 אַז ער האָט זײַ געפֿרענט, פאַרװאָס מען ראַרף . 
דעם לעצטען פֿערז פֿון ,יוֹם שבּת": ,הת קוֹשׁ שו", זאָגען צװײַ מאָל, אוּן | 
זײַ האָבּען אַזאַ 2 זאַך ניִשט געװאוּסט. דער ראש-.ישיבה פֿרעגט ‏ 
איָהם, װאָם איַן לוֹיט זײַן מײַנונג דער הּיָרוּץ! ענטפֿערט ער איהם, | 
אַז די זאַך איַן נאָר פּשוּט: אַז ער ענדיַנט צוּ נעהען -- נעהט ער א 
אוֹיך צוּם סוֹף דאָפּעלט, װײַל , דאָפּעלט איַן שטאַרקער", כּרי ס'אָל | 
זיך ניִשט אײַנרײַסען; דעריַבּער זאָגט מען אוֹיך צוּם סוֹף רעם | 
לעצטען פּסוּק ראָפּעלט. + 

ראָס װערטעל וװערט בּעניצט איַן אַלגעמײַן צוּ בּעצײַכֿנען, אַ 
,מיִט װאָס אײַנער האַנדעלט--שלעפט עס ויַך איָהם | 
נאָך*, אוּן יעדער פֿערטײַטשט זיִך לוֹיט זײַנע בּעשעפֿטיַגונגען. וְּ 

שבּת פֿריָה מאַכֿט מען קִידוּש עפּײ רוֹב איִבּער בּראָנפֿען, מען . 
זאָגט אפילו, אַז ,{ווען מען מאַכּֿט קירוּש איִבּער בּראָנ: | 
פֿען- איִָו מען ממה נפשך אַפּוֹיער"י: טריַנקט מען . 


װוועניג, ד. ה. נישט אַרוֹב-כּוֹם, װי עם פֿאָדערט דער דין, איַן | 


מען דאָך אַפער; מריַנקט מען אַ רוֹב:כּוֹם בּראָנפֿען -- טריַנקט 

מען דאָך װיַ אַפּויער. 9 
דאָס אי אָבּער נאָר אַ װערטעל. אוּן שבּת פֿריָה מאַכֿט מען { 

טאַקי קִיָרוּש איִבּער בּראָנפֿען. רער קידוש הוֹיבּט זיִך אָן טיט די װער- , 


4 טייר = יע א ןע 


" וט 
א 


אע וע פא (שפין אע ‏ ד וט יט טי יי יי 
א ארי 0 : א +י 


שי 


טער ,על כּן בּרך", רעריבּער בּעניִצט מען זיך מיִט די דאָויַגע ווער. 
טער אַלס התחלה צוּ שפריכֿווערטער אוּן ליִדלעך װעגען בּראָנפֿען אוּן 
טרינקערם. ועה א, בּ, 1) ,על כּן כּרך--דער רבּי האָט ליב 
אַ שוואַך" פ), 

דרי ווערטער פֿון זמר -כברנך ד' יום יום'* ווערען געבּרוֹיכט 
אוֹיף צוּ זאָנען: ,געלויבּט איִז השי"ת פֿאַר הײַנט -- אוּן לאָמיִר ניִשט 


- זאָרגען, װאָס ס'וועט זײַן מאָרנען" 3), אָרער: ,אוֹיף מאָרגען ואָל 


{ | גאָט זאָרנען!"-- פרץ: 1 48 אוּן זו1 26; איַנטערעסאַנט אי, 


װאָס אוֹיף בּײַרע ערטער זאָגען עס פֿרױען. 


אין זמר פֿון מוֹצאישבּת -- ,המב דיל" געפֿיִנט זיך די 3/ע* 


6 קאַנטע הפילה מר7נו וכספֿנו ירבה כהונלא זאָגט מען אַזי: 


- נאָט. גיִט יעדען יור אײַנם פֿון די בּײַדע זאַכען: דעם 


אָרעמאַן -- ,זרענו", דעם גבִיר װיִדער---, כּספּנו", אוּן רעריבּער טאַקי 
האָבּען אָרעמע לײַט אַסך קיִנדער, אוּן די גבירים ניִשט 4), 


צ די װערטער עהמבדיל בין קוֹרש לחול", גום מק 
צו! ער עֶס האָט געלר, דעם איַן װאויל"6), אָרער:,אַו 
עפ גראָט, איַז טאַקי װאוֹיל"). 

דאָס, װאָס מען זאָגט: ,איִן פּיִנט שעוו טאָנט שוין. װאָס 


! לּוֹיט א. ב ערג שטײַן (,פּינטשעוו") און גח פּריַלוצקי (,אַמעל. 


בּיִכער פֿאַר פֿאָלקלאָר*  ,)1‏ האָט עס אַ שייכוּת עפעס צוּ אַנאַנצער 
מעשה, איַז איַן דער װיָרקליכקײַט נאָר אַפּאַראָדיץ אוֹיף דעם פסוק 
פֿון משלי, װאָס ווערט געזאָגט אין זמר ,;המבדיל"--: גכּנשף 
-ערב יום" ,בּנשף" זענען די אותיוֹת פֿון ,פנ שב"ן,כּערב יַוֹם" 
---, איַז בּאַלד אוֹיף דער נאַכֿט טאָנ", 

דו רעדענסאַרט ,הערען, ועהן אוּן שװײַגעף ש אי 
אוֹיך נאָר אַ פֿאָלקסטײַטש אויפֿץ פּסוק, וועלכען מען זאָנט מוֹצ"ש 


641 גלבייים. - 

2) לוֹיט א. כּ, פֿערזיכערט, הײַסט ,שװואַך, שװוע5 ע" אין אַ טײַל 
געגענרען : אַ טרונק, טויַנקען". : 
: זעה אוֹיך בּײַ טמו"ס: ,דער פּרייָוו"' 104. 

איַן ,פּנקס" תרע"ב: ;על כּן בּרך --מיִט'ן הענטעל (כבּײַ מטו"ס---,טיט'ן 


גלעועל") אַ מאַך, מיַט'ן פֿיִמל אַ מוּפּ, און פֿון גלעועל אַ זפ !". -- 
( ך ן { פֿוּן : 


. 3) דאָם איִן לוֹיט בּית-הלל איַן דער גמוא בּיצה מ"ן.-- 
4) ועה ש"ע: זַוֹץ 22.-- 

=):א. ב., געלד" 99 יד 

6) א. בּ. ,געראָטען" 1. -- 

1) א. בּ. ,הערען* 2; ממוֹיס וַיץ 87. = 
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הו שי שואי יי ר יש :" { יא 
טאר א אטאל לאל א ר יי 
א ער א א יט ר יש : 3 


איַן זמר , אניל ואשמח":--,משמע ורומה'. מען אָגט עם / 
אוֹיך גלײַך אוֹיף לשו-קורש: ,םשמע ודומה ומשא"ג)., 
די װערטער ,אגיל ואשמח" טײַטש מען אֹיף ליַצניֹת: 
,ק ײַלעפֿדיַנ און שפּיַצעפֿדיָג*3), אוֹיף שנײַדער-לשון הײַסט עם / 
װיַדער:,אגיל ואשמח-צונעשניַטען אוּן אוֹיפֿנענעהט"פ), / 
-מוֹצ"ש בּײַ דער הנדלה מאַכט מען איִבּער דער ,הבדלה" דיי / 
בּרכה: , כּורא מאורי האש". אַז מען װיָל אוֹיף אײַנעם זאָנען 
פֿערשטעלט, דאָס ער האָם אַלײַן זײַן הוֹיז אונטערגעצוּנדען, כּדי. צוּ 
נעמען די פֿערסטראַפֿיַרטע סוּמע, אַנאפּוֹתיקי, זאָגט מען: ,ער / 
האָט נעמאַכֿט אַכּוֹרֹא מאוֹרי האש")), 8 
מען פֿרענט אוֹיך: פֿאַרװאָס האָט דאָם װײַבּ נעזאָגט צוּם,איש / 
הסיד': ותּוֹרה מצאת כִּי ינעת - מה נאכל מעתּה?" 


{,לערנען קאָנסטוּ -- װאָס-ושע וועלען מור עסען!'). איִו דען זײַן. 


קענען לערנען געווען אַחסרוֹן צוּ דער פּרנסה! אוּן מען זאָגט אַוֹי:, 
אַ רב טאָר קײַן חסיד ניִשט זײַן, און אַ רבּי בֹּרוֹיך ניִשט צוּ קענען / 
לערנען, דעריבּער האָט ס'װײַבּ געקלערט: װאָס מאַכֿט מען מיַטץ 0 
מאַן} זאָל ער ווערען אַרב--איז ער דאָך אָבּער אַנ'יאיש חסיר, זאָל 
ער װערען אַ רבּי---קאָן ער דאָך אָכֶּער לערנען! | : 

ווען איַן רעדען קוָּמט אוֹים צוּ דערמאָנען צװײַ מענשען, װאָס 
מען קאָן אײַנעם צוּם צװײַטען ניַשט גלײַכֿען, למשל: אַ צדיק אוּן אַ 
רשע, אָדער אַמענש אוּן אַ הונט א. ד, גל,, זאָנט מען דערבּײַ: 


1) בּראשית כ"ה י"ך. 
לוֹים וי עם שרײַבּט טיַר ר' ישכו ם שה שוװאַרץ פוּן ונעווש, 
בּרענגט שוֹין די דאָוַגע מליצה ר' יהוּדא אויה די טוֹדינא אי ײַן 
ספר ,צם ח צ דיק" פּרק י"א. אוֹיךְ מאַנדעל שטאַם אין זײַנע אָנמערקוּנגען 
צוּ זײַן דײַטשער איבּערזעצונג פֿון תּנ"ך בּרענגט, דאָס איַן טישעלאַלטער האָט מען ‏ 
דעם פּסוק בּענוּצט אַלם שפּריִכֿװאָרט צוּ ,הערען אוֹּן פֿערטראָגען*. אי 
דוך אנב וװיַל איַך בּוענגען דאָ נאָך אײַן ועהר שענע אוּן געלונגענעץ ‏ 6 
השערה פוּן דעם דערטאָנטען געלעהרטען. ער שרײַבּט מיָו, דאָס טענליַך, אַז די 
פֿערשפּרײַטע יגדיַשע רעדענסאַרט ,װוײַטער פטגר'" איַו אַפּאַראָדיע אוֹיף די 
װערטער ,פּטור ועטיר", װאָס מען פֿלעגט שרײַבּען איַן אַ שטר-שחווּר פֿנן 
אַענד, דאָס עו אי פּטוֵּר אוּן אָבּגעשײַדט פוּן װײַטערדיַגע אַרבּײַם (ועה 
גטין פ"ן)י --- 
2) אַוֹי טײַטשט אַנ'עם-הארץ, װײַל ,אגיל" קליַנגט וי ,עגוּלי (א. בּ. , קײַ. 
לעכֿדוג": ממו"ס: זַץט 139, 153).. -- שש 
3) ש"ע ,מבּונל' 14; ,מוֹביה' 67. אוֹיף בּײַדע עוטער זאָנען ראָם / 
שנײַדערס + -- : 
64 ועה ש"ע ;נײַ כּתריַליעווקע': 42: זַוַדֵץ, ,אַנשרף" 204.-- 


הי א יק ר א א אל 


י 4 הי יש 7 ט"י" 
0 5 אט דאש 2 6 (! 


| להב דיל*, טײַל זאָגען: ;המב רילי, נאָך שטאַרקער זאָגט מען + 
- יהבדי? (אלף אלפי הנדלוה', אָרער} ;פהבדיל בּין 
{ מומאה לשהרה". 

4 | = וװען מען װיַל אָבּער אוֹיסדריקען אונזער פֿעראַכֿטונג צוּים 1 
, בּלומר'שטען צדיק אוּן זאָגען, דאָס איַן אמת'ן אין פֿון אֹיָהם בי : 
דעם דערמאָנטען רשע אָדער הוּנט קײַן אונטערשיער ניִשטאָ, זאָגט {ו 
מען: ,המבדיל װעל איִך ואָגען שבּת'צוּנאַכֿטס", דען 0 
- מוֹצֵאי-שבּת זאָגט מען ,המבריל". -- 7 


א טייר וע יי א אט הי יי 
( 1 א " = 


9.1 סְלִיחוֹת, 


וי בּעקאַנט, האָט יעדע שטאָדט אוּן יעדעס שטעדטיל בּײַ 
יורען אַ צוּנאָמען, אוּן אַמאָל אוֹיך עטליבֿע צוּנעמענישען. 

ה' נח פּריַלוּצקי האָט זעהר גוּט געטון, װאָס ער האָט אָנ- 
געהוֹיבּען זאַמלען אָט ריַ אַלע צונעמענישען אוּן אַ גרויסע צאָהל פֿון 
זײַ פֿערעפֿענטליבט איַן זײַנע ,זאַמעלבּיִכֿער פֿאַר פֿאָלקלאָר* בּאַנד { אוּן 11. 

ניִשט איבּריָג אָנגענעהם מון אָבּער זײַן אַ לאָרזער יּרען צוּ 
געפֿיַנען איַן רער דערמאָנטער זאַמלוּנג אוּנטערן עו 8 אַו 
לאָדזער יוּדען רוּפֿט מען ,ס ליִכֿענערם", 


װאָס איַז אַזוֹינם סליִכֿענערם! אוֹפֿין אָרט שטעלט דער 


מחבּר אַװעק אַ פֿראַגע-צײַכֿען, נאָר איַן די אָנמערקונגען אוּן אוֹיסבּעי 
סערונגען צוּם סוֹף פֿוּן װערק, האָט ער אָנגעגעבּען, אַז אין פּוֹיליִשען 
יוריִש הײַסט ,םס ליָכֿ ענען"--אוֹיסנעבּען ,סליִכֿען ניִשט"-- 
גיַבּניִשט אוֹים, ,סליכֿענער'--,אַגנב, וואָס גיִט אוֹים 
ריַ גנבה, בּכלל--אַ מסור". 

און אוּנזערע געגענדען װײַסט יעדער, אַזן ס ליָכֿ ענ ען--הײַסט 
מסר'ן, אָבּער װאָס איז דאָס פֿאַר אַװאָרט, פֿון װאַנען האָט עם די 
אָבּשטאַטונג ? 

איָך רעכען דאָס מען בּרוֹיךְ צוּ שרײַבּען ,סליחה'ינערס", 
,פליחה'נעןף, און דאָס װאָרט שטאַמט פֿון אונזער בּעקאַנטער 
ס ליחה1), װעָלכֿע מֿיַר זאָגען איַן די סליחות-טעג אוּן ימים-נוראים , 
אי, װיַ קומט מליההינען צוּ מפר'ן} עם שײַנט דאָך ניַבער, 


4 וי בּעקאַנט האָבּען די יוּדיִשע גנבים אַרײַנגעבּרענגט אַטענגע לשון 
קודש-ווערטער איַן דעם גנבה'שען זשאַרגאָן פֿון אײַראָפּע. 

,5 גק ס" תרע*ב , ,פֿאָלקסלידער", נומער 60: ,ם אַרעוויבער' (דער 
נאָמען פֿון אַ גנב), איַך גלויבּ, אֶבּעֶר, אַז אוֹיף גנבה'יַש לשון הױַסט אַגנב {ם אַ- 
ר עוויַכ ער" פֿון לשון-קודש'דיָגען װאָרט , מַרְוֵיחַר" -- אַ פֿערדיַגער 

איַן אַ פּוֹיליַש בּוּךְ פֿון ק אָ שוּטס קי, אוֹיך בּײַ לע אַ בער האָבּ 
איך בּעגעגענט, דאָם אוֹופֿין גנבה'שען ושאַרגאָן הײַסט אַ מעסער {ט ײַבֿער", אנן 
אוֹיך דאָם גלוֹיבּ איִַך האָבּען געבּרענגט די יודיִשע גנבים, דען אוֹיפֿין פּסוק ,כ לי 
חהמס מכוותיהם" (בּראשׂית מ"ט-- ה') שרײַבּט רש*י: ,סייף בּלשון יוני 
ם כ י' ר", אוּן װיַרקליַך הײַיסט עם אַזוֹי אוֹיף גריַבֿיִש און לאַטײַן, 

פוּן איינעם, װאָס איַן אַ לענגערע צײַט געזעסען איַן רוּסיַשע טורמעס, האָבֿ 


4 


אַז אַ סליחה'נער פרויך=צוּ הײַסען אַ יװד, װאָס זיצט אין בֵּית. 


המדרש אוּן זאָגט סליחות , ניִשט אַ אוֹיסוואוּרף אַ מסוּר! האָבּען אָבּער 
יורען אַטבע צוּ רעדען בּלשוֹן סגי-נהר. ש לום:עליכם זאָגט נאַנץ 
ריַכֿטיג : ,יודעלעך האָבּען ליִבּ צוּ רעדען פֿערשטעלט, בּלשון סנינהר, 
אָנרוּפֿען איַטליבע זאַך קאַפּוֹיער, אוֹיף יערען אײַנציגען האָבּען זײַ 
אײַך אַ צונעמעניש, אַזֹי, אַז פון צונעמעניש בּעדאַרפט איהר לערנען 
פּונקט דעם היפך, למשל, ;אַ חכם" אין אַ טפש, כֿאָטש בּראָק איָהם 


איַן קְרוֹיט אַרײַן, אַעוואָרטסמאַןף איַן אַליגנער, אַ;בּעל לשו?. 


איִז אַ זאַאיַקע"1), 

אָם אַ דאַנק דער דאָזיגער יוּריִשער אײגענשאַפֿט איַן ענטשטאַ: 
נען דאָס, װאָםס ,ס ליחה'נען" הײַסט ניִשט זאָנען סליחות, נאָר 
נאָר דֶער היפּך דערפֿון -- אַ בּלבּוּל, אַ מסירה, אַזוֹי געפֿינען מיר בײַ 
ממ"ס?): ,דוּ וועסט זיַך סטאַרען עפּעם צוּ טוּן, עפעם צוּ 
פֿערבּעסערן, פּלוּציִם וועט קוּמען אײַנער אוּן וועט 
אָבּזאָנגען אַ סליחה, אַז דוּ בּיִוִם אַאפּיקורס", 


אוּן ניִשט בּלויז דער בַּעֶגריִף ם ליחות אי אַױֹי בּעניצט נעי' 


װאָרען איִן יוּדיִש, נאָר נאָך אַנדערע אוֹיסדריקען, 
יעדער װײַם, אַז אַ ,סנוּלה" איז אוֹיף צוּ העלפֿען אוּן נישט 
מזיק צוּ זײַן, דאָך אַז ,גיַטעל פּוּריִשקעװיַטש"פ) ואָגט: ,דאָס קאָן 
ינאָך זײַן אַ סנוּלה צוּם קרעדיִט" מײַנט װ, אַן עם קאָן איָהר 
שאָרען צוּם קרעריט, נישט העלפֿען, 
יערען איַן אוֹיך בּעקאַנט, דאָם אַ,פּזמון? איַז אַ תּפילה אין די 
סליחות, בּײַ וועלכער דער עוֹלם שטעלט זיך אוֹיף אוּן זיַננט זי מיט 
מנהן א ,שיר ה מעלוה", װיִדער, שרײַבּט מען כִּידוּע אַלָם סגולה 
בּײַ אַ יוֹלרת אוֹיף טיַר אוּן פֿענסטער{ ;אַ שפּרוֹך* איז אוֹיף צו הײ. 
! לע אַ קראַנקען פֿון אַ עיףהרע אוּן דאָם גלײַבֿען אָנשיִקעניִשען,.-- 
אַלטע װײַבּער פֿלענען אוֹיך ;לײַנען קניַטלעך". דאָס אי אָבּער 
אַלץ בּדרך פּשט, אין יוּריִשטען װערט עם אָבּער בֶּענוצט אוֹיך כּדרך 


איִך ערפֿאַהרען, דאָם איַבּעואַל איִן פּוֹיליַן אוָן רוּסלאַנד רוּפען די אַרעס. 
טאַנטען אַ רעוויַויעַ: וֹחַ פּוּש, 

אַ גנבה'ש פֿערד וועָרט בּײַ בּעלי-עגלות אוּן גנבים אָנגעַרוּפֿעֶן ,אַ יוֹסעל עי 
איִך גלוֹיבּ, אַן דאָס בּעציֵהט זיַך צוּם פּסוק איִן בּואשית מ', מ"ו, ווא יוֹסף 
-זאָגט צוּם שר המשקים 1 הבִי נָנב נְבַבְתִּי" יי.- - 

1) שלום:עליכם בּאַנד זזןא ,די רויטע יוּדעלעך" וי 89.-- 

| 2) מענדעל!-מובר,ספרים , טאַקסע" 27.--- 
3) שלום-עליכם 111אר 149.-- 


|| 
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רמו, אוֹיף אַ גאַנץ אַנדערען זיַן, װױַ דעם לעזער וועט פאט זײַן. : 
איַבּעֶרצוּצײַגען זיך פֿון דו פֿאָלגענדע ציטאַטען פֿון מ ענד עלימוכֹּר. 


הס פרים, װעלכֿע זענען עפֿעס װיַ ספּעציַעל צוזאַמענגעשטעלט, כֹּדי 
צוּ קאָנען דיַנען אַלס איַלוסטראַציע פֿאַר אוּנז; 


---,ליִגנערס  ,‏ פּלאָטקע:מאַכֿערס, בּריוֹת אוֹיף אָכּצװאָנען אוֹיף 
דעם , אוֹיף יענעם אַ פּוטון, אַבּלבּול, ניִשט פֿױל אוֹיף דער פען 

אָנצוּשרײַבּען אַ, שיר המעלה"ג), צוּלײַגען א קנײַטעל"), 
--, האָבּען איָהם אָבּגעטראָגען,., פּומוֹניִם, תּמיד פֿערטיג 


עי מיַט אַ שפּרוּך אוּן געקאָנט צוּלײַגען אַ קנײַטעל"פ).- 


אַ שפּרוך, אַ שיר המ עלה, אַ דאָנאָסעל הײַסט עם , 

װואָס מיַר פֿלעגען שיִקען אַהיִן וואוּ מען דאַרף"1)., 4 
בּײַ שלום:עליכ סם'ן, ויָדער, הײַסט גאַנץ אָפֿט ,אַ פומון"-- 
אַ אויסנעטראַפֿטע מעשה פֿון טוֹיזעֲנד אוּן אײַן נאַכט, װאָס ניִשט גע 
שטוינען נישט געפֿלוֹינען 5) .-- 
רעדענדיג וועגען פזמוֹניִם, געפֿין איך אוֹיך פֿאַר נויטינ צוּ. 
פֿערצײַכֿנען אַ משונה'דיַגע רעדענפאַרט, דער פּשט פֿון װעלכֿער ס'איז 


-מיַר לײַדער אוּנבּעקאַנט, : 


א.. בּערנ שטײַן?) בּרענגט, דאָס װען מען הערט דערצעהלען 
אַנ'אומגלױבּליכֿע אָדער אוּנמעגליִכֿע מעשה, זאָגט מען דערוֹיף: ,אַ 
פּאָטשט פֿון ראשיחוֹרש קרעמעניַץ". דאָס קאָמיַשע צוּנויפֿ: 


ישפּאַנען פֿון ראש:חוֹרש מיִט דער שטאָרט קרע מעניץ האָט ער 


לײַרער נישט געקאָנט רערקלערען. 

נח פּריַלוצקי אי זײַן אױבּענדערמאָנטער זאַמלונג קאָפּיַרט 
א, בּערנשטײַנען און בּרענגט נאָך אַװערסיע): ;אַ פּוץ פֿוּן רא ש 
חורש קרעמעניַץ". איִך װעל ראָ פֿערצײַכנען, דאָס, לויט ממו"ס  ,)5‏ 
װוערט גאָר געזאָגט: ,אַ פּומון פֿון ר"ח קרעמעניץ". 

דאש חוֹרש קרעטעניַץ* הײַסט בּכלל אַטאָג, װאָס לא 


1) בײַ אוּנו: ,אַ שיר המעלות".--- 3) { ,אַלטע טעשה" 4. -- ,מסעת בּנימין" 
ז' 70: / אָבּזאָגען אַ פּומון" (אַ מסירה) . 

65 דאָרט 31,-- 4) ,דאָס קלײַנע מענשעלע" 1135 זעה אוֹיך ו' 84: אין 
װויַנשפֿ," 324 און 404  +‏ יט זעה {{ן גגרוֹיסע בהלה" /2 : פֿרעהליַבֿע קאָם- 
פּאַניע" 92 1 {ל, 906, 295: ,דאָס האָט ער זיִך אויסגעטראַכֿט אַ פּומון טוטן 
גענעראַל": ,מבּוּל", 102.--- 6) נוּמער 2781.-- ) נוּמער 904. -- 

8) פּריָזיוו 16, ליַנעצקי אין , דאָס הסירי'שע יוּנגעל" (װיַלגע 1009) ו' 124, 
שרײַבּט, דאָס אוֹיף ,ד ערצע הל ען אַ פּאָטשט" זאָגט מען אַ ,פומון", -, 


: 0 אונז דוִגען די ר שטעל בײ 
0 שי :עליכם 9); ,טמ ען וועט דאָס דאַרפֿען פֿערשרײַבּען איַן 
 {‏ םפר פּראַלניַק, אַו ר"ח קרעמעניַץ האָט ויַך געטראָ. 
פֿען אַנם--עס איַן געפּגרט אַבּער איַן וואַלר!. 
אוֹיף אַ שפּאַס הײַסט ראָס -- ס'האָט געמווט עפעם אוֹיסטערליִש 
געשעהן, זעה מענדעלי= מוכר-ספּרים 4), ווען ר' אברהם קוּמט צוּ רײַוען 
{ - נאָכהעם, וי ער איז שוֹין בּײַ אֵיְהֶר ניִשט געװעוען אַ לאַנגע צײַם, 
- אָגט דו ,א בער און וואַלד האָט נעמוּוט פּֿנר'ןי 
ווענען פזמונים זאָגט דאָם פֿאָלק אוֹיך אַזאַ װערטעל: ,פֿאַר 
װאָס עשרה בּטבת, אַזאַ קלײַגער טאָג, איַן דאָ אַ נרוֹיסער פּזמון, און 
שבעה עשר בּתמון, דער גרעסטער תּענית:טאָג, האָט אַ קלײַנעם 
פּומון !|-- דער תּיריץ איִז, אַז די נאַכט צו עשרה בטבת אין אַ גרוֹיסע, 
האָט רער בּעל הפומון געהאַט גענוג צײַט צוּ מאַכען אָ גרוֹיסען פּזמון ; 
! דאַגעגען די נאַכֿט צוּ שבעה עשר בתמוז אין אַקוּרצע, האָט ער 
ניִשט בּעוויִזען מעהר אָנצוּשרײַבּען, 
: איִן די גרויסע װיַנטער:נעכֿט שפּיִלם דער עולם איַן קאָרטען, 
דעריִבּער בּעציֵהט וִֹך צוּם פּומון פֿון עשרה בטבת אַקאָרטעײ 
ליִעדעל: | | : 
אבותי כי בטחו -- 
בּריִדערשי, װאָס האָסטו?. 
האָסטוּ מלכּה, מלך, מויו, 
טאָ נעם 5) אוֹים ; 
האָסטוּ, אָבּער, ניִש, 
טאָ לאָן ס'נעלר אויפֿ'ין טיש, 
ספליחות זאָגט מען, װי בּעקאַנט, פֿאַרטאָג, כּדי דער עולם זאָל 
ניִשט פֿערשלאָפֿען, נעָהט פֿריִהער דער שמש אַרוּם , װעקט דעם עולם 
טיִט'ן בּעקאַנטען רוּף: , שטעהט אייף צוּ סליחוה !* 
דעריַבּער, ווען מען װעקט אײַנעָם, ער זאָל אויפֿשטעהן, זאָנט 
מען אוֹיף קאַטאָװעס: ,ע, שטעהט אוֹיף צוּ סליחות!"6). 
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1) זעה שלום-עליכם } פפּיֵנף אוּן װיבּעציָג מוֹיועֲנ* 0 לט 119 
2) זט , אַ טוידטער אתווג" 179.-- 
3) דער דאָוַגער לא היה ולא נברא'דיַגער ספר ווערט אי דערמאָנט 


.= זײַם 119. אוֹיף װאָס בּעציָהט זיַך אָבּער דאָס? -- 


4) וצ 144.-- 5)פ'געלט.-- ‏ 
6) שלום"עליבם א {בּלאָנוענדרע שטערען" 48.-- 


א א 0 יי א א ר 4 אי 


ווען מען רעדט צו' אַמענש. פון אע ווענען וועלבע 
האָט די מיַנרסטע אַהנוּנג ניִשט, ואָגט מען: ,ג עה רערצעהל א 
הוּנד אַ סיַדיִלקאָווער סליחה, געדרוּקט אין מלאַווֹף. 
טא!*1), דאָס טון שטאַמען פֿון עפּעס אַנ'אַנעקדאָט. ‏ , 

איִן די סליהות פֿון ערב ראש.השנה אין דאָ אַ קאַפּיַטעל, װעל= 
כֿעס הוֹיבּט זיך אָן -מיָט די װערטער ;,אדוֹן כּפקדךי. טיט רו 
דאָזיַגע ווערטער בּעצײַכענט מען אוֹיף יּדיָש אײַנעם אַ טשינאָװניק, 
װאָס האַלט זיַך פֿאַר אַ גאַנצען קנאַקער 5). שײַנט אוֹיך, אַז אַזוֹי רוּפֿט 
מען אָן אַ רעװיַזאָר, אַ סיִשטשיק, אַ שפּיַצלער וכדומה5), 

איַן די סליחוה בּײַ די י"ג מדוֹת אָגט מען אֶפֿמ דעם פּסוק 
פֿוּן נּמדבר י"ד--י"ט: ,ממצרים ועד הנה", װען אײַנער מאַכֿט 
אַ סמיכות הפרשיות פֿון צװײ זאַכֿען, װאָס אײַנס קומט ניִשט צוּם 
צעהנטען, זאָנט מען: ,ממצרים ועד הנה ושם נאסר")), 

אַם ענדע בּרענג איַךְ נאָך פֿון גאָלאָמבּיס ,מלים בלשוני" מיִט 
זײַן משונה'דיַג לשון, דאָס, ;אַוועק נעגעבּען אַ פומון" הײַסט;. 
,אַרײַנגעואָגט, אַזן עס האָט געקלעקט". -- זעה נאָך בֿײ 
א בּערנשטײַן: ;אַז מען נעהט צוּ סליחות, בּלײַבּען אין דער- 
הײַם די רוחוֹת"?), אוּן: ,אַ קאָסע מיַט אַ לוח, אוּן אַ סליחה מֿיִט אַ 
פֿײַערצײַג"5), א 


4) זעה שלום-עליכם ;מבּול" 180. - 

2 זעה שלום-עליכֿם זַןט 161: זזן גוויסע בּהלה 21. - מטו"ם בּ. 0 
2 (אַיאַ טעבּי דאַם--- א אדון בפקדך". 

5 זעה שלום-עליכם זַזִן ;,פֿרעהליַבֿע קאָמפּאַניע" 36: ;גאָט וװוײַם װאָס פֿאַר 


אַ נפש דאָם איַן? אפֿשו איִן דאָס אַ עֵא דון בּפקדן". - 


4 אָנשטאָט ושם נֹא טמו"-- א 
5) איַגנאַץ בּערנשטיין ,סליחות": די יוּנגעלײַט, װאָס בּלײַבּען אַלײַן איַן 


. דערהיים, בְּרוֹיען אַרוּם. 


6) איָגנאַץ בּערנשטײיַן , קאָסע": אַז מען ויֵל קאָסען הײַ מוּו מען נאָכֿקוּקען 


איַנים לוח, װאָס פֿאַר אַ װעטער עס װעט זײַן, אוּן אַו מען שטעהט אוֹיף בּײַ 
נאַכֿט צוּ סליָהות, מוו מען האָבּען פֿײַערצײַג א פֿײַער צוּ מאַכֿען. די רעדענסאַרט 
- ווערט אָבּער געבּרוֹיכֿט אוֹיף צויו אַבֿען . ""אָס פּאַסען ניִט אײַנם צוּם צווייטעָן - 


אי 
א 
: שמחת תּוֹרה, רוּפֿט מען בּײַ יעדער הקפה אוֹיף דעם, װאָס זאָל 
{ פֿיִהרען דעם עוֹלם צוּ דער דאָזיַגער הקפה: ,דעם אוּן רעם איו 
ן שבבד מיִט דער הקפחה-צו זיַננען און צווואָנעף". 


/ 
/ 
- דאָ. דערבּײַ גענוג מיה אוּן מאַטערניש, זאָגט מען: ,ס'איוז דאָ צוּ 

ץ יבנען און צוּ זאָגען"פ). 


צ. דָאס דַאוְונֶען פֿון די יָמִים נוֹרָאִים, 


פו זײַן אַ שליח ציבּוּר אוּן דאַוונען פֿאַר'ן עמוּד ימים נוֹראים, 


אוִז נאָר ניִשט קײַן קלײַניגקױַט, גאָר ניִשט פֿון רי לײַפֿטע זאַכֿען. 


שׁוֹין נאָך שבּת:נחמוּ הוֹיבּען די בּעלי-תּפילוֹת אָן צוצוּגרײַטען 


4 זיַך צוּם דאַװונען. זײַ שטעלען רי ;כּלי", פּריַוען דעם האַלו, פֿערהע: 
דען זיַך איַן שמײַגער א, אַז. װ.1), אוּן עס איז קײַן וואוּנדער ניִשט: 
איִן די תּפּילוֹת פֿון די ימים נוֹראים זענען פֿאַרהאַן זעהר פֿיַל זאַכֿען 
= צוּ זיַננען -- װי אַ ,חבּןיקיר", ,פבקרת" און אַנדערע, אַצינר 
איז נאָך דאָ גרויסע רעציטאַטיוען, אָרער , װי עס הײַסט אוֹיף חזנות. 
 {‏ לשון--, זאָג עכֿץ* 3): אַניעאתּה נג לת" אַני;אתּה זוֹכר" א. אַז. וו 
= בַּקִיצוּר ס'איז דאָ ,צוּ ויבגען אוּן צוּ ואָגעף! 


שײַנט, אַז פֿון דאַנען האָט זיך בּײַ יוּדען גענוּמען: װען מען 
. װויָל זאָגען אוֹיף אַנ'אַרבּײַט, אַז זי װעט גרינג ניִשט אָנקוּמען, סאיז 


איִך האָבּ אָבּער געהערט, אַז אין מײַל ערטער אין דער מנהג, 
| איבּערהויפט בײַ. ססידים, אַז װען סע אי פמבכבר מיט חקפות איִן 


קאָן אַלזאָ זײַן, אַז דער אויסדרוק שטאַמט פֿון הקפית. 
איַנטערעסאַנט איִז, װיַ דער גרויסער דיִפֿטער הײַ נע האָט שוֹין 


אוֹיסגענוִצט די פֿערבּיַנדוּנג פֿון ,זיַנגען" אוּן ,זאָנען", אוּן איִן אײַנעם פון 


זײַנע ליִדער קלאָנגט ער זיַך אוֹיף זײַן גוֹרל, אַז איִבּער איָהם ועם 


מען ניִשט דעם יריִשען קריש זאָגען" אוּן נישט קײַן קריִסטליכֿע 
מעססע /זינגען", | 


41( ממו"ם אוװויַנשפֿ." 86. -- 
3) ש"ע ,בּלאָנוענדע שטערע" 580: ;ואָל דער חון עפּעם ואָגען,-- 
3) ממו"ס זן 19: זט 207. - * 
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ש 5280 מהמז 114 0 מהסמוסאן. 
2 : 68 1005 384 265891 פומסואן - 
.51610614268 1061468 80 טאש | 
פֿון די ימיִם:נוֹראימדיגע תּפֹלוֹת וענען ענטשטאַנען פֿיל גלײַפֿ- וְּ 
ווערטלעך. רי, װעלכֿע געפֿיַנען זך שֹין בּײַ א. בּעַרנשטײַן אוֹיף | 
60 פֿערשיַערענע ערטער, וועלען מיַר ראָ נישט איכּערחזר'ן, איַך ר 
6 דאָ פֿערצײַכֿנען נאָר די, װאָס געפֿינען זיַך ניִשט דאָרט, , 
1 װיַ עם איַן בּעקאַנט, זאָגט ראָס פֿאָלק, אַן בּײַ אַ ווערטעל ; | 
{ = איַז מען ניַשט מבחין פֿון הײַליָג בֹּיַז װאָֿענריג, -- רעריִבּער ועהט . 
מען, אַז דער יוּריִשער פֿרעהליַכער קבּצן, װען ער האָט צוּריִסענע. 
שטיװועל, הײַסט עם בּײַ איִהם, אַן ס'האָט זיך געמאַכט אַ ;פּהיָחה. 
בּײַ די שטיַוועל"1), מען זאָגט אוֹיך אין אַזאַ פֿאַל אוֹיף לשוֹן | 
| = קוֹדש: ;הנעלים פּותחים את פּיהֶם ואומרים שירה". : 
6 רער בּעל:תּפלה ציִהט, זיִנגענדיג לאַנג בּײַם אָנְהוֹיבּ פֿון ראש- . 4 
8 השנה'רינען אוּן יוֹםיבּפּוּרידינען שחרית דאָס װאָרט ,המלך". דעָר- | 
4 פֿוו איַן ענטשטאַנען ראָס, אַז װען מען מאַפֿט אײַנעם אַ בּרײַטען. א 
וי | בּרוּך-הבּאָ, הײַסט עס אוֹיף ליצנוֹת: ,סען האָט איִהם געמאַכֿט. : 
: אַבּרײַטען ,המלך"6, 4 

: פֿון דעם שטיקעל פיט ,אדירי איוּמה" אי גענוּמען ראָט, 
װאָס אוֹיף אַ שלעפֿטע נעמײַנע דיַרה זאָגט מען: סאי ,אַ דיִרהײ. 1 
{ = איוּמה", פֿערקעהרט, װיַדער, אוֹיף אַגוּטע דירה זאָגט טען: סאי | 
4 ,אַ דירה:מלוכה"5). | : 
א אוֹיף יערען מיִשמאַש פוּן אַלערלײַ מיניִם זאָנט מען: ,פֿוּן | 
0 3 מאמינים שהוּא"ג), גלײַך װיַ עס װאָלט געשטאַנען ,כּל / 
| מינים שהוא", (ש"ע ;יֹסעלע סאַלאָװױַ" 70: ;,אוֹיםסגעמיַשט כּל5. 3 
מאמינים שהוּא').-- | | 
די ווערטער פֿוּן דער שמוֹנהיעשרה פֿון ראש:השנה, נאָך די צ 
תּקיעוֹת: ;הִיוֹם הרת עוֹלם', װערען איַן יוּריש בּעניִצט צוּ בע / ְּ 
צײַכֿנען, אַז פֿון רעם הײַנטיגען טאָג איִן אַלם אָבּהענגיָג, אוּן הײַנט / 

ווערט די זאַך ענטשײַרט5). | 


4 1) פרץ זן .די צײַט" 128 -- 
4 2) ממו"ם ,אַלטע מעשה" 12.-- 36) ש"ע זַזַץ 141.-- 
 - 69 |‏ 4) ועה שיע צֹן ככו א 251, "ה 5 ממו"ם ,פּויַיװו" 66. == / 


זי ר ; רעש אש אט ר יי ישי עי יי 
0 = צוּ דער תפילה / ;ינתנה ר ף' געהערען זיַך אוֹיךְ אָן אײַ. 
= ניגע ווערטלעך אוּן רעדענסאַרטען. בּײַ אט רער תּפילה פּיהלט זיך 
= די העפֿסטע פּײַערליכֿע ימים-נוֹראים'ריגע שטומונג, דעריבּער שרײַבּט 
{ פרץ1):,אַיללה האָט זיַך צוּנאָסען, וויָ צוּ ונתנה תּוֹקף", 
{ -- אוּן שײַנט, אַז דאָס האָט אוֹיך געגעבּען אָרט צוּ דעם פּאָפּוּלערען 
' אוֹיסדרוּק : ;קאַנסט מיך לאָדען צום ונתנה מוֹקף', װאָס 
מען געבּרוֹכֿט, וען מען װיָל אײַנעם זאָגען, אַז ער קאָן אוּנו נאָר 
ניִשט טוּן6). דער זיַן שײַנט צוּ זײַן: קאָנסט מיך נאָר סטראַשען 
אוּן דראָהען מיט'ן ,אימת יוֹם.הרין", אָבּער ניִשט מיַט פֿיַיַשער 
מאַכט. 
אַז אײַנער זאָגט נאָך דעם צװײַטען, ניִשט ויִסענריג אַלײַן 
- גענוֹי די זאַך, זאָגט מען, אַז ער טוט װיַ די װײַבּער, װעלכע קעי 
| נען אַלײַן ניִשט דאַװנען איִן סִידוּר אוּן גרופּיַרען זיך ראש-השנה אוּן 
{ - דּוֹם כּפּוֹר אַרוּם די ,זאָנ עריִ", אַ וואילקענעװודיגע, און אָגען 
{. איָהר נאָך װאָרט בּײַ װאָרט, האָט זיך געטראָפֿען, אַן בּעת די וא- 
געריַן" האָט געזאָגט איַן ונתנה תּוֹקף": ,ויָכוֹן"--,עָם זאָל וערען 
אָנגעבּרייִטי, , כּח ם ד"---,מיט גנאָר", ,כ ס א ך"--, דײַן שטוּהל", ---האָ. 
בּען די װײַבּער נאָכגעואָגט: ,עם זאָל ווערען אָננגעדרעהט 
{ - מיָט דראָהט",,. װיַלענריג אײַנעם זאָגען, אַז ער װײַם ניִשט, 
{- װאָס עֶר רערט, זאָגט מען אוֹיך בּקיצוּר: ,ס'זאָל דיַר וײַן אָנגע- 
= ברעהט".. 
צוּם ,ונתנה תּוֹקף", -האָבּען אוֹיך אַ שייכוּת די שפּריַכװערטער: 
ער וטנט נישט אויפֿין שי ימות', נָאָה אוֹנפ'ן .טי 
יהיה"5), אױף אַ פּערזאָן, װאָס איָהֶם אַרט נישט אַוֹי פֿיַעל, װאָס 
{ = ער האָט ניִשט, וי דאָס, װאָס דער צװײַטער האָט יאָ, 
0 בּײַ שלוֹם:עליפֿם'ן4) געפֿינען מיר אַ פּאַראָריִע: ,מי כּאש 
={ וּמן בּמים, מאַכט רש"יי: ווער עם פֿאָהרש אוּן ווער 
עם געהט צוּ פֿיַם", 
אוֹיך געפֿיַנען מיַר בּײַ איָהם 5) די טונקעלע רעדענסאַרט: ,ער 
מֿאַכֿט עם קײַלעפֿדיַג מיִט'ן כּבקרת", ראָס, שײַנט, האָט 
{ = אַ שייכוּת צוּ רעם שטײַגער פֿון די חזניִם אָכּצוּאַרבּײַטען דעם ;כבקרת" 
{ = מיט דער גאַנצער בּריה'שקײַט, 


1) ,פאָלקסטיַמליפֿע געשיפֿטען" 174.-- 
2) ממו'ס ,פֿיִשקע" 24, 140 ,יוּדעל" 30. --- 3) אכבּ. ,װײינען" 3. -- 
4) ץ גּלאָנוענדע שטערען" 213. -- 56) ,צוּ אַלמנוֹת" 84, -- 68 


אי טי : ', זאָגט מע 
לַיִצנוֹת: ,ס'איִז א משל כּהרס הנשבר' 1), דאָם איז } 
ראָריִע אוֹיף די װערטער ,משל כּחרס הנשבּר".=-= - 

רעם ערשטען טאָג ראש השנה זאָגט מען צוּ מלכיוֹת דעם / 
פֿיװּם ,אנסיכה", דעם צװײַטען טאָג -- ;אהללהי. װען דער' 6 
ערשטער טאָג ר"ה געפֿאַלט אוּם שבּת, זאָגט מען רעם ערשטען / 
טאָג ,אה ללה", אוּן דעם צװײַטען --,אנסיכה". װען אײַנער / 
מאַכֿם אַ חילוף, װאָס טוּם בּײַ איָהם װעניג אוֹיף, -- זאָגט מען 
טיט שפּאַם: ;ער האָט געמאַכט אַחילוף -- אנסיכה אוֹיף 
אהללה", | | 

די תּפילוֹת:מוסף פֿון ראש:השנה אוּן יוֹם-כּפּוּר ענדיַגען זיך 
מּיִט היוֹמ'ס: ;היוֹם תּאמצנ" ;היוֹם תּברכנ" א. אַז. װ. 
ווען אײַנער קוּמט נאָך די היוֹם'ם, איַן ער, זעלבּסטפֿערשטענדליַך, 
געקומען שוֹין נאָך אַלעמען. פֿון דאַנען איִן ענטשטאַנען די רערענס- 
אַרט, װעלכֿע װערט געבּרוֹיכֿט אוֹיף אײַנעם, װאָס האָט פֿערשפּע: 
טונט: ;ער איַזן נעקוּמען נאָך אַלע היוֹם'ם"2). רערנאָך 
איִז װיַדער פֿוּן דעם ענטשטאַנען, צוּ זאָגען אוֹיף אײַנעם, װאָס האָט 
זיִך מקדים געווען אוּן געקומען פֿאַר אַלע: ;קוֹרם כּל פאַר אַלע 
היוֹם'ס" 5), | 

אוּנפֿערשטענרליַך, אָדער פֿערגרײַוט איַן, אָבּער, דאָס, װאָס 
ש"ע שרײַבּט}): ,ס'איַז שׁוֹין נעווען נאָך אַלע עד היוֹם.-- 

ערב יוֹםכּפוּר, צוּ כּפּרוֹת, האַלט מען דעם האָהן איִן האַנד אוּן 
מען אָגט ;כּני אדם'. דער האָהן קוּקט זיך אַרוּם אוֹּן װײַס 
דאָ גאָר ניִשט, װאָס דאָ טוּט זיַך, מיִט דער דאָזיַגער סצענע אילום: 
מּרְיָרט מען, ווען אײַנער קוקט אָן אַזאַך אוּן הוֹיבּט גאָרניִשט אָן צוּ. 
װיִסען, אוּם װאָס דאָ האַנדעלט זיַך, אוּן אַ מאָל װערט ער דערבּײַ 


טאַקי די כּפּרה, אוּן מען אָגט: , ער קוּקט דערוֹיף, װיַ דער / 
האָהן אוֹיפֿין בּני אַדם"5), א. בּ.?) בּרענגט אַ שפּריִפֿװאָרט: 


;וואָםס קוּמט אַרוֹים דעם האָהן, אַז ער קוּקט אַרײַן איָן 
כּני אדם -- די כּפּרה איַן ער דאָך"י 
4) שיע וַזַך 16.-- 
2) ועה א. בּ. ,קוּמען" 5: ש"ע ,פֿרעהליַכֿע קאָמפּאַניע" 23, -- 
3) ש"ע } פפֿיַנף אוּן ויַבּעציַג טויוענד' 87: זַןַזןצ 916. -- 
4( 1 28 יד 
5) ש"ע אן קינדער-שפּיֵל? 234.-- 6) ;האָהן" 2.-- 


: וא"+4 


: יעלות" צו אַכּל נדרי" שרײַט מען הױך: ,יעלה 
ונ יעלה קולנו א. אַז. וה? רעריבּער, וען אײַנער 
, זאָנט מען: ;ער מאַכּֿט יעלוֹת"ג) גאָלאָמבּ אין זײַן 
בּלשוֹניי שרײַבּט, דאָם ,אָנגעמאַכט אַנאַנצע יעלה, 
מען, ווען יעמאַנד מאַכֿט פֿון אַװאָרט אַנאַנצע סוּמאַטאָכֿע 
/טומעלי, 

= ווענען בּעלי-עגלוֹת זענען פֿערהאַן פיל אַנעקדאָטען אוּן ווערט. 
, דער הוֹיפּטמאָטיוו פֿין װעלכֿע עס איָן דאָס, אַז זײַ הײַסען 
ט בעל :ענלות נאָר. ,ב על ייג לוּת", און מען אין בּײַ זײַ עכֿט 
נַלוֹת: װאָס זײַ װיַלען, מאַכֿען זײַ מיִט די פּאַרשוֹינען: װיֵל מען, 
זאָלען שמעהן--פֿאָהרען זײַ, װיֵל מען, זײַ זאָלען פֿאָהרען--שטע: 
זײַ 5), דעריִבּער זאָגט מען אוֹיךְ פּאַראָריִש: ,כ הנה כֹּחוֹמר 
יהיוצר - ווי דער פארשו"ן הײַט בעל-ענלה"), 
-פֿרענט אָבּער נאָך אַ קשיא : , פֿאַרװאָס שטעהט איַן ,כּהנה כּחוֹמר" 
זגערעפֿענט: וי דאָס לײַם איִן האַנד פֿון טעפּער, וי דאָס גלאָן 
אש א. אַז, װ., אוּן ס'שטעהט ניִשט, װיַ דער פּאַרשן 


אוך טאַקי געהאַט אַרײַנגעשטעלט, איַן ער להכעיס אַװעקגעפֿאָה. 


וע על:חטא שלאָנט מען זיִך איַן האַרצען, דעריַבּער, װיַלענ: 
זא א אַז אײַנער האָט חרטה אוֹיף זײַנע מעשים, אוּן איַן מוֹדה 
4 

ה, זאָגט מען: ,ער שלאָנט זיך ער קלאַ 5 ויִַך) על 
א על הטא שחטאנו לפניך ביודעים ובלא 
עים" שטאַמט, דאָם, וען עס װײַזש זיך אוֹים; אַז אײַנער האָט 
עס געגנב'ט, און מען איַן איָהֶם חושד, דאָס זײַנע גנבות אוֹן 
נדלען זענען נאָך גרעסער, זאָגט מען: ,דאָס איָז ביורעים-- 
נט --לא יודעים?" 

(1) ועה מאָריִם ר אָוענפֿע5ד 1 309: ;אוּן די וועלט איִן פֿרײַ 
"עלות", ד. ה, פֿון געוואלדען אוּן געשרײען. -- פּורץ { 28: ,און צוי 
יווך חיים יונה וויִטעלס איַן אַ, עלה"; אוֹף אַ צווײיַט אָרט, 
זײַם 187, שרײַבּט פּרץ: ,אַ ש טיָלע יעלה", ,איו וופטער אדאָב 
על ה", פֿון װאָס עם שײַנט, ,אַ יעל ה" הײַסט עפּעס אַ מין ספּעציַעלער 


--- 


0 


0 זעה ש"ע ,לכבוד יו"ט" 108: ,װוער עס מײַנט, אַן אַ בּעל עגלה אי 
וואָם קײַנער אֹיַו ניִשט מהויב צוּ לײַדען פֿון איהם גלוּת, האָט אַ מעות".-- 
3) א. ב. ,פּאַרשוין" 2.--- +4) ממו"ס , בישיבה" 20: ש"ע } 91.-- 


1 בּעל-עגלה } * אוּן מען ענטפערט, דאָס רעם בּעל:ענלה האָט 
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עב טע יי 


בּײַ ,היו נורקים פֿאַלט מען, רעריבּער יערע אי ואָ 
האַלט בּײַם אײַנפֿאַלען, װיַ אַ װאַנר א. ר, ג., זאָגט מען, אַו ס'שטער 
אָנגעבּוֹיגען, ,ס' פֿאַלט כּוֹרעים"ג), | 

איַן סדר פֿון דער ענוֹרה שטעהט, דאָס דער כֹּהן גדוֹל האָ 
געצעהלט: אחת, אחת ואחת. אוֹיף יודיִש, װיַלענדיג טי 
מען האָט אײַנעם אָבּנעצעהלט נעלר צי קלעפּ, אײַנס בּײַ אײַנם גוּטע 
זאָנט מען אוֹיךְ, דאָס מען האָט אָבּנעצעהלט אחת ואהת, צֹ 
ושתּיםג), : 
צוּ געילה אאָנט מען אָנשטאָט ;כתבֿנ"--,חתמנױ, 1 
אײַנער קריגט פֿוּן צװײַטען אַגוּטען קלאַפּ, אַוֵֹי אַן עס מאַכֿט ו 
איָהם אַ צײַכֿען אוֹיף אַ לאַנגע צײַט, הײַסט עם: ,ער האָט איָה 
געגעבּען אַ,חתמנױ". י 

צוּ מפמיר יוֹנה בּעציָהט זיך פֿאָלגענרער שענער אַגעקראָט 
װעלפֿער בּעצײַכֿענט מיט קוּרצע װערטער דאָס נאַנצע לוּפֿטיַגע לע 
בּען פֿונ'ם גלות-יוּרען, װאָס , היוֹם כאן וּמחר בּבּאַהן", ער האָט קי 
פֿעסטע הייִם, קײַן בּעשטיִמט לאַנד, אוּן צוּ דעם האָט ער ,הוּנדעה 
מלאכוֹת אוּן וועניג בּרכוֹת", אָט דאָס אַלעם, װאָס אוּנזער גרויסע 
קיַנסטלער שלוֹם:עליכם האָט דערצוּ געבּרוֹכֿט זײַן בּעװאוּסט װערן 
,מנחם מנרל", דאָס געפֿיַנט ראָם פֿאָלק איִן פֿאָלגענדע קוּרצע פּסוקים 

-- אַלס מען פֿרעגט יוֹנה'ן אוֹיף דער שיף: ,װאָס אי הײַ 
בּעשעפֿטיגונג ? פֿון װאַנען קומסט דוּ? װעלכֿעס איַן דײַן לאַנד! } 
װאָס פֿאַר אַ פֿאָלק געהערסט דוּ?*" (,מה מלאכתך ומאין תּבאן מ 
ארצך ואי מזה עם אתּה?*), האָט ער דערוֹיף אוֹיף די אַלע שאלוֹת 
אײַן קורצען ענטפֿער: , עברי אנוֹבי!* (,פֿ'בּיַן אַ יוּר!'), אוּן פֿוּן רעם 
קורצען ענטפֿער מוּז דער פֿרעגער שוֹין װיַסען, אַז ער האָט ש 
ניִשם צוּ װאַרטען אויף אַ גענוֹיען אַנטװאָרט אוֹיף זײַנע שאלות. / 

איַן די עשרת ימי השוב ה אָגט מען איַן קריש, 
בּעוואוסט, אָנשטאָט ,ל עילא*"--,לעילא ולעילא", אוֹיף יי 
געבּרוֹיכֿט מען איַן דער אַלטעגליִכֿער שפּראַך די דאָזינע צװײַ װע 
טער, אַן מען גײַט זאָגען, דאָס אײַנער האַלט פֿון צװײַטען ,על 
ומלואה", זאָגט מען: ,ער האַלט פֿוּן איָהם נאָר. לעיל 
ולעילא"5), װיַלענדיַג אוֹיך זאָגען אוֹיף אַזאַך, אַז זי איַן גן 
געראָטען, זאָנט מען אוֹיךָ: ,סיז גאָר ,לעילא ולעילא; 


) שיע זצ 40, זֵץ 173.-- | : 
3) ש"ע זַךד 218: זַזןץ 894 ,סטעמפעניו' 70. -- 3) ש"ע,, מבּגלי 08.- | 


4 א 


* וי" קערטש יש ששיי זט . אט רשי .טי ןטאטש טיצ אל שי 
יי א ער ריעש א רד עי א יעב א יט טאר א אט יא וי אי יי 5 : יא 0 
א } *. א 4 : 6 היה יו יֹ ו אאז 0 ט י 4 
: ה6, : 6 - שי א : י /6 ' 


װ די עשרת ימי תּשובה אָנט מען אוֹיך די תכלה פוך ‏ יה 
;אבינו סלספר"ן װאָס ענטהאַלט 44 פֿערזען, װאָס יעדער הױבּט 

-זיִך אָן מיִט די דאָזיַגע צװײַ װערטער. מען פֿרעגט יונגלעך: ,ווי 

ר פֿיַעל אבינוּ מלכּנױס איִַן ראָ!" און זעלטען װער עס טרעפֿט, 

אַז שס יוו נאָר דאָ אײן אהינד מלכנו אין היִמעל.-- 
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עזג יוֹצְרוֹת אוּן דאָס דאַװונען פוּן יָמִים מוֹבִים 3 


אַזוֹי װ! מיט די יוֹצרוֹת,. װעלכֿע מען זאָגט נאָר פֿון צײַט / 
צײַט, אי דער עוֹלֹם װײַניַג בּעקאַנט, טרעפֿט עס דעריבּער נא 
אָפט 1), אַז אײַנער איִז זיך טוֹעֵה אוּן פֿערבּײַט די יוֹצרוֹת, ער זאָ 
גאָר אַנדערע יוֹצרוֹת, װיַ די, װעלכֿע מען בּרוֹיך איַן דער װיַרקלי 
קײַט זאָגען. דאָס טרעפֿט אָבּער ניִשט בּלוֹיו מיִט אײַנפֿאַבע מענשן 
סאָקאָלאָוו פֿערצעהלט, אַז, זײַענדיג אַמאָל יוֹם כּפּור איִן פּאַר 


האָט ער לוֹים אַבּעױנדערער רעקאָמענדאַציַע פֿון אָבּערראַבּינ 


ר' צדוק הכּהן געדאַװענט איַן דער שוהל נעבּען די ראָטשיַלד? 
אוּן זײַ האָבּען זיִך נאַנץ אָפֿט טוֹעֹה געװען איַן די יוֹצרוֹת, האָט עו 
סאָקאָלאָוו, געמוזט זײַן זײַער װעגװײַזער --- טשיַטשעראָנע איַן מחויו 
צוּליבּ דעם, וען אײַנער פֿערבּײַט על פּי טעוֹת עפעם אַגיענן 
זאָגט מען: ;ער האָט פֿערבּיַטען די יוֹצרות"?). 4 
אוֹיך ווען מען קומט צוּ צוּ אַ שמוּעם אוּן מען װײַסט ניִשמ 
בּײַ װאָס דער עוֹלם האַלט א, ר, ג,, זאָגט מען: ;וו!ַ האַלט מע 1 
איַן די יוֹצרות"? 5) , 
דאָס, װאָס מען זאָגט אוֹיף יוריִש: ,קעלבּערנע יוֹצרוֹת"ג) 
אוז פֿערגרײַום אָרער שערצהאַפֿט אֹיסגעלײַגט פֿון ,55 ב 
ווֹצרות"פ), : 
די ספּעציעל יוֹם-טוֹבדיַנע בּרכֿה איַן , שמוֹנה עשרה" הוֹיבּ 
זיִך אָן מיַט די װערטער ,אתּה בּהרתּנו מכֹּל העמים". װײַלע; 
ריַג בּעצײַכֿנען דעם עקסטרעמען יוּריַשען שטאָלץ, דעם יוּריִשען שאט 
װיַניַום, זאָגט מען: ,מ'איִז דאָך עפּעס אתּה-בּתרתּנוּ-מען 
שען, ,אתּה:בּחרתּ'ניִק עס"! 6) מערקװיַרדיַג איַן, דאָם פֿאָל 
בּעציָהט זיך אַלײַן צוּ דעם מיַט גרוֹיס איָראָניַע ?). 1 


4 איבּערהוֹיפּט פֿלעגט עם טרעפֿען מיַט אַרענדאַרען. -- 
2) מענדעלי-מוכר-ספרים, , פיִשקע" 74, ,קלײַן מענשעלע" 64, 88.-- 
3) שלום.עליכם זַוַזַך 131. אוֹיך ואָגט מען: ,עו פֿערגעםט, וו 
ו' האַלט איִן ד! יוֹצוות" (שלוֹם-עליכם אןן 124, זזן2 227), 4 
4) פּרץ, ,אוֹיך אַ פֿעליעטאָן" 27.-- ?) ,אוצר ישראל' ץ 4111-= . 
6 וזעה טענדעלי:מוכר-םפרים, , וװויַנשפֿ." 16. -- | 
1) ועָה איַגנאַץ בּערנשטײַן, עאתּה בּ הותּגוּ".-- 


ריר יל אי עי יי יי אש אט שש 


איַן די יוצרוֹת ווערט אוֹיך הוֹיך אויסגערוּפֿען רער פֿערן ,ואתה 
ערוא ור טכ וב די דאָזיִגע ווערטער בּעניִצט מען מיט ליצנוֹת 


ער בי - אע אב ר - יב 2 :58 1 יי 


אוֹיף אײַנעם, װאָס מען האָט איָהם אײַנגעישבש, אײַנגעועצט אין 
תּפֿיָסה, אוּן ס'הײַסט: ;ער איִז געוואָרען אַ קרוֹש"1), 
איִך מוַן, אַז דער /וֹאתּה קודוֹש יוֹשׁב",,, איָז תּחילת נאָר 
{ = בּעניִצט געװאָרען אוֹיף צדיקים אוּן רבּיים, װעלכֿע מען פֿלעגט גאַנץ 
צ 


אָפּט אײַנזעצען לוֹיט מסירוֹת פֿוּן מתננדים אוּן משכּילים, די לעצטע 
פֿלעגען זיִך דערוֹיף נאָך פֿרעהען אוּן מיט אוּנפֿערשעמטקײַט און 
חוּצפּה זיַך מאַכען דערוֹיף כֹּל המיני ווערטלעך אוּן ליַדלעך. אַזֹי 
האָבּ ‏ איִך געהערט איִן ליַטע אַ װערטיל: י"ט כּסלו, ווען חבּ'ד'רער 
חסידים מאַכֿען דעם גרוֹיסען יוֹם+טוֹב צוּליִעבּ דער אַמאָליָגער, בּעפֿרײ: 
אוּנג פֿון רב ר' שניאור:זלמן מלאַדי, איַן געקוּמען אַ מהנגר 
זיִך אוֹיךְ משמח זײַן, פֿרעגען איָהם די חסיָדיִם: ,װאָס איִן די שמחה 
מיַט דיַר!" זאָגט ער: ,איך פֿרעה מיך, װאָס מײַן רבּייץ האָט מען 
בּאַלר ניִשט אײַנגעזעצט", 

אויך דער גרוֹיסער יהודה ליבּ. נאָרדאָן האָט מים מאָדנע 
 {‏ קאַלטקײַט ליצנות געמאַכֿט פֿון דעם צער פֿון די חסירים אוֹיף דעם 
אַרעסטיָרען זײַער רבּי, אוּן האָט פֿערפֿאַסט זײַן נאָכֿאַהמונג פֿון הי.: 
נעס ,צװײַ. גרענאַדיַרען": ;,צווױר החסירים וענען געגאַנגען 
= נאָך ריַושיף. 
: פר 'ץ האָט זיַך בּעניַצט אוֹיף דעם זיִצען איַן תּפֿיִסה, מיִם די 

ווערטער, װעלכֿע מען זאָנט פֿון אָנהוֹיבּ פֿון די י"ג-מדוֹת: ,אל מלך 

 -‏ יוֹשב",,. אַװי: װען ,דער בּעל ענלה' (1 268) דערצעהלט, וי 
דער עוֹלם האָט ניִשט קײַן פּרנסה אוּן מען מוּז האַנדלען מיַט פֿעָר: 
בּאָטענעם בּראָנפֿען אוּן דערפאַר זעצט מען אין תּפֿיָסה, זאָגט ער: 
-ריהער זוצען זכרים, ראַרנאָך די נקמות:י. און אל 
פסלך יושב'", 

בּעקאַנט איַז די רעדענסאַרט; ;שרײַ חי וקים", װעלפֿע װערט 
בּעניצט צוּ בּעצײַכֿנען אַכּחנמ'דיג געשרײ, וועלכֿעס, קאָן קײַן פעוּלה 
{ = ניִשט האָבּען אוּן קײַן נוצען ניִשט בּרענגען, א. בּערנשטײַן שרײַבּט 2), 
דאָסּ מען מינט צוּ זאָגען, דאָס ס'אוּמגליַק איַן אַזוֹי גרויס, אַז קײַן 
שׁוּם תּפילה העלפט שוֹין ניִשט, אוּן װיִרקליַך, איז דאָ אױיף יּדיִשׁ 
נאָך אַ אוֹיסדרוֹק און ענליכֿען זײַן: ,ס'האָט ניַשט ג עהאָלפֿען 


5 עב 2 בע א טג גע ןיי קע 


עיל יי 


| 1) אײַנער, װאָס אוָן שוין אַ סך מאָל געועסען, הײַסט ,תּושב", ,אַ לט" 
ר געועסעבער'";=-. // 
2)} איַגנאַץ בּערנשמײיַן, , שרײַען" 9. -- | 89 


0 


קײַן רבּוֹנוֹ שלעוֹלם"*, ,ס'וועט ניִט העלפֿען קײַן רבּוֹנוּ 
של עורם"). ו: 

ג אָ לאָ מבּ איִן זײַן , מלים בּלשוֹני* טײַטשט: עם אין ניַטאָ, 
װוער ס'זאָל העלפֿען, בּלוֹיז צוּ שרײַען צוּ רבּש'ע (, צוּם חי וקים'). 
עם װערט אָבּער בּעניַצט,. צוּ בּעצײַכנען אַ בּהנם'דיַג נעשרײ, 
װאָס איז ניִט מעהר וי זיִך צוּ נאַר געמאַכֿט 3), 

שטאַמען שטאַמט די רעדענסאַרט דערפֿון, װאָס אַמאָליַגע צײַטען 
פֿלעגט מען דעם פֿערז ,חי וקים? איַן די יוֹצרוֹת ניִשט אַרוֹיסשרײַען, װיַ 
הײַנט, נאָר דער רב אָדער אַנ'אַנדערער חשובער בּעל:הבּית, װעלפֿען 


מען פלעגט רערמיט ספּעציַעל מכבּר זײַן, אוּן צוּ װעלכֿען דער שמש 


איִז צוגעקומען מיִם די װערטער , שרײַ חי וקים", מיַט דער צײַט 
אָבּער פלענט בּײַם עוֹלֶם אוֹיסקומען גאַנץ קאָמיַש אוּן לעכערליך 
דער משוּנה'ריַגער כּבּוּר זיִך אַװעקצוּשטעלען גלאַט אָבּשרײַעַן פֿון 
דער הוֹילער הוֹיט, אוּן יערער האָט זיַך דערנאָך אָבּגעזאָגט פֿון דעם 
כּבוֹדר; דעריַבּער רוּפֿט מען יעדעס אוּמזיסטע שרײַען: ,שרײַען חי 
וקים". דעם עוֹלם האָט אָבּער געװואונדערט, וױַ אַזֹ דער אַלטער 
מנהג אין בּטל געװאָרען, אוּן מען זאָגט דערוֹיף אַזאַ ווערטעל: 
אַמאָל האָט דער עוֹלם געטון, װאָס ס'האָט זיך איָהם פערגלוּםט, 
אוּן דער רב האָט געשרינען ,חי וקים'; הײַנט אָבּער טוּט דער 
רב, װאָס ער װיַל, אוּן קהל -- שרײַט ,חי וקים", -- מען דערצעהלט 
אוֹיךְ,, אַז אַ רב איַז אַמאָל געקוּמען איִן אַ שטאָרט אָננעהמען אַ שטעל; 
געווען איַן עס איַן אַ יום:טוב אָרער אַ שבּת, איַן וועלכֿען מען זאָגט 
יוצר{ קוּמט צוּ איָהם רער שמש, בּכן, קהל אין איָהם מככּד מיט 
,חי וקים". דעם רב גליסט זיך אָבּער נישט שרײַען, גלאַט אָבּזאָגען 
זיִך פּאַסט אוֹיך ניַשט, דרעהט ער זיַך אַרוֹיס פון רער פֿערלעגענהײַט 
מיִט אַ װערטעל: גגעה זאָג, דאָס איִך בּעט, אַז דער ,חי וקים" 
זאָל טיַך בּעסער מכבּד זײַן מיט קהל", 

וי בּעקאַנט, זאָנט מען מוֹצאי שבּת: ,דוד מלך ישראל 
חי וקים"5), אוסטערליַש איַן, אָבּער, װאָס אוֹיף יוּריַשׁ זאָגט מען 
אויף אַ גאַנץ פּראָסטען מענש: ,ס'איַז אַפּראָסטער חי וקים"ג), 
נאָך משוּנה'ריַגער אוּן אוּנפֿערשטענדליַכֿער איַן רי פֿאָלגענרע שטעלע 


1) שלוֹם-עליכם, , סטעמפעניו" 66: ש 33, 59: ,לכֿבוד יום-שוב" 158, +- 

2) זעה מענדעל!-מוכבר-ספרים, ,פּיִשקע" 40, ,װיַנשפֿ.* 284. איַן ,יור ע ל* 
8 ;שרײַ חי וקים--ס'איַן אגטויִםט --- די טוחה גאָר*.-- 

3) שטאַמט פֿון ר"ה-ב"ה. -- 

4) שלום-עליכם 348 47, 250: וַדֵץְ 80. אוֹיך מענדעלי:מוכר-ספרים 


בּײַ פרץ'ן: ;איִך ווערטעל מיךף שנײַדעריַש, פֿאַר איָהם 

- איָזן עס הי וקים"1), 

אחרון של פּסח זאָגט מען ;בּגזירת חי!" זאָגט מען דערויף 

= טוט ליצנות: ,כּנזירת חי-- דיָ קנײַדלעך זענען פֿערבײַױ 
אוֹיך ,הל ל* האָט אוּנן געגעבּען אײַנַגע רערענסאַרטען און 

! גלײַכוװערטלעך, 

0 די אַטאָליַגע חברה:קרישא:לײַט פֿלעגען כּידוּע ליב האָבּען צוּ 

0 מאַכֿען סעוּדות אוּן צוּ כּוֹסה'נען, דערוֹיף זאָגט די װעלם אַזעהר 


: שײַנע אוּן געלונגענע הלצה: אין הלל זאָגט מען: ,הים ראה 
ינוס" (,רער. ים האָט געזעהען אוּן אַנטלאָפֿען") --- װאָס האָט דאָם 


{ - דער ים געזעהען אַוֹינם, פֿאַר װעלכֿען ער אין אַנטלאָפֿען! זאָנט 
 {‏ דער מדרש, אַז דער ים האָט געועהען דעם אריֹן פֿוּן יוֹםפֿין, װעל: 
כֿע יודען האָבּען מיִמגענומען פֿוּן מצרים, אוּן פֿאַר איָהם איִן רער 
 -‏ ים אַנטלאָפֿען 3), פֿרעגט מען: װאָס האָט דאָס רער ים אַזוֹי מוֹרא 
 {‏ געהאַט פֿאַר יוֹספֿים ארוֹן ? און מען ענטפֿערט: װער טראָגט אַניארוֹן ? 
{ די חברה:קדישא, אוּן חברה:קרישא קאָן דאָך, כּידוע, איָהם אוֹים. 
.טרינקען, האָט דער ים מוֹרא געהאַט און געמאַכֿט אַ ויברחי., 

: אַניעם:הארץ, רערצעהלט מען, האָט געפֿרעגט אַ רב אַ קשיא: 


- װאָס שטעהט עפּעס אין הלל: ,הים ראה וינם הירד"! אַו 
{ = דער ים האָט געועהען, האָט דער ירדן געבּרױֹכֿט צוּ אַנטלױפֿען?-- 
{ = דער רב האָט געזעהען, אַז ער איִז צוּ שװאַך דעם אַרענדאַר אוֹיפֿצוּ 


| = קלערען דעם אמתן פּשט, זאָגט ער: אָט דאָס פֿרעגט טאַקן דור 
0 הִמַּלך: ,מה לך הים -- כּי תנוּם היררן"? 
ווען אײַנער טענה'ט, אַז ער האָט ניִשט צוּ בּעצאָהלען, ואָגט 


{ = מען צוּ איָהם: ,לא לנו-- שטעהט איִן הלל" 3), 

3 זא ,חילוף", 7, שרײַבּט; ,איך בּיַן מיַר אַ ינד פֿון אַ גאַנץ יאָהֶר אַ פּר אָסט ער 
0 ;חי וקים".-- 

4 4) פרץ, זן 156.-- 2) מדרש שוחר טוב קי"ד. -- 

1 3) איַגנאַץ בּערנשטיַיַן, ,לא לנג", 

4 דער יוּדיִשער שטײיַגער איַן אוֹיף אַואַ אוֹפן מדחה צוּ זײַן יענעמס טענות : 
 |‏ וווען אײַגער דערצעהלט עפּעם אַ אויסטערליישע מעשה, זאָגט מען: ,ם'איַן אַ 
מעשה אלקינ" בּעציָהט זיַך צוּם פּומון פֿון ר"ה יו"כ), , אוֹיףה איַנעם, װאָס 
: יקלעהרט איבּער: טאָטער,.,, ואָגט מען: ,תמר איַז אַיוּדעגע" (א. בּי), 
- עוען איַינער טענה'ט: ער שעמט ויך,--זאָגט טען: ,שמן איַן בּוֹיטאײַלי. 
2 {בּײַ א. בּ. ,שעמען" 8: ,שמן אוַן גוּט צוַּם לאָמפ"), ווען מען עצה'ט וועמען, 


יעֶר זאָל עמיַצען בּעטען, זאָגט מען: ,3טן איָו אַ בּוֹידִי, טען זאָנט אוֹיך: 
מואָם טוֹיג טיַר ,ם ע"?,טע" אוו אַ צוג!" (א. בּ. ,ציג": ש"ע, ,יוסעלע 


רד א 


1 יס" 


װועַן אײַנער בּעט שטאַרק דעם צװײַטען -- זאָנט מען: ,ער / 
האָט איִהם שמאַרק ,מףהמיצר' געווען":), רעם פּטיק ,ה' / 
לי בּעוזדי ואני אראה בּשונאי" טײַטשט מען: ,העלף מיַר גאָט / 
-קענען מײַנע פֿרײַנר, קעגען ד! פּײַנד וועל איַך מיַר | 


אַלײַן העלפֿע" (װײַל ער װײַם זיַך צוּ היטען פֿאַר זױ), 
עארר ר זאָנט מען צװויי מאָל, דעריַבער, אַז מען וויִל זאָגען, 


אַז מען זאָל אַ זאַך איַכּערחוזרץ, זאָגט מען: ;נוּ, אודך! נאָֿאַ. / 
מאָל אודך!?), שײַנט, דאָ האָט מען הפּטועכֿליַך איַן זיַן דעם 


עהנליִכֿען קלאַנג =- ,עוד". 

אוֹיךְ צוּם דוּכֿנען בּעציִהען זיִך אַ שפּאָר בּיִסעל ווערטלעך און 
רעדענסאַרטען . שוֹין אין די גאָר אַלטע צײַטען האָט מען געהאַלטען 
די כֹּהנים פֿאַר בּײַזע מענשען, כּעסנים5), אוּן צוּליֵעכּ דעם האָט 
מען געשאַפֿען ספּעציַעלע תּקנות פֿאַר זײַ?), ראָם פֿאָלק ואָנט דער 
בּער: ,ער ווײַוט שׁוֹין אַרוֹיס דעם כֹּהף"?); ,דער כֹּהן 
האָט זיַך איִן איָהם צורעדט"?);,ר'איַז נאָר כּהנ'דיִנ"ץ). 
אוֹיף נאָר אַ גרוֹיסען כּעסניק זאָגט מען: ,צוויַשען כּהנים אַ 
כּהן"5), און ראָםס פֿאָלק ואָגט אַ װערטעל: ,דרי כֹּהנים זענען בֹּײַו 
רערפאַר,. װײַל זײַ װאַשען זיך אוּן בּענשען אוּן קריַגנען ניִשט צוּ 
עסען", | 

ווען מען פֿרעגט אוֹיף אײַנעם, פֿאַר װאָס זיצט עֶר איַן תּפֿיָסה, 
אוּן מען װיֵל ענטפֿערן: מסתּמא האָט ער געזיַנריַנט, -- זאָגט מען: 
,ריזיִצט, ווײַל ער האָט נעקוקט וויַדיכּהנים הוּכנקױר'י) 


מען פֿרענם: ,װאָס האָט דער כֹּהן אין זיַן בּײַ'ם דוכֿנען? 


סאָלאָװײַ" 145). ווען אײַנער װיַל מכטל זײַן דעם ווערט פֿון כבוד, זאָגט ער+ 
פכבד איַו לעבּעהו" (ש"ע זַחַץ 13). וען מען ואָגט צוּ פֿיַעל ,בּיִטע", 
ואָגט מען: ;בּיתּה אוַן אַ טאָכבטער" (א. בּ. {טאָבֿטער? 6). אוּן ווען מען 
וויֵל אויסלאַכֿען אײַנעם, װאָס האַלט ויַך פֿאַר אַ חכם, זאָגט טען: ער אוו ,אַ 


הכם פֿוּן די מה נשתּנה", אָדער ,אַהכם בּלילה* (ועה ש"ע, זט 119 / 


מחזלץ מילניגט"* 4 די אמת'ע פֿאָרֶם איָן: ‏ אַחכם בּלילה--ושיבּוֹף 
כביזובי: ארער:ר--.ו שומסה ביום2.-ה 
| = 1) ועה איַגנאַץ בּערנשטײַן סיצר*: ,דער יצר איַו מצר". -- 
2 שלוֹם-עליכם { 48 איַגנאַץ בּערנשטײַן , אודך -- איַן אַ בּאֶרשט", -- 
3 זעה קדושין ע; אוֹיפֿין פּסוק ,ועמך כמויבי כהן". - 


4) ועה בבא בתוא ק"ם.-- 5) שלום:עליכס } 101, 189. -- 
6 ;יוֹסעלע סאָלאָװײַ" 140.--- 6) {טבּוּל" 38! 59. - 
8; שלום:עליכם {זץ ,טאַריַענבּאַד" 87.-- 9} שלום-עליבם { 45.-+ 


חור {' ױ אשיש .יוח ן., א טיט אטאל ריש -שישעין טל ישי 1 יב עו! || 
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אוּן מען ענטפֿערט מיט ליצנוֹת, אַז ער האָט אין זַן, מען ואָל 
אוהם נישט צוננכ'ענען די שטיוועל. 
ווען אײַנער קריגט אָנגעויַרעלט, הײַסט עס אוֹיף סגי:נהר:לשוֹן: 
ער האָט בּעקומען אַיברכך"1), 


די חכמים זאָגען: עיברכך -- בּטמון, וישמרך מן / 


המויקים', אַ עם הארץ, זאָנט מען, אָבּער, האָט נעטײַטשם: 
יבִרכְךְ בּמוזיקים, וישטוּך מן הממוף. 

וי בּעקאַנט, טאָר מען ניִשט קוּקען, װ!ָ די כּהנים דופֿנען, אוּן 
ווער עם קוּקט, װערט בּליִנר3), 

מען פֿרעגט,. דעריַבּער, איִבּערהוֹיפּט יונגלעך: ;וען אײַנער 
קוקט אײַנמאָל, וי די כֹּהנים דוּכֿנען, װערט ער בּליַנד; װאָס ווערט 
ער, וען ער קוּקט ס'צװײַטע מאָהל??" דער נעפֿרעגטער ההֹבּט אָן 
קלעהרען, אוּן זעלטען ער ס'פֿאַלט אוֹיפֿן שכל צוּ ענטפֿערן, אַו 
קוים איִן ער נאָך דעם ערשטען מאָל בּליִנד געװאָרען, קאָן ער שוֹין 
קײַן צװײַט מאָל ניִשט קוקען. 

איִן יוֹצר פוּן שבּת פּרשת זכור פֿאַר דעם אוֹיסרוּף ,ימח שטמוּ 
וזכרו" שטעהט אָנגעצײַכֿענט: ,חון וקהל". װיַ בּעקאַנט, האָט אין 
די קהלות געפלענט צו זײַן גאַנץ אָפֿט מחלוקת צוליבּ'ן חון; ע5 
פי רוב זענען בּײַדע צרדים, הן דער חון, הן קהל, נַיִשט גערעכֿט 
געוועזען; אין אַזאַ פֿאַל זאָנט מען: ,חון וקהל ימה שמו 
וזכרו! | 

דער מוסף פֿון פַּרשת החודש ענדיַנט זיִך מיַט די ווערטער: 
בַרכנו כּשלום בחדש הזה"., די װעלט פֿרענט אָבּער: װאָס 
בּעט מען עפּעס אוֹיף שלום נאָר אוֹיף חורש ניסן? אוּן מען ענט=* 
פֿערט, אַז כַּל המחלוקות טרעפֿען זיִך איַן חורש ניסן, װײַל דער 
עולם האָט אָנגעגרײַט מצות, קאַרטאָפֿעל אוּן שמאַלץ אוֹיף פּסח, 
האָבּען זײַ ניִשט װאָם - צי זאָרגען,. רײַסט מען זיך אַרוּם, 

ווען מֿען װיַל זאָגען , שׁוֹין גענוג אוֹיף הײַנט', זאָגט מען: 
עד כאן אוקרים כטבת הנדול"?), 

דער אוֹיסדרוק: ,ער האָט נעמאַכֿט פֿון איהם כּ עפרא 
דאר עא", שטאַמט פֿון דעם סדר בּדיִקת חמץ. . 

צוּ דער הגדה בּעציִהען זיַך אַ מענגעַ ווערטלעך אוּן אַנעקדאָטען, 


1) שלום-עליכם זַזץ,  :92‏ מבּוּל" 18. -- 

2) איִן דער װיַרקליִבֿקײַט איַן דאָס נאָר געואָגט געװאָרען אויף דער צײַט 
ווען ס'בּית המקדש אֹיָו געשטאַנען, ועה / חגיגה" ט"ו.. -- 

3) מעֲנדעל:י-מוכר:ספרים {}ץ 44, שלום.עליכם זַך 1958. -- 
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װעלכֿע זענען מעהרסטענס שוֹין פֿערעפֿענטליכֿט געװאָרען איַן פֿערי 


שיערענע ערטער, איִך װעל זײַ דאָ ניַשט איִבּערחור'ן -- איַך װעל 


נאָר בּרעננען אײַניַגע װערטער, װאָס װערען גאַנץ אָפֿט געבּרוכֿט 


איַן דער שפּראַך, מען זאָגט ,אין סדר לישראל" והראיה -- אײַן 
מאָל אין יאָהר מאַכֿט מען אַסדר, פֿרעגט מען בּאַלר מה נשתּנה. 
בּכֿלל בּעצײַכֿענט מען אַ קשיא מיַטץ נאָמען: ,פֿר עגען מה 
נ ש תג ה", אוּן אַ תּיְרוְץ הײַסט: ,ענטפֿערן עבדים הינו"ג).., 
עס שײַנט אָבּער, אַז די קְשיוֹת פֿון מה נשתּנה האַלט די וועלט פֿאַר 
שאַרפֿע קשיוֹת, אַזוֹי הײַסט בּײַ פרץ'ן אַ שאַרפֿע קשיא: ,ר!ַ פֿיִנפי 
טע קשיא צוּ מה נשתּנה"?), מיַט די װערטער פֿון די קשיא: 
,שאר ירקות" רופט מען אָן יערע אוֹיסמישוּנג פֿון פֿערשיַערענע 
קלײַניגקײַטען 3), איַן רער הגרה זענען אויסגערעכֿענט פֿיַל נעמען: 
מעשה בּר' אליעזר ור' יהושע ור' אלעזר בּן עזריה ור' עקיבא ורי 
מרפון,,, װען אײַנער װיָל זיִך אויסטראַפֿטען עפעם אַ נאָמען, אין 
איָהם לײַכֿט אָנצוּפֿאַפּען אַנאָמען פֿון דער הגדה, איַנּער דעם רוּפֿט 


מען אָן יעדען אויסגעטראַכֿטען נאָמען: ;אַ נאָמען פֿוּן דער 


הג דה"4), אוֹיף אײַן אָרט שרײַבּט שלום-עליכם): ע עמען פֿוּן 
דעו הנדה, פּאַרשוֹינען פֿוּן שוּשן הבּירה". ראָס לעצטע 
בּעציָהט זיִך אודאי צוּ די נעמען פֿון די סריסים אוּן די שרים 


היושכים ראשונה בּמלכות אוּן פֿון דיַ עשרת בּני הטן, װעלפֿע זענען 


אויסגערעפֿענט אַיַן מגילת אסתּר, 

איַן ,ח ד ג דיא* קומען כּירוּע פֿאָר אַגאַנצע חברה: פֿערשיַע: 
דענע חיוֹת. אַ שטעקעו, פֿײַער, װאַסער, אַ שוֹחט, דער מלאך 
המות, אַ, אַ. װו, דעריִבּער הײַסט אוֹיף יּדיַש אַ גאַנצער טאַראַראַם; 


,אַגאַנצער חדיגדיא"6), 


4 שלום-עליכם זַוֵץְ ,טוביה דער טיַלכֿינער" 94: ,װעט איָהו דאָך פֿרע* 
גען מה נשתּנה... װועל איַך אײַך ענטפֿעון עבדים היינו". ועה אוֹיךְ ,טוביה" 21. 
איַגנאַץ בּערנשטיין פֿערזיִבֿערט (,תירוץ" 1), דאָס ווען מען פֿערענטפֿערט 
אַ וװיבֿטיַגע פֿראַגע מיַט אַ קאָמיַשען תירוץ, הײַסט עס: ,דער תירוץ איַן ,עבדים 


היינו", דען טען האַלט עבדים היינו ניַשט פֿאַר קײַן תיווץ מספיק צוּ דער ואך 3 . 


אָדער אפֿשר געהער עס צוּם ועלבּען אַוט רעדען, װאָס יו האָבּען אוֹיבען געי 
בּרעננט בּײַ ,לא-לנו", -- 

6 ,פֿאָלקסטיַטליַבֿע געשיִבֿטען" 588.-- 

3) שלום:עליבם ,טוביה" זַזַץ 92: ;דאָס, יענץ, שאו ירקותי.-- 
: 4) שלום-עליכם {ןַן 6: ,איַך טראַכֿט אוֹים אַנאָטען פֿוּן דער 
הנדה": {א גבּלאָנוענרע שטערען? 82: 3011 85. - | 

65 זצ אבלאָנוענרע שטערע:", 289.--- 6) טמו"ם ירעל" 144.-- } 
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משונה אין, אָבּער, װאָס װען מען ועצט אײַנעם אײַן אין 
תּפיסה, הײַסט עס: ,מען האָט איָהם אײַנגעזעצט אאיִן חדי* 
גד יא" 1), אוֹיך דאָס אֲבָר פֿון זיצען הײַסט: ,חד נדיא"2) 

אַ בּחוּר אַ פּאַרשׁוֹין, הײַסט: ,אַ בּחוּר כּהלכה!"6), גענוּמען 
פֿון ,אדיר בּ מלוכה, בֹּחוּר כּהלכה",,, אַאָפּעקוּן הײַסט אוֹיף 
ליצנות -- ,אפיקומן")), 

,3כבורו וב ע צ מו", װאָס נאָלאָמבּ אִיִן , מלים בּלשוני" האָט 
קײַן קוועלע ניִשט אָנגעװיִזען, שטאַמט אוֹיך פֿוּן /דער הגדה: ,אלא 
הקכיה נכּכבוךו ובעצמס",ן. 

אַז אײַנער זאָגט מבינות אוֹיף אַ זאַך, װאָס ער האָט איַן איָהר 
קײַן ידיעה ניַשט, זאָגט מען אויף איֵהם מיַט שפּאָט: ;ביוט אַ 
מבין, וויָ אַ קאַץ אוֹיף הײַווען"?), דאָ, װײַזט אוֹים, האָט 
מען דערעיקר געמײַנט דעם גראַם פֿון מבין אוּן הײַװען, אוּן די 
קאַץ איַז אוּמשוּלריַג אַרײַנגעפֿאַלען, בּײַ א, בּערנשטײַן 6) געפֿיַנען 
מיַר אָבּער נאָך אַ צווײַטען נוסח: ,ער פֿערשטעהט ויַך דערוֹיף, 
וויַ אַקאַץ אוֹיף אקדמות", ויַ קומט אַ קאַץ צוּ אקדמות? 
דאָ האָכּען מיַר דאָך שוֹין קײַן גראַם אוֹיך ניִשט! 

עס איַן אָבּער מעגליך, אַז דאָ מײַנט מען אַ, כּ"ץ" (כֹּהן צדק), 
דען כּידוע רוּפֿט מען שבועות אוֹיף דעם כֹּהן צוּם ספר אוּן דער 
חן אָנ אקדמות". דער כֹּהן שטעהט דערװײַל, ,װן א נאר 
אוֹיפֿין מאַרק"{ גאַנץ אָפֿט טרעפֿט עס נאָר אָן אוֹיף אַכֹּהן אַ עם-* 
הארץ, װאָס איַן בּכלל אַ קנאַפּער מבין אוֹיף דעם אַראַמיַש לשון פֿון 
אקדמות , װועלכֿעס איַן פֿאַר איָהם טאַקי ,תּרגום". 

וי בּעקאַנט, איז אַ סברה, אַז דאָס שפּריפֿװאָרט ;אַ קאַץ קאָן 
אוֹיךְ קאַליע מאַכֿע?) אי טאַקו אוֹיך נאָר אַ רמז, דאָם אַ 
שדוך קאָן קאַליע ווערען, ווען די כּלה איַז אַ גרוּשה אוּן דער חתן 
איז אַ כּ"ץ (כֹּהן צדק.). -- 
אַ געצײַכענטער מענש הײַסט אַנ'י,אתרוג", אַזֹױ זאָגט רער 


1) שלום:עליכם זַזַזֵץ 42, זא 197. - 

) אַרײַנציַמבּלען איִן חד.גדיא אַרײַ" (שלום:-עליבם 2 86 
87 יי 

3) שלום:עליכפ זוןת 90. - 

4) שלום:עליכם ;כתבים פֿון אַ װואָיאַושאָר" 224. -- 

5) שלום-עליכם 6111 1240 בּײַ איַגנאַץ בּערנשטײיַן, ,מבין": ,װ!ַ אַ חויָר 
אוֹיף הײַווען". -- 6) ,פֿערשטעהן" 4.. -- 

1) איַגנאַץ בּערנשטייַן ‏ קאַץ" 13. -- 


שמש צוּם בּעל:הבּית אוֹיף ד דעם ארי -ישראל:יוד ; יט 


שוינער יור אַ פּאַרשוֹין" 1), בּעזונרערס זענען געריִהמט די קאָרפֿירער 
אתרונים; דעריבּער אַ בּעזוונדערס אויסגעצײַכֿענטער מענש אָדער אַ זאַך 
הױיסט ,אַ קאַרפֿיַרער אתרוג': (ממוים ,פּריזיָוו" 81, ,הנלמלים" 
,אַ קאַרפֿיִרער אתרוג'ל, אַ חשוב בּחור'ל?), אַז מעֶן קוֹיפֿט אַ אתרוג, 
אי מען מדקדק, ער זאָל זײַן אַ הרר -- דעריַבּער הײַסט איך אַ 
שײַנע זאַך: ,אַ אתרוניל אַ הדר" (פּרץ פֿאָלקסט," 200), -- בֹּעַ 
טראַכֿט מען דעם אתרוג פֿון אַלע זײַטען, ציַ ער האָט ניִשט עפּעם 
אַפּנם אוֹיף זיַך, דעריבּער וען מען בּעטראַכֿט אַזאַך גוּט, זאָנט 
מען:! ;ער בּעטראַכֿט עס פֿון אַלע זײַטען, ווי טען בע* 
טראַכֿט אַאתרוג":), 
געווען אַמאָל דער שטיײנער אוֹיך צוּ נעהמען אַ קעסטעל אתרונים 
מכּל המינים, מובחרים אוּן שלעכטע אויסנעמיַשט, אײַנגעוװויִקעלט 
איַן פּאַקעלעס, אוּן איַן פּרײַן אוֹיף אַלע נלײַך, אוּן יעדער האָט 
געצאָהלט אוּן גענומען אַנ'יאתרוג ,3 ליָנד". האָט ער געהאַט הצלחה-- 
האָט ער דערטאַפּט אַ ,מובחר"; ווען ניִשט, איַז געווען פֿערפֿאַלען. 
אַזאַ אתרוג האָט געהײַסען ,אַ בּליַנדער אתרוג". װען מען קויפֿט 


אַזאַך אומגעזעהען, הײַסט עם: ,גענומען ווי אַבּליַנרען 


אתרוג"?). װען ער וװיַל ניִשט קופֿען אוּמגעועהען, זאָגט ער: 
,פֿיהאָבּ פֿײַנד אַבּליַנדען אתרונ")), וען אײַנער קריַגט 
על פּי מקרה אַגוּט שטיַקעל סחורה, הײַסט עס: ,ער האָט דער. 
טאַפּט אַניאתרונ'ל"5), וי װײַט דער אתרוג אי געווען טײַער 
דעם עולם, זעהט מען אַמבּולט'סטען בּײַ ש"ע איַן דער דערצעהלונג} 
אַ טוֹימער אתרוג" (אָהן אַ פּיטום), 

אַ זאַך, װאָס האָט שוֹין פֿערלוֹירען דיַ װוערט, הײַסט ,א אָבַּי 
געשלאָגענע הושענא*"). 

בּײַ די הקפֿות ר זיך רער עולם שטאַרק משמח זײַן, 


1) שלום-עליכם זן ,דער א 7 ועה אוֹיךְ שלום-עליכם 11;ן ,טאַרי 
יענבּאַד" 94.-- 

2) שלום-עליכם, ,יוּדיַשע קינדער" 203.. -- 

3) מענדעלי:מוכר-ספרים { אַלטע מעשה" 8. -- 

4) שלום:-עליבם, }ר 267.-- 5) שלום:עליבם, 8(  --.2859‏ . 
6) מענדעל!:מובר-ספרים ,פישקע" }, 10 + שלום-עליכם, פינּדיַשע קיַנדער* 

1 -- 210: אַ, שײַ" וּפֿט מען אוֹיך שפּאָטישׁ--,הושענה" (די ערשטע 

זיִלבּע --, הו" װעוט ניִשט געֲואָגט). -- 


ניִשט קײַן אורח!*,,, אַ אתרוג הײַסט ;אַ יוּר פֿון סאַמע זײַר, א 6 


גע ! די אײַנפֿאַכע. פשוט'ע מענשען (זעה שלום-עליכם'ם זעהר 
געלונגענע שילרערונגען), , מען זאָגט דערוֹיף אַ װערטיל: ,וײַער 
ישמ ח ה מיִם דער תּוֹרה איַז פּונקט וויַ אַ חסיַרישע 
יחתונה -- ניָשט דער חתן קאָן די כּלה, ניִשט די כּלה 
יד עם חתן: ניִשט זײַ קענען די תּוֹרה --ניִשט די תּוֹרה 
2 ס'פֿלענען אָבּער אַרוֹיסקומען דערבּײַ פֿערשיַדענע מחלוקות, 
| אוּן בּײַ ש"ע (,כּתבים פֿון אַ װאָיאַזשאָר" 18) געפֿינען מיִר אַ רערענס. 
{ אַרט: ,און מען שלאָגט ויַך וי להבדיל איַן שוּהל פֿאַר 
; הקפות", 
4 בּײַ , אנא ה' הושיעה נא", מאַכֿט מען נענועים, בּײַ ,אנא ה' 
הצליחה נא"--נייִשט, זאָגט די װעלט אַ װערטעל, דאָס, ווען אַ מענש 
האָט ניִשט קײַן פּרנסה, אוּן בּרוֹיך געהאָלפֿען װערען, מעג ער לי. 
! פֿען דאָ אוּן דאָרט; װען ער האָט אָבּער פּרנסה אוּן װיֵל הצלחה, 
זאָל ער ניִשט לוֹיפֿען--דען די וװועלט זאָנט: קאַז מ'האָט בְּרוֹיט, זאָל 
מען ניִשט זוכֿען קײַן לעקעך", 

1 שמיני עצרת בּענשט מען כּידוע ,ג שׁם", די ערשטע וװערטער 
זענען : ,אף בּרי".,, זיַנגט דאָם פֿאָלק אוֹיך מיַט'ז ניגוּן פֿון נשם 
-אלגֶענְֶעם ליַרעל: 

: אף בּרי, 

דער וװיַנטער ריִקט זיך שוֹין צי, 

דער אוֹיווען איַז צוּבּראָכֿען. 

רער פּעלץ איִז איסגעקראָכֿען. 

און קײַן קר איִן ניִשטאָ, 
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דוֹסָפוֹת אוּן תִּקוּנִים, 


צוּ 7 7. זעה בּײַ א. בּערנשטױן ,שטעהען" 2: ,עס שטעהט { 
ניישט אין זײַן מאַמעס סירור'ל*, אויך ,אַרוֹיסגעהן"' 9: ,ער געהט ‏ 
פֿון זײַן מאַמעם סירוּר'ל ניִשט אַרוֹים*, 

בּײַ שלום:עליכם'ן , כּתבים פֿוּן אַ װאָיאַזשאָר* ו. 908 נעפֿינען מיָר / 
אַװערטעל: ,מיִט אַיוּר איִז גוט עסען קוּגעל, דאַװװנען פֿוּן אײַן סידור, / 
און ליַעגען אוֹיף אײַן בּית:הקברוֹת". (פֿערגלײַך מיָט א. בּערנשטײַן : 
,יד' 46 אוּן 47). 

צוּ זי 8. וועגען ,דאַוונען פֿון פֿאָרענט* ועה בּײ ספעקטארן. 
,ענגיים ואביונים" (װיִלנא, תרס"ר) ! 85, : 

צוּ ז. 0, אָנטעָרקוּנג 1. אויך מענדעלי מו"ס בּ. טצ ז, 45 שרײַבּט:. 
דער פֿרוּמער, דער וצדקתך". גאָלאָמבּ (,, מלים בּלשוֹני"---,וצדקתך 6 
שרײַבּט: /אַזוֹי זאָגט מעַן אוֹיף אַזעלכֿען, װאָס װײַזט צוּפֿיַעל פֿרומקײַט, / 
דערפֿאַר שרעקט זיִך דער עולם, װײַל על פּי רוֹב מאַכֿט אַועלכֿער. 
אָן אַרוֹשם". 1 

אַז מ'וויֵל אויַנעם זאָגען: ,זײַ נאָר ניִשט צופֿיַעל צריק", זאָגט. 
מען: ,זײַ נאָר נישט קײַן וצדקתן". : 

ווערטער מיַט אַנ'איִבּריַגע וי"ו פֿון אָנהױֹבּ האָבּען מיַר איַן יוּריש 
אוֹיך : געמאַכֿט אַ,ויברח". (פּרץ: , שוועסטער" ו. 15. ש"ע בּ, נדו. 3)206. 
געמאַכט אַ ,ויצעקוּ". (שלום:עליכם 3, זון די ,רעװאָלוציע" ז. 12) 

צוּ ז- 10. זעה אוֹיך ספּעקטאָר, ,יוריִשע וועלט" ז. 113: ,דאָס 
בּיכּעל װעט נוצען אוֹיף , אשר-יצר-פּאַפּיִרלעך*, 

צוּ אָנטערקוּנג 1. זעה אויך דיַנעזאָהן ,הנאהבים והנעימיִם? וויילנא. 
תרע"ג) ז. 80., ועגען שוּר-בּוּר װיָל איך צוגעבּען, דאָם מענריעז. 
מוכר-ספרים, אין 3, זוזצ ז. 368, שרײַבּט: ,סור בּוּר", איַן בּ, זא 
ז; 196 , סיור בּיור", און אין כּ. וז אַסנולה צו בי צרות? /. 4 
,סיור בּוּר" . הערמאַן שטראַק אין זײַן יוּריִש-דײַטש װערטערבּוּך (לײַפּציָג, 
6) שרײַבּט: ,סוּר-בּוּרג דוּרכאײַנאַנרער געמעננטעס, װאַרען, 
רעֶרען א, ד. ג,", זעה איַן בּיִסקאָ'ס העבּרעאיַש-יוריִשען הע 
, שור:בּור:קילע* -- אַ מיִן קיַנדער-שפּיַעל, | 
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האָבּענדיג פֿון וועמען צוּ, פֿאָדערן זײַער שכירות, האָט שלום אַשׁ 
|| אָנגעשריבּען אַ נאַנצע ערצעהלונג, 
1 בּײַ שלום:עליכֿם'ן כבּ, זזזא ז. 9: ,ותּלמוד תּורה כּננד כּלם -- 
אַבּיִסעל מחכתּיתי אין בּיִלכֿער פֿון אַלץ*, 
: מחכתּיתי --- הײַסט אוֹיף קאַטאָװעס: אַ בּיִסעל משקה. זעה דאָרט 
- אוֹיך ש"ע ,יודיִשע קיִנרער? א 200, 
צוּ ‏ 12. ועגען ;עֹחִּיק" אוּן ,אַנטעק" איז כּדאי אָנצוּװײַזען, 
- דאָס מען זאָגט: ,אַפּקח, אַחכם עתּיִק" (ממו"ס 831 ז. 28) און: 
;אַ חכם גאָר אַנטיִק* (ממויס +} ו 0 
| זעה אוֹיך בּײַ ‏ שלום:-עליבם: ,סענדער בּלאַנק" ז. 175 ,אַ מפליא 
{. לאײַנסעם" אָנשטאָט: ,מפליא לעשות", אוֹיךְ: ,װאָס איַן די מאַנטע* 
{ אָנשטאָט: ,מעשה" (ש'ע בּ. 21 ז. 195). 
, אוּן בּכלל ווערען לויטץ פּוֹיליִשען דיאַלעקט דיי װוערטער פײַן, 
= רײַן,- זײַן, + װײַן ‏ (דִי משקה) איסגעשפּראָכֿען, וי לויט'ן עכֿטען 
פֿראַנצויזישעַן נאָז-קלאַנג, ,אַן", װאָס רי פּוליִשע שפּראַך פֿערמאָגט 
1 איָהם לגנמרי נישט, 
6 צוּ ז. 13. ועגען ,ר' ישמעאל װאָן אוּן ר' יוֹחנן. װאָן" איַז רי 
-מעשה אַזעלבע: אַנ'אַרענדאַר איז צוּ געקומען צוּ דער בּרייתא ר' ישמעאל, 
{. זאָגט ער : װאָס טהוּט זיַך דאָ עפִּם: ריבּי-- פֿיִש1), ישמעאל -- אַ טע: 
רעק, אוֹמר -- אַ בּיִנטעל 2), כּשלש עשרה מדות -- מיט 18 מאָסטען, 
התּורה נדרשת---ווערט די תּורה געדראָשען, מקל--אַ שטעקען, וחומר--- 
4 אוּן לײַם,. משוגע, מטורף }---אוּן נעחמט גיט אַװעק דעם סיָדוּר צוּם אײַנ: 
בּיִנדער אַרוֹיסצוּנעהמען דאָס בּלאַט, דער אײַנבּינדער האָט אָבּער נישט 
געװאָלט אַרױֹיסרײַסען לגמרי דאָס בּלאַט, האָט ער עס צוּגעבּונדען בּײַ 
-ויתּן לך", בּײַ ,אָמר ר' יוֹחנן". ס'קוּמט שבּה:צוּ-נאַפֿטס, דער אַרענדאַר 
קוּמט דאָרט אַהיִן, זעהט ער: װיַערער דאָ רבּי יִשמעאל! זאָנט ער: הע, 
! ר' יוֹחנן, דיִך האָבּ איַך דאָך יאָ געהאַלטען פֿאַר אַנ'אָרענטליִכֿען מענש, 
{. לּסוֹף געהסטוּ אוּן געהמסט:אַרײַן ר' ישמעאל'ן, װאָס איִך האָבּ אַרוֹיסגע* 
|| װאָרפֿען יי אַזוֹי, טאָ ,יוֹחנן װאָן אוּן יִשמעאל װאָן", בּײַדע אַרױס!*. 
1 צוּ וז 18, שוּרה 4: מען אי אוֹיך ריכֿטיַגער: ,פֿאַלט מען דרײַ 
= מאָל? , 
3 אָנמערקוּנג 4. ;וי אַ יור איִן אַשרי" און אוֹיך דאָ בּײַ דינעזאָהן 
,הנאהבים והנעימים" 83, אוּן עם געפֿינט זיך נאָך אין דער צוואה 


1) אוֹיף פּוֹיליִש.--. 2) עוֹמר.-- 


צף ו 11. וועגען די חוניִם אוּן זײַער אַרומשלעפּעןויך, ניִשט . 
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בּפיכם כּאַשרי", , שתהא רגיל בּו כאַשרי*, 
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פון ר' שעפּטיל ז'ל (איַן 17:טען יאלרהטערט ועה , -,התּוֹרהן 
והחיים", ניִדעמאַן (ווארשא תרנ"ט), ח"ג ז. 916: ,ער שיהיו עו 


! צוּ ז 16. איַן אָנמערקוּנג 4 בּרוֹיךְ, אָנשטאָט ,התּוֹעה", צוּ זײַן . 
, הירושה" פֿון פּ, סמאָלענסקיַן, װאַרשא תרס"ה, 
צוּם מומור קמ"ט, אוֹיפץ פּסוּק: ,ישמה ישראל כּעושי" | 


! זאָגט מען, אַז אײַנער פֿלעגט נאָכֿמאַכֿען תּמיִר אַנ'עם:האָרץ, ראָם / 


יענער זאָגט כּלוֹמר'שט ,ישמח ישטעאל בֹּעֵשָׂי; דער סוף איז נעװוען, 
אַז בּעת ער האָט אַלײַן אַמאָל געדאַװענט פֿאַר'ן עמור, האָט ער . 
מחמת הרגל שוֹין אַזוֹי געזאָגט, : 
ווען צװײַ שלעכטע מענשען לעבּען צװיַשען זיך גוּט, װאָנֿט / 
מען אוֹיך אוֹיף זײַ: , ס'איִז--ישמח ישמעאל בּעָשו". | 
צוּ זי 17. ווענען ,אַ יודיש גליִק* אוּן ,אַ יוריִש--נס* זעה אוֹיך ‏ 
בּײַ טענדעלי מו"ס בּ. 1צ83, ז. 48, ואוּ ער שרײַבּט: ,ט'האַקט אַ 
יור אוֹיס אַ צאָהן, מינעהמט איָהם אַרוֹים אַנ'יאוֹג, ער דאַנקט אָבּער ‏ 
גאָט, װאָס מען האָט איָהם ניִשט אײיסגעהאַקט צװײַ צײָהן, ניִשט ‏ 
אַרוֹיסגענומען בּײִַדע אוֹיגען",. שלום-עליכם האָט אָבּער גוּט פֿערשטאַ- . 
נען, פֿאַרװאָס דאָס אין אַזֹי, ער שרײַבּט: ,דאָם איַן אַ יוּרישע 
טבע, אַיּר אי אַֹי נעשלאָגען, דאָס ער אי דאַנקבּאַר פֿאַר דער / 
מיַנדסטער טובה". (,מנּול"' ז. 66), אוּן איָהם, שלום-עליכםן, 


פֿערדריַסט, װאָס מען שפּעט פֿון דער דאָזיַנער יוּדיַשער מדה. עף / 


שרײַבּט: ,בּײַ קײַן אוּמה ולשון האָט איָהר ניִשט אַזאַ אוֹיסררוקי. ‏ 
יוריִשע גליִקען! יוּריִשע מעשות!...* (,מבּול"י 89). וי 
{ צוּ אָנטערקוּנג ‏ 4. בּײַ שלום-עליכם'ן ווערט סװואָרט , װײַל? בַּעֲנוּצט / 
אוֹיך אין זי : ,װיָלאַנג* --- װײַל איָהר װעט לעבּעף, ד, ה. װיַלאַנג / 
אִיָהֶר װועט לעמען, בּ. 1א ז. 19 ,מאָטיַל פּײַסי' ז. 107. ! 
צוּ זי 20. ריַ קשיא, ,וװיַ קומט עָשׁו איַן קריאת:שמע אַרײנָי, : 
פֿערצעהלט מען, האָט נעפֿרעגט דעם רב אַדאָזאָר אַנ'עם:האָרץ, 
ווען ער האָט זיִך ס'ערשטע מאָל געשטעלט אויפֿין מזרח אוּן געװאָלט / 
- 


דעם רב װײַזען לומדות, -- האָט איָהם דער רב געעַנטפֿערט: , עשו 
איִז געװאָרען אַ דאָזאָר, האָט מען איָהם א ( 
צו ז. 22, אָנמזרקוּנג 4. בּײ שלוֹם: עליכםץץ שטעהט: ,וי בּטעת טע 
שט עהט:אוֹים שמוֹנה-עשרה", 1 
צוּ זי 24. בּײַ מענדעַל: מו"ס בּ. ץ ;איבּער אַ שטאָרט* |. 8 | 
געפֿיַנען מיָר: ,וקכּצנו בּיחד -- נלײַך מיִט אַלע קאַבּצאַנסקער יורע, : 
מיר ניִשט, ריר ניִשט', 


6 0 זא" יט אליטאש שרוי י.י א אי חי )יי 
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3 צו' 26 אי יוּריַש בּענוּצט מען אוֹיך אָפֿט אַלם שפּריכֿװאָרט 
די ! ווערטער ,ומלאך רע בּעלינֹּרחוֹ יענה אמן", עם איז גענומען פֿון 
6 גטרא שבּת (קי"ט, ע'בּ) מיט אַ קלײַנעם שינוי, 

== צוּ ז. 29, אָנטערקוּנג 2. בּײַ דיַנעזאָהן ,הערשעלע" (תרנ"ה) ו. 84 
שרײַבּט אוֹיךְ אַ מײַדעל: , די פֿאַנאַטיַשע סחיָדיִם", 

נח פּריַלוצק!: , דיאַלעקטאָלאָגישע פֿאָרשונגען", בּ. 1 ז. 89, 
בּרענגט אוֹיך , שחד" אָנשטאָט ,חשר". 

: צוּ ז. 30 בּײַ ‏ שלום-עליכם'ן (,לכבוד יום טוב? . 236): ,ער 
זאָגט עברי, זעצט װיָ אַ בּאָנרער", 

| (, בּאָנרער" איז לוֹיט'ן רוּסיִשען. אין פּוֹילען זאָגט מען לוֹיטן 
ּוֹיליִשׂעַן : ,אַ בּעדנאַר"), 

| == איִן אָנטערקוּנג ? זענען די מראה-מקומות פֿערגרײַוט אָנגענעבּען, 
איִך גיֵבּ דאָ איכּער מיִם ציטאַטען: 

{ = ממו"ם טן ז 5---,פ'חלומט זיך אֹיָהם אוֹיפֿץ היִמעל אַ יריר", 

צוּ דער פֿאַראַקטעריַסטיק פֿון מענדעלײס סטיַל (ועה . 51) 
בּרענג איַך נאָך צװײַ ציִטאַטען. בּ. זז ז. 80: ,עשרת ימי תּשובה 
איַן אוֹיפֿין היַמעל אַ יריָר, עס קאָפֿט זיך דאָרט אַ שרעק", 

דער מלאך שרײַט אוֹיף איֵהם אין חלום (,ספר הגלנולים" 
= } 7 198): 

{- = ,אוּמעטוּם זײַט אֹיָהר פֿול אוּן קײַן יריָד אוֹיפֿין היִמעל 
איָז ניַשטאָ אָהן אײַך,,.* 

| צוּ ז. 31. אוֹיךְ ריִנעזאָהן שרײַבּט: ,ווען איז נאָך דאָ אַזוֹי צײַם 
צוּ קלערען וועגען עסק, אָדער נאָר װעגען הוזליִכֿע עסקיִם, אַזֹי 
וי איַן דער צײַםט, װאָס מען שטעהם שמונה:עשרה:" טע 
א בן עי 40), 

6 צוּ זי 3- אָנשטאָט , כּאַדעם* בְּרוֹיך אומעטוּם צוּ זײַן , כּאָרעם", 

ד ה. דער ,דנאָ", אַזוֹי רוּפֿט מען עם אין פּוֹילען איִבּעראַל,. ס'אין 
פֿונים רײַטשען: ,בּאָרען", 

צוּ די ווערטער פֿון יום חמישי: ,למנצח על הנתית", לעגט 


4 291 זענען די לשון-קודש-ווערטער ניִשטאָ, 

װ צוּ ז 40. מען זאָנט אויך: ,תזריע-מצורע --- רײַסט קריעה דער 
בּעל:קורא", 

: ,קריעה:רײַסען* הײַסט אַ שווערע אַרבּײַט האָבּען. זעה מענדעלי 
מו"ס 3 }זצ ז 56, 107. בּ. 1ד זי 111: ;זי האָט זיִך געמאַטערט, 


טוביה רער מיַלֿינעֶר צוו ,אַו עס געהט -- לופֿט עס'. (שלום. / 
עֲליכם בּ. זצ ו 9 בּײַ א. בּערנשטײַן , געהען" 8 אוּן פּרץן בּ. 11 


יה הא ר הי קיטע שי 
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. טאַקי דאָ: , אַנשטענדיג זיך גענײַנט צוּם פּוּּליִקום רעכֿטס אוּן קינקף, 


5 


געפּלאָגט און קריעה געריסען"; איִן בּ. 2ז ז. 109: ,זי , װאָס האָט 
זיַך געכּאָרען איַן מיַלך אוּן פּוטער, זאָל הײַנט, נעבּעך, קריעת ‏ : 
רײַסען !* י 
צו ז. 41. אוֹיף די ררײַ פֿײַ'ען זאָגען די קיַנרער, אַז זײַ זענען ‏ 
ריַ ראשי:תּבות פֿון רי שבּת'רינע מאכלים: פֿיִש, פֿלײַט, פֿלױמען,. / 
מען זאָגט אוֹיךְ, דאָס גאָט זאָל אוֹיסהיַטען פֿאַר דרײַ פֿײַ'ען: 
,פֿיִטערס, פֿלײַשערם אוּן פֿורטאַנעם?. ראָס זאָלען זײַן די ערגסטע/ 
בּעלי:דברים , | , 
צוּ זי 44. , רראָנג" הײַסט ניִשט בֹּלויו אַ שלעכֿטער ,משורר". 
({ְאוֹיף יוּריִשׁ הײַסט אַ משורר -- אַ זיִנגער בּײַ אַ חזן), נאָר אוֹיך *יערער 
שלעפֿטער אַרטיִסט. ועה שלום:עליכם בּ, 4 . 1265 ;װאָלט רי 
יוּדיִשע כַּיִהנע פֿערמאָגט װיַנציַנער אַדראָנג". זעה אוֹיך בּ. 8 ז. 811:, 
אַרטײסטען רראָנגען,, קאַטשאַנעס, שײַטהעלצער* יע 
צוּ ז. 45. בּײַ דיַנעזאָהן , הערשעלע" (ואַרשׂא תרנ"ה) ז. 49 אי . 


וי צוּ עושה-:שלום". : 
צוּ ז 47. צוּם מזמור ל'ר אוֹיפֿין פּסוק , שומר כל עצמותיו, אחת 
מהנה לא נשבּרה" פֿרעגט מען ינגלעך אַ פֿראַנע: ,אַו ס'שטעהט. 
װיִעדער שובר כל עצמותיו, וי אַזֹי ‏ שטעהט נאָר דערנאָך אַחת / 
מהנה לא נשבּרה!"--זעלטען ער סיפֿאַפּט זייך, אַז ס'שטעהט , שומר", 
ניִשט , שובר", 
צוּ ז. 48. אוֹיךְ יהושע הלוי מזח שרײַבּט איַן ספּעקטאָר'ם , הוֹיז= 
פֿרײַנר" בּ. 1 ז. 1106 ,אַ גרוֹיסער קבּצן, אַעני ואביון מנוולו..," / 
די תּקנה פֿון רבּינו גרשום איַן איַן ספר ,תשובות מהר'ם בּרי / 
כּרוך" (בּודאַפּעסט, תרנ"ה) סימן קנ"ג אוּן צוּם כוֹף ספר רף קנ"ח / 
ע"'בּ נּזה'יל: גם יש חרם קרמונים שלא לבטל תפלה בּשבּתים וימים* / 
מובים בּשניל תביעה שיש לארם על הברו, אם לא ביטל כבר נ'. 
תפּלות קורם. : 
צוּ ו 52. בּײַ שלום-עליכם'ן (;יאָסעלע סאָלאָװײַ* ז, 7): ,איך 
צװײַען איִזן שטאַרקער", : 
צוּ ז. 53, אָנֹם. 2. רינעזאָהן (,הנאהבים" בּ, זזן ז. 57) שרײַבּט אוֹיך : 
,מען האָט אָנגעהוױיבּען צוּ שװעפֿען", ,דער עולם האָט זיך אײַנגעשװעפֿט+ . 
בּײַ פּרץן (בּ. 1 ז. 48) זאָגט סעריֵל צוּם מאַן: , דערװײַל נעהם 
װאָס מען גִים דיָר, אוּן זאָג: בּרוּך ה' יום יום", אוּן אין בּ. 11 ו 96, 
(,שוועסטער") זאָגט נחמה: , איִך זאָג בּרוּך ה' יוםייום, אוֹיף מאָרגען. 
זאָל גאָט זאָרגען". ' 


ר שא דאשט אט יאר טע טערט אש ר רער אע א 
א ו לש : 


: אָנֹסָ. 4. אויך מנחם מענדיל (,ספֿיַרעלט ניִשט') שרײבּט: 
א סך קיִנדער האָט אַנ'אָריִמאַן, אַ נגיד האָט נישט מעהר וי אײַן 
קינרי 
{ = צוּ זי 54. דער אוֹיסדרוּק , אוּן װײַטער פּטור" איז פֿאַרהאַן אוֹיך 
בי שלום אַש, , מאָטיָוען" ז. 152, 
צו ז. 55. זעה אוֹיך בּײַ שלום:עליכם'ן , מאָטיל:פּײַם!" ז. 178; 
ָצוּ װיַען קומט עס ניִשט, מען ראַיף זאָגען להבריל" 
: שמואל-ליבּ ציִטראָן בּרעננט איַן ספּעקטאָר'ס , הוֹיז.פֿרײַנד" בּ. םת 
| דאָם א ליערעל, װאָס בַעצֵיֵהֶם זיך שצו ,ויהן לֹּך"; 

קן געלד און ניַשטאָ, 

טטל השמים --- 

ניִשטאָ וואוּ צוּ לײַעָן. 

ומשמני הארץ -- 

עס איז ניִשטאָ קײַן פּריץ... 
: צוּ ו 61. אוֹיף יּדיִש הײַסט אַ קוֹל-ננינה, אַ שענע שטיַמע-- 
אַ ,כּלי".--זעה ממו"ם , מסעות בּנימין" ז, 9: ,אַ כּלי---אַ קול-נגינה". 
-שלום : עליבם ניאָסעלע סאָלאָװײ? ז. 18 און ז. 48: ,אַ שענע כּלי-- 
שַ האַלן". דיַנעואָהן , הערשעלע" ‏ 119: ;אַזאַ כּלי, אַואַ שטימע". 
{האָסט מוֹרא, ס'זאָל דיֶר ניִשט שאַדען צוּ דײַן כּלי" (האַלו, דאָר 
70). , בּעװײַז זײַ דײַן כּלי, זיַנג אַ.,מקימי* (דאָרט /. 97). 
ו צוּ ז. 62. מיר וועלען דאָ פֿערצײַפֿנען אוֹיך די, װאָס געפֿינען 
זיך בּײַ א, בּערנשטײַן, אָבּער זיִך ניִשט אָבּשטעלען אוֹיף זײױ; 
| ,אָדם יסוֹרוֹ מעפר וסוֹפוֹ לעפר" -- בּינוֹ לבּינוֹ אי (אָבּערן גוּט 
: יע יע ). 
: אבילה איִן די בּעסטע תּפלה"3), 
0 אכילה הוֹיבּט:זיך-אָן זײַן יוֹצר"5), 
,אַמרוּ לאלהים"! -- כֿאָטש שרי צו דער װאַנר':), 
,אַ בּאָד איַז וי תּשליך"5), 


{) א בּ. ‏ אִדם' 4. 

3), 3) א. בּ. ;אכילה' 1{ און 2. װאָרטשפּיַעל צװויַשען ‏ אכילה" אוּן 

-אוחילה" . מיט , אוֹחילה" הויבּט-זיַך-אָן אַ בּעקאַנטער יוֹצר פֿון ראש.השנה. 

4) א. בּ,. אטרו-- שרײַ, אַו עס העלפֿט ניִשט קײַן מיטעל. 

7 5) א. ב. ,בּאָד' {. ד. ה, ס'רײַניגט דֹעָם גוף פֿון שטנץ, אַזוֹי וװוײָ תּשליַך 
יוניגט די נשמה פֿון זיִנדען. 89 


: 
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;איזה לחיים ואיזה למות ---מאַכֿט רש"י: גאָט און גאָט -- אוּן - 
בּראָנפֿען איז בּראָנפֿען1). שי וְּ 

;האוֹחו בּיר -- אַז מען כאַפּט בּײַ דער האַנד, איַו מען טאַקי . 
אַננב"ן ,האוֹחז בּיד איַן די בּעסטע תּפלה'; ;האוֹחן בּיר שטעהט 
גרוֹיס געשריַבּען"; ;האוֹחז בִּיר -- שלוֹם בּקעשענע"?), 

,צום קוֹל -- ממוֹן*5), 

,ער איַן מראַה כֹּהן"+), 

,עסען איַן די בּעסטע תּפלה"פ), 

,אַלעס נעהמט אַנ'עק -- אַפילוּ דער כּי הנה כּחוֹמר"?), 

, לפני מלך שרײַט מען הוֹיך*?), / 

צוּ ו. 63. אוֹיך יאָסעלע'ס מאַמע זאָגט: ;זאָל עס איהר בּײַשטעהן. 
(די עולה, װאָס זי טהוט מיַר) צוּ דעם קוּמענדיַנען יוֹם.הרין, צוּם / 
וּנתנהיתוקף, רבּוֹנוֹ של עוֹלֹם!* (רינעזאָהן ;אָס עלע*, ,פּראָגרעס":אוֹיס= / 
נאַבּע, ‏ 604), ִׂ 

מען פֿערצעהלט אוֹיך, װײאַזוֹי ס'האָט זיִך געמאַכֿט אַ קאַטאַכטראָפֿע - 
בּײִם דאַוונען : די זאָגעריַן האָט געזאָגט: ,שרף--אַ בּרענענדיַגער מלאך"ג 11 
אַנ'אַנדערע יורענע האָט נאָכֿגעזאָגט; , ס'בּרענט בּײַַם נלח"; די איִבּריַגע / 
האָבּען גלײַך געמאַכֿט אַ גװאַלר, אַז ס'בּרענט ---אוּן ס'איז געװאָרען 1 
אַגאַנצע מהומה.י, 


צוּ ‏ 64. אויף אַזאַך, װאָס טוֹיג צוּ גאָרניַשט, זאָגט מען: 
, ס'טוֹיג אוֹיף כּפּרוֹת"5) ; , טייג אוֹיף 99 כּפּרוֹת"פ), | 


1( שלום-עליכם ,טביה דער מיַלכֿיַגער? ז. 21, זעה אוֹיך א. בּערג שמיי יִן ,גאָט" 430 : 
2) א. בּ. ,האוחן 0 1 3 
3) א. בֹּ. ,ממון" 2. איַן מונתנה-תּוקף" געפֿינט זיַך ר די ווערטער / 
,ותשובה ותפלה וצדקה" אַנ'איִבּערשויפֿט , צוֹם, קוֹל, מטוֹןײ: דעו פֿאָלקס-װײַץ / 
זאָגט, אַז ווען אײַנער וװיָל הוֹיך בּעפֿעהלען, ד. ה. , צוּם קוֹלי---מנּ ער האָבּען . 
אוֹיך ממון, 
4) א, בּ. ,מראה כֹּהן*. דאָס איַן גענוּמען פֿון דער עבודה פֿון יום-כּפּור. 
ס'ווערט געבּרוֹיכֿט אוֹיף אײינעם, װאָס איַז בּערוֹיטעלט פֿון צוּפֿיעל משקה-טויַנקען. . 
3) א. בּ. ,עסען" 9, װאָרטשפּיַעל צװיַשען ,עפען" און דעם יוצר ;איתך | 
הֹכִּיר אמונתך" (צוּ מנחה פֿוּן יוֹם-כּפור), : 
6) א. בּ. געק". בֿאָטש עם דאַכֿט ויַך, אַז דער ,כִּי הנה כּהומר* װועָם. 
קײיַנמאָל קײַן עק ניִשט שי : 
1) א. בּ. ,שרײַען? 8. דאָס מײַנט מען, אַז ווען מען דאַרף אָנצוּקוּטען צו. 
אַ גרוֹיסען מאַן, מוז מען שטאַרק מתפּלל זײַן. 
8) מענדעלי מו"ם הוּדעַל" ז. 108, : 3 
9) שלום.עליבם ,כּתבים פֿון אַ װאָיאַושאָר" 178; ,מבּול" --110. ממו"ם, 
3 ןץ ו 124, מען זאָגט אוֹיךְ: ,אוֹיף סעם סאָט כּפּרות" (ש"ע ,יודיַשע קינ נדער? 


יור זי : יי 6 
אי א אי אי : אי א ר עו 
0 דש שי יי ' ייז 


1 א 
(+ט טי 


| ,ער שלאָנט דעָרמיִט כּפּרוֹת* --- הײַסט: ער לענט דערוֹיף ניַשט ' 
קײַן אַכט, ער װאַרפֿט עס בּידים אַװעקג), : 
/ ,װערט ער אַבַּפַּרדה", אָרער: ,געהט ער די כּפּרה" -- אי אַ 
פַּאָפּוּלערע קללה{ טײַל לעגען:צו: ,פֿאַר כֹּל עֹמוֹ ישראל", אוֹיף צװײַ הו 
זאָגט מען: ,ווערען זײַ אַ כּפּרה בּײַרע איִן אײַן טאָג"כ), מען זאָגט  .}‏ / 
אוֹיךְ אוֹיף לשוֹן:הקודש: , שני (שתּי) כּפרוֹת בּיום אחר", ,רי כּפּרה . 
ווערען* הײַסט אוֹיך--- שטאַרבּען 5), אוּן -- זײַן אוֹיף צרוֹת?). ,אַשענע, + / 
רענע כּפרה!* איִז מען מצדיק:הרין אוֹיף אַ שוֹנא'ס מפּלה 5), , אַכּפּרה ו 
-טעאַטער !"6){ ,אַ כּכּרה אַלע חזנים!* ז)--קענען דעָם שפּיַעלען אָרער יװ 
זיַנגען. ,ער איז נאָך אֹיָהר די כּפּרה* (ס'הײַסט: ער האָט זי שטאַרק 

יליֶעב אוּן חלש'ט נאָך איִהרע טריט)1 , זײַ זענען פֿאַר מיד די כּפַּרה"8), 

,אַיוּד אַכּפּרה'ניִק" 9) הײַסט אַ בּיִטערער פּאַרשוֹין, אַ שלעפֿטער 

ייונג אוּן אַנ'עָשׁוּ, װאָס מעג די כּפרה געהן פֿאַר אַ ירם מינרסטע . 

געגעלע, 

- = דאָס,, װאָס אוֹיף לשוֹן-הקוֹרש הײַסט ;אַ שעִיר לעוזאזל", הײַסט 

! אוֹיף יוּריִש: , מ'כּפּרה:היהנרעל" 10),---איַן דער שרעקליפֿער צײַט פֿון 

דער ,כאַפּערײַ* האָט ,אַ כּפּרה:היהנדעַל* געהײַסען יעדער, װאָם מען 

האָט איָהם געפֿאַפּט אֶהן אַ פּאַספּאָרט אוּן פֿאַר אַ סאָלדאַט אָבּגענע- 

בּען, מענדעָלי רוּפֿט יענע גאַנצע צײַט אָן: ,ימי הכּפּרה:היַהנדלעך"11), 

צוּ ו. 65. זעה אוֹיך בּײַ ספעקטאָר'ן געניים ואביונים" ז, 89: 
,בּיז-װאַנען ועלען יודען זײַן איִן גלות בּײַ יודישע בּעלי-עגלות", : 


0 6, גמנחם-טענדיל" -- אַ בּכבוד'ע פּרנסה" ), אוֹיך : , מוֹיג אוֹיף טיִשטשע כּפּרוֹת* 
י(ש"ע {ןג --89), ,אוֹיף 700 כּפּרוֹת' (שיע 1 30, 31, 30), (אוֹיף נײַנציַג 
- טוֹיוענד כּפּרוֹת" (ממו"ם זע --119). 

0 0 ;געשלאָנען כּפּרות מיַט דער שטעל", שלום:עליכם ;כַּתנים פֿון אַ וואָי 
- יאַדשאָר" 169 , שלאָגט ער טיט זײַ כּפּרוֹת", ש"ע {ן ו. 22. ועה אוֹיך טענדעלי 
מוים בּ. זן ‏ 39. 

4 2) ממו"ם ,װיִנשפֿיַנגערל" ו. 859. 

4 ועה מענדעלי מו"ם בּ. זץ . 81: בּ. + וי 69, 

4) ממויס בּ, צֶן ו! 101. 

טמויםוב. ז;ץ--3: שיע ב. { ו 75ך. 

6) מענדעל! מו"ס {ן--101: 

ז) מטו"ס בּ, זַטְשוי 105. : 

0 8) שלום:עליכם יּדיַשע קיַנדער" 75; ,כּתכים פֿון אַ וװאָיאַושאָר" /+ 50 
"+ ת וז 71: ב. { הו 22. 

5) זעה שלום:עליכם ,לנבוד יו"ט" ו. 106, אוּן בּ. 111 זי 11. 

0 שלום-עליכם { ו. 97; {זן-- 91 

1) זעה מענדעלי מוֹבר-םפוים , וויגשפֿיַנגערל" ו. 168, אוּן 3ּ. זַן זי 86. 85 


מען זאָגט אוֹיךָ: פֿאַרװאָס הײַסט ער בּעל-ענלה אוּן ניִשט בעל - 
הסוּם ? --- װײַל ער איַן נוֹר אַ בּעל איבּער רעָר ענלה, אָבּער ניִשט / 
איִבּערץ פוּם, דען דער סוּם איַן מעהר לײַט פֿון איָהם, 2 
אויך זאָגט מען: ,אַ בּעל:עגלה פֿאָהרט אַזוֹי לאָנג מיַטץ פּנים 
צוּ רי פֿערר, בּיַו ער ווערט אַלײַן אַ פֿערר*, = 0 
צוּ שורה 19. רעמזעלבּען תּיריץ ענטפערט מען אוֹיך אוֹיף דער | 
קשיה: פֿאַרװאָס שטעהט ,חרש, שוטה וקטן פּניעתן רעה -- התּובל / 
בָּהֶם הייב והם שחבלו בּאחרים פּטורים* (בּבא קמא פיז) און ס'שטעהט / 
ניִשט דערצװישען אוֹיך אַ בּעל-ענלה, װאָס כּירוּע אי פּניעתו רעה! / 
בּײַ ,על:חטא?" שלאָגט מען זיך איִן האַרצען. מען זאָגט אַלם ‏ 
ווערטעל: ,פֿון על:חטא וערט מען ניִשט פֿעט"1)--ד, ה. פֿוּן תּשוּבהּי ‏ 
צוּ ו 67. , יוֹם:כּפּוּר" --- הײַסט אוֹיף יודיִש: אַ טרויער-טאָג, : 
,אָנשטאָט אַ חתוּנה איז געװאָרען יוֹם:כּפּור' ?). / אוּן די ראָזַנע ‏ 


6 שמחה-:תּורה:נאַפֿט און בּײַ זײַ געווען . אַ יוֹם:כּפוּר-נאַכֿט* 5), 
די ימים:נוראים:טעג הײַסען אוֹיך: ,די װײַנענדיַגע טעג" 4), 
אוּן די ימים:נוֹראים-נעכט הײַסען: , ר טשוגע'נע נעכֿט*, װײַל מ'וועקט 


פֿאַדטאָג צוּ סליחות, : יש 
,איִן די ימים:נוראים, ווען אַפִילוּ אַ פֿיש אין װאַסער. ציַטערט. 48 
רענסטמאָל* 5), 
צוּ ז. 72. שלוֹם:עליכם בּ, 811 81: ,די קוּרלענדער זענען 
חכמים בּלילה", : 3 
צוּ ז. 73. אוֹיך סוּכּוֹת, זאָגט מען, זענען שכיח מחלוקות, װײַל / 
דער עוֹלם האָט דעמאָלט די ,טשטערדזשעשטשע מוֹציא'ס (40 מוֹציא'ם) / 
מיט האָניִג*.---{דעם חשבּוֹן קאָן איַך. נישט מכוון זײַן). א / 
שבּת פּרשת-החורש מאַכֿט מען זיך אוֹיך ווערטלעך איַבּער רי 
ווערמער פֿונים מוּספֿ'היגען פּייט: ,אַרבּע כּוֹסוֹת כּבמחזה". שבּת פּרשת- 
שקלים מאַכֿט מען זיִך װיִעדער ווערטלעך איִבּער די װערטער: , צוּרתּ 
מטבע כהו אבי המה.. * 


= 


1) א. בּערנשטיַן ,על החטא": מטו"ס בּ. צן ז. 85: בּ. זץ זי 95: בּ. וצ / 
! 106. 
ע) ספּעקטאָר ,עניים ואביונים' ו. 16. 
3) ספּעקטאָר בּ. 111 ו. 178. 
4) שלום:עליכם ,טאָטיל-פּײַם!* ו. 60 מעגליך , אַז עס איַו אוֹיך איִבּער'ן ‏ 
טריבּען אָסיען:וועטער. : 
5) ממו'ס ב. 11 ו. 28: זַזַץ ו. 92. זעה אוֹיך פּרץ ,פֿאָלקסט." 6. בי 3 
868 8. בּערנשטײַן ,אלנל" 2: ,ראש-חוֹרש אֹלנל ציַטערט אַפֿיֵלוּ אַ פֿיש איַן ואַסער". 


אַ רעוויזיע הײַסט: , בּוֹרק:חמץ-געווען", בּעהאַלטען סחורה הײַסט: 
,מבער:חמץ:געווען" (ש"ע בּ. 21 ז. 197), 
0 ,מאַכֿען. כּעפרא דארעא* געפֿיַנט זיך בּײַ ‏ שלום:עליכם'ן בּ. זזן 
| ,אַקדמות?. 
02 צוּ ה 74 ,ער מײַנט ניִשט די הנרה, נאָר די קנײַדלעך" 
(מענדעלי מו"ס 3ּ. גד ז. 419),-אָדער : ,ער מײַנט ניַשט די הגדה, 
גאָר די פֿאַליָרטשיִקעס* (שלוֹם:עליכם בּ. זא ז. 127), 

בּײַ דִיָ עֶשֹׁר.מכּוֹת טריִפֿט מען מיִט'ן פֿיַנגער אַרוֹים פֿון כּום, 
מען זאָגט, אַז ס'איַן אַ נס, װאָס המן האָט ניַשט מעהר געהאַם װי 
צעהן זיִהן און פּרעה האָט נישט מעהר בּעקומען װיַ צעהן מכּות, 
דען ווען המן זאָל האָבּען געהאַט מעהר וי צעָהְן זיָהן, װאָלט דער 
בּעל:קורא, לײַענענדיג רי נעמען בּנשימה אַחת, דערװאָרגען געװאָרען 
אוּן, טריִפֿענדיג:אַרױם פֿון כּוֹם בּײַ יעדער מכּה, װאָלט אין 2: גאָרניִשט 
געבּליבּען . 
אַ יונגעל האָט געװאָלט, אױיסרעפֿנענדיג די נעמעֶן פֿון ר' עקיבא, 


ניִשט געלאָזט, װײַל דאָס זענען אַלץ גרוֹיסע רבּנים: בּײַ די מכּוֹת 
האָט ס'טנגעל ניִשט געװאָלט אָבּטריִפֿען, װײַל ער האָט געמײַנט, 
אַזן אוֹיך דאָס זענען רבּנים. זאָגט דער פֿאָטער צוּ איָהם: , קיִנר, אַמאָל 
זענֶען טאַקי געווען גרוֹיסע רבּנים, יעצט אָבּער וענען בּלוֹיז מכּוֹת!* 
(דאָס איז אַ קריִטיִק אוֹיף די הײַנטיגע רבּנים), 

בּנוֹגע צוּ די מכּות געפֿיַנען מיַר בּײַ דיַנעזאָהן (, יאָסעלע* ז. 86): 
אוּן מכּות פון דער דאָזיִגער נאַכֿט פֿון פּסח װיִלסטוֹ!*,-- אויף דעם 
בּעסטען פֿוּן אַ חברָה ריקים ופּוחױם זאָגט מען: ,ער אי ס'בּעסטע 
און די יעשר מבות' (מענדעלי מנים-בֿ. }1 הכּהסות" ‏ 20). פײ 
שלום:עליכם'ן (בּ, + ו. 947) געפֿיַנט מען: ,ער קוּקט אוֹיף אײַך, װיַ 
|| אוֹיף דער עלפֿטער ככּה פֿון מצרים". 

בּײַ 'א. בּערנשטון (,זאָנען" 8) געפֿיַנען מיַר: ,ער האָט געזאָנט 
מיאכלוּהו" --- אוּן איִן פּטור", און ער פֿערטײַטשט: מען האָט אײַנגע: 
רעדט אַניעם:האָרץ, אַז אוֹיבּ מען עסט נור -כּוֹרךְ* אוּן מען זאָנט 
{. נוּר דאָס װאָרט ,יאכלוּהוּ*, איז מען שוֹין יוצא פֿאַר אַנדערע מצוות. --- 
{ מוָר שײַנט אָבּער, אַז דאָס זאָל געהן אוֹיף אײַנעם, װאָס הײַסט נוּר 
יענעם מהוּן, אָבּער ער אַלײַן װיַל ניִשט, ער זאָגט אַנדערע: ,על 
מצות ומרורים. יאכלוהו !*-האון אַלַן װויַל ער קײַן מרור נישט עסען.-- 
עס קאָן שִוֹיך געמײַנט װעָרען אײַנער, װאָס קוּמט:אָבּ מיִט'ן בּלוֹיזטו 
= גאָגען,, און מהון װיל ער ניַשט. 


די סרפון א, װו,, אוֹיך אָכּטריפֿען פֿונים כּוֹם -- האָט דער פֿאָטער 
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דע הו טיט ראט טע א טע טא ואר ר יי אע יי אי יי 
יי . ו 6 = . !"2 


פּראָפּ, שטראַק אין זײַן װּדיִש-דײַטש ווערטערבּוך שרײַבּט: / 


יע וי וועררען עס פֿרעפעןן,---דאָס געלד איִז יאכלוּהוּ---פֿערלאָרען, 
צוּ ז 78. ס'ווערט אַ שען װערטעל געואָגט: עס שטעהט, אַז 
ס'איַז געקומען רער שטעקען אוּן האָט געַשלאָנען דעם הוּנד, װײַל 


ער האָט געכּיִסען דיַ קאַץ. -- פֿאַרװאָס איַן דעם הונד געקומען צוּ. 


שלאָגען, ער איז ראָך גאַנץ גערעפֿט געווען, דען די קאַץ האָט דאָך 
אומזיסט:אוּן:אומנישט אױפֿגעגעסען דאָס ציִעגעלע?-- איִז דער תּירוץ: 
דער הוּנר איַז טאַקי גערעכט, אַ הונד בֹּרוֹיךְ זיך אֶֹעָ ‏ נישט אַרײַנ: 
צוּמיִשען, נאָר ליַעגען פֿאַר זיַך. 

מען פֿערצעהלט, דאָס צװײַ האָבּען זיַך אַמאָל געקריַעגט, אײַנער 
האָט געשריַען, דאָס ער אי אַ חד-בּדרא, אוּן דער צװײַמער האָט 
געשריַען, דאָס ער איַן אוֹיך אַ חד:בּדרא, פֿרעגט מען איָהם: עומי 


| איכּא תּרי חד-בּדרא ?* -- ענטפֿערט ער: איכּא ואיכּא: חד נדיא, חֶר 


גדיא! 

א. בּערנשטײַן 1) בּרענגט נאָך אַ וערמעל: ,חר:גדיא שטעהט 
תּמיד אוֹיף אײַן מקח", 

צוּ פּסח בּרענג איך נאָך פֿאָלגענדעס: 

,יודיִשע פּרנסוֹת אוּן יוּריֵש עשירוּת, איַז---אַנ'יערב-פּסח'ריַגער 
שנוי אונטער'ן שליַטען"2), ,מײַערער װי חרוסת"5). ,מ'באַפּט עס, 


וי מצה:-װואַסער" 6), , איִבּערגעקעהרט די פֿי נפֿטע פֿון די אַרבּע כּיסוֹת" 5), 


,דעם. זיִעבּעֶטען כּוֹם פֿון די אַרבּע כּוֹסוֹתֵ"6). ,הע-ען וי פּסח דעם 
קאָטער, אָדער וי המן דעם גרעגער"ז). 

דרד-אנב װועל איַך בּרענגען אוֹיךְ אַ בּיִסעל פּורים'ריַגעס: 

,ער לײַענט אַ נאַנצע מגילה", ד. ה. אַ ספור-:המעשה. ;ער 
לײַענט אַ צעטעל, אַ גאַנצע מגילה"ֿ), 

,הכּלל, ס'איז ליהוּדים" 9)--ד. ה. לעבּעדיג , אוֹיפֿנער וימט, (פֿונ'ם 


1) א. בּ. ,חד גדיא*. װײַל בּײַ חד-גדיא שטעֲהט תּמיַד ,דובּין אַבּא בּתוי 
צוזי *!-דד 

2) ספּעקטאָר ,יוּדיִשע וועלט" ז. 109.-- 

34) ש. ע. בּ. זַזִך ,די רעװאָלוּציע" ו. 15.-- 

4) ש. ע. מבּול" 1 230: מענדעלי מו"ם סִן ו 6.-- 

5) ש. ע. ,מבּול" זי 268.-- 

6) ש. ע. ,מבּוּל" ז. 280.-- 

!) ש. ע. 3. 111, ו. 19, -- וועגען ,הערען, וי המן +עם גרעגער" ועת 
אוֹיך ש. ע. 111א --14.-- 

8) ש. ע. בּ. {ן ו. 120, 166: בּ. זט וי 36.-- 

9) ממו"ם בּ. { ,הבּהמות" ו. 8.:- 
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| סוק; ליהודים היתה וכו'), ,ער זאָגט עס אין אײַן אָטעם, װי. רי 
4 עשרת בּני המן"1), ;א מצוה --- זאָל זיִך אַ הונד ניִשט גלוּסטען ן קײַן 
המן:טאַשען, אַז ער הערט ניִשט די מגילה" 5), ,האָכּען המנ'ס מפּלה" ?), 
,פֿון אסתּר-תּענית בֹּיַז פורים" 4), אניִשם אַלע פּורים טרעפֿט זיִךְ אַנם*5) , 
! ,די גרוֹיסע שבּוֹרים, װאָס פּונקט פּוּרים זענען זײַ ניִפֿטער* 5). -- זעה 
אוֹיךְ בּײַ א, בּערנשטײַן , בּוֹיך" 8.--,מען הערט איָהם, וי איַן טשעֶר- 
נאָװויַץ די מגילה" ז), -- אוֹיף אַ שלעכֿטען שנײַרער זאָגט מען מיט 
קאַטאָװעס: , ס'איִז אַ קראַװיעץ 5) לפוּרים? ---, דאָס אין אַ פּאַראָריע 


אוֹיף דעם פּיוּט פֿון פּורים, װאָס הײַסט: קרוֹבץ לפורים, 


יבנוגע חנוכּה, געפֿינט מען בּײַ שלוֹם-עליכם'ן 5) אוֹיף אַניאומגע: 
לומפּערטען משל: , ס'איז אַ משל צוּ חנוכּה-לעמפּלעך", -- אוֹיף דעם 
 -‏ מִזמוֹר ,מעוז צור ישועתי" זאָגט מען אַפּאַראָריע: ,מ עוֹת צור 
|| ישועתי* --- אוֹיף אײַנעם, װאָס האָט ליַעבּ געלר. 

9 צוּ ו 76. אַ הויכֿער און מאָגערער מענש, הײַסט: פא הױכֿער 
לולב" 10), -- מען זאָגט אוֹיך: , אוֹיסגעצוֹינען, װיַ אַלוּלב"11). , 
גרינער . לולב"12), , צוטערט , װוי אַלילב" 18), , טרײַסעלט זיך, װי אַ 


/ לוּלב" 14) .---די לעצטע אוֹיסררוּקען זענען גענומען פֿון די ,2 ענוּעיםי 


אוֹיך דער פּיטוּם אַלײַן איִן אַ נאַניץ חשוב'ער ענין, אַוֹי זאָגט 
פֿײַבוש 15); ;אָבּער דער קרן, דער יי איִן אַ קפריסין ? אַ קאַרפֿ; 
ער אתרוג'ל, אַ פּיטום'ל גאָר אַ חירוש ?7 


41 שלום:עליבם ,מאָטיֵל.פּיַיִם!:" 1, 990, -- 

3) יש"ע ,מבּגל" זי 567 -- 

+) שיע ר 1 טי 176 הי 

64 ש"ע ב. זנ ו. 99: 3י {ןב ו. 277 .-- ' 

8) ש"ע ויאָסעלע סאָלאָויַ?' ו. 189.-- : 

6) ממו"ס בּ. זִזצ הי 4 ,דער חלוּף", מען ואָגט אָבּער אוֹיך: /אַ גאַנץ 
= וא יו אי שורים קוכטקר' אוף הײועם, װאָם פונק אנ הער צם חס 
ער פֿערקעהרט . -- 

יו טפ"ם כ. ר הי 691 2119 506:3 זי 112*הה 

8) קראַוויעץ -- הײַסט אוֹיף פּוֹיליִש; אַ שנײַרער. -- 

5 3 ענט . 40.-- 

0 שלוֹם:עליכם בּ. { ו. 1101 עאַ הוֹיכֿע, אַ לאַנגע, נאָר אַדיַנע, אַדאַרע, 
א מדוקעגער לולב", -- 

11) ש"עּ;כּתבים פֿון אַ וואָיאַזשאָר" ו. 1/4 יה 

= שא עב ןוה 21כצהרה? 

ש) א"ע ב. 41 יה 281 רה 

) ש"ע בּ. זזך זא 45: ריַנעואַהן ,יאָסעלע" 45, -- 
) מטזים 18 עפרמיוו" ל. 81- 
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דעו שיק בטיי ייא י ‏ עה יע יע יט קואן די יארן. 1 א 


בּײַּ' א. בּערנשטײַן האָכּען מיַר וענען אתרוג נאָך שפּריִפֿװער / 


טער:): ;אַז מען האָט ניִשט קײַן אתרוג, דאַרף מען קײַן פּושקע 
ניִשט האָבּען", , דער אתרוג קאָסט דאָס גאַנצע געלר, אוּן איַבּערץ 
לולב מאַכֿט מען ריַ בּרכה", ,װאָס טהוּט קהל אֶהן אַניאתרוג?--מען 
בּענשט ניִשט"ן ר. ה. ;אַז עס שטעהט ניִשט--זאָנט מען ניִשט"?). 

ווענען הד ס איז פֿאַרהאַן בּײַ א, בּערנשטײַן (,הרס") אַ שפּרי5: 
װאָרט: ,הדם שטינקט די גאַנצע װאָך, אוּן שבּת:צױנאַכֿטס שמעקט 
זי", דאָס איז אַ װאָרטשפּיַעל פֿונ'ם פֿרוֹיעףנאָמען , הדס" אוּן דעם 
הרם, װעלכֿען מען פֿלעגט בּעהאַלטען פֿון סוּכּוֹת אוֹיף אַ גאַנץ יאָהר 
צוּ דער בּרכה איִבּער כּשמים בּײַ הבדלה. (זעה שולחן-ערוך ‏ אורח= 
חיים" סימן רצ"ז, אוּן זוֹהר). -- נאָפֿרעם פֿלעגט מען מאַכֿען זיַלבּערנע 
הדסים אוּן אַרײַנשיַטען איַן זײַ בּשמים, בּײַ פּרצ'ן ווערען זײַ אָנגע= 


רוּפֿען ,בּשמים:שטעקעלעך* (בּ. זז ז. 974: ,אַלט:זיַלבּערנע כּלים} ‏ 


אתרוג:פוטקעלעך, בּשמים-שטעקעלעך"...), 

פֿוּן ,מוּרי:זהב* (ט"ן) רצ"ז סק"ח װײַוט:אוים, דאָם יערער 
,כּשמים:בּנָקס"* (איִן פּוילען ווערט עם איסגעשפּראָכֿען ,פּסוּם:בּיִקם') 
רוּפֿט זיך ,הרם", ער שרײַבּט: גוכך נוהגין רוב העולם, שמיחדין 
כּלי לזה (צוּ די בּשמים פֿון הבדלה) וקורין אותו ה דם, על שם 
ישהיו מניחים שם בּדורות הראשונים הדם כּדי להריה". 

בּנונע , סוכּה" האָבּען מיַר בּײַ א, בּערנשטײַן 5) אַ װערטעל: ,זײַ 


אַ מענש, װעסטוּ זיִצען איַן סוכֹּה" --- אַזוֹי זאָגט די מוטער צוּם קיִנר..--, 


אוֹיך זאָל מען זאָגען אוֹיף אַ נאַר : ,מען מעג איָהם שיִקען נאָך אַ סוּכֹּה- 
שעֶר"?), בי שלום עליכםץ האָבּען מיִר: , דאָס אי אַ קװיַטעל -- אַ 
סוכֹּה: שער אין עס"5), 

צוּ ז. 77 בּײַ א. בּערנשטײן 6): ,וי קוּמט אַתֹּה:ּהראית צוּ דער 
אַרענדע?? -- דען אַנ'אַרענדאַר האָט בּײַ אײַנעם אויסגעקױפֿט ,אַתֹּה 


1) איַגנאַץ בּערנשטײַן ,אתווג" { אוּן 2 אוּן ,קהל' 4.-- 


2) כֿ'האָבּ געהערט, אַן דאָס לעצטע ווערטעל טײַנט ניִשט, אַו ס'שטעהט. 


ניִשט איַן סידור, זאָגט טען ניַשט --דען מען קאָן דאָך זאָגען פֿוּן אויסװעניג ?;-- 
מען מײַנט גאָר: אַז ד!ַ לבנה שטעהט ניַשט אין היִמעל, זאָגט טען ניִשט די 
פרכה פֿון קדוּש-לבנה. -- 

3) ,פענש" 41.-- : 

4) איַגנאַץ בּערנשטיין , סוּכֹּה-שׁעָר", נאַריִשע יוּנגלעך רעדט מען אצַן, אַז 
ס'איז פֿאַרהאַן אַ סוּכֹּהישׁעֶר צוּם סכך, אוּן מען שיקט זײַ צוּ די שכנים בּאָרגען די 
דאָויגע שעָר.-- 


5) שלום-עליכם בּ. { ז. 88. זעה אוֹיךְ ממוֹים בּ. אֵן ,פריַזיָװו" ז. 48.-- 


6) איָגנאַץ בּערנשטיין , אַתֹּה הבָאית". -- 


י תע 


ייג יי 6 6 יי יי 4 = וט 
: ' 


יט 


ר יע רש יור עיד טייל גאט זי טע אט אי וי שש ימי אי איה יי יי יז א ר *+ א י) צו פת' ידע א 
יי שי : ק" ר 


ו 


הראית", האָט יענער איָהֶם אוֹיסנערונגען די אַרענרע, שטעהט רער 
אַרענדאַר אוּן וואונרערט זיַך, 

די הקפה פֿון , עוזֶר דלים", הײַסט: אַחברה דלפניםג). 
ווען אײַנער רערט ניִשט צוּירער-זאַך, זאָנט מען: ,נוּם יוֹם:מוֹב 
דיָר, פֿוּן װאַנען קומסטוּ!* 3), ווען עס געשעהט אַנ'אוּנגעריִכֿטע זאַך-- 


טעג יוֹם-טוֹב !* 5), 

וועגען תּשעהיבּאָב אוּן די ;נײַן טעג" זענען אוֹיךְ פֿאַרהאַן אוו= 
ניִגֶעַ רערענסאַרטען : 

,אַגאַנץ יאָהר בּאָרװועם, אוּן תּשעהיבּאָב אין די זאָקען"1). ;אַ 
יוּריִשער תַּענוּג, איַן אַ קיִהלער תּשעהיבּאָב'5), ,תּשעה:בּאָב האָבּען 
די פֿלײַ אַ יריִד" 6) -- װײַל מען זיצט אוֹיף רער ערר, -- מען זאָנט 
אוֹיך: ; אַן תּשעהבּאָב איַן ניִשטאָ קײַן פלײ -- מוּז מען יוֹצאײזײַן מיִט 
. װאַנצען" ז) -- ד. ה., אַז מ'האָט גיִשט קײַן בּעסערם, מוז מען יוֹצא: 
זײַן מיִם װאָס עס מאַכֿט-זיַך, 


{ = האָבּען זיִך גענומען--תּשעהיבּאָב די חתונה קײַנער ניִשט געקומען"פ), 

: אוֹיך רי ;נײַן טעג" האָבּען אײַניגע רערענסאַרטען: 
,פּערליעבּט, װי אַ קאַץ איַן דו נײַן טעג"?). ,ער געהט:אַרוּם, 
װיַ אַ שוֹחט איַן די נײַףטעג"10).--װען אײַנער פֿרעגט זיַך אוֹיף 
אײַנעם, ואוּ ער ואוֹינט, אוּן מ'ויֵל איָהם ניִשט זאָגען, זאָגט מען: 
;ער וואלינט קעגענאיבּער ריַ גײַן טענ", 


{) ועה אֵש , מאָטיווען" ו+ 96.+.-- 
2) שלום:עליכם בּ. זא ה! 291. -- 
3) היאָסעלע סאָלאָװײַ" 19 3 {סטעמפּעניג" 27 : ;מבּוּל" 241. ועה דאָרט.-- 


- בּאָרוועָס, האָט תּשעה-בּאָב געָװואָלט זײַן מיַט לײַטען גלײַך אוּן זיַךְ אוֹיך אָנגעטהוּן 
ואָקען. - 

5 איַגנאַץ בּערנשטיין היודיִש" 14. מ'ואָגט אוֹיך סתּם: ;אַ קיַהלעָר תּענית", 
ראָם איִז אַנ'איָראָניע אוֹיף די ,יוּדיִשע גליקען?. ועה אוֹיךְ א. ב. ,יור" 19. -- 

6) איַגנאַץ בּערנשטייַן , תּשעה-בּאָב", -- 

1) מענדעל! מוכר, מפרים 3 ןת 0סבנדה 

6 שאָבּעלעך-מיַט-פֿערפֿעל -- דאָס פֿלעגט זײַן פֿוּן די חשוּביסטע מאבלים און 
ם'איַן געווען בּמקוֹם פֿלײַש, -- לסוֹף מאַכֿט זיַך אוֹיך אַמאָל (דהיינוּ תּשעה-בּאָב), 
ווען ס'איז ניִשטאָ קײַן אָמאַטאָר אוֹיף װי.-- / 

9 שלום-עליכם בּ. זחן ;די פֿר, קאָמפּ." ז. 18. -- 

0) איַגנאַץ בּערנשטייַן ,אַרומגעהן* 8. ד. ה. לעַדיָג, אָהן בּעשעפֿטיגוּנג .-- 


דערצוּ. אַניאוּנאָנגענעהמע -- זאָגט מען: ,אָט האָסטוּ דיר די אַנרערע 


פֿאַרהאַן עפּיִם אויך אַ קיִנרער-ליִערעל: , שאָבּעלעך מיִט פֿערפֿעל . 


4) איַגנאַץ בּערנשטיין , בּאָרוועם". -- אײַנער אַ ניִדריגער , װאָס געהט תּמיד, 
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;שעהיכאָב*---האַסט כהם ;א טרויער.מאָג": ,ער האָט. 
פֿען אין הוֹיז תּשעה:בּאָב* 1), ,אַ יללה ערגער וי תּשעה-בּאָב* 6 
זײַ איִן געווען דאַן תּשעהיבּאָב, ניַשט פּסח"5).-- 
ווען אײנער עסט מיט גרוֹים אַפּעטיַט, ואָגט מען: ,ער כּאַפּט. 
זיך-צו צוּם עסען, וי נאָך אַ תּענית?1). 
איִך װויֵל אִם ענרע צוּנעבּען עטליַכֿע רעדענסאַרטען בּנוֹנע שבּת, 
װעלפֿע זענען בּײַ א. בּערנשטײַן ניִשטאָ: ,שטיָל, װיַ שבּת נאָכֿץ 


אי א וו 3 ױ 
שי שי 
,, = 


'טיִש*5), זאָל ער געהן אַהיִן, וואו! דער ליִעבּער שבּת:קורש געהט= 
אַװעק" 6), -- אַ שטיקעל קאַטאָװועַסריגע קללה. -- מ'זאָגט אוֹיך: ,עה . 


אִיַז אַװעק ואוּ דער ליִעבּער שבּת:-קורש געהט:אַװעק"?). 

ווען אײנער גיָט:זיַך:אוֹיס יוּנגער, װי ער אין, זאָגט מען, 
שמײַנער וי בּײַ שלום-עליכם'ץ: ,כבּיִסט נאָך ניִשט קײַן 18 יאָהר!-- 
אַודאי, חוּץ שבּתים אוּן ימים-טוֹבים* 5), ,אַ יונג קיַנר פֿון עטליכֿע:אוּן- 
צװאַנציַג יאָהר אַחוֹץ שבּתים אוּן ימים:טוֹבים"?), ער איִן נאָך ניִשט 
קײַן 20 יאָהר אָחוּץ גוֹי'איִשע שכּתים אוּן ימים:טובים"10). / 

ווען מ'זידעלט אײַנעם א. ד, ג, אוּן ער מאַכט זיך. ,כּלא:ירע* 
אוּן פֿרעגט זיך , פֿאַרװאָס1" --- ענטפֿערט מען מיִט ליצנות; ,פֿאַר װאָס? 
פֿאַר שבת 1ג), 

ווען אײַנער מאַכֿט אַ מלאכה אייף-נעשװיִנד, זאָנט מען: ,ער 
מאַכֿט שבּת-שטעך" 12) --- דען פֿרײַטאָג פֿאַרנאַכֿט מאַכֿט מען עם אין 
אײַלעניַש, מ'זאָגט אָבּער: ;שבּת-שטעך האַלטען ניִשט"15). 

ווען אײַנער האָט בּײַ אַ מלאכה בּאַלאַמוטשעט פֿרײַטאָג ביַן 
שפּעט איַן אָװענר, זאָגט מען: ;ער האָט געמאַכט אַ שטאָך איַן שבּת 

1) מענדעלי מוֹבֿו;ספוים זט זי 109.-- 

2) שלום-עליכם , מאָטיַל-פּײיִם:!? וי 121.-- 

5 דיַנעואָהן , הערשעלע" וי 124.-- 

4( שלום:עליכם. ב.ץץ 1. 3::142.. 11 יט 216 ;יה 

6 שלום:עליכֿם בּ. {צ ז. 823. װײַל אַלץ שלאָפֿען דאן.-- 

6) שׂלוֹם:-עליכֿם בּ. זא ו. 19.-- 

1) שלוֹם-עליכֿם 1 ו. 222. דאָס בּעציָהט זיִך צוּ די ווערטער פֿנּן ,גאָט 


- פֿנן אברהם". -- 


8) שלוֹם-עליכֿם בּ. {ך ו. 295.-- 

9 שלום-עליבם -, לכבוד-יו"טי" 2 147 === 

0) שלום-עלינם }וצ . 26.. -- 

11) שלום:עליכֿם חַ ו. 70? תט וױ 55.-- 
3) מענדעלי מוֹכֿר:-ספרים ,שׁם ויפת" וֹ. 14. = 
3) איַגנאַיץ בּערנשטייַן ,שבּת" 18. -- 
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ײ פֿרײַטאָג צוּ:נאַבטס פֿלעגט מען עסען לאָקשען, זאָגט מען: ,פֿאַפּ 
ניִשט די לאָקשען פֿאַר שבּת"3), ,מען טאָר ניִשט כאַפּען רי לאָקשען 
פֿאַר שבּת"5), 

ווען אײַנער איַן מחלל-שבּת, דהיינו ער קוּמט אַהײַם צוּפֿאָררען 
צוישפּעט, זאָגט מען: ,ער איז אַרײַנגעפֿאָהרען מיִט'ן ריִשעל אין רער 
שיִםעל לאָקשען"+), 

: ווען מ'װויֵל זאָגען ,פֿיװעל איָהם שוֹין גוּט אָנזירלען" -- זאָנט 
{ = מען ,פֿװועל איֵָהם שוֹין מאַכען שװאַרץ:שבּת*--רען שבּת האָט דער 
- עוֹלם צײַט געהאַט זיִך אַרומצוקריִעגען 5), 

בּײַ ‏ פרץ'ן 6) װערט דערמאָהנט אַ,שבּת:שענקל'. װאָס ראָס 
0 איִז, װײַס איִך ניִשט, 


4) מענדעלי מוֹכֿר-טפוים זאר ו. 96.-- 

3) שלוֹם-עליכֿם כּ. חַ'ך וי 27.-- 

6 שלוֹם-עליכֿם בּ. } ו. 88. -- שא 

4) מענדעל! מוֹבֿרספּרים בּ. ץ וי 150 --ד. ה. ער איַו געקוּמען צוּפֿאָה- 


60 רען, ווען ט'האָט שוֹין געהאַלטען בּײַ די לאָקשען. -- 


5) ועה ,שבט-יהוּדה": אַן ניַקאָלאַי די ליָרא ואֶל האָבֹּעֶן געטײַטשט דעם 
פּסוק יָלֵא תבערו אש בּכל מוֹשבוֹתיכֿם"-- דאָס מען זאָל קײַן מחלוֹקת ניִשט פֿער-* 
פֿיִהרען איַן שבּת, וי ס'איו דער שטײַגער פֿון יוּדען, האָבּענדיג צײַטם.--ועה 
אוֹיך ,ספר חסידים" סימן תתס"ג: ובבּדתּוֹ -- שינבּד השבּת שלא יריב בּו.-- 
6) ,איִן פּאָליִשׁ אוֹיף דער קייט" וז 28 אוּן 30. -- 


6 -אן". . מ'זאָגט /אוֹיך: ,ער מאַפֿט עס בר --- שבּת: -שטעך" אי 
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אינהאַלט, ) 


עַטליִכֿע װעֶרטעַר פֿוּן דעָם מחבּר 
דאָס דאַװנען : 
דאָס דאַװנען פֿון פֿאָרעַנט 

פּסוּקי דזמרה : 

קריאַת-שמע אוּן שמוֹנה-עָשרה. 
עֹלֵינוּ אוּן קדיש א 
נוּסח ספרד 

קריאַת:התּוֹרה 

מעריב . 

דאָס דאַװנען פֿון שבּת 

זמירות פֿוּן שבּת 

סליהוֹת 

דאָס דאַװנען פֿוּן די ימים:נוראים 
יוֹצרוֹת אוּן דאָס דאַװנעֶן פֿון ימים-ט-בים 
הוֹספֿוֹת אוּן תּקוּנים | 


6 , : 


2 


: 


6 צוּם לעצ ט ען טײָל פֿונים װערק װעט צוּגעגעבּען ווערען אַ געֲנוֹיער 


,לוּחיהם פת חוֹת" פֿון אַלע שפּריַבֿװערטער, רעדענסאַרטען, גלײַבֿװערטלעך, 


אַנעקדאָטען א. ד. ג., װעלבֿע ווערען דעוטאָהנט אינ'ם דאָויגען ווערק, 


': 


ײֹ 


{ 


- דֹעֶר װאוּנדעָר-אוֹצר פוּן דֹעֶר יוּדיִשׁעֶר שפּראַך. 


4 מלאכות 


000000סססס - אוֹן ‏ 0000סססססס 
בּעלי:-מלאכות, 


פֿאָלקסטיַמליכֿע רעדענסאַרטעֶן, 
גלײַכװערטלעך אוּן אַנעקדאָטען, 


געָזאַמעָלט אוּן דעָרקלעָרט דוּרך 


=+ - בהודה עלזלעטם ‏ ך = 


װאַרשע = 


דרוק בּריִדעֶר לעָוין עֶפּשטיין פּאַװיעָ 38 פֿאן 


: '- 


} 35 24 גתשמם 8956 תשאן 8-64/ 
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1 
אלגעמיינע אי איבּערזיכט. 


פון אײבוג. אָן בי אַלעַ פעֶלקעֶר האָבּעַן מעָנשעָן דרך:ארץ געֲהאַט 
פּאַר יעֲנעָ, ועֶלכעָ לַעֶבּעֶן רוהיג אוּן גליִקליַך אין רײכטוּם אוּן לוּקסוּם, 
ציִשט אַרבּײטעֶנריָג און ניִשט מוּעֶנדיַג אַהאַנד איַן קאַלטעָן װאַסעָר, און 
פעָראַכטעָט ‏ אוּן גרינגגעשעֶצט יעֶנעָ, װאָם מוען שועֶר האָרעֲוועָן א 
פּראַצעֲווֹעֵן, אוּם צוּ פעֶרדינעָן אוף אַנ'אָריְמעֶר עֶקויִסטעָנץ . 

בּײים יוּרישעֶן פאָלק, נישט קוּקענדיַג דעֲרוֹיף, װאָס שון 
הוּנדעֶרטער, הוּנדעָרטעֶר יאָרעֶן צוּריִק איַז געָזאָגט געװאָרעֶן בּי אונז: ,גרולה 
מלאָכה שמכבדת את בּעליה" 1) (אַגרוֹיסע זאַך איִז די אַרבּייט--זי גיָט צוּ כּבוֹר 
די, װאָס פעֶרנעֶהטעָן זיך מים איהר), זעָנעֶן דאָך די בעלי:מלאכות אין 
קיין גרוֹיסעָן כּבוֹר אוּן אַכטונג בּיים עולם ניִשט געֲועועְן . 

עָם האָט ניִשט געֲפּוֹעָלט דאָס, װאָם רי מלאכה האָט בּײ יִדעַן 
געהאַט אַ זעֶלכעָ אַפּאָסטאָלען וי א (יצחק בֹּעַר לעװינזאָהן) אוּן 
זיינעָ חברים, די השכּלה:קעַמפּעֶר , וועָלכֹעָ האָבּעֶן כּסדר געָהאַלטעְן איִן 
אײַן טרײַבּען דאָם פּאָלק צוּ מלאכה אוּן אוֹיסג עוויעָן דעֶרבּיי פוּן תנ"ך, 
מדרש אוּן גטרא, זײַ געַקרוֹינט אוּן געָהוֹיכט עם איז דֹעֶר בּעל:מלאכה 
אוּן דעָר, װאָס איַז נהנה מיגיע כּפו, אוּן אַז גרויסע תּנֹאים אוּן אמוֹרִאים 
זענעֶן זעֶלבּסט געֲוועֶזעָן בּעלי-מלאכות 1 די ריר זיעֶרעָ זעֶנען געֶװועָזעַן 
גיִשט אָנגעֶלעֶגְט, פּשׁוּט אַרוֹסגעָװאָרפעָן, ר מלאבה איז געָבּליבּעַן 
פּעָראַכטעט אוּן כּשפל המצב . 


) נדריִם מ"ט; ניִשט קוּקענדיג אֶבֹּעֶר אױיף דעָם דאָויַגעָן מאַמר, אי דאָך 
איִן קרושין ע', געָואָגט געואָרְֶן. ,כּיון שנתמנה אָדֶם פונס על הִצבוּר אסור 


בּעשיית מלאכה בפני שלשה" כאַראַקטעַריִסטיִש איִן װאָס רשיי פּעָרטײַטשט עָס 
גבוה הלשוֹן ; ,שגנאי הנא 6 לרוֹר , שכפּופים לוה , שאין לוֹ מי שיעשׂה 
מלאכתו", : 


ער שש 


4 


אוּן ניִשט קיין װאוּנדעָר : װאָס האָכּעָן דא דרשות נעָקאָנט העלפֿעך, 
וועָן דעֶר בּעל-מלאכה איָז כּל ימיו געוועֶן אַ קבּצן . ,אַלץ שוּסטעָרם געֲהעך 
בּאָרוועָם' זאָנט דאָס שפּריכװאָרט 1), אוּן אײיזיק מאיר דיק דערצעֶהֹלט 


אונז ט) : ,כּמעט אַלעָ בּעלי-מלאבת זעֶנען נרוֹיסע אביונים, זעֶלטֹען ראָם 


! איינעָר פוּן זײ איז אומשטאַנד צוּ לעֶבּעֶן װי אַמעָנש,. צװאַר מעָן געָפיִנם 


צווישעָן זײ װאוילהאָבּענרעָ, איַו עֶס אֶבֹּעֶר צוּ אוּנזעָרעֶן לײידװעָזעָן נישמה 
פוּן דעֶר מלאבה, נײין, עָר איַז דעַרבּײ אוֹיךְ אַפּאַקטאָר, אַסרסר, אוּך 
דאָס גלייכעָן . איך װועַל מיך ניִשט לאָזעָן אײנוועֶנְדעָן פון קיינעם דָאריִן,. 
רען איִך זעָהעָ עֶס טעֲנליִך מיט מינץ אוֹינעָן איַן מיינער גרוֹיסעַן פאָטעֶר 
שטאָדם װויַלנא, דאָס אַם אָרעַמסטעָן, אַם עָלעָנסט לַעֲבַּעֶן אוּנועָרץָ האַנר= 
וועֶרקעֶר, װאָס גראַרץָ זײ לוֹים רעָכט בּאַדאַרפעָן זײ לעב 2 בַּעֶסעָר 
אַלס מיָר אַנדעֶרעָ, װאָס מיר זעֶנעֶן נאָר נוּר װיַנט-טעָנשען" 

אוּן אײזיַק מאיר ריק זאָנט אוּנז ראָ קיין ליִגעֶן ניִשט. אָם הי 
אוּנז אוֹיך מַנרעָלע מוֹכר פְרים וי מעָן האָט געֶלעֶבּט בּיים עי 

,אַנאַנצץ װאָך קוּמט מעָן אָבּ מיִט אַ גאָר ניִשט, שבּת פּערועָצט 
טעַן אַמשכּון, חאָטש זיַך פלישיג מאַכעָן, האָטשע פעֲרוּכעַן אַ בּיִםעָ 
געַקעֶכץ, -מיט װאָס פאַר אַשמחה 07 די קינדעֶרלעָך נעַכּעֶך אוֹים אוֹיף 
דעָם פּרײטאָג:צוּ-נאַכט, עֶפֹּעֶס אַ לעָק טאָן, עָפֹּעִם אַ חאַפּ מאָן" } 


1) א. בּעַרנשטיין, עיוּדיִשׁעַ שפריַכװעֲוטעָר". 

3) אין אַ בֹּיַכעָל ,די דינסט מײַדעָל" געַדווּקט איַן װיִלנא תוכ"ה ושינשי 
אַז ס'אין פוּן אײזיק מאיר דיִק), ז. 4, װעָרט פעַרטײישט, פאַר װאָס זאָגט מעך 
עפִּיִם ; ,פוּן פּיִעל מלאכות קנאַפּ בּרכוֹת" ?--װײל טיַר ועַהען ד אָ ש יעֲדעָר שוּסטעַר 
גײם בּאָרװעָם , יעֲדעֶר שִנידעָרת גײט אָבּגעָריִסעָן, בי יעֲדעָן גלעָועָר זיינען די 
שׁוֹיבּעֶן צוּ בּראָכעָן, בּיי יעַדעָן מוּלעָר אין ד אָ ש הוֹין אָבּגעֲלאָועָן, בּײ יעֲדעָךְ 
שלײפֿעָר איַן אַ טוּמפעָר מעָסעָר, דאַהעָר אין שוֹין לייכט צוּ פאַרשטײן, װעַן אײנעַר 
זאָל זיין אַ שוּסטעָר אוּן דעָר צוּ אַ שניידעָר, אַ גלעֲזעָר, אַ מוּלעָר, אַ שלײיפעַר װעָט 
עָר גײן בּודאי בּאָרְוועָם גאַקעָט װעָט האָבּעָן צוּבּראָכעֶנעַ שויבּעֶן, זיין הייו װעָט זייך 
אָפּגעָלאָועָן אוּן װעַט האָבּעָן אין מימפּעָן מעֶסעֶר אויך". 

הדעָר בּן יחיד" מאת אמ"ד װיָלנא תּרל"ה ו. 16 

אוַנטעָרעָסאַנט איַן דֹעָר סיוֹם: ויי קעֲנעָן נוּר געָבּעַסעָרם 

וועָועָן ור דוּרך קלוּגעַָ פֿריידיג טעֶן, עָם דאַרף זײ אוֹיפּגעֲוויועָן װעַרעֵןי 
דאָס טעָן קעַן ניַשט זיין איין עָרליִכעֶר יוּר, וואנ טעָן האָט נישט אײן גְעֲהעֲריַגעֶך 
אוּנטעָר - קאָמעָן (אוֹיםקוּמעָניַש) אָן טענוֹת אוּן אָן קאָפּ דרייעֲנעָס", 

זיינע פּראַקטיישע עצוֹת ועָנעָן: ;וי זאָלעַן אײנפּיְהיעֶן צעַלאַדניַקעָם בּיי זיַך. 
דאָס הייסט זי זאָלעָן האָגעַן בּײ זיַך יונגלעָך, װאָס זאָלעָן דיִנעֶן בּײ זײ אוֹיף 
א געָויִסעֶן משך,,, וואָס נוּר דאָם אַליין בּעַרייכעַוט דעָם בעל 
מלאָכה ... אוּן עָם מוּו נ עָפּויידיגט וועָוֹעָן פאַר זײ דאָס די אוֹיסגעֲריִנְטעַ , 
פּועליִם זאָלעָן ציַהעָן נאָך רוּסלאַנד"... : 

4) ,טענדלי מוֹכר ספרים", ,מאָמעַנט ":--אויכגאַבע, בי וי א 
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דעֶר יוּריִשׁעֶר בּעל-מלאבה ,פּלעָגט האָרעָוועָן, אַרבּײטעֶן איִבּער די 
כּחות, אוּן עֶסעָן האָט עֶר נַעֶבֹּעֶךְ געגעֶסעֶן יסוּריִם, חוץ אַראַר שטיקעל 
:בּרוים מֿיט עֶפּעֶס:ואָס דעֲרצוּ, איַז אין זיין מויף ניִשט געָקִימעָן, דעָם 
נשעם פוּן פלייש האָט עֶר שוֹין לאַנג פערגעֶסעָן, בּײ אַ שמוּעָס אַ מאָל 
נפלענט עֶר אַלץ שפּאַסעָן: פליש-- --דאָס איִז ניִשט קיין יודישׁעָ זאַך - איִך , 
:משוגענעֶר., האָבּ מֿיָר טאַקי אײנגעָרעֶרם אַ שׁטיִקְעֶל לוּנג: :אוּןלעֲבּעֶר אין 
טעֲפעָל" 1). 
אוּן אַזוֹי איִז רעֶר בּעל:מלאבה געֶוועֶן דערניִדרינט אין דעֶר יּישׁעֶר 
גאַסּ, נישט אַלם בעל:מלאכה, נ נאָר אַלם אָריַמאַן, אַלם עָקאָנאָמיִששװאַכעֶר 
אוּן אונבּעהאָלפענעֶר מענש, כּל:המיני קהל'ם; ;פעֲרזאָרנעֶר אוּן בּעלי-טוֹבוֹת 
פלענען אוֹיף אֹיָהם רײטעֶן אוּן איָהם ניִשט לאָזעָן דעָם קאָפּ ‏ אוֹיפהוֹיבּעָן, 
גמענדלי-מוֹכר:ספרים האָט פאַר דעֶם יוּרישעָן בּעל:מלאכה אַ סך מיטלײר 
און מיַטגעָפּיָהל, ער נעָמט זיך אָן זיין קשיודע אין דער ,טאַקסע*. 
0 האָט עֶר פאַר איהם װאַריִמעָ וועָרְטעֶר אינ'ם צװעֶלפּטעָן פּרק 
,שלמה ר' חיים'ס". אָם װאָס ער שרײיבּט ; 
,אײיזיק דעֶר שמיר אוּן העָרציל קיעָס דֹעָר סטאָליאַר, װעֶלכע 
;האָבּעָן זיך געָרעֶכענט בּיים שטעָרטילריִגעֶן עוֹלם פאַר בּבּבוֹר'יְגץָ בַּעלֵ- 
בּתּים, זעָנעֶן דעָרמיִט נעֲוועֶן אַחירוֹש צוויִשַעֶן די אַלץָ אַנרעֶרע בּעלֵי: 
מלאכות דאָרט,, , ס'איז דאָך כּאמת מאַקי אַ ואוּנדעֶר : בּעלי-מלאכות -- 
אוּן אַפּנים פון מעָנשעָן!... אַזוֹי װי יּרעֶן בּײ די אוּמות:העולם, אַוֹי 
זעֶנעֶן בּעלי:מלאכות געֶלעֶנעֶן איַן דער עֶרד מיעָף נײן אײלעָן בּיײ יוּדעָן .. 
,האָבּעֶן אַ בּעל:מלאכה אין דֹעֶר משפּחה, אַ שנײדער, אַ שׁוּסטעֶר , 
אַשטײגעֶר, אין געֶוועָועָן אַפּלעָק, אַ שאַנרעַ. עִֶם האָט זְעָהר אָפּט 
געָשאַדט צוּ אַ שרוּך... 4 : 
,קהל האָט געָהאַלטעָן בּעלי-מלאכות אין דֹעֶר מורא... אַ בּעל. 
מלאבה האָט ניִשט געטאָרט שבּת אָנטאָן אַזיירעֶנעָ קאַפּאָטץ, טראָגעֶן 
אוֹיפֿ'ן קאָפּ אַ שטרײַמעָל 0), אין בִּית:המררש, אין קלוֹין אי זיין אָרט 


{} מענדלי מוכר ספּרים" זט -88. ;אײנרעדעֶן זיִך אַ לוּנג-און-לעבּער" אין 
אַ בֿעקאַנט יּדיִש וועָרטעָל ואיִן אַנ'אַנדעָר אָרט װועָל איך עַם עֶרקלעֲרעֶן. אֶריַטע 
לייט פִּלעָגעָן שבּת זיִך מאַכעָן אַ יוֹם?טוֹב, עֶסעֶנדיַג אַ שטיַקעַל לונגאון-רעֲבֹּעַר 
עועה מענדלי מו"ם ץ -22), פליש קויפעָן האָט מעָן נישט געַקעֲנט בּעֲווייועַן.. / 

) זעה אוֹיך בּײי אייויק מאיר ריַק ;נטע גנב" (וילנא תרמ"ה ו. 17 וי 
עָר רײכעֶר קִיָרונעָר יאָסעָל דער שטרײכעָר נעהמט זיך א לְעֲונעָר פאַר אַ אײדים" 
;נאָר אוֹים גאַוה, דאָס עֶר ואֶל קעֲנעֶן בּעֲקוּמעָן איין ,מוֹרנו". טראָגין אַ שטרײַטעל 
און גײן און אייגע גראַדיִטורעֶנעָ דעָליע און מעָגיַן זיין ?ששי", דיק דערצעהלט אונז 
;דאָרט אוֹיִך, דאָם ,אין יעֶנע צײיטין,. װאָס כּבוֹד התוֹרה װואַר זײיער גרוֹים איַן אוּנוער 
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פּלעָנט מעֶן איָהם אוֹיפרוּפען ,החבר" ניִשט קין , מורנו", אוּן דאָס אוֹיך 
נאָר אַ ,הוֹספה" . 

אַוֹיף אסיפוֹת מיט די פײַנע:בּריות וועָגעֶן שטאָרט:זאַכען איז. זיין פום 
נישט געֲוועָן.., 

;זיינע קיַנרעֶר פלענט מעָן ,חאַפּעֶן", ,אָבּגעֶבּעַןְ" צוּ מיִליַטער:דיַנסט - 
אוֹיסלעָרנעָן זיִך אַ מלאכה האָט מען גנ נאָר יהוֹמים אָריִמיִנקע, 
פּעָרוואָהרלאָזטע, ניִשט געַלעֶרנט אין קיין חרר, ניִשט געָקאָנט קיין עבּרי-- 
עָם-הארצים 4 . יאָהרעָן לאַנג האָבּעָן זײ א לטיט פּאָמוֹיניִצעָם , 


נעֲוועֶן אוֹיף דעָר לֹעֶצטעַר כּאַנק דינטעָר דעָר בּימה. צוּ דער תּוֹרת 


יא װאַר קײנעַם פּראָסטאַק עֶרלוֹיכּט צוא טראָגיַן אַ שטריימעֲלעָ,. קײן זיידענצי= 


גגעם דעליע, ניִט צוּ מאַכען אַ סניַן פאַר זך, קײַן קצב האָט ניִם גידאַװיַגט איַן 
אַ בּעווּנדעָר קלוֹין פּאָקאַצאָװסקע, קיין שניידער פאָ שנײדעריַמקע, אוּן האָט אַלואָ 
גיוט עוֹלֹה לתּוֹרהײין איינם פַאַר אִחרוֹן, אין טאָל האָט זיַך אַרײן גיַװיַזיַן אייך 
שומטער איַן דער גרוֹיסע שוּל אָנגיִטאָן איַן אַ זיידענע דעליִע האָט איָם דער פּרנםת 
הוֹדש ר' מאיָר רפאָל'ם גיַלאָוט איִם אַרוֹים פִיָריִן אוֹיף דעם שול הוֹיף אוּן דן: משרתים 
האָבּיַן גיטאַנצש מיִט איַם דאָרט איין בּרוֹגן טאַנץ". 2 
דיַק גיט נאָך צו; ,װי אוֹיך עס װאַר אײַן גרוֹיסע אוּמרעכט דאָך װאַו עם 
איִן מאַנכע הינזיכטין פוּן גרוֹיסע, נוּצין", 
{) צוּ דער גריַנגשעצוּנג פונ'ם בּעל-מלאָכה בי ידעןן האָט פיִעל גוֹרם 
געװען דאָם, װאָס ער אוו געװען אַנ'עםהאָרץ. די הויבּט-סבה דערצו אֵיָו אָבּער 
פאָרט געװעזען נאָר זיין שלעכטער עקאָנאַמיִשער מצב, זעה איזיָק מאיר דיק (גאלטע 


ליַבּע ראָסטעם ניבט* װילנאָ, תּרל"ז, {. 8, װיי מען שלאָגט אָן אַ בּככּור'ן יור 


אָ 
אַ בּעל-הבּיַת אַ שדוּך מיַט אַנ'אָרענטליַכבעָן בּאַהן=-טעכניַק, שרייט ער: ,װער אי ערּ?- 
אַײן שטיד, אַייִן שלאָסער, גוּט געואָגט; אי מייסטער,. דאָך אָבּער אַין בּלויוער 
האַנדװ; ערקער, גייט אָנגעטאָן איִן אַ רימענעם פּאַרטוּך, דאָס געויַכט פּערריַסט; אוך 
האָט ווִבּען הוּנדערט רוגּבּעלעם אַיאָהר געהאַלט", 
פוּן דעם נאַנצען טאָן מוּוטוּ ענדליך פּיָהלען, דאָם דער הוֹיפּט-מאָטיַו פוּך 
עם װיַדעיװילען זענען די ובּען הונדערט רוּבּעלעם אַיאֲהַר געהאַלט.. 
נוִשט איַן גאַנצען אנּמגערעכט איז אוֹיך די. ערקלערוּנג פּוּן שמ"רץ, װעלכערר 
שרײבּט; צוּ דעם פּואָכטען סאָוט גיַהערין אַלע אַרבּײטער, 4 צוּם בי שפיעל : 
שנײידער, שוסטער, סטאָלער א. ז, װ. מיַר קאַנען ניַט אַבּלייקענען דאָס די קלאַסע 
איִן 6 זײיער אַ פּראָסטע, דען װעלכער מענטש װערט בי 8 יוּרען אַ בּעל= 
מלאבה, א יוּנגעל װאָס האָט קײן. יל צוּם לעַרגען, אֶדעָר אַ רא די 
יגריַשע עלטערען װיַלעַן 0 זײערע קיַנדער נאָר פאַר רבּניִם מאַכען, דער ערשטער 


וואונש װאָם מע'גיט די ען א דאָס קיִנד װערם געבּאַרעַן אי ער ואָל . 


זיין א צָּמרן,.-אַ הב, ‏ א 8 נור דאַן אַלם די עלטערין ועהן דאַם זײער קיַנד קאָך 
בְּשׁוֹם אוֹפן קיין הנא און קיין רב ניִם זײן. דען ער האָם אין זיַך װיַלדע ויטער 


=/נ 
אוּן אַ גראָבּע 0 דאַן גיָבּין זײ אֹיָהם פאַר איין בעל מלאבה אַבּ, דאַרוּם גיפינעך 
מיַך צװישען די בּעלי:מלאָבוֹת זײער האַראקשערלאָוע מענטשין, װי צוּם בּײ שפּיַעל 


מוֹספריִם, בניי יִם, אוּן די אָרענטליבע בּעלי במלאכבות זייג יי ן פּראָסטײ; זעלטנן גיִפוְנען מיַר 
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געָהלאָפּעָן ‏ רער בּעל:הבּית'טץ אין בּעלי-בּהישקײט, געָבאַפּט פעטש, 
: 


מכּוֹתרצה אוּן קלעפ , װי האָלץ , אוּן נעָלעֶָרנט די מלאכה מבּוֹת . 
,דעַר בּעל מלאכה איז דעֲריבּעֶר געָוועֶן אַ פּאַרטאַטש, אַ פּעֶרבּיִטעֶר- 


מער , אוּמגליקליכער מענ ש אוּן פאַר צרוֹת ליִבּ געֶהאַט דעָם טרוּנק", 
| |ליִבע : ע ֹ 


7 


אָם דאָס איַז דאָס שרעֲקעַנסבּיֵלֹר פונים לעֶבּעֶן פונ'ם יּריַשען 
בּעל-מלאכָה, וי ,מענדלי-מוכר:ספרים" האָט דאָס אוּנז איִבּעֶרגעֶגעֶבּעָן . 
אוּן דאָס איַז גאָר נישט איבּעָרגעֶטריִבּעֶן, דאָס זעֶלבּעָ געֶפינעָן מיַר 
שטריַבעֶן:װײז, שטריכעֶן-װוײז אוֹיך בּײ אַנדעֶרעָ יוּריִשעָ שרייבּעֶר פוּן יעֶנעָר 
צייט אֶבַּעֶר קײנעָר האָט עֶס אוּנז אזֹי גאַנץ, אוֹי לעֲבּעָריַג אוּן אַזוֹי מיט 
האַר'ץ. אוּן בּלוּט נישט איִבּעֶרגעֶנעֶבּעָן, װיַ מעַנדלי, מיָר װעַלעַן זיִך דאָך 
נאָך אָבּשטעֲלעָן אוֹיף אינינץ פרמים פון דֹעָם אוֹכַּעֶרשטעֶן בֹּיֵלֹר און 
בּרעֶנגעֶן דעֶרצוּ נאָך עֶטליִבעָ בּײשפּיִלעֶן פוּן אַנדעֶרעָ עֶרטעֶר אוּן אַנדעֶרעָ 
יוּריִשעָ שריִפשטעֲלעֶר , בּעֶזוּנרְעָרם, וועֶן זי גיִבּעֶן אוּנז מוּסטעָרן פוּן דעַר 
לעֶבּעֲדינעַר פאָלקס:שפּראַך . | 
טוֹביה דער מיַלכיְגעֶר זאָגט: ,אין אוּנזעֶר משפּחה זענעֶן דאָ 
מלמדים, חזנים, שמשים, קברות:יוּדעָן אוּן גלאַט אַזוֹי אָריִעַ-לײט, אָבּעָר 
ניִשט , הלילה, קיין שנײידערס אוּן ננֶשט קיין שוּסטעָרס" 1). ו 
דאָדי דֹעֶר מוכסן, דעֶר עם' האָרץ, פּלעָגט זיך שעֶמעָן, װאָס עֶר 
האָט ,אַ שנײירעָר אַ פאלגע" פאַר אַ קרוֹב" 9). 
אוֹיך זלאַטעבּתיה די אלמנה אאָגט: ,מעָן קוּמם ניִשׁט אַרוֹים. 
בּרוּך-השם, ניִשט פוּן קיין שנײידעָרם אוּן נישט פוּן קיין שוּסטעָרם, היינט 
װי געָשיִקט זיך עָפֹּעִם, אַז אוּנזעֶר כּתיחירה זאָל געָהן צוּ דער חוּפה 
ניִשט מיט קיין זיירעֶן קליר ?" 3 אוּן די מוּטעָר פוּן מאָטיל דעָם:חונ'ם זאָגט : 
,די װעָדט װעט ניִשט דעֶרלאָועָן, אַז פּייסי דעָם חונ'ם יּננעָל זאָל 
זיײן אַכּלײזמר, ניִשט קײן כּלזמר אוּן ניִשט קײן בּעל:מלאָבה, פּיסי 
דעָר חון האָט ניִשט פאַרדיִעֶנט; אַז זיין זּהן זאַל 5 אַ בּעל-מלאכה" 4), 
;דאָס קלייגע מעָנשעלע" הא אוּנז, וי זיין מוּטעָר, די אלטנה 
האָט געֲלעֶבּט אין דחקות אוּן נױיט אוּן ניִשט געָהאַט פּשוּם מיט װאָס 
אַטאָג איַבּערצוּקוּמעְן, אוּן דאָך, ועָן די שכנ'טעָם האָבּעַן זו געַראַטען 
איַן דעֶר שרעקליך-מאויים'ריגעָר לאַנעַָ אָבּצוּנעֶבּעֶן דאָס יּנגעָל צוּ 


זעלבע אַרבּײיטער װעלכּע האָבּיִן איַן זיִך. בּיַלדְוּנּג ‏ אוּן שיינע: זיטען" (,דער פרוטער 
מערדער" ו. 480 

{) שלום:עליכם זַזַץ זי 1ף פּערלאַג אפּראָגרעס" 

41 שלום=עליבם בּ. 111א- -י 10 

0 שלום ,עליכם צן ;יאָסעלע סאָלאַװיי" ו. 191 זעה אוֹיךְ ש"ע פ. זַזץ = 
ז. 240 ער איַו", הלילה, ניִשט פון קײן שניידערם; נישט פוּן קײן שומטערס", 
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אַ בּעל: :מלאכה, לע זי פעָרואַרפעָן -מיט'ץ קאָפּ אוּן 


מיִט האַרץ : 


א 


-- די כּפרה בּעֶסעֶר זאָל עֶר װעֶרעֶן, אײירעֶר אָנּצוּגעֶבּעֶן איָהם צוּ 
אַ בּעל:מלאכה, צוּ פֿעָרשװאַרצעָן מיֶר דאָס פּנים אוּן דאָס פּנים פוּן זײַן 
טאַטעָן עליו השׁלוֹם אין קבר... עֶר, דֹעָר מאַטע װײַנעָר, װעָט דאָך 


דאָרט ניִשׁט קעֶנען רוּהיַג ליַגען איַן קבר, ס'טײַטש, רכּ טעֲביל דֹעָם. 


מלמר'ס װהן זאָל זײַן אַ בּעל-מלאכה, אײַנגעֲקֹפט איַן דֹעֶר הברה 
פיש +1ו לג )) | 

נאָך מעָהר : ,אַ שנײירעֶר מעג זיַך מעָנשלעָן צװאַנציג יאָהר כּקדר 
אוֹיספינעֶן זיך אויפ'ן שענסטען אוֹפן, װעָם עֶר בּײַ אוּנו איַן מאַזעָפּעווקע 
בּלייבּעֶן שנײירעֶר , ניִשטאָ גאָר אַזאַ זײַף אוֹיף דֹעֶר װעָלט. װאָם זאָל 


! קאָנעֶן אָבּואַשעָן בּײַ אוּנז דעָם דאָזיגעֶן פלעָק" פ) 


אוּן װאָס איז דֹעֶר װאוּנדעֶר, דאָס אַנרעֲרעָ האָבּעָן זיך געֶשעָמט 


מיט אַבּעל מלאכה, וֹעֶן אַ טאַטץָ אַ שניירעֶר, אַז עֶר שריים איִבּעֶר זין. 


יוּנגעָל, װאָס ,בּעֶנעָהרט נישט צוּ לעָרנעָ" זאָגט עֶר ,װאָס װעָט זײַן פון 


דיָר ? אַ בּוּר, אַ שנײַרעָרוּק, װי איִך ?" 3 אוּן שלוֹם עליכם עֶרצעָהלט אוּנו . 


אַלס קוּריאָז, אַז סטעמפעניו שעָמם זיך ניָט דעָרמיִם, װאָס עֶר שטאַמט 

פוּן צעָהן דורוֹת כּלי-זמריִם ,וי בּײַ יוֹדעָן, צװיַשעָן אוּנז רערעֶנריָג, שעָמט 

זיך דעֶר בּעל:מלאכה מיט זײַן גראַד" 64), 
!1) מנדלי מױ"ם ב. נַץ זי 17, 18, 

פּ"ץ איַז רִאשי'תּיבוֹת !פּועלי:צדק", אַוֹי האָבּעֶן ויַך גערוּפּען די בּעלי= 
מלאכה'שע הברוֹת, אוֹיפ'ן פּסוק ,הוֹלך תמים ופוֹעֵל צרק (תהלים מו"ב.), אין די 
גרוֹיםעָ שטערם ועָנעָן אֶבּעֶר געֶוװעָן הברוֹת פון ייעָדעָר מיַן בּעלי=מלאכוֹת בַּעֲווּנדעָר 
זעה די רוּסיַש=יוּריִשׁעַ ענציַקלאָפּעדיע ב- זַוזץו. 434 ; ,הברה קדושה פלאטקימכיר 
וּבּעֶנדעֲרמכִיר וקרעָמיַר', ,ההבורא קדוֹשׁה דפּעטליצער וּשְׁמוּקְלעֲרי, הינט ועַנען 
גאָר פּעֶרבּליְבּעֶן מעהרפטענס הברוֹת ,זבחי:צדק" (פוּן קצבּיִם. אוֹיפ'ן פּסוּק ; ותּהלים 
ד'12,) אוּן ;חברוֹת חייטים" אָקסענפעלר, ,דאָס שטעָריַנטיכעָל" ז. 4. 

עה אוֹיך פּרץ"ם בּעל-עגלה" (בּ. א) דאָס די בּעליעגלוֹת האָכּעַן געָהְאֵט 
זײיעָרים אַ שוּלבעל, אוֹיך ש"ע ב. זַוןצ-ו. 4 װעָגעָן אַ שניידערשען שוּלבעל, 

4) שלום-עליכם ב. זֵץ זי  .914‏ - 

3) פרץ בּ. זַַזַץ ;אַלט און נײ" {. 247 אױך א, ם. דיַק שרײבּט ת,מען 
שעמם זיַך מיִם אַ סלאכה וױַ אוֹיךְ מען ניַדריַג אין" (,מאַטקע און הערשקע" װילנא 
תרל"ג ו. 94. 

4) ,סטעמפּעניו" װארשאַ 1013. וי 7. : | 

איך געפּיַן פאַר ניִשט איבּריג צוּ געבּען דאָ אַ ציַטאַט פון פּרץחן בבּיַלדעָר 
אוּן סקיצעָן (װאַרשא-נױאָרק) ז. 0190. | 

,אַו עֶס מאַכט ויך אַואַ אבּן" (א לֹא יצלה, א שלים?מול) בּײ טאַטע-מאַמע, 
יט מען די סהורה אַװעק צוּ אַ בּעל-מלאבה, איער אַ פרעמד קינד װיַל קײנעָר 
נישט שאלטען, ווער װיֵל אַװֹינם אוֹיף ויַך נעמעַן? : 
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| דעֶר בּעל:מלאָכה דעֶר יוּדיִשׁעֶר האָט זיין פאַך גרינדליך נישט דערלערנט, ‏ 
געֶבּלוִבּעֶן כּ? ימיו אַ פּאַרטאַטש, ניִשט בּלוֹיו, װײל דאָס לעָרנעָן די 
מלאָכה איז פאָרגעֶקוּמעֶן אין אַ ועַלכע שרע קליכע בּעֶדינגוּננעָן פון נוֹיט, 
מכּוֹת-רצח, זייעֶנדוג הפקר צוּ דעֶר בּעל:הבּיָה'טע, לעָהר-יוּנגעָן אוּן דאָס 
גלייכעֶן עָ }, נאָר װייל עֶר האָט קיינמאָל ניִשט געװאָלט בּלייבּעָן בּיי זיין 
-מלאָכה, עֶר האָט שטעָנריג נאָר אוֹיִסנעקּקט, צי עֶס מאַכט זיך ניִשט 
עָפֹּעָם אַ אַ געָלעגעֶנהייט צוּ וועֶרעֶן מיט לייטען. גלייך . אַפיִלוּ לייזעֶר דעֶר 
שניירעֶר , װאָס ,מעֶנדעָלץָ" זאָנט אוֹיף איָהם עדוֹת, ראָס עֶר אי געֶוען 
,מיִם אַלע שניירערשע פּאָסטעָמקעם , אַפּאַלנץָ טיט די בּיינעֲר', שוועָרט 
זיַך אוֹיךְ ,וי דעָר שטייגעֶר פון אַלע יוּדיִשׂעַ בּעלי-מלאָכוֹת": , איִך זאָל 
אַזױ, רבּונו-ש, -עולם , פּטוּר װעָרעֶן פוּן מיין מלאָכה אוּן ניִשט בּעָראַרפֿען 
זיין קיין שניידעָר" (9, אויך אייזיק מאיר דיק פערצעָהלט אונו. אַז װעַן אַ 
יוּריִשעֶר האַנדװעָרקעֶר װעָרט רייך, דע אט ער גלייך זיין פּראָפּעָסיע. 
און אַ מעָשה בּרעֶננט עֶר פוּן אַ יּדיִשׁעַן שקאץ" (יקרעי. ) אָם. האָם 
געָוואוּנעֶן אוֹיף דעֶר לאָטעָריעָ (3 זאָגט עֶר: ,נאָט זי דאַנק, דאָס איך בי 
לויז געָװואָרען פוּן מיינעָר פּעֶרפּלוּכטער אַרבּייט" און נעָהמט אוּן פעֶרקויפט 
גלייך דֹעָם װאַרשטאַט הכּל כֹּאשׁר לכּל 4), 
איִך האָבּ געָהעָרט אַנֹ'איִנטעֶרעֶסאַנטעָן אוּן כאַראַקטעריסטיִשען 
אַנעֲקדאָט פון ר' זלמן פּוֹיזנעָר 6). װעָן עֶר איַז אַרוֹיסגעָגאַנגעַן זעָהעָן , װי 
די יוּדעָן װועֶלבע עֶר האָט קאָלאָנײַיַרט איִן זיין דאָרף ,קאָכאַר" (בּיי פּלאָנסק) 
אַקעָרן ס'עֶרשטע מאָל, האָט עֶר געָזאָגט צו די אַרוּמשטעהעֶנרינע; 
מוייסט איָהר װאָס ס'האָבּעַן איִן זיִנעָן די דאָזיגעָ יּרעֶן אַקעֶרעֶנריָג, 
אוּן װאָס ם'האָבּעֶן איַן זיַנעֶן אָט די פּוֹיעָריִם, װאָס אַקעֶרן אָט ראָרטעֶן? 
יענעַ האָבּעַן איִן זיִנעָן : רבּוֹנושל:עוֹלם, שיק אונו רעֶגעֶן אין דער צייט, 
װן אין דער צייט, דאָס מיַר זאָלען האָבּעָן בּרבה אין אוּמעֶר. אַרבּים. 
דעֶר יור דאָ האָבּעָן אֶבּר אין זינעָן: װעָן גאָט גִיִט אֶזוֹי, איִך זאָל דאָ 


דצ 


ער פאָטער איַן געװעוען אַ יוּד אַ למדן... געַשטאָרבּעָן װי אַ צדיק... נו 
|| ג"ה, גיֵבּ זײנם אַ קיַנד צוּ אַ בּעל:מלאכה! װֹעָר װעם אוֹיף זִיך נֹעָמעָן אַואַ פער: 
ענּטפַּעָר פאַר אַ שוֹבן:עפר ?" : 

| 1). ועה בּעזוּנדעָרם מענדעלי מו"ס בי זַךְ ז. 20 אוּן װײטעָר בּפרטוֹת. 

1) מענדעלי מוֹכר ספרים זַץ ז. .89 

?) זעה פרץ בּ. 11 ו. 96 װי אַ יור בּעט, גאָט זאָל איָהם העלפען, עֶר ואֶל 
געװויִנעָן אויף דער לאָטעֲריעָ. ,דעֶן פוּן סוחר'עריי נתעשר צוּ װעָרעֶן, איַן שלא כדוך 
הטבע", הינט װוי נאָך פוּן מלאכה... 

4) דעָר בּן יחיִד" מאת אמ"ד װיָלנאָ תּרלחה ז. 36. 

8 5) װענען אֵיֵהֶם האָב איף געַשויִבּעָן אין נח פּרילוּצקים ואַמעֶלבּיִבעֶר פאָר 
: פּאַלקלאַר בּ. {ן ו. 910 919 און איִן ,המורחיח תּרע"ט. 


יע 0 ארי 
אי א 


אוֹיפ'אָקעֶרן אַנ'אוצד, װאָלט איִך מיִם אײנמאָל פִּטוּר נעָװאָרעָן פוּן צוּ 
זיין אַ פֹּיעֶר !* 

אוּן דעֶרווייל ,בּיִז גאָט װועָט העַלפּעַן", אוּם צוּ פעַרמרייבּעַן דעָם 
אוּמעָט, צוּ פּעַרגעסעָן די שרעַקליבע געָנעֲנוואַרט, פּלעֲנט זיַך דעָר יוּריַטעַר 
בּעל: -מלאכה כאַפּעֶן צוּם טרונק. ,די מלאָכה האָט ליָבּ דעָם טרונק"--איִד 
געװאָרעָן אַנ'אַקסיאָמץ 1), אוּן די פאָלקס:שפּריַכװעָרְטעֶר זאָגען: ,רי 
מלאָכה האָט לֹיֵבּ אַ כּוֹם'ע, אי דאָס אַ גרוֹיסע" ,ד! מלאכה האָט ליבּ צוּ 
מאַכעַן אַ בּרכה" 2) 

דעֶר אוּמעַט האָט דאָך ניִשט איִן נאַנצעֶן גוֹבר געַויעזען דעָם יוּריִשעַן 
בּעָל-מלאָכה. ,וי אָריִם, פַּעֲראוּמעֶרט דעָם בּעל-מלאַכה'ס דיָרה האָט 
נישט אױסגעזעהעֶן פוּן דרויסען , אַזוֹי לעַכּעָריָ:פרעָהליִך איַז דאָרט צויטעָנ- 
ווייז געוועַן פוּן די פּוֹעלים בֹּשׁעָת דעָר אַרבּיט' 4). 

,בי דעָר אַרבּייט פּלעָנעַן די שנײירער:יונגען זַנגעָן אַ ,כּל-נררי", 
אַ ,מלך;עֲליוֹן", טשאַקענריג, בער ריג , נאָכמאַכעָן ‏ אַ 008 װײַ עֶר בֹּע 
זיַנגט אַ כּלה א, ד, ג. אוֹיסעֶרדעָם זינגט מעַן נאָך ילידלעָךְ' אָפט פֿון 
אייגעֶנעַר מלאָכה אוֹיף כּל:המיני געַשעָהעַניִשעֶן פון שטאָדט" 44. 

מיט'ן זינגען האָבּעַן זיַך בּעֶזוּנדערס אוֹיסגעָצייכעָנט, װיַ ס'איז צוּ 
זעָהעֶן -פונ'ם אוֹיבּערשטעַן צַיִטאַט, די שנײירעֶר:יוּננען 6), אֶבֹּעֶר אוֹיךְ רי 
שוסטער:יונגעָן פּלעגעַן ניִשט בשמערן אוּן אוֹיך כּיי זי פּלעָגט נעָהן ;ער 
לב השמיִם דאָס קלאַפּעַן, דאָס זינגען" 6, 

רײ בּעל-מלאָבוֹת ועָנעָן בּכּלל געָוועֶזען ייר ליִבּהאָבּעֶר פוּן 
נגינה אוּן נאַשעָרם אוֹיף אַ חץן. די װעָלט פּרעָנט אַ קשיא: אין דער 
תּוֹרה געפיִנעָן זיך כּל-עַרלײי מחלוקות'ץ איִבּעֶר מן, איבּעֶר װאַסעָר אוּן 
נאָך און נאָך, פאַר װאָס:זשע געפינט מעַן נישט אַ מחלוקה איבּעָר אַ 
חזן ? (דעֶן די מחלוֹקוֹת איִבּעַר אַ חון-שוֹחט פלעֶנט זיין פון די גאָר אָפּטעְ 
עַרשיינוּנגעֶן איַן די יוּריִשע שטעָדטלעֶך). 


{) א. בּערנשטיין, אויךף מענדעלי מו"ם בּ, זַץ ז. 99, 
זעה א. מ. א ,נטע גנב" ו. 19; ;בפרט איז עס צוּ זעהן בּעלי-מלאכות. 
װאָס פּערבּרעַנגעֶן וייעֶר. געֶלט אוּן זײיעֶר צײט איַן די שיינקען אוּן װעַועַן טיַט דעֶר 
צײט שכּוּריִמװ זעה אוֹיך ,דאַס משלהתח פון עלי--קצין--הצהקיאולי אָדעססאָ תרל"ה. 
די ערצעֲהלוּנג ,די װיִבּאָרעַם", 
דאָס הײסט דעם ,שהבל" איבּעֲרן בר 7 א, בּערנשטיין. 
4 +) זעה בַּארִיכוֹת מענדעלי מו"ם בּ. זַן און בּ. זַץ ז. ז. 88:87. 
זעה אוֹיך פּרץ בּ. זן ו. 153: יאַ אי דיג אַ ליָדעָל... אוּן דאָרט 


ראָג 
זי ו. 
ז. 169: ,װעַלכעֶר שנײירעַר קאָן ניַשט זיַנגעַן ?* אוּן אוֹיך שמעוֹן אליה דעַר שניידעַר 
האַלט זיִַך גרוים, בּבן עעֶר איַז גבּאי אוּן שולכעָן און .,, אַ יוֹדע נגן (שלוֹם עָליבֹם 
בּ. זוןצ-זי 10, 

א פּרץ ב; וט 


8 
= 
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טייל האָבּעָן אַנ'אַנדעָרן נוסח איִן דער קשיא : 
2 בּיים מן אין דֹעָר מרבּר געֶפיִנט 0 אַז מעָן האָט איִן איהם 
/ געָפּיִהלם אַלעָ טעמיִם. פאַר װאָס שטעָהט ניִשט, דאָס מעָן האָט געְפּיהלט 
- איך אַ טעם פון אַ חון? 

6 אוּן טעֶן עֶנטפּעֶרט אַזוֹי: װעֶר בְּרוֹיךְ דעָן אַ חזן--איז דאָך נאָר שנייב. 
= דעָרם אוּן שוּסְטעֶרם. בּיי יוּדעָן איַן דעָר מדבּר שטעָהט דאָך אֶבֹּעָרנו 
,שמלהך לא בּלתה מעליך ורגלך לא ּצקה", האָט מעֶן דאָך אוֹיף אַאַ 
אוֹפֿן דאָרט נישט בּעֶראַרפט אוּן נישט געהאַם ניִשט קין שניירערם אוּך 
= נישט קיין שוסטעָרם, האָט. מעָן דאָך ממילא אוֹיך קיין חון ניש 
{ גַעֲבּרוֹיבֿט . 


: בּיים פאָלק האָבּעָן זַך דאָך געָפוּנעָן אַ פֿאָר װאַרעמע װעֶרטעֶר 
{ פּאַר דֹעָר מלאָכה. ,אַ מלאכה איז אַ - מלוכה' זאָגט דאָס פאָלק 1), ,אַ 
בּעל:מלאָכה שטאַרבּט ניִשט פאַר הונגעָר", ,אַ מלאָכה איַז אַ פּאַנצעֶר פאַר' 
דעָם דלות" 0), דעֶן כאָטש אָרים אין געֲוועָזעֶן די מאָלצײט פונ'ם יוּריִשען 
בּעל. :מלאָכה, פאַר דעָם אוֹיסגעֶהוּנגעֶרטעֶן קאַבּצאַנסקעָר יוּד איִז אָבּער אויך 
| דאָס געֲוועזעֶן מערני:מלך , . אוּן בּיי רֹעָם שרעֲקליבעָן רלות אין דער יוּרי= 
שער גאַם, האָט שוֹין רעָם בּעל-מלאָכה'ם פעֶרזיִבעֶרטעָ אֶריִמעַ ;קאַרטאָפעל 
מיט ניִשט" 6) אוֹיך געֲהאַט אַ געֶוויסעֶן װעָרט, 


מאָלטע סצעָנקע פוּן דעֶר אֶריִמעֶר, אֶבּעֶר פּרעָהליכעֶר בּעל-מלאָכה'שעַר 
סעודה : ,די יוּנגען אַרבּיימען אוּן זיִנגעַן, . אוּן דאָ גיִט דרי בעל:הבּית'טע, 
רי שניירערקע, אַ שטעָל אַניִרעֶך אוֹיפץ טיִש אַ גרוֹיסץָ פוּלץָ שיסעָל אֶבּ- 
געקאָכטע קאַרטאָפּעָל, הייסע, זיִדיָגע מיט דעֶר שאָלעָכטס, אוּן מען מעֶב 
עה אָנקוּקעֶן אוֹיף בּיְלעֶטעֶן, מיִט װאָס פאַר אַ גיַכקײט די קאַרטאָפעָל ווע 
עֶן אָבּגעשיילט, איַן מוֹיל אַרײנגעָכאַפּט אוּן אַראָבּנֶשלונגעֶן . מייסטער: 
האַפט ! אַזעָלכעַ כּריה'ס אוֹיף קאַרטאָפעָל:עסעַן, וי שנייר; 2 ובדומה 
עַנַעַן, איַז שוועֶר אויף דֹעֶר װועָלְט צוּ געֶפינעָן. זיי האָבּעֶן דריִנעַן זיִך 
אוֹיםג עָאַרבּייט, בּעָקוּמעֶן אַ ידיעה, וייל דאָם, קאַרטאָפּעָל הייסט עָם, 


: 


אי זייעֶר שפּײז, מ'שטײינסגעזאָגט טאָג:טעגליך" 4). 


מעָנרעלע מוֹכֵר ספרים גיִם אונז איִבּעֶר אַ שׁעֶנעַ , קיִנסטלעריִש גֹע= 


אוּם דֹעֶר לַעֶזעֶר זאָל שוֹין האָבּעֶן ראָס בּיֵלה פונ'ם יּריִשעָן בּעל- 


1) ?) א. בּערנשטין. זעה, װ! עֶר צײַכעָנט-אָן עֶהנליְבעָ שטעֶלעֶן פוּן תלמור. 
4) ,קאַרטאָפּעָל מיַט נישׁט" ווּפט מען אין ליַטא אומג עָשטאָלצעָננָ 
קאַרטאָפעָל, 

4( מענדעלי -מוֹכו סכּרים בּ. } וי 87, 


עב 5 


מלאכה'ס לעֶבֹּעַן פּאָלקאָם, װעָל איך נעֶכּעֶן נאָך איין בּעשׁרייבּוּנג פוּן / 
אייזיק מאיר דיק 1), בּיי איָהם דעָרצעָהלט אַיוּנגעָל : : 
,איִך װאַר בּיי דֹעָם ישראל בּוּלקע אַנאַנצעָן יאָר, אוּן האָבּ אין / 
איִם די מלאכה גאַנץ װײיניג גילעָרעָנט, איִך װאַר נאָר אַלץ אוּמגעָשִיקְט, / 
דאָס נאָך ;הוצאות" דאָס הייסט אין צוּ קֹיכעֶן פאָרעָם, נאָדלען , ג 
קנעפּלעָך, קלײאָנקע, שניָרלעֶך , העֶקלעך אוּן שפּראָנצקעָםס.) דאָס װאַרע / 
ימעָן דעָם אייועָן, דאָס אוּנטעֶר טראָגעָן די בּאַלעֶכּאָפְטעָ דעָם לאַבּעַן 
-בּרוֹים, מעָל, קרוצקע פון גאַס , אוּן דאָס בּרעָנגעָן פאַר צוויי גראָסען 
יהעֶרוִנג,. פּוּטעֶר ,- און ‏ איינגעָזייעֶרטעָ אוּגעֶרקְעָם פאַר דעָם מיִטאַרבּײימעֶר 
:אוּן זֵייעֶר אָפּט אוֹיך צוּ צוּהאַלטעָן דאָס קֵיַנר , אַראָפּטראָנין די פּאָמוּניִצע / 
:אוּן דאָס גלײיכעָן, געָפיִהרט האָט מעָן מיך בּאָרוועֶם אוּן נאַקעָט . גיגעֶסין 
;האָכּ איִך קרחת , גיַשלאָפין האָכּ איך אוֹיף הוֹילעַן , אוּן בּין דאָרט אוֹים: 
גיַשטאַנעָן קעָלט , צאַר, היץ, אוּן זֵייעֶה אָפּט פּלענט מעַן מיַר אוֹיסטעָם: 
מין די וי מיָט דֹעָם אייל, אַפּיֵלו די װאָס האָבּעָן נאָר ניִם ניִקאָנט 
:מעָסטען . זעֶלבּסט די דיַנסטמאָר האָט גיְהאַט די שליטה אינּעֶר מיינע 
בער טי פּרינצעֶפּאַל װאַר, װי צוּ זאָנעָן, חוּץ זיינע קעַנטניסע אין 
ידעֶר שניידעריי איין הילצעֶרנעָר מעָנטש, מיַט העֶכסט רוֹיהעָ נעֲפיְהלץָ, 
יעֶם װאַר דאָרט קיין גיִדאַנקען פוּן ריינליבקייט, פון אָררנונג, עָם װאַרעַן 
-בּײי איִם דריי געֶהיִלפְעָ (שאָװאַרעָסצע) װאָס האָבּעַן זיִך אוֹיך גוִשטעָלט 
ידיַנעָן בּיי איִם אוֹיףועָקס יאָר, אוּן װאָם האָבּעַן שוֹין פיל 
פּעֶרשטאַנעָן פוּן אַרבּײים, אוּן רזע װאַרעֶן פון איִם נאָך שליַמעָר בּעָהאַנ: 
:דעָלט געֶװאָרין אַלס איִך, ד עָן זיי וי גיִמוּוט ויָצעָן בּיי 
דעָראַרבּייט בּיַז צוועָלף בּיינאַכט, אוּןוואַרעָןניַוועָקט 
אַרוּם פיַנפעְן פאַרטאָג, אוּן מאַנכץַ מאָל דוּרך גיַבּראָ: 
יבַּעֶן דיביינִעֶר. אוּן קרחת ניַנעָבעָן עַמין. 
דעָר פּריִנצעֲפּאַל מיינעֶר, פּלענט די אווענדע פאַרבּריינגעָן אַ מאָל 
;אין צעֶך, אוּן אַ מאָל איַן זייעֶר שוּלבעָל (שנייר עֶרשעָ שול) (דעָן דאָרט 
האָט יעֶרע אַרט מלאבה איינץָ בּעֶזוּנרעֶרעָ שולבעָל) 2 אוּן לג גט צוּ 
קוּמעֶן פוּן דיִוץָ בּיידעָ עֶרמעֶר זֵייעֶר אָפּט העָכסט שיכּוֹר, אוּן דאַן פּלענט 


) ,דעָר פאָרטעָפּיאַנוסט" מאת אמ"ד װיַלנאָ, תרל"ה זי וי 58--38: 
) ז. 97 שרײבּט דיק איַבֹּעָר דעָם דאָויגעָן מנהג פוּן די בּעֲלי-מלאָכוֹת צ5 
:האָבּעָן אייגעֲנעָ שוּלעָבלעך, פאָלגעַנדעָם: 
,דוע פרימע שיטה שאַדעָט פיל מער אַלם וי נוּשצט. עַרסטעֲנם איו פיל 
גליכעָר, דאָס דעָר האַנדװעֲרקעֶר זאָל זינע שֹׁבּתיִם אוּן ימיִם-טוֹביִם פעַרבּריינגעַן 
אוּנטעָר פיל איידעָלעָ לײט, אַלם זייא זײנעָן, װי דעַר פּסוק זאָגט: הוֹלך את חכמיִם 
יצחכם". צװייטעָנם איָוט עָם פּעֲרבּוּנדעָן מיַט גרוֹיסעָ קאָסטעָן אוּן דעָר צוּ נאָך טיט 
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צם צוּ גיין וי אוֹנוֹעֶר אַלטעָר אידעֶשעֶר שפּריִכװאָרט זאָגט: ;איָבּ עָר 


וײ: 
1 


וכם און איַבּעֶר יאָועָף" עָם פּלעָגט איִם ניִט גיִפעֶלעָן די װעֶטצעָרץָ. 
| : ף ען עֶ 


פֿלעָגט עָם פערשמייסעָן צוּם בּאָדען (צוּ דער עָרר) אוּן דאַן פלענט עֶר לױז: 
צוּ גיין מיט שטאָק אוּן אייל איִבֹּעֶר דער פרוֹייס רוּקעַן , 


אוּן אַלס עֶר װאַר גוּטעָר דיַנגעָ (דאָס הייסט פריינדליך) װאַר איָמעָר 


צעזוּנגעַן בי דעָם טיש יכּל נדרי", דיַ עבודה, די הקפֿות, אוּן דאָסי 
וכע" , אוּן בּינוּ לבּינוּ װאַר איִבּעֶר גיִחאַזעָרט דאָס װאָרט ,אַרוח אין דיין' 
פֿאַטען" ! נאָר אָן אוֹיף העָרוּנג. אַ מאָל צוּ דֹעָר װײבּ, אַ מאָל צוּ די' 
א צוּ מיַר אֶבֹּעֶר װאַר עָם שוֹין רעֶר געווּאוֹינליִבעֶר אָנפּאַננם 
ריי , ,הער װיָגדערקע, איַן דיין מאַטען אַרין, גי נאָך הוצאות" , אוּן 
= דאָס גלײיכעָן, קורץ דעָרפון, מײינע ליבּען, די יוּרעשע האַנדװעָרקעָר 
! װאַרעָן דאַן איינץ גאַנץ גיִדריִגץָ קלאַסע, אוּן צוא גלייך איינע העֶכסם 
, אֶרעָמץָ קלאַסץע, די אוּרזאך דעָרפון אין געֲנוּג העָל אוּן דייטלעָך פאַר 
, יעֶדעֶן. דאָרט ואױינעֶנדעָן װאָס נאָר אוֹיגעֶן האָט אין קאָפּ צוּ בּעֶטראַכטען 
! עֶס אוּן צוּ אוּרטהיילעֶן דאַריבּעֶר. מיט איינעָם געָזוּנטעָן מעָנטשעַן פּעָרשטאַנד".. 


אוֹיף אַ צווייט אָרט ) שרייבּט דיִק ווייטער + 
,דאָרט (אין ווילנאָ) איִז די מאָרץַ, דאָס יעָרעֶר בּעל-מלאכה האָט 


איין אַנדעָרעֶן צוּנעָמעָנס, װאָס בּעֶדייטעָט, עַנטְפֹעֶר אוֹיף איינעָם גייסטי: 
= נעַן פּעָהלעֶר , אָרעֶר אוֹיף איינעם קעַרפּעַרליבעֶן פ פעָהלעָר . אַזֹי האָט ראַך. 
וִּ איינעָר גיָהייסעָן ,מאָשקע קאַרנאַץ" װוייל ער װאַר אניַרריגעֶר) איין אַנרע= 
רּעָר האָט גיהײיסעַן ,יורקע דרײצענהאַר' יל עֶר האָט ניְהאַט אייןך 
שׁוְמעֶרעָ בּאָרד), איין דריַטעָר האָט גיַהייסעָן ,גראַף בּיִזעֶן דעַק" ווייל עֶר 
פּלעָגט אוֹים צוּ טרינקעַן אַ גלאָן שנאַפּם בּיִזעָן דעָק), אוּן אַזוֹי. אויך האָט 
מיין בּאַלעָבַּאֶם גיִהייסעָן {ישראלקע בּוּלקְעָ', מהסתם אוֹיךְ ניִט אוּם איינע: 
שָהרעָ צוּ מאַכעָן איִם דעֶר מיִט , אוּן אַזוֹי בּכּלל װאַרעָן דאָרט רי שניירעֶר 
נוָרוּפֿעָן טיט דֹעָם שימפף פּאַסקיּדנעָם) נאָמעָן ,;האַלעָוועָסקעָ, 42 
אַזױ ווייט װאַר דאַן פּעָראַכטעֶט אַ ,בּעל-מלאכה", 


אַקסענפעַלר בּרענגט, אַז ,דער עולם זאָגט: ניִט די מלאכה א 


) טבוה דעָם מענשען, ניין, דֹעֶר מעֲנשׁ אי מבוה דוי מלאכה' 4) בי 


גרוֹיסעַ צייט פּעֲרלוּסט, אוּן פּראָסט גיַזאָגט, מיט פּיאַנסטװאָ, לבד, װאָס עָם שאַדעָט 


לעניני הכלל. װאָם ניִט דאָ אין דעֶר אָרט צוּ רײדעָן 

) דאָרם ו. (8. 

זעה אוֹיך דאָרם זי 89. װיַ אַ יונגעָל װאָס מ'האָט איִם אַ װעֶקגעֶגעֲבֹּעֶך 
צוּ אַ שנײדער זאָגט; ,איך האָבּ מיך נעֶשעָמט דאָרט צוּ װייועָן פאַר זייא אַלֹם 
קליינעֶר ,האַל עָוו; עֶסקעָי. : 

8) ,דאָס שטעֲויִנטיִכעָל ו. 38 


1 עי 


4 זא וא רע 8 ;1 ר" טכיל על 4 שי - אי 
: ישציא יל = א 


ליִנעַצקין האָבּעַן מיִר נאָך אַ ‏ שטריך וֹענען רעם בּעל. .אבי לעבען ען 
ער בּרעֶנגט אַזוֹא מליצה; 

.אַזוֹי װי אַ שניירעֶרשעֶר צעֶָך גייט זֹיֶך ניִט אוֹים איין טאָנ 
משפּטים, אַוֹי נייט זיַך נים אוֹים אַ חסיריש קליועָל אײן טאָנ 
ת'קי" {). ' 


ד 


2 == 6555 


| שוּסטערס, בק 


מלאָבוֹת פַעֶרשיעֶרעָנָ זעָנעַן געָוועָן איַן דעֶר יורישׁעֶר נאַם. בּי 
:מעַנדעֶלע מוֹכר ספּריִם איַן דעָר ,טאַקסע? האָבּעַן מיַר. אַ גאַנצע 1 
:ב עלי-מלאָכוֹת ; אַ בּאָנדעָר, אַסטאָליאַר, אַ טוּלעָר, אַ קירזנעָר , 
גאָלרשמיָר , די שוּסטעָרס אוּן נאָך מעָהר--די שנײידעָרם, 

געָוועֶזעֶן אויך שמיַדעָן 62 בַּעקעֲרם 4 אוּן װאַמעָנמאַכעָרם 4). ( 
:די דאָזיגע מע וי פוּן אַ סך אַנדעָרץַ, האָט רי פּאָלק קסשפּראַך גאַנ 
וועָניג געַנוּמעַן אוּן וועָניַג מיט זי זיִך פעַראינטעָרעֶסיִרט . איִן דעֶר שפּראַ 
זענעֶן הוֹיפּטועָכליך פּעַרטרעֶטעָן נאָר שניירעָרם , פּורטאַנעָס אוּן כּליזמרים 

עִם איִז אַגרוֹים וואונרע- , װאָס איַן דעָר שפּראַך פּעֲרנעָהטט ניש 
דער שוּסטעָר אוּן זיין מיאָכה אַנ'אָנגעזעָהען אָרמ, װי עֶס װאָלט איה 
:בּעֶראַרפט על פּי יוֹשׁר קוּמעָן, אַלס דעָם צוייטעָן איַן דעֶר מדרנה נאָ 
שניידעֶר : וי דֹעֶר פּאָליאַק, למשל, האָט בּיידעַ צװאַמעַנגעַשפֿאַנט 
:דעֶס שפּריִכװאָרם : ,קראַװצי אי שעװוצי נִיעָ ליוּרוי". 


ג) ,דאַס פּוֹילְיִשׁץָ יוּנגעֲלֵי (אַדעַםטאָ, תּרמ"ה) ‏ 14 
) אַ שטײנעָר ,אײהק?שמיד? בּײ מענדעלי מוֹ"ס ב. ‏ הו 84 און דץ 
בּיֵבעָל ,דעָר מ א (געַדרוּקט אוּן װיָלנא תרכ"ט. שֵיינט פוּן אײזיק מאיר הי 
ז. 29 װעָרט געַבּראַכט; ,װי דעָר שפּריִכװאָרט דפ שמיָר דעָס אײיועַן בּשעת /| 
איִן נאַךְ הייס",. דאָס א אַ בּעָקאַנט רוּסיַשׁ שפּרי 8 אוֹיף יוּדיִש האָבּ אי 
איָהם נֹאֶךְ ניִט געָהעָרט .; אוֹיף ארמיַש זאָגט מעָן? ,נגיַר פרולא כד רהה", אֶדֹעָר 
גאדמוֹקדך יקיר, זיל קוץ הרךוצלי" סנהדרין 8 | | 0 
3) חנר'ן זיַך מיַט אַ בּעֲקעֶר-יונג אוּן אַ טוֹיבּעָן-כאַפּעָר-איַן נעָשטאַנעַן או 
:איין מדרגה, ועה פרץ ,פאָלקסט.=געשיכטעןױ ו. 177 וְּ 
4) עִם אי בע די הוֹוק'דיַקעָ יוּדיִשעָ קללה: ,כאַפּט איֵהם דער 
:טעַמאַכעָר". א, בערנשטיין, מענדעלי מוֹ"ס ב. טש ז. 59 און נאָך, בּ, {א זי 9- 
אֶבֹּעֶר דעֶר נוסח: טכער 


וו 


בי די לקע אין עָר שוּסקָר עָר ראש יע פון אַלעָ 


בּיי א האָט דער שיר שאר 1 דעָם קר 
זועֶרטלעֶך אוּן רעָדעֶנסאַרטעַן /, שוּסטעָרשע" ועֲנעֶן ראָ גאַנץ װענינ, דאָך 
זעֶנעֶן זיי אינטערעָסאַנט אוּן מיר וועֶלעָן זי בּעֶטראַכטען : 


! צוּ דער שוסטעָר:גאַס איז די מאָרע אָנגעֲקוּמעֶן צוּם סאַמץָ לעֶצטעַן, 
זיי האָבּעָן אַ זאַך זיך דעֶרלעֶרנט אַמשפּעטסטעָנס, אַ זאַך, װאָס איז שוֹין 
אָנגעֶקוּמען אין דעֶר שוּסטער:גאַס האָט שוֹין קיין שׁוּם חשיבוּת אוּן װעָרט 
נישט געהאַט: ,עֶס שפּאַרט שוֹין אָן אין דעֶר שוּסטעֶר:נאַס'--ואָגט דאָס 
פאָלק אוֹיף אַ גאַנץ געֲוועֶנליכץָ זאַך 6, 

אַ יוּנגעָל , װאָס װיל נישט לעֲרנעַן, דראָהט מעָן איהם, זאָגעָנרי 
,אַז מעָן איז אַ שיוגעֶץ, גיט מען אָבּ פאַר אַ שוּסטעָר' 8). 


אַז איינעָר װיַל זאָגעָן , דאָס עֶר איז אוֹיך נישט אַבּי װעָר, זאָגט עֶר: 
,איך בּיַן אויך נישט קיין שוּסטער' 4), אוֹיף אַ קלונעָן מעֲנש, װאָס 
זעָהט גאַנץ געָמיין אוֹים, װי אוֹיך אוֹיף איינעם, װאָס זאָגט נאָר סכרות 
פוּן אויסענווייניג, אוּן אַז ס'קומט דעֲרצוּ יכוֹליט עֶר נישט, זאָגט מען: 
,אַ קאָפּ וי אַ מיניסטעָר, העָנר װי אַ שוּסטער" 8). 

אין אַ .פאָלקס:, שושנת:יעקב" זיַנגט מען אוֹיף המנ'ען ; 

,פריָהעַר איז עֶר געֲוועֶן אַ רײיכעֶר מיַניסטעֶר יעָצט איז עֶר געַװאָרעֶן 
אַנ'אָריִמעֶר שוּסטער", 
וועָן איינער שפּיִלט אוֹיף אַנ'אינסטרומעַנט, אֶדֹעֶר איָן קאָרטן 


6+ 


שליממזל'דיג, זאָגט מעָן, װי אין פּױלישעָן: ;ער שֹפּילֹם װי אַ 
שוּסטער" 6). 


פערצעָהלט אַ שעָנעֶם אַנעֲקדאָט: קיין יאַלטאַ איז אַמאָל איַן די 


צייטעֶן פון בּעֶריִסטעֶן רוּמבּאַרזע נעֲקוּמעֶן אַ יוּריִשץַ טרוּפּץַ, זי בּעֲקוּמט 


אֶבּעֶר גלייך אַ בּעָפעָהל צוּ פעָרלאָזעֶן די שטאָרט אין פעֲרלוֹיף פון פּיִעֶר: 
אוּן:צװואַנציג שעה , דעֶר אוּנטערנעָהמער ‏ לויפט נַעֲבּיך אַ פעֲרבּיִטעֶרטעַר 
אַװעַק צוּם נאַטשאַלניִק. יעַנעֶר דעָרקלעָרט איָהם אֶבֹּעֶר, אַז װאוֹינרעָכט 


האָבּעָן נאָר יוּריִשץָ בּעלי-טלאָבוֹת, אָבּעֶר נישט קיין אַרטיַסטעַן, 


( פעָרגלייך די װעַרטעָר ,רושעָמיעַשניִק" און ,רושעָמיעָן". ועה בּיי אַנטאָני 
קראַפנאָװאָלסקי .11.19 {(406286ס צשסמז 7:26808016 

) א. בּערנשטיין. שוֹין איַן די גמרא-צײטען האָבּעָן שׁוּסטעָר געָהאַט בֹּעִ= 
זוּנדעָרעַ יש װאָס האָבּעֶן געָהייסעַן שוקא:דגלדאי* חולין מ"ח; בבא:מציעא נ"ך ; 

{) 4) 3) א, בּערנשטין. 

) שלוֹם עליבם בּ. } ו. 903. 


לאב( אש 


--דאָס. ועָנעֶן. דעָן עָפּיס א א דאָך שוּסטערם + 
--שריים אוֹים מיִט האַרץ דֹעָר יּר. --. 

מ'זאָנט בּתּוֹרת וװועָרטיֵלּ, דאָס די ווֹעָלט שטעָהט אוֹיף אַ שוּסטעָר- 
בּעֶנקִיל. דעַן אַ שוּסטעֶר יבעֶנקיל האָט דאָך דרי פּיִם אין על שלשה 
דברים העולם עוֹמד (אבות), 

דאָס בּעֶקאַנטעָ װעָרטיל: ,אַנ'אָל איַן זאַק קאָן מעָן ניִשט בּעֲהאַלטעַ!* 
איז נוּם פעָריורישט נגעַװאָרעַן : ;אַנאָל איִן זאַק קאָן ניִשט בּלייבּעֶן פעָר- 
בּאָרגעֶן. דער שפּיַץ קימט אַרוֹיס היינט אֶדעֶר מאָרגען" |), עָם אי רא 
נאָך אַ שעָן שפּריִכװאָרט: , צװיַשעָן אַלעָ שוּסטעָרס, איז דער בּעֶסטעֶר 
שניירעָר יוֹסל דֹעָר סטאָליאַר' 62. 

די רעדעֶנסאַרט ,סאַם סאַפּאָזשניִק" 4) האָט קיין שייכות נישט צוּ 
שוּסטעָרי , נאָר ס'שטאַמט פוּן אַנ'אַנעֶקדאָט: אַ זעָלנעֶר האָט געבּרענגט 
פּעֶרקוֹיפעָן גנבה'שע תּפלין . אַז מ'פּרעָנט איָהם פוּן װאַנעָן זי קוּמעָן צוּ 
איָהם , עַנטוועֶרט עֶר : ,יאַ סאַם סאַפּאָזשניק", דעָן עֶר מיינט, אַן מסתמא 
וועָרעַן זי געָמאַכט דוּרך אַ שוּסטעָר. 

היינט װעָרט די רעָדעֶנסאַרט בּעָנוּצט, וועָן איינעָר שטעלט זיך אין 
פֿאַסאָן, דאָס עַר בּרויך ניִשט קיינעָם, עֶר קאָן זיַך זיין שטעֲדטיל אַלײן 
א 

נ'ם זיַן פוּן ,מיִט װאָס אֵיינעֶר האַנרעָלט--שלעפּט זיִך איָהם נאָך* 

א מען : ,דער שוּםטעֶר רעֶרט פוּן דעֶר קאָפּעֶטץָ, דער בֹּעֶקְעֶר רעָדט 
פוּן דער לאָפּעָטע" 4). לעֲוויִנזאָהן איַן זיין ,הפקר וועָלט' װאַרשא, תּרס'ב 
ז. 29) שרייבּט : ,עָם זעָנעֶן דאָ כּמה מיָני חסיריִם, נאָר גוומאוה, װי בּײ 
אַ. שוסטעֶר קאָפּימים", 


רש 


111 


בּעקערס. 


איבּעֶר בּעַקעָרם זעֶנעָן אויך דאָ איניַגץ שפּריִכװעָרטעֶר | 
וועֶן איינעֶר עֶםט צוּפִיֵל , פּעָרעֶנטפּעָרט עֶר זיך: ,עָר רעָם בֹּע / 
קְעֶר עעֶלד געֶכּעֶן צוּ לייזען), װיַ דֹעָם דאָקטאָר' 8); װעָן אײינעָר איג 


):) ?)6 א. בּערנשטי. 


6) 18 2 


ו 


0 א יו 


יי - = 


גורם:היזק דעָם צִווייטען, אוּן דעָר לעָצטעָר װויָל זאָגעָן ראָס עֶס אַרט איהם 
נישְט, דעֶן דעֶר עֶרשטעֶר איַן ניִשט איִמשטאַנד איָהם עָפּיס ממשות'דיג צוּ 
שאַדעָן , זאָגט עֶר : ,דעֶר הונט באַפּט אַ בַּיינעַל בּײִם בַּעֶקעֶר, דעָר הונט 
בּרײַבּט הינט, העֶר בַּעֲקעֶר בּליבּט בּעֶקעֲר' 4. ווען איינעֶר רעֶדט זיך 
איין, אַו עָר טוג צוּ אַדעֶמעָן, שפּעָט מען איבֹּעֶר איָהֶם טיט ליצנוֹת ; 
,אוֹיך מיר אַ קוּנץ צוּ זיין אַ בַּעֲקְעֶר ! מעָן נעָמט אַ טײגעל אוּן מעָן מאַכט 
אַ בּיינעֶל' 9), אַנ'אױסטעָרליִשע רעֲרענסאַרט אי דאָ אין יּדיִש. ועֶן 
מ'ייָל זאָגעָן טימ גרינגשעצוּנג אוֹיף איינעָם, אַז עֶר איז *שׁוֹין געשטאָרבּעַן, 
זאָגט מעַן: ,עֶר בּאַקט שוֹין בּיינעָל', בּעֲזוּנדעָרם װעָרט עָם בּעֲנוּצט אַלם 
קאַטאָווֹעַםריִגעַ קללה: ,ליג אין דער עָרֶר אוֹן בּאַק בֵּיינְעָל' 8). אוֹיך 
אויף אַ קכּצן זאָגט מען: ,לישנ ני עפר--צוּ די, װאָס לינעָן אין דֹעֶר עֶרר 
אוּן בּאַקען בּייגעָל' 4). 

װאָס איִז דאָס פאַר אַ לשוֹן ? איִך שטעָה צוזאַטעָן מיִם , מאָטיל פּייקי? 
דעם:חזנ'ם יוּנגעָל". אוּן פֿרעג : ,וי אַזוֹי קאָן מעַן ליִגעָן איִן דעֶר עֶרד אוּן 
בּאַקעֶן בּיינעַל? אוּן װעָר װעָם זי דאָרט קויפעָן!" 8) 

איך גלוֹיבּ ניִשט, אַז ראָס זאָל האָבּעַן אַ שיבוּת צוּ דעָם, װאָס 
דער בּעֶקְעֶר ליגט אינם גרובּ בּיים אוֹיוועָן בשעתץ בְּאַקעֶן { גיִכעָר גלוֹיבּ 
איִך, האָט דאָס אַ בּעֶציְהוּננג דעָרצוּ, װאָס דער אֶבל עֶסט בּנעָס בּײי 
דעַר ,סעוּדת:הבראה". 

אַיִך מוּז אֶבֹּעֶר נאָך צוּגעֶבּעֶן, דאָס בּיי אייזיק מאיר דיִק ( צוויי קליי: 
נע קאַטעָריִנסציִקעס", ‏ ווילנא , תרל"ה , ן, 07 געֲפיִנט זיך אַזאַ שטעָל: 
,די פרוֹיעֶן פערטרייבּעָן זייעֶר צייט אוּם וויַנטעֶר בּיי פּעָרעָרףפליִקעַן, 


- בַּיי ערצעָהלוּנגען פוּן װאוּנרעָר:געֶשיִכַּטעָן, צוּם בּיישפּיעָל פוּן חלוֹמוֹת , פון 


מתיִם, פין שדים, פון גלנוליִם. .. אַזֹי װאַר בּיי זיי דאָרט א'ם 
שמעֶדטיל זעֲלוועָ בּי װיִלנאָ. מעָהר אַלם געָוויִם, דאָס אין די לעֶריִגעַ 
קראָמעָן אוּן בּראָמעֶן , װאָס װאַרעֶן דוּרכגעבּרעֶנט דוּרך די קיִסעֲניִקעָם 6), 


{) ?) א. בּעֶרנשטיין. 

6 שלוֹם?עליכם בּ. { ו. 939 מענדעלי מו"ס צן -105 

0 שלום-עליבם בּ. חַץ וי כן. וְעָה אױך שלום-עליכם בֹּ. חצ וי 114; 
,װעֶן ב'בּיַן ננִשט פאַר אײך געֲדאַבט, געֶלעָגעָן איִן דעֶר עָרד אוּן געֲבּאַקְעָן בּייגעָל", 
ד יה,--געֲוועַזעֶן אוֹיף צרוֹת, 

5) שׂלוֹם-עליכם . { ו. 48 

6) דאָס הײיסם דוּרך קעֲשעָנעָ=גנביִם, װאָס ועָנעָן דאָרט פיל געֲװעָועָן איַנים 
שטעַרטעָל זעֲלװעַ, אוֹיף דעָם דאָרטיַגעֶן בּעָריָהמטעֶן יריָד, בּיַז זיי האָבּעָן עֶנרליךְ 
פּעַרבּרעֲנט דאָס שׁטעֲדְטעָל, זעה דאָרט בּאריכוֹת, 

צוּ דעָמדאָזיִגעָן ענין בּעֲציָהט זיַך דעָר צונאָמעָן פונ'ם שטעדטעָל ,זעֲלועַר 
גנביַמח. זעה אנה פּריַלוּצקיַ'ם זאַמעָלבּיכעָרײ בּ. חי ו. 167, נוּטעֶר 1112), נח פּרי= 


= 1 


וואוֹינעָן איצוּנד די יעָניִקְעֶם 4, אוּן דאָס וי די שּל וועָרט צונלָסאַכט 


זיינען שוֹין דאָ מתים אַלֹץַ נאַכט, אוּם זוּם עָר לינעֶן זי ראָיעֶסװייז אוֹיף 
דעָם כּית:עללם אוּן בּאַקעַן בּיינעָלי 

עדי:כּאן ריִק. 

איָך ייס אֶבּעֶר ניִשט קיין פּשט: צי האָבּעָן זײי נעַגלוֹבּט, אַז די 
מהים ליִגעֶן זוּמעַר אוֹיפ'ן בּית:עולם און בּאַקעַן יינעט, אָרעֶר דער פּשט 
אוז, דאָס די װוייבּעֶר פיעט זמעֶר בּאַקעָן בּיינעָל אוֹיפץ בּיה:עוֹלם, און 
אוֹיף אַזאַ אוֹפן עֶרקלעֲרט זיך אוּנזעָר רעדעָנסאַרט ממילא גאָר פּשׁוט. 
וועֶר קאָן מיר ראָס עֶרקלעֶרעָן? 

איַן דעָם זיַן פוּן ,שמיר דאָס אייזעָן, װיַלאַנג ס'איִז הייס'2) --זאָגט 

מעָן יוריַש: ,בּאַק, װיִלאַנג דעֶר אוֹיוועָן בּרעֶנט", 

װעָן אײנעַר זאָגט שלעָכט עברי, ול עֶר פּעֶרשטעָהט שלעָכט 
דעָם פּירוּש המלות, אוּן עֶר בּעָהעֶפט װעֶרטעָר אוּן פּסוּקיִם, וועָלכץָ מען 
בּרויך אָכּצוּשײירעָן איינעָם פוּן ציוייטען, זאָנט מעָן : ,עֶר זעָצט וי אַ בּעקעַר" 
נא, בָּעֶרנשטיין ) איַך גלײבּ, אַז דאָס איַו נישט, וייל רֹעֶר בֹּעָקעֶר זאָל 
זיַך בּעַזוּנרעָרם אויסצייכנען מיִט זיין עם:הארצוּת, נאָר װײיל עֶר אזעַצט 
אין אוֹיוועֶן אַריין", בּיי שלוֹם:עליכם'ן איז דעָר נוּסח: ,ואָגט עברי, זעַצט 
וי אַ בּאָדנעָר" 6. 

וועָן אײינעָר איז פֿעָרנוּמעָן מיט אַנ'אַרבּײים, װאָס נַעָהִמט קיין עָק 
נִיִשׁט, דהיינוּ אַ בּעל:הבּית'טץָ, װאָס רױימט די שטױבּעָן אוּן בּיַו דאָס 
לעָצטע הדר װועָרט געַבּרַעֶנגט איַן אָררנונג, איַז שׁוֹין דאָס. עֶרשמעַ ווייטעֶר 
ניִשט װיַ געֲהעָריַג, זאָגט מען: ;עָר נעָהט דעַרבּײי אַרוֹם וי אַ בּעֶדנאַר 
בַּיים פּאַס", דעֶן אַרוֹיפזעָצענדיג די ריף אוֹיפ'ן פאַס, מוו עֶר געָהן 
אַרוּם אוּן אַרוּם אַ מענגעַ מאָל און קלאַפּעָן אוּן קלאַפּעָן, בּיַן די רייף 
קומט אוֹיפ'ן עָר אָרט, 


בנ 


לוּצקי האָט פוּן דעַרדאָזיגעָר שְׁטעָל בּײ אייויקשמאיר דיק ניַשט געֲוואוּסט אוּן ממילא 
אוֹיךְ ניִשט געֲוואוּסט די עַרקלערוּנג. נה פּרילוצקי האָט אױיך ניִשט געֲװאוּסט פון 
די עָרצעָהלוּנגעָן איִבּעָר די װיַדועָר (אַ שׁטעָדטיָל בּיי װילנאַ) ,קיַסלעָר אוּן בֵּייטעֲל= 
שניידעֲר" בּיי א. ם. ריַק אין זיין עלעֲבְּעֶנסגעָשִיִכְטעָ פוּן נטע גנב" ווילגא תרמ"ו). 
זעה איַן זיינעָ זאטעַלבּיִכעֶר ב. { ז. 99 נוּמעֶר 2811 ,װיֵדועֶר קיסלעָר". 

) דאָס מײינט מעָן די שריִם, 

) ע. בּלאָשטײן ,שפּריַנצעָ די פּקהית" ז. 90: עַר האָט יִך עֲריִנעֵרט דעָם 
מאמר ההכם: יקוּי ועֲליעָועָ, פּאָקאַ גאָריאַצאַ, 


,לפּבוֹד יוֹם:טוב" ז. 286, אוֹיף פוֹליִש, אַ בּעֲדנאַר, ה' שאַכטעָר שרײיבּם : 


מיַר דאָם אין זאַװיעֲרצעָ זאָגט מעָן אוֹיך: ;עָר ועָצט װי אַ אָגראָדניק". 


1 


,דז 


' 

0 פוּן שמידעָריי איִן געָנוּמעָן אַ איִנטעָרעֶסאַנטץָ רעָרעָנסאַרט, װועָלכעָ 
יל געֶפונעֶן בּיי דינעָזאָהן (הנאהבים והנעימים' זון ז. 28): ,דער שוועָר 

יז אַ קאַלטץ קוונץ, איָהם האָט ניִשט נעָאַרט"... לױטץ ענין, זאָגם 
-מעֶן אזוֹי אויף אַ פּלעָנמאַטיִק, וי דיִנעזאָהן האָט מיִר מינדליִך עֶרקלעֶרט, 
זאָגט מעָן עֶס אוֹיף יעֶדעֶן, װאָס מעֶן װועָט שׁוֹין פוּן איָהם קיין שוּם נוּצעֶן 
-ניִשט קאָנעָן האָבּעֶן . 

וועֶן איינעֶר טיילט דֹעָם צווייטעָן שטאַרק אוֹים, עֶר מוּטשעט איָהם אָהן 

-אויפהעֶר , עֶר זאָל א נאַכגעָבק א נקַווסְץ אך. אוט מְִּי עָר 
העָרט איָהם ניִשט אוֹיף צוּ זעָנעֶן אוּן פיילעָן" 1), ,ער פיילט אֹיָהֶם אוּן 
; -פּיִדעָלט איהם' 2). 
. פון. שפּונקרי זאָגט מעֶ: ,גאָט שיקט:צוּ דעָם טרינקעָר זיין וויין 
! -אוּן דעִם שפּיְנעֶר ‏ זיין פּלאַקס' 6 עה ,סעָרקעֶלעַ" ז. 21: . ,אנְטלִיבְּער 
: שעֶנקעֶר לױיבּט זיין וויין,. אוּן א שפּיִנעֶר זיין פּלאַקס", , כ'וועָל שוין 
) הדַעֶרבַּיי ניִשט שפּינעֶן קיין זייד" הייסט: כ'וועָל שׁוֹין פון דעָם קיין נרוים 
: גחת אוּן פּעָררינסט ניִשט האָבּעָן, אַ ,נאָלד שפּינעֲר' הײסט אַ גרוֹיסעָר 
ופּעֶרדיִנעֶר , 
1 פוּן טאָקעָרײ אי געָנוּמעָן, װאָם מעָן זאָגט אויף אַ גיאַטעֶן ליַגעֶן: 
: ,אַ. געַמאָקטעֶר ליגעַן" 4). מען זאָגט אוֹיך: ,אַ נאָז װי אָבּנעָטאָקט" 6). 
יאוּנפּעֶרשטעֶנדליך איז מיר, װאָס פּרץ שרײבּט: ,טאַנצט װי אוֹיף אַ 


ו 

טאָקעניִש" 6), 

געֶוועָועְן אוֹיך דראָט:אַרבײט? , וי א שטייגעֶר אַ הדס'ל פוּן דראָם: 
:אַרבּייט" 6).. דעָרפוּן זאָגט מעָן אוֹיף יעֶרעֶן פעֶר רפּלא אָנטעֶרטעָן געֶשעֶפט : 
: : ש : (; = : יע : 

ר {) שׁלוֹם=עליכם בּ. זצ-ו. 99. עלכּבוֹד יוֹם-טוב" ו. 66. 

ו ג) שיע עלכּבוֹד ייט" ז. 204. | 

: 3) א. בּערנשטיין ,גאָט" 68. דיַק: ;אַלטע ליַבּע", תרל"ו װיַלנאָ ו. 54, 

ע ) מעגדעלי מוֹ"ם בּ. ץ. ידי עָנשדּעֲקוּנג פון װאָלץ" ‏ 9{ ,טאָקט-אָב 
{ יא נאַריִשעַן ליַגעָו, ,מבּול' ו. 119; שלום עליכם בּ. זַך ו. אָדֶן; טאָקט:אָבּ 


|| אַ קֵיילעֲבדיָגעָן ליַגעָן, ש"ע בּ. זצ 35; ,טאָקעָן אֶבּ ואַכעָן" מֶענדְעלִי מוכר 
= מַפּרים 3, צ זי 70. 
ר ?; פרץ, בּ, חַזצ ‏ 290, 
6 6 פוץ בּ. ח ו. 151 

6 מענדעלי מוֹ"ס בּ. ח ז. 19, אַ הרס'ל הייסט אַ ,כּשמיִם בּיַקס", ועה טין 
-וואוּנדעֶראוֹצר פוּן דְעֶר יוּדיְשׂעָר שפּראָך" בּ. { ז. 90. 


שי א ' 


,אַ גאַנצע קאָמכּיַנאַציע, דראָהט:אַרבּייט? 4), װעָן אײנעָר שטעָהט כּייםֹ / 
פּעָנסְטעֶר אוּן פעָרשטעָלט די ליָכט, זאָגט מעָן צוּ איָהֶם: ,איַז דעָן דייך / 
טאַטע אַ גלעָזעֶר ?"ד. ה. האָט עֶר דיִך רעָן געָמאַכט פוּן גלאָז, דורכויכטיג ‏ / 


געֶוועֶזעֶן נאָך מלאָכוֹת, וי אַ שמיינעָר זײיגעָרמאַכעָרײ, די טיפּיִשעָ / 
מלאָבה נקיה א וועָן דוּ האָסט ניִשט געָוואוסט קײינמאָל, צי איו עָם / 
אַ בּעל :מלאָכה, צי אַ יוּר אַסוֹחר ; בּלעָבערי , פֿאַרבּעָריי (אַ צבוע'ק) אוּן / 
נאָך, אָכּעֶר און דעַד שפּראַך האָבּעֶן מיַר פוּן זי קיין ירושה ניִשט גענוּמען,. 


ועָן איינעֶר מאַכט אַ זאַך ניִשט געשיקט, אַ בּעל:מלאכה, װאָס 
מאַכט זיין אַרבּייט-ניִשט װי געֲהעֶריָג, בּעֶװנדעָרם אַ רופא, װאָם אין 
קיין אימן ניִשט, זאָגם מען אוֹיף איָהם מיט פּעָראַכטוּנג : ,ס'איז אַ קאָואַל צ 
פאַרהאַן בּײ מאָני דלוּנאַטש 6 אַ מליצה:,,עֶר לאט פן וך ה א 
קאָװועָליאַרסקע בּלאָז אָזאַק" בּיי ליניעָצק זי'ן אי דאָ אַטוּנקעַלץ רעַדענסאַרט : 
,דאָס האַרץ טהוּט מיר נעֲנוּג וועָה אוֹיף דיַר פוּן רחמנות, נאָר, אוֹיךְ די 
אייגעֶנעַ מעשה, אַ מענש איז זיך ניַשט קיין סטאָלעֶר' 4) נעֲװעָועֶן בּיי. 
יוּרעָן אוֹיִך קאַפּעָלישניִקְעָם ד. ה, קאַפּעָלויש מאַכעָר'ס 4, װעָן אײנעָר. 
יס געָלֹד אוּן װעָרט אַ אָרעָמאַן, אֶדעֶר בּכּלליעֶר װעָרט אוֹים 
בּריה, הייסט עָם עֶר איַז געֶװאָרעָן ,אוֹים הָאַפּעלַיִשׁ מאַכעָר" 6) 


געָוועָזעָן אוֹיךְ קירזנעֶר אָרעֶר , שטרייכעָר' 6) ד. ה. װאָס פּלעָנעַן 
שטרייכעָן די פּוטעֶר פוּן ד! פּאַרצייטיִקע יוּדיִשעָ הוּטלעֶךְ אוּן שמריימלעך  .6‏ 

אַ קיַרזנעֶר איַן אַ גרוֹיסעָר למרן, דעַן עֶר מאַכט דאָך ,אַ פּירוש. 
אוֹיפ'ן רא"ש". און , אַז ‏ מע איַן איָהם שולריג פאַר אַהיִמְעָל, איו מען, 
מאַ בּעל:חוֹב איִבּעֶר ס'קאָפּ". : 


{) שלוֹם עליכם בּ. זצ ו. 849. : 

?) דער עולם התּוֹהוֹ'ניִק" זיַטאָמיִר 1878 זי 06 

3) ,דאָם פּױליַשע וַוּנגעֲלװּ (תּרמחה) ו. 98. 

4) דאָרם ז. (0פי 

5) שׁלוֹם=עליכם בּ. זצ ו. 298. 

6) דיִק, ,נטע גנבח וי 17 | 

?) דיַק איֵנם בֹּיִכעָל ,די איַדעָשע קליידעֶר אוּמװעֲקסלוּנְג װװילנּאָ תּרליא) 
ז. 16 שרײיבּט: ,פון אַלעָ האַנד װעָרקעָר, װאָס װאַרין בּאַשעָפּטיַגט טיט דער אַלטעַר. 
איִדעֲשׁעַר קליידונג זיינעָן אַמשליָמסטען אַװעָק גיקוּמעָן (דאָש הייסט גיַליטין) די 
קיִרונעָר, דעָן עַם װאַר גרוֹים בּעַטרוּג. איִן זייעֶרעָ פוּטעָר װאַרגעֶנעָ היַטעָלאַך, שטריי=. 
מעָלאַך, קײילאַכדיַגעָ היַטיַל, ראַגאָווקעָס, חאַבּאַדנעַצעֶס. זי פּלעַנעָן עָם צוּא מאַ= 
כעָן פון ציִנעֲנעַ האָר און פוּן קעֲצעֲשׁעָ האָר אוּן צוּ שטרײכעַן און פּלעָגיִן עִם ‏ 
/פאַרקויפין פאַר עָכטעָ עָלק אָדער שׂוֹיבּיִל, אוּן דאַהעָר, אַלם דֹעָר אוּקאַז פון אוּם קליי= / 
דיַן זיִך איִן גיָקוּמעָן, זיינעָן דֹיָועָ פְאַלְשֶׁעַ סחוֹרוֹת גיִבּליַבּיִן גאָר אָן אַ װועָרט?, 
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הו 5עיי 6פש 2 }עי ליה 


אײיזיק מאיר דיָק אין דעָם בּיִבעֶל ,דער פֿאָרטעפּיאַניַסט? (ווילנא 


תרל"ח ז. 0 רעָכעֲנב א ם נאָך מינים בּעלי-מלאבות ; 


שלייעָר:מאַכעָר, אֶדעֶר שלייעָר װעֶבּעֶר, לוּלקץָ-מאַבעָר, העֲקעָל 
מאַבעֶר, פּראָסטע קרעֶלעָן מאַכעָר, לבר געָװואוינליִכץ בּע א אוּן 
:איינעַר דעֶרצעהלט וועֶגעֶן פּאָמעָר, דאָס עֶר איז גיַועֶסִין בּיי דֹעָם וועַבּעֶר 
שמול מיַט זיינץ אייגעָנץ צויי מיירלעֶך אוּן די מוּמעֶר ואַר דִי פעֲרקוי: 


-פעָרקעָ, זי פּלעַנט צו פאָרין דעָרמיִט אוֹיף יריָרין אוּן אָפּט קיין ווילנא 


עֶס דאָרטין פֿערקויפּיִן אַ טהייל אוֹיף בּאַרעֶס ארי אַ טייל פלעָנט זי 
איינבּייטען אוֹיף מלית:קמנ'ס , אויף ציצית , אוֹיף קנעָפּלעָך א. ר. ג,? 

מעֶנדעֶלְע מובר ספרים פּערצעהלט אֶבּעָר, אַז די שלייעֶר פּלענעֶן 
אוֹיסאַרבּייטעֶן. גוֹיאיִשע װועֲכּעֶר אין דעָם שטעדמיל, איִטליַכעָר אוֹיף זיין 


װאַרשטאַט בּיי זיך אין דעֶר היים, אוּן יוּרעֶן זעָנעֶן געְוועֶן די אָבּנעֶהּטעַר 


יפֿוּן דעֶר סחורה {). 


איִנטעָרעֶסאַנט אין, דאָס אַ מלאָכה איז אָנגעָרוּפעֶן געֶװאָרעֶן--,אַ 
אַלאַנט" 9 . 


איבנ יי = 


װֹ 


שנ יי הערם, 


די פעָלדשערס אוּן זייעֶרעָ יוּנגעָן האָכּעָן די עֶרשטע זיך אָנגעֲהוֹיבּעָן 
צוּ. קליידען אײַראָפּעאיש, אין קירצץ בּגריִם, 

מעָן דעָרצעָהלט דעֲריִבּעֶר וועֶגעֶן איינעָם אַ בּטלן, אַז קוּמעָנדיג צוּם 
;עָרשטעָן מאָל איַן זיין לעֶבּעְן איַן אַ גרוֹיסעָר שטאָדט אוּן זעָהעֶנריג אַ 
סך יּדעֶן, װאָס געָהעַן אָנגעַטוּן אין קוּרצעָן, איַז עֶר געֶשטאַנעָן אוּן זיַך 
:געָװואוּנרעָרט : , עָפּיִם אַזוֹיפיל 7 6 

נאָך די פּעָלרשעָרם האָבּעֶן זיִך דעֲרצוּ גענומעָן די שנײירעָר-יוּנגעָן 8. 


) ב. ץ זי 101 

+) זעה למשׁל אינים מעשׂה יט ,דעֶר קאַטאָק" פון שׁ. ב. װויליא 1913'. 
ז. 19 און בי נאָך פּיעָל אַנדרעָ. 
: 3 ועה פּרץ ; ;חתוּנה?געֲהאַט" (יּבִּילעָאוִםאוֹיסגאַבּע) ו. 99; ;דער פעֲלך= 
שֹׁעָר=יונג אָנגעָטוּן װיַ אַ גוֹי"- עאיֵנִם פּאָסט=װאַגאָן" ו. 80: פאוֹיסעֶר דֹעָם פּעָלדשעַר2 
זיונג און אַ יונג ד אַ ם עָן=שניִידעֶר'ל טראָגעָן אַלעַ באַלאַטעָן' זעה. אויר 
., מענדעלי מוֹכו ספרים" ; ,פּריִזיװו " וז . 89 ; עָפּיִם אַ שניידעֲריִל , אַ פּראַנצוֹין'ל בִּין 
-איך , האַ, טיַך צנ ווייועֶן צוויִשעָן מעֲנשעָן אין איין קאַפּאָנ טֹעָ?י 


אע 1 -תסהה?/ 
-נגן י ר 


שניירערם זענעַן געָיועָן מעָנעֶר-שניירעָרס אין פרויעֶן-שניירעָרם = 
אָרעֶר וי זיי הייסען בּיי מעֲנדעָל: מוֹכר:ספרים : ,אַ װװיבּעֶרשעֶר אוּן אי 
מאַנסקעֶר:שניידער" 1 , 

אַ שניידעָר האָט בּתּוֹרת צונאָמעַן געהייסען אַ פְּאַלנץָ' 2), װאָס 
דאָס װאָרט בּעטיים אײינעָנטליַך---בּיַן איִך ניִשט קלוג . 

איַן פּוֹילעֶן רוּפט מעָן מיט גריִנְגשעָצוּנג ---,אַ שנײירעָרװאַנץ" 
שנײַדעָרוועֲנצעָל". 

טעָן פּלענט אשניירעֶר רוּפעָן אוֹיך ;אַקאַשעַ-תּ--ה" : 


דעָן פּעָרצייטעָנס פְלעָגעֶן די שנײידעָרם אַרוּמגעָהן אַ גאַנצץ װאָך- 
אוֹיף די דעֶרפעֶר אַרבּייטעָן אוּן זיי האָכּעָן זיך ניִשט פּעֲרניִנען אַװעַקצוּוע-- 
צעָן אָבּעֶסעֶן, פּלעָנט אײנעָר זיך אָנטוּן דעָם מאָפּ קאַשעָ, װאָם איָו נאָבּ= 
געָהאַנגעָן פוּן הונטעָן , אוּן דעֶר צװייטעֶר פּלעָנט נאָכנעָהן אוּן מיט'ן לע 
פעָל אַזוֹי אַרוֹיסעֶסעָן , | 


אַ שלעָכטעָן שניירעָר רופט מעָן: ,אַ קראַיויעֶץ לפורים', דאָס אי 
אַ פּאַראָדיעָ אוֹיף דעָם פּוּרים'ריִגעֶן יוצר, װאָס הייסט ,קרובץ לפּוּרים" +- 

אַז מעָן װיַל זאָגעָן אוֹיף איינעָם, דאָס עֶר קאָן ויך אַנ'עצה נעבּעָן 
װן עֶר װעָט ניִשט פעָרפאַלעָן װעָרעָן, זאָגט מעָן: ,עֶר איז נישט קייף 
היַנקעֲדיַגעֶר שניירעָר" 3), 

בי פּרץ'ן איז דאָ אַ רעָדעָנסאַרם : ,איִך וועֶרטיֵל מיך שניירעָריִש' 4).. 
איִבּעֶר דעָם, װאָס דעָר בּעלימלאכה האָט לֹיֵבּ דעָם טרונק, האָבּעָ 
טיָר שוֹין געֶשריִבען; עֶס איָו אָכּעָ דאָ נאָך אַ חסרון----בּעונרעָרם בּיי. 


,אַ ‏ פראַנצוֹיז'ל, איַן דאָסועַלבּעַ װאָס בּיי אוּנז , אַ דייטשעָלי . זעָה ; אייזיק; 
מאיר דיק ; ,די דיִנסטמײידעָלײ (געַדרוּקט איַן װויַלנאָ תּרכ"ה אָהן נאַמעָן פונים מחבּר 
פן אמעָן האָט איָהם דאָרט געָהאַלטעָן פאַר אַ פּראַנצוֹיועָן, אָדעֶר בּעֶרליַנעָר,. 
װאָס לאַבט פוּן דעָר אַלטער װעָלט", 

) בּ. זו ו. 28. בּיי פּרץ'ן (איִן דעָר אוֹיבּעָרשטעֶר אָנמעָרקוּנג): ,אַ דאַמעָן=- 
שנײ דעָר", 

פאַ שנײדעָר אַ פּאַלגעָ", ,דוּ שנײידעָרוּק, פּאַלגעָ"-שלוֹם עליכס בּ. זחזא- 
י 10 12 96, יסעֲנדעָר בּלאַנק" ז. 90. ,אַ פאַלגעַ מים די בּיינעֲרִי, טענדעל" 
מוֹיס בּ. זַט-ו 8פ. ,אַ פּאַלגעַ בּלײבּט אַ פאַלנעָ", שלום עליכם בּ. זון ,אַלעָטען- 
נלייך" ה }14 

בּײ ש"ע בּ. } ו. זןַן: אַ שניידעָר, ,אַ גנב, אַ פ אַליג עָי. 

+) שׁלוֹם עליבם בּ. זױץ ז. 10. דער מס, טשקע סין" מאת אמ"ר, װיָל= 
נא תּרל"ו ן. 18. איַך גלױבּ, אַז דאָס שטאַמט דעָר פוּן, װאָס אַ הינקעֲדיִקעֶר שֹׁניוֹ= 
דֹעָר האָט מֹעֲחוֹ ניִשט נעֲקאָנט אַרוּמגעָהן איִבּעָר די דעָרפעָר אוּן וך אַ עצהי 
געָבֹּעָן, 

) בּ. 1ז וי 156. 
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שניידעָרס---- דאָס נַעָהמעֶן ייִתּור", אֶדעֶר / יִתּרת" ד. ה, די רעֶשטלעָך, 
װאָס בּלייבּעֶן-איִבּעֶר, נעָהמט עֶר צוּ פאַר זיך אוּן גיִט ניִשט אָבּ {1). 

אייזוק מאיר דיק זאָגט דעֲריִבּעָר אוּנזעֶר האַנדװעָרקעֶר מוּסר : 
עֶר זאָל היַטעָן זיינץ אַרבּייט, עֶר זאָל קיינעץ יהוּר מאַכען ני ש מ 
טי זיַך אין חברוֹת, און ניִשט איַן די שינקען 
ליג עֶן" 

0 דעַרצעָהלט, - ראָם אֵיינעֶר האָט נעֶגעֶבּעֶן זיין ‏ זּהן צוּ אַ בּעל- 
מלאָכה אוּן איַן מוּשוה נעֶװאָרעֶן איָהם צוּ געֶכּעֶן כּךְ-וכּך לעֶרנעָלר: 
איין העֶלפט, װעָן עֶר װעָט קעֶנעָן אַ האַלבּץָ מלאָבה, אוּן די צװייטע 
העָלפט , וועָן עֶר װעָט עֶנדיְגעֶן אוּן קעֶנעָן די צווייטץ. האַלבּעָ אַרבּײט , 

עֶם איז דוּרכגענאַנגען אַ קורצע ציים אוּן דֹעָר בּעל:מלאָכה קוּמט 
אוּן פּאָדעָרט רי עֶרשטע העֶלפט געָלֹר : ראָם יּנגעָל לעָרנט זיך.גוּט, עֶר 
קעֶן שׁוֹין די עַרשטעַ העָלפט מלאָכה, דעֶר פּאָטעֶר איִז צוּפּריִרעָן אוּן גיִט 
איָהם זיין געָלֹר, עָם נֹעָהעֶן אֶבֹּעָר נאָכדעָם דורך ימים ושנים אוּן 

דעֶר בּעל-מלאָכה קומט ניִשט פאָדעָרן די צװייטע העֶלפט נעָלֹר. דֹעַר 

פּאָטעֶר פֿעָראיִנטעֶרעֶסיָרט זיַך דאָך עָנדליִך אוּן פּרעָגט דֹעָם מײסטעֶר, 
װאָס איַז די מעשה, װאָס די עֶרשטעָ העָלפט מלאָכה האָט עֶר זיַך גלייך 
אוֹיסגעֶלעֶרֹנט אוּן די צװײיטץ העֲלפט דעָרלעכּט עֶר גאָר ניִשט זיך צוּ 
דעָרלעֶרְגעֶן 4 

דעֶר מײיסטעָר עֶרקלעֶרט איָהם אֶבֹּעֶר, אַז די מעָשה איָז נאָר פּשׁוּט : 

די מלאָכה בַּעֶשטעָהם פוּן צװי העֶלפטען ; ערשטענם--טרינקען 
בּראָנפען אוּן גנב'ענעֶן יתּוֹר, אוּן צווייטענס---איז די טלאָכה אַלײן  .‏ 

די עֶרשׁטעַ העֶלפט----טריַנקען אוּן גנב'עֲנעָן---האָט עֶר זיך גלייך 
אוֹיסגעָלעֶרנט, די מלאָכה גופא אֶבּעֶר קעֶן עֶר ניִשט ער היוֹם הזה. 


דאָך דעָרצעָהלט מעֶן ווענעַן עֶהרליִכעָ שניירעָרם, װאָס האָבּעָן קיין 
יְהוּר ניִשט געָנוּמען אוּן זיִך געָהייסעָן אין, דעֶר צוואה מאַכעָן אנ'אָרוֹן פוּן 
דעָם מיַש, בּיי װעָלכעֶן זי האָבּעֶן זייעֶרעָ יאָהרעֶן איַן עהרליָכעֶר אַרבּיט 
פּערבּראַכט , 


{) בי פרץן אין דאָ אַ גאַנצעַ עֶרצעֶהלוּנג {בעריל דעֶר שניידעָר" ב. זזויר 
107--164 וװעֶגעֶן אַ שנײדער, װאָס האָט צוגעֲנוּמעָן צװײ טִיעֲרעָ פעָלעַכלעָך 
יתוך בַּיי אַ פּריַץ און טענה'ט דעֲרנאָך פאַר'ן רבּי: ניִשט איַך האָבּ יתּוּר בּעָאַפעָן 
אַ טנהג פוּן קדמוֹנים", אַקספעֲנפַּעֲלד נדעֶר עֶרשׁטעָר וּדיִשֹׁעָר ועֲקרוּםף ‏ 647 
בּרעַנגט אַ װעָרטעל : פאַרװאָס רוּפט מען דאָס װאָס א שנײדעָר גנכ'ת--יותו- - 
װײל עָר איו מײתר דֹעָם װעָג װאָס אַ פּראָסטעָר גנב מוּן געהן גנ'בנעֶן אוּן דעָר 
שנייד עָר גנב'עָט בּיי ועֶך איִן דעֶר היים?. 

2 הדעָר בּן יהיִד" מאת אמ"די װיַלנאָ, תּרל"ה, וו 6 


2 א 
לי סם 0 


דעָם שניירעָרס כּלים זעֲנעֶן אַ נאָדעָל,. שער:און -אייזען. די אַלֹעָ 
כּליִם וערען בּענוצט איַן דער בּיִלדעָרשפּראַך. פונ'ם פאָלק : 
וועַלעָנריִג זאָג זִן, דאָס פון אַ שניירעֶר קאָן מעָן זיִך קיין נוּטם ניִשט 


עֶרואַרטעָן, זאָגם כ ען: ,יואו אַ נאָרעֶל שטעָקט----איז וימריגה' : 


אוֹיף יערע נייע זאַך זאָגט מעָן: ,נײ פוּן דֹעֶר נאָרעָל' 1{ ,ערשט 


פֿון דעָר נאָרעל'א. עס װאָלט נעָװען נאַטיליך צו זאָגעַן: א נייעָר . 


אֲנֹצוּג נאָר:װאָס פוּן דער נאָרעל אַװעק' 3), זאָנט מען אָבּער אויך : ,א פּאָר 


דצ 


פּאָלק נאָר-װאָס פוּן נאָרעָל אַרױס"}), ,אַ יונג אַדװאָקאַטעל, נאָר-װאָס פון 


ד 


דעָר נאָדעל אַרוֹים' 6), ,אױיסנעֶקלעֶרט א װאָלאַך פון דעֶר נאָדעָל'6). 


וועָן אַ שניירעֶר לעֲנט אוֹיף דעָר עֶלֹטעֶר אַװעָק רי מלאָכה, הייסט 
עִם עָר האָט ,געֶלענט שע-:און:אייזען" 0, מעָן אָגט אֶבֹּעֶר אַזֹי איך 
אוֹיף אַנדערע בּעלי-מלאָכוֹת 8), זאָנאַר אוֹיף אַ מלמר זאָנט טעַן: 


האָט געָלעגט שעֶר-אוּן-אייזען" 9). 


בּיי שלום:עליכם'ן װועָרען שניידער---אָדֹעֶר אפשר בּכלל נאָר בּעלי: 
מלאָבות ---אָנגערוּפעַן אטא עֶסריג , אֶרעֶר אוֹיף ,פּאַן:כַּראַט'-לשון ‏ , שער 
אוּן:אייזעָן אוּנועָר פאָלק, עמך!?" 10). 


אַ שניירעָר , וועָן עֶר האָט קיין אַרבּייט ניִשט, הייסט עָם:,עֶר 
קאש אַרבּייט' 11), עָם איז אֶבֹּעֶר פערבּרייטעָרט געַװאָרען אוֹיף 
אַלעָ בּעֶשעֶפּטינוּנגעַן, אַזױ, דאָס מעָן זאָגט אפּילו: , רי מעֲקלעָרם געֲהעָן: 
אַרוּם. בּטל אָהן אַ שמאך ‏ אַרבּייט" 19). 

וועָן אַ שניידעָר עֶנריִגט אַ שטיקעָל אַרבּייט פּרײטאָג-פאַרנאַכט אויף 


) מענדעלי טו"ם, ,פישקע ו. 82 

2) מענדעלי מוֹבֵר מפרים בּ. 1 א שלום-עליכם ב. 14 ו. 0ובַּי פרץ 
בּ. 11 144 | 

3ן שלום=עליכם בּ. 11 ו. 818 

4) דארט. בּ. זחץ וי 6 

3 דארט. בּ.חזץ ‏ 184. 

4) פרץ ;אין פֹּאֶליֶשׁ? ו. 12 

0 א. בּערנשטיין ,אַװעֶקלעַגעֶוש. 

0 זעה מענרעלי מוזם בּ. א זי 46 פאַרבּייטעֶר האָבּעָן אַװעָקגעלעֶגט שׁעָר: 
אוּן אייועָן". שאט עליכם בּ. א ו. דֶן ספּעַקטאָר ,קאַליקעָם* ז. 87 

) שיע בּ- ח זי 90י : 

0) זעה א בּ. זזצ-ז וי 3 40. 

11) מענדעֲלי 1 347, 28 שלום:עליםכ ב,ן 48, --176, 7338 4. פרץ 
חדץ 2109 ?קיין שטאָך נושט וײ אי 

13) שלוֹם?עליבם, 2 מנהם: 6 ;טיליאָנעֶן?, 


! 


לש : 


ֹ 
- שבּת, אייים עֶר זיַך דאָך, דעֲריִבּעֶר װעָרט יעָדֹעָ טלאָכה,. װאָס װעָרט 
געַמאַכט בּקיצוּר אוּן אין איילעֲניִש. אָנגעָרוּפעָן .שבּה-שטעך'  .6‏ . 
איִנטעָרעֶסאַנט איז, דאָס אויך אוֹיף פּוֹיליַש זאָגט מעָן אױף געֲפוּ 
שעַרטעַ מלאָכה! . פזה) צװןס/ע160ת מם װונסץ/82 מוֹמוֹסט80,, שי 
טעָן זאָגט אוֹיך: , שבּת:-שטעָך האַלְטעָן ניִשט" 8). 
וועָן איינעָר בּאַלאַמוּטשעָט בּיי אַ מלאָכה פּרײיטאָג בּיז נאָר שפּעָט, 
זאָנט מען: ,עֶר האָט געָמאַכט אַ שמאָך איַן שבּת", 
אוֹיף. שניירעֶר-לשון זאָגט מעָן: ,אָגיל ואשמח---צוּנעָשניִטען און 
אוֹיפגעֲנעָהט" {). | 
פוּן שניידעריי זעָנעֶן אוֹיךְ געָנוּמעֶן די אױסדריקען : ;עָר האָט גע 
כאַפּט דעָם סטריה" 6 . 
מעַן זאָגט אוֹיךְ: , אין די קליינץ שמעטלעֶך װעָרט אַלץ אָבּגעָטוּן 
פערניים אוּן פעַרדעֲקט! 6).. אַ שענע רעדעֶנסאַרט איז אוֹיך: געניוטע 
זאַכעָן טרענען זיך" ש. 
די יוּנגעֶלעֶך, װאָס בּרעֶנגעֶן אָבּ די אַרבּייט, בֹּעָקוּמעֶן ,בּיַעֶר:געֶלר" 8), 
:בּיי' מעָגדעָל:: מו"ס הייסט עֶס ,קריִטשענעָי 9), 
בּיי א, בּעָרנשטיץ זעָנעֶן נאָך דאָ פאָלגעֶנדעַ שפּריִכװועַרטעֶר וועָגעֶן 
-שניירער? 1 אַז טעַן בּ בי נישט דעָם שנײירעֶר, שלעֶפּט עָר די 
פּאַסטריגע ניִשט אַרוֹיס" 10). 
עועֶן. בּייזעָרט זיך ניִשט דֹעֶר שנײידעֶר אוֹיף דעָם שטיִקעָל אַרבּײט! -- 
אַז מען נעהט אֹיָהם. תּכריִביִם", | 
װועָן נעָהט אַ. שנײידעָר אוּמױסט-אַו עֶר פּעָרגעֶסט צוּ מאַבּעָן 
אַ קניפּעל", 
זעָה נאָך א, בּעֲרנשטיין, נוּמעָר 3890, 


= = יב 


{) מענדעלי מוקם ,שם וֹיפתח 14 81--96. 
2) {, בי אַנטאָנ: קראַסנאָװאָלסק:: י61מ01062ק צשסנת 47126208016 בּ. ז וי 93 
3) א. בּערנשטין ישבּתי 18. 
) שיע ,מבּול? 14, בּ. חז וי 67 
5) מענדעלי מוֹים 11--63 41--187. (ב3. זַנץ ז- 909: ,געחאַפּט דעם שניט?-) 
*) ;סעֲנדעָר בּלאַנֹק, וי 74. עגעָניים אוּן פעָרדעָקט? װערט אוֹיך געמאכט 
) יא ענט2טקנישר". 

) או בּערנשטין, װאָרט?שפּיט צוויַשעָן ;געֶנעָהט? אוּן פגעָנייט? ד. ה, גע= 
צוואוּנגענעַ זאַכעֶן האַלטען ניִשט. 

6 בּיֵער געלט? הײסט בּכּלל דאָס געלד װאָס מען גיִם משרתים אי ד. נֹי 
זעה ,דער דעקטוך/ פוּן יאָזעף װער בּליינסקיא ווארשא 1876 זי 34 אוּן וי 70, 
5 ) בּ. זו זי 354. 


2 0) ליניעצקי פּינ'ם יאריר? ז, 18: , אוֹיף גיך אוֹיף געסטריגעװעטער נאַציאָנאליםש, 
3 בע 5 יי 
פע ‏ ) 


: א 


בּעלידעגלות. 


,אוֹיס בּריִקעָס--װאַגאָנען ! 
עֶס פייפט שוֹין און קנאַקט ! 
טוֹיט בּעל:ענלה'ם | 
בּעַוואַקסעֶן דעֶר טראַקם',,, 1). 
אַ הײינטיגעֶר לעָועֶר װעָם נאָר ניִשט פעֶרשמעָהן, װאָם אי די 
מעשה, װאָס די בּעלענלה'ם האָבּעָן עֶפֹּעָס אַזוֹי זוֹבה געֶווען, דאָם זיי 
זאָלעָן איַן דעֶר שפּראַך פעָרנעָהמעֶן אַזאַ אָנגעַזעָהעָנעָם אָרט צװישען איבּ 
ריע בּעלי-מלאכוֹת. דעָר לעָזעֶר מוּן אָבּעָר גערעַנקען, אַז היינט איז 
ניִשט אַמאָל , היינט האָט די בּאַהן כּמעט װי אָבּגעֲטוֹיט רי בּעלי-הענלות 
מיִט זֵייעֶרעָ בּריִקְעָם צוּזאַמעַן , אֶבּעֶר א 
בּעלי:עגלות האָבּעֶן זיך איינגעקויפט אַ בֹּיְטעֶרעָן שם בּיים עולם. 
אוו מעַן זאָגט: פוּן דרי ,פייעָן" זאָל דעֶר אוֹיבּעֶרְשטעֶר אוֹיסהיִטעֶן--,פוּן 
פֹיַשעָרֶם, פּליישעָרם אוּן פוהרמאַנעָם'. ראָס זאָלעָן זיין. די עֶרנסטע בּעלי: 
דברים , בַּעָזוּנדעָרם די פּוּהרמאַנעָם, זי נעָהמעָי אוּן פּאַקעֶן-אָן ,פּאַרשוֹינען" 
(כּמעט װי אַ ספּעֶציעֲלעֶר בּעל: :עגלה'שעָר יטז עֶרמיִן) װיִפּיִל זי -װיַלעָן, רֹעָב- 
געָן זיִך. ניִשט מיִט קיינעָמס װויִלעֶן { הייסט מעֶן זי פּאָהרעָן , שמעָהעֶן זיי, 
הייסט מען זי שטעָהן , פאָהרעָן זי דוקא 2), דעֲריִבּעֶר זאָגט מען, דאָס. 
זי הייסען ניִשט בּעליעגלות נאָר 3 ה, װײל מעָן איז בּײי זי 
אין גלות 4), 


) פרץ. ב. { ,דער בּעל=עגלה? 120. 

3 ועה א. ט. דיַק תרוֹיועָ פּיַנקעָל? װיַלנאָ תּרל"ד, וי 20 יאוּן די אוֹרחיִם. 
װאָס האָבּעַן ויַך אָקאָרשט בּעָפרייט פון די טיַראַניע פון זיעֲרעָ בּעלי=עגלות"..- 
אוֹיף די דאָזיגעַ װעַרטעֶר קוּמט דאָרט נאָך צוּ פאָלגעַנדעַ אַנמעֲרקוּנג? יעָם ועֶנעַן 
דאָ דריי קלי=העולם, װאָס עָס לײדעָן פוּן זײ זײעֶר אָפט דו גרעָסטעַ נכבּדַוּ העולם.. 
א) דעָר גרעָסְטעֶר פוֹחר פוּן דֹעָם בּעל=ענלה. ב) די רײכסטע כּלה פונ'ם בּדהן, װי= 
פִיַעָל עָר װיַל פּרעָסט עֶר אוֹים טרעֲרין אוּן דרײט זיַך מיט איָר צוּם כּשר-טאַנץ, / 
ג) דעָר גרעָסטעֶר עוֹלם פון אַ הו אַ נאַר, 

זעה אוֹיך ספּעַקטאָר ,עניים זאביוֹנים, ז, 47, װי אַלעַ װאַרפעָן זיַך אוּנטעָר . 
אָהן טענוֹת וּמענוֹת דעָם װיַלעַן פון בּעל:ענלה, ,װאָרנּם געֲניִטעַ -פּאַרשוינעָן װײיסעַך / 
שׂוֹין פאָרוֹים, אַן עָם זעָנעָן נאָר אוּמויַסטעַ רײד. דעָר בּעל-ענלה פּיַהרט שׁטעֲנדיַגּ. / 
אויס זיינסח, 

) זעה שלום:עליכם אלכּבוֹד יוֹם:טוֹב? ז. מפוַוֹעֶר עִם מײנט, אַו אַי / 
בּעל?עגלה אין אַ מעָנש, װאָס קיינער אין ניַשט מחניב צוּ לײדעָן פון איָהם גלוּת 4 / 
האָט אַ טעות7, ; 


2 28 


יי ית 7 יי 


בארא א אב . ר 


= 


אע יי ,עי יע אל 41 בע בשע :6 


יעה י,,, יי יי יי יי" 


יי עי יב ר י.י ר 


מען זאָגט אוֹיךְ פּאַראָרישׂ : ,כּי הנה כּחומר בּיד היוֹצר--וו! דעֶר פּאַרשוין 
בּיים בּעל-עגלה" {), מעָן פרעֶנט אוֹיךְ אַ קשיא: פאַרװאָס שטעָהט אין 
,כַּחוֹמר בּיד היוֹצר" אוֹיסנעֶרעֶכעָנם : װי דאָס ליים איִן האַנד פוּן טעֶפּער, 
װי דאָס גלאָז בּים גִלעָועֶר א. ד, ג. אוּן עֶס שטעָהט ניִשט, װי דער 
פַּאַרשוֹין אין דעֶר האַנ פון בּעל:ענלה ? אוּן מעַן עַנטפּעָרט, דאָס דֹעָם 
בּעל:ענלה האָט מעָן מאַקי אוֹיך געָהאַט אַרײנ עֶשטעֶלט , אָבּער אַ בּעל 
עגלה האָט שוין אַ טבע , אַז װועָן מעָן הײסט איָהם שטעָהן -- פּאָהרט עֶר 
צִו: :להכֿעים אַװועָק, איז עֶר אויך דאָ אַװועֶקגעָפאָהרעַן , 

דעָמזעֶלבּעֶן תּירוּץ עֶנטפּעָרט מען אוֹיך אי עָר קשיא : פאַרװאָם: 
שטעָהט ,חרש, שוטה וקטן פניעתן רעה החובל בֹּהם חײב והם שהבלר 
בּאחרים פמורים' (כּבאיקמא, דף פ"ז) און ס'שטעהט ניִשט דעָרצװיִשען 
אוֹיך אַבּעל-ענלה 2), װאָס כּירוע איַז פניעתו רעה, זאָל אֹיָהם אײנערי 
ניַשט בּעֶצאָהלעָן אַ גראָשעָן , איז עֶר מיטץ חיות ניִשט זיַכעֶר, אוּן אַז עֶר 
מאכט:אָן כּלהשאָרעָנם, פאַלט איָהם גאָר ניִשט איין צוּ צאָהלען אַפעֶניג? 

אוּן מעָן עֶנטפּעֶרט אוֹיך רעָמזעֶלבּען הּירוץ: מ'האָט איָהם אַױֹעָק= 
געֶשטעֶלט--האָט עֶר געָנוּמעֶן די בּייטש אוּן הײדאַ, אַװעֶקגעֶפאָהרעַן.. - 

מעָן זאָגט, דאָס אוֹיבּ מעֶן בְּרוֹיךְ עֶרגיץוואוּ צוּפאָהרעָן דאַרף מעך 
בּעֶשטעֶלעֶן דרײַ פוּרעָן : אײַנץ, װאָס זאָל אוּנז פעָרפּיְהרעֶן, אײנץ, װאָס 
מיַר זאָלען פּערפּיִהרען, אוּן אַ דרייטע, מיט װעלבער מען זאָל מאַקי 
פאָהרען איַן אמה'ן , 


אוֹיךְ ספּעקטאָר ,עניים ואביוֹניִם? ז, 00; ,בּיַז װאַנען װעלען. יוֹדעָן זיין אוּן 
גלות בּיי יגּרוִשׁעָ בּעלי=עגלוֹתח.,. יעֶצט אֹיַן שוֹין פעֶרשמעָנרליך. װאָס אָדעָר בּעל= 
קץגלה? טענה'ט בּיי פּרץן (בּי א ו. 136 
,אוּן מיַך פּלעֲנט מעָן שעָלטעָן, 
אוּן זיִדלעָן, אוּן פליִבען... 
װאוּ נעָמט מעֶן די בּאהן שוֹין... 
מעָן האָפּט אוֹיף משיִח'ן! 
אנך בַּיִן דאָס בלהה, 
די בּאֵהן איַן משיח, -- 
צָם זאָל אֹיָהר איַן טאַטעָנם 
טאַטעָן אַ רוה!... 

) א, א ,פּאַרשוֹין? 9, 

2 מעָן זאָגם, דאָס אײיגעָנטליַך האָט צויִַשׁעָן די, װאָםס ,פניעתן רעה, גֹעֵש 
בּהויכט צוּ שטעהן אוֹיך דעָר גביָר; נאָר װײל ובּי מכּבּד עשיריִם? האָט עָר דעָם. 
גביר פַּעַרשׁוֹינט און ניִשט אַרײנגעֶשטעָלם, א אט 

מעַן, פעָרטיידיַגט אֶבּעֶר אוֹוך רבּי'ן, דאָס דעֲריִבֹּעַר אין עֶר געַװעֶן אַ אמכבּך=: 
עשי-יפא, כֹּדי דאָס איהם זעַלבּסט-רבּי'ן-ואָל מעָן אוֹיך נאָר צוּליַבּ זײן עשירות 
פּכבּד?זיין אוּן ניִשט צוּליִבּ זיין תּוֹרה. דעָן עֶר האָט ניַשט געָװאָלט אַ הנאה האָבּעָך 
פוּן זיין תּוֹרה. (זעה מהריאל, ליקוֹטים.) 


2 


ועֶלעֶנריָג זאָגעָן, אַז די זאַך, מיִט װעַלכעֶר אַ מעֶנש בּעֶשעֶפטינט 
זיִך, מאַכט אוֹיף אֹיָהם אַנ'אײַדרוּק אוּן ס'איַז משפיע אוֹיף זײַן ‏ מהוּת, זאָגט 


מע ,דעֶר בּעל-עגלה פּאָרט אַזוֹי לאַנג מיִט'ן פנים צו די פּעָרר, בֹּיַו עֵר} 


וועֶרט אַלײַן אַ פעֶרך" 

מ'זאָנט אוֹיךְ: פאַרװאָס הײַסט עֶר ,בּעל:ענלה" אוּן ניִשט בּעל 
הסום"? --- װײַל עֶר איַז נאָר אַ בּעל איבּעָר רער עגלה, אֶבֹּעֶר ניִשט 
אִיִבּעֶר'ן סום. דעָן דעָר סוּס איָו מעָהר לײַט פוּן איָהם , 

אַ בּעל-ענלה --- דעָרצעָהלט מעָן --- האָט אַמאָל נעָהאַט אַ דיַן-תורה 
מיט אַ סוחר, בכן עֶר איִז געֶפּאָהרעָן מיט זײַן סחורה וװויִנטעֶר איַן שׁוועֶרעֶן 
װועָג, אי דאָס פֹעֲרד געָפּנר'ט, װיַל עֶר, דאָס דעָר סוֹחרְ זאָל איָהם 
בּעַצאָהלען פאַר'ן פַעֲרד , אז עֶר האָט דעס די-תּוֹרה פעֶרשפּילט , שרײַט 
עָר צוּם רב: װאָס זאָגט איֵהר מיָר אַתּוֹרה? די תּוֹרה אי געַנעֶבּען 
געֶיאָרעֶן סיון, וועֶן ס'איז דֹעֶר בּעֶסְטעָר גאָלדעָנעֶר װעָג, אוּן איך בּין 
מיִט איָהם געָפאָהרעָן טבת , אַ בּיִטעֲרעָר בּלוּטיַנעֶר װעָג ! 

וועָן ס'שטאַרבּט בּײִַם בּעל-עגלה ס'פעָרד אוֹיפ'ן וועָג , מוּז ר נאָך 
דעָם װאָגעַן אוֹיךְ איבּעָרלאָזעָן היִנטעָרװעָגס עָרגיִץ, אוּן עֶר קימט אַהיים 
בּנפוֹ, בּלוֹיו מים דֹעֶר בּײַמש אין האַנד. פוּן דעָם אי הי װאָס 
אוֹיף יעֲדעָן, װאָס קומט אֶהן אַ גראָשעָן בּײַ דעֶר נשמה, זאָגט מעַן: 
-,ר'איִז געקוּמעָן צוּ פאָהרעָן. אַהײַַם מיט'ן בּיַיטשעָל'; גגעֶבּליִבּעֶן מיִטן 
בּיים טשעל" 64 

מיִט דֹעֶר בּייטש שמייסט מעֶן - דעֲריִבּעֶר, וועָן איינעֶר האָט אויפץ 
צווייטעָן אַ ,רוּט", ד. ה. עֶר קאָן איָהם דראָהעַן , | שלעָכטס טוּן א. ר. גי, 


הייכט עִם: ,עֶר האָט אוֹיף איָהם. אַ בּייטש" ל), עֶס קאָן אָבַּעֶר אויך זיין {- וט 


איינעֶר האָט אוֹיפ'ן צװייטעָן ,אַ בּייטש ר א פעק בּריף" 4). וועָן איינעָר 
גיִט אַלײן יעָנעָם רי מע וע דאָס יענעָר זאָל איָהם קאָנעָן , האַלטען 
בּיים האַלז"---הײיסט עָם : , עֶר האָט אַלײן אַרו יסג עֶג עֶכֹּעֶן אַ בּייטש אוֹיף זיך 4 . 
דעֶר דישעָל האָט א געָג עֶבּעָן אוּנז פאַז דשידעֲנֹעָ רעֲדעָנסאַרטעֶן : 
וי ;דער בּעל. עגלה ויל, אזֹי דרעָהט עֶר מיטן דישׂעָל' 8). ,רי 
צונג אוז, װוי אַ לעָדעֶרנעֶר רישקלי 6, . ה' מעַן קאָן מִיט איהר הוט 


{) ועה שׁלוֹם-עליכם בּ. זַזַץ ו 97 בי זוץ זי 48, 49. ועה אױך דיק 
9.ענטע גנב? זי 32 חאיִן דער שאַפעָר אין אַװעק צגּריק טיט דעָם בּײַץ, װי אַ נאַר אהן 
טא שקאַטוּלקע אוּן אהן שכל", 

א 3) דאָרט. בּ. זא ו. 99 

?) דאָרט. ב. |זֵא ו. |01. 
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?) אַ. בּערנשטיין, 


6 דאָרט, 


*א?* 


/ וי := וע . : 


און רעֲדעֶן הײינט אַזוֹי, מאָרגעֶן אַזוֹי, מעָנשעָן אֶהן אַ פעֶסְטעָר רעה, : 


וועלכע בּויגען זיַך לויט יעֶרעֶן װינט, רוּפט מעַן אוֹיךְ ,לעָדעֶרגע דישלעם" 361 ' 
אַ שלים:מזל, אַ לא:יצלח, אַ {טראַפּקע" הייסט ,אַ ליימעֲנעֶר דיַשעָל" 8) . 

צוּריִקררעָהען אוּן צוּרוקפאָהרעָן הן פון אַ װעָג, הן פון אַ געֶשעָפט 
זיך צוריִקציִהעֶן, הײסט : , פּעֶרקעֶרעֲוועָן דעָם דיַשעֶל אוּן פֿאָהרעֶן אַהים" 3). 
זעָהַר מאָלעָריִש איז דעֶר אוֹיסדרוּק בּײ שלום:עליכם (,מבּוּל" 149) : ,פעֶר- 
קערעֲיועֶן דעָם ריִשעָל אוּן שטעַלעָן פיס" , 

עֶם טרעפט, ראָס פאָהרעֲנדיִג איַן דעֶר פּינסטעֶר בּײינאַכט גיַט מען 
אוּנגעריכט אַ פאָהר-אַרײן אין אַ מעָנש, אַ הוֹיז א. ד. ג, װען אײנעָר 
קימט אוּן גיִט אַ פּאָהר:אַרײן איִן די רייד מיִט לנמרי גאָר עָפֹעָם אַנרעָרשׁ 
זאָגט מען : ,אַרײן מיִט'ן דישעָל". װעָלעֶריַג זאָגעָן, דאָס מעֶן מוּו יעָנעֶם 
אובּעַרשלאָגעַן די רייר, זאָנט מען ! ,מעֶן דאַרף אֹיָהם געַבּעָן אַ פאָהר. 
אַרײן מיטן ריִשעָל אין גאַניִק אַרײן" }). 

ועֶן איינעֶר קוּמט צופאָהרען פּרײטאָג שוין שפעָט אין אָװעֲנר, 
זאָנט מע ;ָעֶר אי אַרײנגעֶפאָהרעָן מיט'ן דיַשעָל אין דעֶר שיסעָל 
לאָקשע" 6, ד, ה. עֶר איז געַקוּמעֶן צוּפּאָהרעָן, װען מ'האָט שוין 


! געָהאַ יטען י רי לאָקשען, דעָן פּרײיטאָג צױנאַכטם פּלעָגט מען עֶסעֶן 


לאָקשעָן 6 . 

וועֶן איינעֶר װאַרפט אַראָכּ פוּן א דעָם עוֹל, הייסט עַס : ,עַר האָט 
אַראָבּג עוואָרפעֶן פון. זיך די לייצען" 0 בּײ דינעָואָהן 8) לעזעַן מיר + 
,דעַרװײַל האָסטוּ די װאָסקעס א מִיטן בּייטש איַן האַנד אוּן 
קעֶרעָוועֶסט' , | 

2 נאָך בּעל:עגלה' שע װערטלעָך: ,אַז מעָן מעַן שמירט, פּאָהרט: 
מען" 9), ,טיײַטע יעֲדעָשׁ, דאַלשע בּוּריעָשׂ' 10), אויסער רעַם האָבַּעֶן 
מיר נאָך בּיי אַ, בּערנשטיין אַ רייה בּעל:ענלה 'שע װועָרטלעֶך : 


1) זעה מענדעלי מוֹױם בּ, ן ,אַלטע מעשה" ז. 9|. 

?) דיַנעָזאָהן, ויאָסעֲלעַ* זי 80. 

3{ שלום עליכם בּ. + וי 99לן בּ. ח וי 942 כּ. צ1-ז. 111. דלוגאטש ,דער 
עולם התּוהוניק" ז. 96; ,אויסגידרײיט דעם דישעל קאַטאַי צוּריק !װ 

4) דאָרט בּ. } זֹ, 230. 

5) טענדעלי מוֹ"ם בּ. חץ זי 150. 

6) זעה מײן ,װאוּנדער?אוֹצר פוּן דעָר יוּדיַשׁעֶר שפּואַך" בּ. } ו. 04 

ז) מענדעלי מּוֹים +ן-94, 

5) ,הנאהבים והנעימים" וי 98 

6 ש"ע בּ. חנצ ז. 189. מען זאָגט אויך: ;אַו טפעָן שמיַרטאָן די רַעֲדעָר. 


: 
סקריפּעַן זי ניִשט", עשׁמיַרעָן" טײינט טעָן ;הוֹרשװ געַבּען. ועח א. בּי גראָר' כִי 


= פעמרעלי טויים ;טאַקסעָ? וי {3. 


= 20 יי 


,אַז מעָן וויל אָכּטהוּן דעָם בּעל:עגלה אַ שפּיִצעָל, נעָהם טעַן בּיים 
זואָגעָן צוּ פום" , 

,אַ װאָגעַן איָז אַ זיינער, אַ שליטען איז א פגר" }) . 

,אוֹיף װאָס מעֶן זיצט פאַר אַ וועַנעֶלעָ, אַזוֹי זײַננט מען דאָס ניָג'עֶלעָ* 

,אַז דעֶר װאָגעַן פאַלט, זעַנעֶן די רַעֲדעֶר צוּ שוועֲר'. 

,דער װאָגעָן רוּהט זיַך אָכּ װינטעָר, דעֶר שליַטעָן רוּהט זיך אָבּ 
זוּמעָר, דאָס פעָרר , ---- קיין מאָל ניִשט" 9 . 

עָר עָם זיצט אויפץ װאָגעַן אוֹיבּעָאָן, פאַלט אויך צום עָרשׁמעָן 
אַרוּנטער* , 

,ניִט מיִט קיין װאָגעָן, ניט מיִט קיין שליַטעֶן" פפוּן אַ שוועֶרעֶן עסק 
װואָס ם'איז נישט אַרוױסצוּקריִבען) 

:יו אַ שוװועָרעֶן װאָגעָן איַז גיִם צוּיּפום צוּ געָהן" 8) * 

בּיי אַ אביון אַ צװיִליִנג ,. איז וי דאָם פינפטע ראָר בּיים װאָגע" 4). 

וי שטובּ אָהן אַ בּעל-הבּית"טע, איז װי אַ װאָגעַן אָהן רעֶרעֶר' 

,אַ גיִלדעֶן נעַגעֶלְע, ציִהט אַנ'אײזערן ועַגעֲלְעָ" 8 , 

,שמיים דאָס פֹעֶרר מיִט האָבּעָר, נוישט מיִט דעָר בּיטש' (ר. הי 
:אַז די װיַלסט ס'זאָל גוּט נֹעָהן, גיִבּ עַס נוּם צוּ עֶסעָן. מעַן זאָנט אוֹיך: 
. כּראַנפעַן רעָרט, האָבַּעַר געָהט". עַהגליָכעָם געֶפיִנט מעַן אוֹיך איַן תּלטוּר 
-,דוֹק בככי ותשכח בנגרי" (שבֹּת קנ"ב.), ,ניגרי דחמרא שערא" (נשבת נא 6 


-גוּט--צ! שׂלעָכט, קוֹדם געָהט עָר, אפילוּ אוֹיפ'ן שניין אַ שי |-אַ פּגו, דען פּלוּצִיִם 
--צעָגעָהט דער שניי אוּן דוּ קאָנסט מיַט איָהם גאָרניִשט מאַכעַן. 

2) מיפערצײלט; צװיי פּריַציִם האָבּעָן נעָהאַט אַ ינֹּד אַ פּאַכטשאַרש. אײנטאָל 
-האָבּעֶן זײ זיִך צעֲקריִגט, פון װעָמעָן דעָר יוּד איַן מעָהר צוּפריִדעֶן. אין לב 
ב'זאָל פרעָגעֶָן דעָם יוד אַלײן. | 

מ'רופט איָהם, ער זאָל זאָגען נאָר אמת, כֹּאשר עם לבבוֹ, דעָר יוּד פעַרטראַמט 
זיִך, אוּן זאָגט מיִט אַ טשל: ס'האָבּעַן ויך אַמאָל געשפּאַרט דֹעָר שליְטעָן מיִמץ 
| װאָג עֶן,. פוּן װועָטעָן דאָס פעֲרד איַן צוּפּריַדעֲנעָר, מ'האָט געֶפרעֲנט דאָס פַּעָרֶר זעלבסט, 
:אוּן ס'האָט געַעֲנטפּעָרט; 

-- דֹעֶר חילוּק צװיִשעָן אייך איִן דעָר, װאָס איינעָם שלעָפ איך וִומעָר, דעָם 
-צװײטען שלעָפּ איַך װיַנטעָר, אבּעֶר שלעָפּעַן שלעֲפּ איַך בּיידעָ... 

3) אוֹיך בּײ ספּעָקטאָרץ בּ. 1 ז+ 10 

4) יעֲדעָר איִבּריַגעֶר בּאַלאַסט רוּפט זיך: ,דאָס פיַנפְטעָ ראָד פוּן װאָגען". 
פּעַרגלײך ,מען דאַרף אֹיָהם האָבּעָן, װיַ דאָס פיַנפְטעָ ראָד בּיים װאָגעַן". אַ. בּערנ? 
-שטיין ,ראָד" }, 

5) ד. ה. געָלך אי אַלץ נוֹבר, דְאָך בּעגרייףּ איִך ניִשט, פוּן װאָס דאָסראָ: 
זיִגע שפּריַכװאָרט אין געֲנוּמעַן.-- מעַן זאָגט אויך; : 
| = אנעַבּעַן אַ נאָלדעָן װעָנעֲלעָ פאַלט-אַראָבּ אַ גאָלדעָן נעָנעַלע" - ד. ה. בײ אַ 

בור אין זיַך גוּט צוּ רײבּעֶן. 


6 בּערנשטיין האָט עֶס ניִש ט-ריַבטיַג פּעָרשטאַנעָן: אַ װאָגעָן איַן אַ זײנער- 


80ר טי 


/ 


: ,א שלעַכט ראָר סקריפּעט אַמעָרנסטעַן", ד, ה. אַ ניִדריַנעֶר מענש 
מאַכט-אָן דעָם גרעֶסטעָן רעש - טעה אויך בּיי א, בּעֶרנשטיין ,פּאָהרעָן" 41. 
אַ בּעל:עגלה'שעַן רַעֲגעָל. אוּן ראָר 9) , 

| = מען פרענט קינױעֶר אַ רעטעֲניִש; צװײ גרוֹיסץ בּריִדעֶר יאָגעֶן צװײ 
קליינע בּריַדעֶר אוּן קאָנעָן זי ניִשט כאַפעָן ‏ 


1 דאָס - מיינט מעָן די היִנטעָרשטע צוויי רַׁעָדעֶר פונ'ם װאָנעָן, װאָס 
- זַעֶנעַן נרעֶסעֶר פוּן די פאָדעֶרשטע צװײ . 


איִך בּיִן ניִשט כּקי איַן ,מעשה:מרכבה" אוּן כ'ווים ניִשט נעֲנוֹי, 
עװואָס דאָס הייסט אַזוֹינס ,געבּרעֶנגט אַ פעָרד אײנגעַשפּאַנט איַן דראָנזשיק" 4 
יאָבּעָר אַז מיַר װועֶלעֶן רוּרכלעָועָן אַ שעַן:געַמאָלטע סצעָנקץ בּײ מענדעלי 
מוכר-ספרים  ,)4‏ וועָלעֶן מיַר שׁוֹין נאָכעָם פּעֶרשטעָהן רי רעַרעָנסאַרטעָן , 
| און װעַלכעָ אוּנו געָהט דאָ: 


ןִ 
: 
,עֶס לויפט זיך אַ קליין לאָשאַקיל הינטעַר דעַם װאָגעֶן, װעֶלכעַן די 
זויסטע טאַמץ זיינץ, די שקאַפּץ, שלעַפּט נעכּעֶך, איינרײיסענדיג זיִך דאָס 
געֲזונד אוּן כאַפּעָנדיַג. הי א נָכם אַ שמיצעָל, גאָרנישט, עָם זאָל איָהם 
| דאָס אָנהוֹיכּעַן צוּ אַרעָן. עַם לױיפט זיך פריי, יאָגט העֲנדוּם-פּעֲנדוּם, 
| דריגעָט מיַט די פּיִסלעָך, טאַנצט, שפּריִנגט, האָץ:האָץ האָץ, לעבּעֶריג: 
פַרעָליִך פּעָררײיסעַנדיָג דֹעָם װוײידעָל, אוּן האָט א הנאה פוּן לקַכּעֶן. 
פּלוּצַיִם טהוט מען אֹיָהם אָן אַ ציימעל, מעָן שפּאַנט עֶס צוּ מיט אַ שטרי. 
| קעָל צוּ דעֶר פּעָרװאָגעָלטעָר מאַטעַן, נעָה, בּחור, גיִט מעֶן איָהם שמאַרק 
! אָנצוּהעָרעֶניַש מיִט דֹעֶר בּייטש, נעָה, בּחור, אוֹיפ'ן דראָנושיַק! 
/ דאַכט זיך, אַז מיר װועלעַן יעַצט שוֹין פּעָרשטעָהן, װאָס הייסט: ,ר' 
יוחנ'צע האָט שמחה'ן נעֲנוּמעָן אויפ'ן דראָנזשיק, האַלט די בּייטש אָנצױ 
טרייבּעֶן" 6). .. אֶרעֶר /בּיי ‏ מיָר , זייט זיִבעֶר , װועָט עֶר שוין נעָהן אוֹיפץ 


: דראָנזשיק" 6) . 
י וועָן איינעֶר פעֶרשפּיַלט ס'גאַנצץ געֲלד איִן,קאָרטעָן האָט מעַן אויף 
{ דש טס : 


0 {) ספּעֲקטאָר ;עניים ואביוֹניִם' ז. 48. זעה אוֹיך מענדעלי מוֹכו ספרים בי 
ר 0 יע 

: ) בּ. חך וי 55 

) טעדעלי מו"ם צז וי 7 

|| 4) שלום=עליכם בּ. 1 -ו, 320. זעה אויך כּ, אן-וי 174. זעה אוֹיך בּ. זי 
-,דאָס נֵייעָ כתריליװוקע" ז. 10: אנעָהם זײ אוֹיפ'ן דראָנושיק", 

0 5) עלכבוֹד=יוֹם-טוב" ו. /98. 

ו ) צו דעֶרקְלעֶרעָן װײס איך עָם נישט, דאָך פעָרגליך עָם מיַט'ן פּוֹיליִשעָן 
ר 16 עו 


וי 0 


איָהם. רחמנות אוּן מ'ערלויבּט איהם טי יק עֶטליָכעָ קאן. אָהן ר 
דאָס. הייסט ! ,ער נעהט:מים אויפ'ן דראָנושיק" {) , | 
איך װיל נאָך אויפּמערקואַם-מאַכען, אט װי עֶס וייום זיך פוּן / 
שלום:עליכם'ן, האָבּעֶן ‏ בּעלי:עגלה'ם אויך געָהאַם א מין בּעוּנרעַר לשון, } 
אַזאַ מין זשאַרגאָן . זזָה אַ בּיסעָל , כּעל:עגלה:שפּראַך" בּיי איֵהם בּ, } / 
7. אוּן אַ בּיִסעֲל , פּעל:עגלה:לשון" ב. זוז ,ראָס נייע כתריליווקע" ז 10 אוּן 
בּי צן ז. 174, דַעָרצוּ געַהעֶרט דעֶר אָפּט בּיי איָהם בּעֲנוּצטעֶר ,מאַכּעֶן לעמעָל", 
װאָס איִך קאָן ניִשט וויִסעָן אויף געֲנוֹי זיין כוונה, טעה אָבּער בַּייא. בּעַרנשטיין)- 
צוּם בּעל: ענלה. -לשון מוּז אויך געֶהעָרעָן רי פאָלגעָנרץָ שטעָל פוּן 
פּרץ'ם בּעל עגלה : 
,אַ קאַפּ' איז די טייטש : 1 
איין איִבּריִגץ קללה , | 0 
אוּמזיסטיִגץ בּייטשׁ, | 
אַ בּעל:ענלה'ם | :4 
קוּנצעָריג מּאַיעַן,.., 9 . 1 
זאָל אוֹיך ניִשט פּעֲרגעַסעֶן װעָרעַן דאָםס, װאָס שלום:עליכם זאָגם+ / 
עדות בּכן. ,כתריליװוקעָר בּעלי-ענ א זעַנעֶן שאַרף אוֹיף צוּנעַמעָניִשען" 0)- / 
ס'איז נאָך דאָ אַ רעָדעֶנסאַרם: האַרוֹיס פון די האַלאַבּליעָם' (לי= 
ניעֶצקִי, ,פֿינ'ם יאַריִר" ז, 6 שרייבּט אַפּילוּ אוֹיף די פֹעֲדעָר : ,זי איָז אַרוֹים; 
פוּן די אַהלאָבּליעָם אוּן טעָנטלעָן אנגעַהוֹיבּע". ‏ - 


=== א == === יט 


זו 
-וי-וטרים. 2 


דער עיקר האָכּעָן ד; כּליזמרים געָהאַט זֵייעֶר פּרנסה פון יוּדיִשע". 
חתונות , יב זאָגט מעָן, אַז ,ספירה--קומט אויף די כּלי:זמרים א 
פּניָרה' 4, אֶבּעַר די כּליזמרים פּלעגעֶן אוֹיך אַרוּמגעָהן שפּיַלעָן איַן רי / 
הוֹיפעָן בּיי פּריציִם אויף בַּעֲלעֶר גאַנצץ װאָכעָן אוּן דאָרט אױסשטעָהן כּל- 
הו וויִלרץ צרות פוּן די צעהוּליִעטע שכּוּרים 4 . 

1) צוּ דעֶרקלעֲרעָן װײם איַך עָם ניִשט, דאָך פעָרגלייך עֶס מיִטן פֹיליִשעַן ‏ 


צא14240 
6 שלום?עליכם, לכּבוֹד יום מוֹב ו. 287, 
3) א, בּערנשטיין, איַן פפירה טאָרען, כֿידוּע, קיין חתונית ניִשט פאָרקוּמעָף / 
) זעה די מוּפטעָרהאַפּטע ערצעָהלוּנג פון די פריִשמאַן בּיוֹם הכפוריִם*, 
בהך י"א {. פן 
0 יי ר 
ר 


די ,כּלי-זמרים" זייעֶנדיג אויף אַלעָ חתונות אוּן פּעָרװיילוּנגען אין 


דעָר פרוֹיעָן-געָזעָלשאַפּט, ‏ האָבּעָן זיי ממילא שוין נֹיֵשׂם געָקאָנט זיין אַזױי 


שטרענג איִן זֵייעֶר אויפפּיהרונג, װיַ דער יוּריִשעֶר עולם איז געֲוועועֶן אין 


יעַנעָ צייטעָן, זיי זעֶנעֶן דעריִבּעֶר געָוועָעֶן די עֶרשטעָ העֶלרעָן פוּן ליבּעש 


איִנטריַגעָם (זעָה שלום:עליכמ'ם ,סטעמפּעָני!", פּרץ'ם ,שפּיִלט פאַר'ץ טיי: 
ועָל", אַ ,כּלייזמר:טוֹיט", אוֹיך ,מוּסר" אוּן ,װאָס אין פּירעָלץ שטעקט'). 
די מוּטעֶר זאָגט דעֶריִבּעֶר ריִכטוג איִן דעֶר עֶרצעֶהלוּנג ,שאַמפּאַניעֶר" פון 
פּרץ'ן : ,איִך האָבּ מֵיין טאָכטעָר װי אַנ'אױג אין קאָפּ געָהיִט... עָם 
דרעָהעֶן זיַך אַרוּם כּלי:ומרים"... (דאָם זעֶלבּעָ--,מוּמר" בּ, צן ו, 623. 
אוֹיך שלוס:עליכם שרייבּט 4 1 ,דאָס רוֹב כּלייומר ועָנעָן געָכאַפּט, 
זאָגט מעֶן, אוֹיף חהונות, אוֹיף פאָרשפּיִלעָן אוּן אוֹיף חתן:מאָרם", 
שפּיַלעֶן אויף אַ חתונה האָם זיך געֶרעכעֶנט פאַר נאָר ניַשט קין 


בּכּבוד'ע זאַך, אזוי דעָרצעָהלט אוּנז מעָנדעָלי 2) אוֹיף העָרצעֶל קיילע'ס דעם 


סטאָליאַר, דאָס עֶר ,פלעֶנט שפּילעֶן פּיִרעָל, אֶבֹּעֶר נישט אויף חתונות, 
חלילה" , מיר קאָנעֶן זיך דעֲריְבּעֶר שׁוֹין מעָהר ניִשט װאוּנדעֶרן, בּעֶגעֶנעֶנריג 
איַן די תֹּשׁוּבוֹת פוּן ר' חיים יאיִר בּאַכראַך 4) אַזאַ שאלה ; צורבא מרבנן,,. 
אם הרשׁוּת בירוֹ לנגן בּכנור לפני חתן וכלה בּהליכתן לחוּפּה אוֹ בּמִשתּה 


שֹׁל מצות חתוּנה, אוֹ אסוּר לוֹ לבזוֹת עצמוֹ? תּשׁוּבה: ראוי להסתפק אם 


כּננן המננן. .. הו בּזוֹן, אם כּי דרך לקבּל עליה שכר,,, הוא קצת 
בַּזיוֹן לפי סדר והנהנת העוֹלם. ושמם מוֹכיח עליהם שנקראים 
, לצנים", אײזיק מאיר דיק דעָרצעָהלט אוֹנו 4) װעָגעְן ,קאַרפּעָל 
דֹעֶר פיַרלעֶר", ,דאָש עֶר װאַר גוּר איין פרוּמעָר פּיִרלעֶר , רען עֶר פּלעָנט 
צוּ שפּיִלעֶן נוּר אוֹיף אָריִמעָ חהונות אוּמזיסט, אוּן האָט זיך גַעֲנעָהרט 


גור פוּן. פאַרבּעָרוו". 


וועִן איינער האָט דעֶס בּריִהמטען סטריקאָװוער רבּי ר' װאָלף אַנגע= 


, פַרעֶנט, צ! עֶר זאָל זיך משרך זיין מיִט איינעֶם אַ אוֹיפנעָקוּמעֲנעֶם גביר, 


װאָם איז אַמאָל געָוועָועֶן אַכּליזמר, האָט דעֶר רבּי אֹיהם נעֶעֶנטפוָרט : 
,אם כּי זדחה שמש הצלחתו וינע בֹּצנוֹר | 
עוֹדנוּ נקרא בּפּיי:בל תופש הכּנור" 6, 


6 ,לכבוד=יום=טוב" 990י 

: בּ. 11 זי 81. 

1) סימן ר"ה, 

4) ;אַלטע איְדיִשעָ זאַגעָן מאת אמ"ד, װיָלנאָ, תּרל"ו, וז 7פ, 

) דער אוֹיסדרוק אויגע בּצנוֹר" געֶפִינְט זיַך שמנָאל:בּ' ה' ח'. דאָ טײנט= 
מעַן אין די צנוֹרוֹת ההשפּעה, און אין דֹעָם פיט פונ'ם דויטען שׁבּתָ נאָך פמה 
איָנים ,זולת" שטעָהט אוֹיך ,מתי אגע בּצנוֹריי, 
;תוֹפֹשׁ הכּנוֹר" געֲפיִנט זיִך בּראשית ד'-כ"א, 


2 0 


נעָטפּילט האָכּען ידיִשע כּלי-ומרים אוֹיף פאָלנעֲנדעַ כּלים: 
פּיִרעָל4, אַ פלייט 9), אַ פּק 4), אַ קעסעָל:פּויק 4), אַ קלאַרנעַט 0 
אַ ,כּאָמציִק:צאַק" אֶדעֶר אַ אמטעלנרי, וי מעָן רוּפט עֶס איַן אַנרעַרץ 
מקוֹמוֹת 6), אַבּאַס 6), אַ בּאַנרוּרץָ ), אַ ציַמבּעֶל 69, אַ קאָנטראַ: 
בּאַס 10) אוּן אַ טראָמײט 11). 


זיין פּיִרעָל רעָרט װעֶרטעָר', דֹאָםס איז בּיי יּדעָן דער גרעֶסטעֶר 
שבח פאַר אַ כּליזמר . אַזוֹי טרײבּט דיַנעָאָהן 19): - ,זיין פיִדעָלץָ האָט 
ניִשט געַשפּילט, נאָר ,געֶרעֶכט', מעָן האָט מטש וועֶרטעֶר נַעֶהעֶרט". אוֹיך 
אוֹיף , פטעֶמפּעָניוּ", רעַרצעָהלט שלוֹם:עליכם 43 : יעֶר פּלענט אַ. כאַפּימוּן 
דאָס פּיְדעֶלעָ אוּן אַ פּיִהר-טוּן מיט'ן סמיק, איין פּיהר:טון, נישט טעָחר , 
פּלעָנט דאָס שוֹין אָנהויבּעֶן בּיי איִהם צוּ רעָדעָן; אֶבֹּעֶר װי אַזוֹי מיינט 
איָהר רעֶדעָן? מאַקי מים װועָרטעָר, מיִט אַ צונג, װי, להבריל, אַ לֹלע: 
בּעָריִנעֶר מענש" 


מעָן פלעָגט אוֹיף אַ חתונה שפּיִלעַן 2 בוֹר יע דעַן ִן מחוהן אַ ,וויִװואַם* 
4 אוּן צוּמאָרגעֶנס וויִרעֶר אַ ,פּריִהטאָרגעֶנס" אָרעֶר אַ ,רושעָן דאָבּרי" 05 , 
אוֹיף דעָם יּדיִשעָן ,פגי:נהור":לשוֹן הייסש דעָרי א אֵיינעָם אָנשוִרטעֶן, 

אָנזיַרלעָן וַיִפִיל ס'געָהט אין איָהם אַרין: ,אָכּשפּיִלעָן אַ בִּייועָן, אַ 


{) טעֲנדעָל: מו"ס בּ. זןז וי 919, בּ. חץ ;נשרפים" |. פרץ ,פּאָלקסט. 
געֶשיִכְטעָן 189 ; צוויי פּיַדעָל . שׁלוֹם-עליכם בּ. זון ,ערשטעַר ראָמאַ" 4פ. 

3) מענדעלע טו"ם בּ. זו'ץ ו 919 . פרץ ,פאָלקסטיַמליִכע געֲשיִכטעֶן" 159 . 
-שלום?עליכם בּ. זון ו, 94. ממוחס {זצ ;נשרפיםח ף. 

4 טענדעלע מוײס כּ. חַחו ו. 219, ב . חצ ,נשרפים" 7. שלום:עליכם 
,סטעָמפּעֲניו? 12 ; , מעַכטש! פּייקלעָר מיִטץ בּאַראַבּאַןײ. 

4) טענדעלע-מוחם בּ. זַחױַץ וי 989, שלום?עליכם זן-94, 7ש-54 אי 
- פַּעֲגִינֹי ו. 12, 
: 5) פרץ , פֿפאָלקסט + געֲשיִבְטעֶן 159 * 

6) פּריץ, דאָרט, פכָּן אוּן אבּײינאַכט אוֹיפן אַלטעָן מאַרק". 

) פּרץ, ,פּאָלקסט + געָשׁוִב .* נפּן. ש"ע ,סטעמפּעֲניע" 7, 

5) מענדעלע=מו"ם חץ גנשרפים" 7. 

) דאָרם. ו. 7, ב. 1 ז. 217 ,ציִטבּלעָן אוּן געָהעָן. מיָט די טאַצעָן"', שלוםש 
עליבם {סטעמפעניוזו. ד . 

6) שלוםעליכם בּ. | ו. 8, ,סטעַמפּעֲניו" 19. 

,7 שלום=עליכם ,סטעָמפּניו?‎  )1 

) דיגעָואָהן ג;העֶרשעֲלעָץ ז. 109 

4) שלום=עליבם ,סטעמפּעניג? ו. 9: 

4) שלום:עליכם ג-926. ספעַקטאָר 81-11, 07 

5) דאָרט, 


בי 4 0 


װויסטען, אַ פּיַנסטערעָן פריָהטאָרגען" 4), , אָבּגעֶשפּיִלט אַ דאָבּראַנאָץ' 2) , 
,אָבּנעֶשפּילם אַ װיְוואַם" 6, 

אַז מ'זעָהט , דאָס מ'איז מיט אַ געֶשׂעֶפט אַרײנגעפאַלעָן, מ'װועט שוין 
גאָרניַשט מאַכעָן דעָרבּײי, הייסט עָם: ,די שֹׁפּיִל איז פאַר'ן טייוועָל" 4). 
וועָן איינעֶר העֶלפט דעָם צווייטעָן צוּ מיט טענוֹת, זאָגט מעָן ! ,עָר שפּיַלט 
איָהם 'צו", וועֶן עֶר גיִם 0 צוּ קוּראַזש מיט זיינץ רייר , הייסט עָם : 
,עָר שפּילם איָהם אונטעָר'. ,ס'מול שפּילט איָהם' הייטט. ס'געָהט 
איִהם ס'מו? 6), 

איַן רעֶר שפּראַך זעָנען אַממײסטען געָנוּמעֶן געֶוואָר עֶן רעֶדעָנסאַרטעֶן 
פוּן פּיִדעֶל , אוֹיף ואוילעריִש הייסט שניידעֶן--,פּירלען". ;עֶר האָט אֹיָהם 
אַדוּרבגעֶפֿיִדעֶלט דער פַּיִנגעֶר , דעָם האַלז", ווייל מעֶן פירעלט מִיטָץ מע: 
סעֶר, וו מיַט'ן סמיק אױפֿן פיְרעָל. 

כּדרך:ליצנוּת זאָנט אײינעָר, װאָס ס'איז איָהס ניִשט געראָטעֶן: 
פידלתּי"--האָבּ איִך ניִשט געֶפּידעָלט! בּיי שלוֹם:עליכם'ן 6) זאָגט מעָן: ,איז 
לא פּידלתּם--האָט איָהר ניַשט געֶטאַנצט מיט'ן בּער !" : 

וועָן איינעָר שטעָהט לעֶרינ, אט אַ סוֹחר אין ר אָהן 
לייזונג , זאָגט מעָן: ,זי שטעהעָן װי די פירלעָרס", דעֶן װיַרקליך, וועָן 
דעֶר כּלי:זמר שטעָהט אוֹיף דער חתונה אוּן קוקט אוֹיס, מאָל איָהם וועֶר 
הײיסעָן נֶפֹּעֶם אָבּשפּיַלעֶן, קיקט עֶס רחמנות'דיג אוֹים , 

וועֶן איינעָר האַלט זיך גלייך, א זאָגט מעָן: ,נלייך װיַ אַ 
סטרונע? /6, ,אוֹיסגעְצוינעָן װי אַ סטרונעַ" 

וועֶן איינעָר , ציִהט שׁוֹין איִבּעֶר יא , ס'הייסט עֶר פּעָרלאַננט 
אָדעֶר יל שׁוֹין צוּפיִל, אַזוֹי ראָס עֶר בּעקוּמט שוֹין גאָרנישט, זאָגט מען: 
,ָעֶר האָט אָנגעֶצויגעְן די סטרונץ, אַז זי מוז לאָפּנען" 9). 


 |‏ 1) שלום?עליכם חצ- 81 978 אָבּגעֶשפּילט איָהם אַ פּריָהמאָרגעָן? בּי זוזג--- 
3 אאיךְ קאָן איֵהם אָבּשפּוַלעָן אַ ‏ פריַהמאָוגעָן, עַר זאָל מיַך געֲדעֶנקעָן דריי טאָג 
כּסדרװ ש"ע {לכּבוֹר יוחטח 44 
6 שלום=עליכם {--171- 
3) שלום=עליכם זוןא---27,299י 
4) שלום-עליכם בּ. צן -6. וֹעָה פרץ: ,ער שפּיַלט פאַר'ן טייוועָל, + לי, 


! נִיעָצקִי ,,פינ'ם ירידח ז. 6. 


3) מעֲנדעָל: מוװס זַוו'ץ וי 937 ,וועָט ינּדלעַן שפּילען ס'גרוֹיםע עגליקי ו- דפי 


6 שלום2עליבם 3 חז ,פּרעֲהלֹיִבעָ קאָמפּאַניעָו ן. 99. אין ,מנחם טעָנרעָלש . 


אין דאָ אַ פרק מיט'ן נאָטעָן: ;עָם פּיַדעָלט ניִשט יח 
ז) שלום?עליכם בּ. זון ;אקדמוֹת". דיָנעָואָהן ,הנאהבים והגעימים? זי 32* 
?) פרץ כ. ח ו 158 שׁלוֹם-עליבם זצ ו, 200* 
5) דיַנעָואָהן ,הנאהבים והנעימים? ו. 88 


ר (| הב 


1 


:יו 


סמיק, סמיציק אוּן סמיטשיק. מען זאָגט אֶבֹּעֶר אויף יּריִש: ,אַ יאֶהר צוויי 
אוּן צװאַנציג אוּן אפשר נאָך מיִט אַ סמיטשיק' 1), ד. ה. מיט אַנ'עוֹדף. 
/ מֵעָן זאָגט אויך : ,דריי װיאָרסט מיִט אַ שמיץ"2), נעָהאַט פרנסה בּשפּע, 
וי מעָן זאָגט: טיט אַ שמיץ"6, ,אַ יאֶהר מיט אַ שמיצעל"44. / 

אויך געֶפיִנט מעֶן בּיי שלום:עליכסן 18 געטראָפּעָן אַקוראַט צוּם 
סמיטשיק". אייך . ,װאָלט געבּליבּעֶן אֶהן אַ סמיטשיק" 6), 

וועָן מעָן נעָהמט איינעַם אייפץ פעֲרהעֶר, אין דער אַרבּייט אַרין 
אוֹיף גוּט, הייסט עֶס : ,נעָנוּמעָן צוּם סמיק' , 

נאָכ'ץ פֿיָדְעָל געָהט דֹעֶר ציִמבּעָל; אָנצימצלען: הייסט אָנקלאַפּעַן , 
אָנשמײטען . 8). ,נעָהמעָן אוֹיפ'ן ציִמבּעָלי , ,אַ נעָהם טהוּן אויפץ צִיִמבּעָל' 
הייסט נעָהמעֶן אוֹיפן פערְהעֶר , אוֹיפ'ן ,דאָפּראָס' בּעזוּנרעֶרם דורך נאַטשאַל: 
סטואָ 9, דאָם מוּן האָבּעָן די אָבּשטאַמוּנג פוּן יעֶנעָ געבּעַנשטעָ צײטען, 
וועָג בּיים פַּעֲרהעֶר פּלעָנט מעָן די בּעָשוּלריגטץ אוּן פעֶררעָבטיִגץ שלאָגעֶן 
אוּן הרג'עֲנעֶן בּתּוֹרת האַנדנעָלד, 

נאָכ'ן ציִמבּעֶל האָבּעָן מיָר די פּויק, 


דֹעֶר בּוֹיגעָן, מיט װעָלכעֶן מ'שפּיַלט אוֹיפֿ'ן פיַרעָל , הייסס אוֹיִף װריש: 


+ יט 


קיַך אָנרעָדעֶן װי אַ פּיק" 000, ,אָנגעָלינט װי אַ פּיק' 1), ,זאָנם. 


זיִך אָן װי אַ פויק" 1), ,פוּל װי אַ פּיק"13). 


1( שלום"עליכם בּי זן ז- 297- ,ניין, צעָהן יאָהר אוּן אפשר מיַט אַ סמיַטשיַקױ 
בּי ח'ץ זי 10, 300 ,קאַרבּוֹיניִם אוּן אפשר מיַט אַ סמיַטשיַק? שװע }--940, 

3) פּרץ, ,פּאָלקסט. געֲשיִבטען. ‏ 172 

3) דאָרט ז. 89;אפשר דרייסיג יאָהר מיִט אַ שמיַץ7. פּרץ בּי ז וי 124, 

4) טעֲנדעָל: מוֹמם בּ. צַןו, 99. ,מיִט א שׁמיִצעָל אַריִבּעָרְװּ מעֲנדעָלי מוזס 


6 זז--פ7- 

) בּ. 41 וי 198, דיה. וי אַ כּלי-ומר אָהן אַ סטיַטשיָק, וּ 

6 ועה מעַנדעָלי מומם. ח--25' 11--1290' שלום2-עליכם }---73. , געֲנוּמעֶן 
ם'פעֲרדיֵל צוּם סמיַק? (שלוֹם, עליכם --143) הייסט נאָר געָנוּמעֶן צוּ דעָר מאָ2 
בּיליזאַציעָ: דלוגאטש. ,דעָר עוֹלם התוֹהוֹניִק" זו. 247 ;ער נעָמט מיַך צוּם מטיק"- 
עֶר נעהמט מיַך שלאָגען- | 

8) ,אַרינגעֲציִמבּעָלט שבֿייץז ושװע 1--0148, /ייעֲבּעַן מלקות, ד. ה. מטעָן 


זאָל איָהם אַרײנציַמבּלעָן; (שקע אן-- ;די רעָװאָלוציעָח |- 9) פאָנגעציַמבּעָלטע . 


(מעָנדעָלי מוֹפם 4ן--100 ,אָנציַמבּלעָן; (שלוֹם=עליכבם ח4--89* 
6 זעה טעָנדעָל! מוֹמם בּי זַחױֹץ וי 325, און שלום-עליכם 3, 1{ו- * 156 
9 ב. זך דאָס נֵייעָ כּתריליווקעָ? זי 48, בי צ זי ו. 122 128, בי חא וי 231- 
0) שׁלוֹםעליכם בּ. ת'ן 143, כּ, זו1'--216- ממו"ס זון'זץ--397, 1-=-17, 21---11* 
11) מענדעלע-מו"ם { ,הבּהמות! 17, ח--16 שלום-עליכם 266-18 . 
2) דאָרם זַץצ--46* 
= דאָרט 26 


: 
: יי יע 1 | ו' 


.*+ 


װ 


! ווע מ'האָט געָװואָלט מוֹדיע:זיין אַ זאַך דעָם עוֹלֹם מטעם המאגים: 
-טראַט, פלענט מעָן נעָהן מיט אַ פּוֹיק איבּעָר'ן נאַס, פּויקען, בֹּיִז דעֶר 
עולם איַז זיַך צוּזאַמעָנגעָלאָפעָן, אוּן דאַן מכריז ומודיעָ זיין. רַעֲריִנֹּעֶר, 
זועַן מען דעֶרצעָהלט אַ זאַך אומעָטוּם, הייסט עֶם: ,מעֶן צַעֲפוֹיקְט עֶס*, 
אויסגעֶפּוֹיקט איִכּעֶר דעֶר גאַצעֶר שטאָט' 4). אַ רעש אָנמאַכעֶן, הייסט: 
: ,ליאַרמעֶן , פּױקען" 2). 

פאַרהאַן אַ שפּריכװאָרט: ,אַז מען פּױיקט, לאָז מעֶן װײיטעֶר-פּוֹיקעֶן" 63 


--- עֶס שטאַמט פון דעָם פֿאַרצײמיִנעָן מנהג , צוּ פּוֹיקעֶן פאַר דעֶר טיר 


פון אַ אָנזעָצעֶר, כּדי דֹעָם בּאַנקראָט מפרסם צוּ זיין, איינעָר האָט נע: 
העָרם, דאָם מעָן פּוֹיקט פאַר זיין טיר, געשעָהן איו עֶס על:פּי-טעות, 
עֶר האָט זיִך אֶבּעֶר מיישב געָוועֶן, אוּן אוֹיפ'ן טעות ניִשט געװאָלט אוֹיפ- 
:מעָרקזאַם מאַכעָן, נאָר טאַקי גלייך אָנגעֶועֶצם, אוּן זאָל מעָן שוֹין פּוֹיקעֶן 
ניִשט אוֹיף אוּמזיִסט, אוֹיך די חפצים פונ'ם אָנועֶצעֶר פלענט מעֶן פַעֶרקוי. 
פעָן צוּזאַמעָנרוּפעָנדיג קונים מיט דער הילף פוּן דעֶר פּיק. 

זְעָה בּיי ספּעֶקטאָר 4): ,מעֶן װעֶט פַעֶרקוֹיפעֶן אַלעָם, װֹאָס איך 
פּעָרמאָג, מיט דֹעֶר פּוֹיק". | 

וועָן איינעֶר האָט אַ זאַך פעֶרלוֹירעָן פּלעָגט מעָן אוֹיך אוֹיספּויקען אוֹיף 
דעֶר אבדה 8). 

וועָן איינעֶר איז עָרגיִץ געָגאַנגעֶן אוּן זיִך פעֶרזוֹימט צוּריִק צוקעָהרעַן , 
זאָגט מעָן דעֶרנאָך צוּ איָהם : ,כ'האָבּ שוין בּאַלר געָװאָלט לאָזעָן אויספּו= 
קען", דעָן ר'האָט געמיינט דאָס עֶר איז פעָרלוֹירען געֶװאָרעֶן , 

מעָן זאָנט אוֹיך : , לעָדוג װי אַ בּאַראַבּאַן" 6). 

דֹעֶר פאָרטעֶפּיאַן איִז ניִשט:איבּריָג בּעֶקאַנט געועֶזעֶן איַן דעֶר יוּריִשעֶר 
גאַם, ,מען געֶדעֶנקט נישט אַ יוּרעֶנעָ זאָל שפּיִלעָן אוֹיפ'ן פאָרטעֲפּיאַן" /, 
| אוּן מעָן פּלעֶנט דֹעָם פאָרטעָפּיאַן רוּפעָן אוֹיפ'ן כּתריליווקעֶר שטייגעֶר -- 

6( שלוםפעליכם ח1'ז--119+ ,זואוּ אַ סוֹד פּויקט עֶר אוֹים איִבּער דעָר שטאָרטח 
בי ח21 וי ו, 96:93:91- יצעֲפּוֹיקט עֶס אוּמעטוּם? בּי ח--16, טענדעלע:מוײס |ץ--17 
פפּוֹיקט אין אַלעָ גאַסעָןז שלזםאעליכם זַן-- ,אקדמוֹתח, - ,צעֶפּוֹיקט". שלום?עליכם 
--15, 96, ;אוֹיםגעָפּוֹיקט; שלום?עלינם 1--10י 1988 

2 שלום2עליכם ח--88+ 

3) א. בּעָרנשמיין. 

4) ועה ;די מעשה פוּן בבא" ן, 94: ,שוייג ניט שטיל אוּן לאן אויסרוּפען 
:מיט איין געשריי מיט פּויקעַן, אויבּ װעָר עִם האָט איַם נועָהן,,. זאָל קוּמעָן יָאָנעָן"ועה 


אױך ו וֹ. וי פי 7י 441 45 89, 267 ,מעֶן זאָל צוּם-הויף (צוּנויף) פּוֹקעֶן אַלע קגעבט, 


5) אקאַליַקעֶס?. װיַלנאָ תּרםקג. 
6) שלוֹםעליכם תך ,דאָם נֵייעָ כּתריְליוֹקְעַי וי 45, 
) דאָרט צ1--98 


בי קט כם 


,טאַפּטשאַן" 1), , צוִמבּלען אויסן טופּטשאַן" 2), 
דריי נאַראָניִם, זאָגט מען, זעָנעָן פּעָרהאַן..אויף דער וועָלט; א 


גביָר, ער שלאָפט אוֹיף אַוֹיפיל קיַשׁעָנם אוּן לעֶנט זך נאָךְ אוּנשעֶר רי . 
ל 


האַנד צוּקאָפֿעֲנם, אַ ,װיאָסלאַזש"--נר. ה. דעֶר װאָס, פאָהרט. מיט'ן שיִפּעָס 
מיט די װיאָסלעָס),--עֶר האָט אַ ווייכסעָל מיִט װאַסעַר ,. אוּן ער שפּייט זיך 
נאָך אָן אוֹיף די העֲנר , אוּן אַ כּליומר : די נאַנצע שמובּ מעָנשעַן העַרעַן 
וי עֶר שפּילט--אוּן עֶר בּױגט:צוּ ס'אויער צוּם פּיִרעָל, 

פאַרהאַן בּיי א - בּעֶרנשטיין אַ שפּאָר בּיִסעָ? שפּריִכװעֶרטעֶר בּנונע 
כּלי:זמרים אוּן זֵייעָרעָ כּלים ; 

,װאָס פאר אַ כּלייזמר , אַזאַ חתונה". 

,אַז דאָס מיירעֶל קאָן ניִשט טאַנצעֶן , זאָגט זי די כּליומר קענען 
ניִשט שפּיַלעַן" 3). 

,מאָל:אוֹים אַ טוֹיבּעִן--כּלי-ומר", 

,אַז צוויי קבּצנים געָהעֶן טאַנצעָן, צעָרייסעָן זיִך בּיי די כּליומרים די 
סטרונעָס" -(ווייל זיי וועֶלעָן נישט האָנּעָן צוּ בּעָצאָהלעָן, זוּכעָן די כּלי- 
זמרים אוים כּל:המיני תּירוּצִים), : 

ניתן בּציִמבּעָל -- הולך בּטעַנצעל' 4). 

,עַר לויפט װאוּ אַ מוֹיז איִבּעָר'ן ציִמבּעַל". 

ליעָן צװײ מתהים געָהעָן טאַנצעָן, װעֶר װאַרפט אין ציַמבּעל 
! אַרײין"? 6) 


;ער שטוֹיסט זיך װיַ דעָר פּידעָל הענגט' ואוֹיף אַ שוטה, ס'מון 


אָבּשטאַמעָן פון עָכֹּעָם אַ אַנעַקדאָט) . 
,אַ האלן אי ניִשט קיין פּירעל" (ניִשט שטעַנדיג אי עֶר גרײים) , 
,וי מעָן שפּיַלט, אַזוֹי טאַנצט טען". 
,עָר מענ שפּילע. אוֹיף אַלע חהוּנוֹת" (אַזױ זאָגט מעָן מיִט ליצנוּת 
אוֹיף אַ שלעָכטעָן קאָרטעַנשפּילעֶר 


{) שלום?עליכם אן--947י 
= דאָרט 599 / 
ג) אוֹיךְ בּײ ,מנחס-טענדעֲלװ---,מיליאָנעָן*י 


4) שלום:עליכם, ,מנחם=טעֲנדעָל?, עִם פּידעָלט נושטח. א- בּערנשטיין (,צימבּעָל). 


פעַרטייטשט.--אין ציַמבּעָ* אַרײנװאַרפעַן, הײיסט---אַרײנלעָגעָן געֲלֹד איַן דעֶר שוּתפּוֹת= 
קאַסעַ פון די כּלי-זמר. זעה "1086 זסת, פון יאַהר 1819 וי 229 -168 מזס) פטא. 
פּוּן ד"ר שמואל ראַפּאַפּאָרט דאָס די מעָדלעָך אוֹיף דֹעָר 08010060 06 1606 1685 
חתוּנה פּלעֲנעָן ארײנװאַרפּעָן מטבּעוֹת פאַר די טעָנץ טאַקי איִן דֹעָם כּלי=ומר'שעַן 
ציִטבּעַל. | 

+) בי פּרץ'ן ,שװעסטעָרח .ז 28: ,צװײ מתים גְעָהעֶן ניִשט טאַנצעֲוְו. מתים; 
מײנט טעָן קבּצנים: עני השוב כּמתי 


כ 38 כס 


א ר א טי יי עי יע" יב שאר וי אב רישי יי ר וי 2 די 1 6 זי שּ = ".יי 4 אי 0 
א ר 2 : : 


,אַ לויה אֶהן געֲוויין, איַז װי אַ חתונה אֶהן כּליזמר' }). 
וי בּעֶקאַנט, האָבּעָן די כּליזמרים געֲשאַפעָן זיך אַזאַ בּעֲזוּנדעַר 
= לשוֹן, אַזאַ זשאַרגאָן, אוּם זיִך צו קאָנעָן דוּרכשמוּעָסעָן אוֹיף דער חתונה 
צוויַשען די פרעָמרעָ מעָנשען אוּן קײנעֶר זאָל זי ניִשט פעָרשטעָהן , פוּך 
זײ האָבּעָן עֶס נאַכרעָם איבּעֶרגעָנוּמעֶן די פעֶלדשׁעָרֹם, װאָס זי קוּמט:אויס: 
זיִך דוּרכצוּשמוּסעָן שעַרעָנריג פּעֶרשיִרעֲנעַ מעֶנשׁעַן , 

נח פּריִלוּצקי האָט אונ'ם זאַמעָלנּוך ,רשמות" אוֹריסה, תּרע"ח) 
פּעָרעֶפעֶנטליִכט דאָס װועָרטעָרבּוּךְ פון דעָמראָזיגעֶן לשוֹן לוים שוֹין:געֶדרוּקטע 
קוועַלעֶן צוּזאַמעָן מיִט דעָם, װאָס עֶר אַלײן האָט געָזאַמעָלט , אַלץ--אַנ'עֶרך 
פוּן 220 וװועָרטעָר . 

עַם איִז אֶבּעֶר נאָך געֶבּליֵבּעֶן אַ געָוויִסע צאָהל וועֶרְטעֶר, װעלכעָ איך האָבּ. 
געָזאַמעָלט אוּן דאָרט ניִשט געָפוּנעַן . אִיִך וועָל זײ דאָ געֶבּעַן. איִך האָבּ 
זײ געֲנוּמעָן פוּן פיִעֶר קוועֶלעֶן : פוּן אַ פּלאָצקעָר בּדחן װועָל איִך אָנציב: 
נעָן פּ.) פוּן אַ בּעֶנרינעֶר כּדחן (בּעָצייבנעָן בּ), אוּן פוּן לאָדזעָר כּלי:זמרים 
נבּעֲצייכנעָן ל.) אוּן גאָמבּיַן (בּעְצייכנעֶן ג), פּריִלוּצקי װועָט בּײ מיר 1 
בעָנט וועָרעֶן -- פּר. 

אַלטיִפּקעָס---קאַרטאָפעָל (בּ.) , 

אָונע---אַ זייגעֶר (3) , 

בּאָטשקאַר---אַ חסיד (בּ. אוּן נ.) , 

בּיִבּעַרניִק מֹעָה פּר. וּמעָר 07 אין בּ. אוּן פ,---אַ לעֶרנעָר, אוּך 
אַ קליוע בּיִבּעָרניִק---אַ למדן , | 

כּוֹיצע (6ס{סע)---מורא . דעָר יאָלר האָט בּוֹיצעָ--ר'האָט מוֹרא (פ) + 

בּעֶריאַלנע רעֶסטאָראַן (9). זְעָה פֹּר. 18--20 . 

בּראַמיַבץָ---טוטעָר (3.), ועה פּר. 57. 

בּאַקר:בּאַקר---פִיעֶר ג) , 

בּסאַן---חתן. בּסאַמקאַ --כּלה (ל) פּ. וְעָה ר, 136 . 

דרישבּלעָן---שלאָפעָן (ג.).; 30 . איַן פּ.---דריזשבּעָן . 

דנָלִיעֶץ---פּאַפּיַראָס (ב.) אין פּ,---אַ דוּלצעַר , 

דזשאָכעֶן מֹעָה פּר. 60, פּ)---לאַכעָן , 

האַכטליִנג--טעסעֶר ובּ. מעָגליִך: ;האַרטל: נג", נאָר בּײ דֹעָם איבּעָר 
נַעֲבֹּעָר איז שוװועֶר געֲוועֶן אוּנטערצוּשײידעֶן ר' פון כ', ,האַרט, יִנג" איָז, װײָ 
בּעֶקאַנט, אַ פאַכּריִק פוּן שטאָהל:מעֶסעָרם , 
װאָרשט---קלאַרגעָט (8.) . 
װיַטשאָק---אַ נאַר (9) , 


1) פּרץ. ,איהק'ל שהט", זי 139. 


(8 


0 א ר א א עשר טעג א . 


אש 1 אט 6 


וועֶרועֶם --שטינקט פּ, ווֹעָה פּר. 42, 48, / 

אָבּבּרעכע , װעֵן מעַן רעָדט מיט פּעֶראַכטונג . 
זשלאָבּוּכאַ--גױה פּ, מעָה פר. 661. | 
זאַרקע--אַ קעַטעָנץ, אַ טאָרבּץ (פי) , 
טשיזשע--דעֶר (9, ג6, טשִיושעס--ראָס (65 , 
טשיַקען-- --אַרײנװאַר פעו (8.), 
טשיקאַלניַק--אַ שווזט (פ. ועֶָה פּר, 71, 77). 


טשיקען--זיַך קריגעָן, שלאָגעֶן , זײ האָבּעַן זיִך צוטשיִקעֶט--זיי האָבּעָן . 


שיך גע 'גט--אויף אַ פּאָרפאָלק (פי) , 
טשיקע ---צעָהלען נבּ. זְעָה ר 1, 67 י 
טשאַניִק --טראָמפײט (פ) , 
טשׂעֶקמאַן אַבּאָרר (ב63; '. : 
טשאָבּעַן (דאָסועלבּעַ, װאָס בּיי פּר,. ,טשאָװועָן". זעָה 69). משאָ: 


:אַװלניִק ---אַנ'אַלפֿאָנס,. משאָװאַלניַצע---אַ פּראָסטיַטוטקע (9) , 


יאָכם--וויין (3.), יאָכץ---וויין (8:) . 

יאַטל---אַ קינד. (8,). בּיים פֿאָלק הייסט אַ ,יאַטלי---אַ נישטכּער 
צעַבּוֹירעָן קינר . 

כאַט---אַכט (3) , 

ליִנקם---טריף, בּעריעֶט ליִנקס---עֶסט טרפוֹת (פ.). בּיים פּאָלק הייסט 
,ליִנקע סחוֹרה"---געֶיגנב'טע סחוֹרה, טרפה'נע סחוֹרה---הייסט געַמוליִך'טץ 


-סהורה (קאָנטראַבּאַנד), מעה אש . ,מאָטיָוועֶן" ז. 138,דעֶר גרעָניץ מוֹיליכעָר"). 


= 


לוויִם אַ רב (ג, ל.), ליַנקעָר לװיַט--אַ דיין (5) , 

מסאַן. מסאַנקאַ--חתן, כּלה (3. זְעָה פּר, 136). 

נעסקעם---שטיל 9, ועָה פר, 112), נעֶסקְעָם מטיט--עַר אי 
ציִשטאָ (פ) , 

סאַמסאַן--חתן (ג.), סאַמסאניצאַ--כּלה (2). זעָה פּר. 136, 

טיט א (5). 

סערראַלניִק אַ בּדהן (69. זעה פר, }194 . 

סכאָ בּאַנען --בּ עַהאַלְטעֶן (8.) . 

ספּיאָשניִק--אַ קצב, אַ שוהט ככּ. זעָה פֹּר. 440 י 

סקריפּעַן, סקריפּאַלניִק--אַ פּעֶרעֶר (3.) סקריפּאַלניע אַ שייִפט, א כּתב, 
אַ פּאַם (פ) , 

סאַלעתּ---אַ שװאַנץ (פ. זעָה פּר. 121, 129), אוֹיך דעֶר 8װװ16. 
סאָלעֶפּניצע--גמופהץ * | 

סמאָקען זיִך---קושען זיַך (65 , 

סטאַמבּולקאָ---אַ נאָז (3) , 


צ 


סטיס---אַ לויו (8) . 


יי יי יט 


ער א ארי איער א ר אטא 


סקאָלען--- קאָכען , סקאָלניק---אַ קוּכאַרוש, אי --קעָכיִן (פ. ועָה 


4144 ,82 . 


סוויזעֶן ---זיִצעָן , סוויזעֲנִיץָ---אַ בּאַנק פּ, -זעָה פּר. 198 . 
פינקעָל---אַ פּאַפּיִראַס (3), פונקלען רױיכעֶרן, בּרעֶנעַן (פ) . 
פִיְאֶל---אַ פלייט (פי) , 

פליִם---אַ מקוה, פּליסעֶר---װאַסעָר, פּליסעֶן---װיינעָן (9), זעָה 


-פרי 185 , 


קיִלבּעָם---בּיִלקעָם (8.) 
קימפּעָרנייעֶן---קױפֿעָן (פּ. ועָה פּר. פזן) , 
קליפּטענטשיקער---אַ שניידעָר (פ. זעָה פּר. 488 , 
קעֶריאֵלנִיעָ--אַ שעָנק פוּן בּראַנפּעָן (פּ. זעָה פּר. 188--199) . 
קמיושעָ---אַ העמר (פ.) . 
קליאַוו---קלוּג, אַ קליאַװעֶר---אַ חכם (9. זעָה פּי. 173, 478 . 
ריצעל---פאַפּװאָס ; אויך.רויך אָס (9) , 
ראַבּובאַ---אַ גאַנז (ע.) , 
; ראַפש---בּאָרשט (ב.) . 
ריִשבות ---שכירוּת (ג) , 
שפּיאָשניַק--אַ קצב פּ, זְעָה פַּר. 140) . 
שװאַרץ מים װײיס--קאַווץָ (8), / 
שװויטשניִק---ליִבט, לאָמפּ (3) , 
צוּם סוֹף װויֵל איִך נאָך צוּגעֶבּעַן פון שלום:עלינם'ן (3, זוד. ‏ 08) 


אַ בּיִסעָל לשוֹן פוּן גנב'ישע קאָרטעַן שפֿיִלעֶר ; ,דאַנקען: יו עֶן , יאָסקי דעָם. 
-טויבעַן" . ב'האָבּ שׁוֹין אײנגעַהאַנדעָלט גוּטע דריי קאָ-טעֶן : זאָריק, לאַקריץ, 


בּנימין . מזל-מוֹב ! איטשע מאיר האָט אַ שדוך:נעֶטוּן מיט זיין עֶמלעֶן פאַר 


דער לוּדמעָר מויד 4). 


{) עֶס װאוּנדעָרט מיַך שטאַרק, דאָס די קאָרטען-שפּיַלעָר, װאָם ועָנעָן כּידוּע 
גװאַלטוגע אַבּערגלויבּער טעה למשל פרץ ,בּיִלדער אוּן סקיַצעןח |. 9538 זאָלען 


זיָך אַזוֹי בּעציִהען צוּ דער ,בּתוּלה פון לוּרמערח. געֲנוֹי איִבּעֶר איָהר זעה אין וְאַמעָל= 
בּוּךְ יעוורעָיסקאַיאַ סטאַרינאח, בּי צִן יאהר 1909. מאני דלוּגאטש אין זיין ;עולם 


- התּוהוניקש ו. 98, שרייבט אַזױ מיט ליצנות; 


,די לוּדטעָרער מויד אין י געוועועָן אײינץ פון די בּויהמטע יוּדישע מיידעָן פוּן 


די פַאר בּאָרגינע פרומע נשמות, וועָלכעָ װאָס לאָזען זיך אױף קדוש השם... מיט 
דער מויד האָט גקלינגען די גאַנצעַ װעלט. אַלעַ גרױיסע גוּטע יודען האָבּין איהר 
געֶגעבִּין סמיבח... מען זאָגט אַן זי פלעגט דאַװינן אין אַ טלית אוּן לעגען שמישא 
דבֿהים. תּפילין=.-. און דאָרט ז 126, שרײבּט עָר; 


;די אַלטע גבּאיִטעָם רעדען איבּער הױפֿט די מעשה פון דער לעטשיווער רבּיציןו.. 


-יפון לאדעמער מויך וכּדומה"י 


0 

ֹ 

4 
צ 


4 
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אוּן זְעָה דאָרט, דאָס ,די לוּדטער מוֹיד" מיינט מען מלנת שעָרעָל, 
זאָריק -- צעָהנטעָל רוֹיט, לאַקריץ---ניינטעל טרעָף , בּנימין--װאַלעֶט-פּיִק, . 
זְעָה אוֹיך דאָרט ז, 227. דריי שקצים (אױיבּעָרס) דריי שיִקסעס (מלכּוֹת 6 / 
אוּן בּ. זונצ ז. 74 מוועֶר איז בּעֶגראָבּעָן געָװאָרעֶן פּעַרשפּילט) אוּן וועָר 
האָט געטאַפּט דעָם טאָטעֶר* (געָוואונעָ) , | 

אוֹיךְ אַרטיסטעֶן האָבּעָן זֵייעָר'ם אַ לשוֹן . זעָה שלום:עליכם בּ. צ ז. 
2 איִן אַ נוּטעָר שטאָדט אין אַ נוּמעֶר שעה) מיט בֹּלוּם (מיט גליק) 1) 
ס'זאָל זי גוּם פערלוֹיפעָן" ואָבּלױפעָ) , 

אוֹיךך סוֹחרים:קרעֲמֹעֶר האָבּעָן אַ לשון, פון װעֶלכעָן שלום:עליכם 
(,סטעָמפּעֲניו" 111) בּרעננם נאָר איין:איינציג װאָרט ,טאַשען"--זיִך שטעלעַן 
אויפ'ן יריד מיַט אַ קראָם . אוּן איִך קאָן צוּגעֶבּעֶן נאָך איין װאָרט: בּאָכנע"-- 
אַ גניבה'ש פַּעֲקְעַל, ,האַנדלען מיַט בּאָבנעָס "---האַנרלען. מיט גניבוֹת, 
6סווגן , 46 מגןסנן הייסט אויפן לשוֹן פוּן די גימנאַזיעִישיִלעָרם איִן פּוילעֶן-- 
גנב'ענעֶן . איַן דֹעָם בּיכעָל ,דעֶר דעֲקטוּךי פון יוּזעף הערכטא,. (ווארשא. 
6 רַעָדם דאָרט אַ יוּנג, אַ נאַר, ,עזריאל", כּסדר עפּים מיַט אַ מין ,כּלי- 
זמר:לשוֹן", עֶס איז אֶבּעֶר דאָרט שוועָף עָפִּים תּופם צוּ זיין. דאָך האָ: 
בּעֶן מיַר פוּן דאָרט צוּ נֹעָהמעָן װעֶדטעֶר װי אַ פפּיװבּעָרֹיל' (אפינם 
רובּעֶלשטיק) , אַװעָק לאַרכעָן די יוּלריפּקע ואַוועָק גנב 2 די כּלה) זייט 94), 
סמאָטרין טיט די גלאַצן (קוּקעָן מיט די אױגעָ), זי קעַנעָן גוּט ארוזשען 
גוּט לעֶרנעָן ) טיט 69, זְעָה אויך זייט 65; יל בּאָקעָרניק (מיין שכר, ‏ 
מיין געָלט 6 


2 402::ב 80 
= טייק 


י.י טי דיי יי 


!) ועה אויך , דאָס משלחתש פוּן ליניעצקי (אָדעספּאַ הרליח ו. 92; ,לאָן נאָמֹ / 


געבּען מיַט בּלוט,, אַנשטאַט ,מיַט גליק", 5 
2 


| 


675 40 


אינהאַלט: 6 


{ אַלגעמײנע איבּערזיכט 2) זײמ 4 
} שסטערס + שי יע 
זן בּעקערס / עטאט 
שֶׁׂן שמידען, טאָקערס, זייגערמאַכערס איה װ.-; ‏ פו 
ש שידערס 3) : 2 
3 בּעלי. עגלוֹת דאר 2 
זַזֹשׂ כֹּלי. זמרים 4) הי . 


1) אַ גענויער ,לוח המפתחות" װעט צוּגעגעבּען װערען צוּם לעצטען טייל 
פֿונ'ם װערק. 

2) צוּ ז. ז. 8, 10 איז צוּצוּגעבּען פֿוּן מענדעלע מו"ס ב. וַושׂ' ז. 7: ,די 
מלאכֿה האָט לועכּ דעם טרוּנק אוּן אַנדערש קען מען נישט אײַנגעקױפֿט זײַן אלן 
דער חברה פּוֹעלי:צדק". א 

3) אַ אלנטערעסאַנטער שטריך איז צוּצוּגעבען פֿוּן אַ בּיִכעל , דער סלוּם חתּורה" 
{(געדרוּקט אלן װילנא תרכ"ט אָהן נאָמען פֿון מחבּר) ז. 121 אין יענער צײַט האָט 
מער ניט װי דער שתּדל'ן געקענט דעם לשוֹן המדינה, אָדער אַ שנײַדער, אוּן דיזע 
פֿלעגען מוֹציא צוּ זײַן דעם גאַנצען עולם מיט פּוֹיליש". זעה אויך בּל א. מ. דיק 
,נטע גנב" ז. 23, דאָס איצעלע קוּצוּק איז געװעזען דער גאַנצער בעל - דעה אוּן 
תּקיף ,דען ער איז געװעזען אײן גוּטער ריידער אוּן האָט מוֹציא ניווען דל גאַנצע: 
שטאָדט דאַן מיט פּוֹיליִש". 

4 צוּ ז, 27 אִיז צוּצוּגעבּען פֿון לינעצקי, ,, דאָס פּוֹילישע יוּנגעל" ז, ג11 
-. מען טוּט איהם די הרכּה, מען פֿערקוױפֿט זײַן הױזיראָד מיט דער פּוֹיקי. 


עֶס איז עֶרשִנעָן די צװײַט אוֹיפלאַנץָ 
=/ 40 
, ביאליק'ס טרעהרעד 


-- פוּן יהודה עלזעט. == / 


- דעֶר װואוּנדעָר:אוֹצר פוּן דער יוּדיִשעֶר שפּראך.. 


יוּדישע מאכלים, 


אַ בּויך אין צװוַ טְהילעָן 


- פֿאָלקסטיִמליִכע רעדענסאַרטען, 
גלײַכװערטלעך אוּן אַנעֶקדאָטען, 


געָזאַמעָלט אוּן דעָרקלעָרט דוּרך 


יהוּדה עֶלועְט. === 


יודישע מאכלים 
: ערשטער טחײל. 


א קוּרצע אײַנלײַטונג, 
װאָבֿענדיגע מאפֿלים. ‏ 
1 שבּת'דיגע מאַּכֿלים.. 

א יום-טוב'דיגע מאכֿלים. 


א קירצע איינלוימונג 


פֿ'װײס נישט פֿון ואנען ס'האָט זיך עפּעם גענוּמען צוּ יוּדען אַ 

עֶס "כּאכילתכם כֹּך תּורתכם", פֿוּן װאָס מען װאָלט געקאָנְט ררינגען, אַ 
האלטען שטארק פֿון רער אכילה, 

אַז דאָס װערטעל האָט נישט קיין שטארקען גרוד, ועָהט מען 
װאָס װען א יור עסט אַבּיסעל צופֿיעל, = הײסט עס ,ער עסט 
פּויער" און קוים האָט א ישיבה-בּחוּר גענומען א פַּאֶר איבּריגע 
}. וואונדערט מען זיך; ,א וואויל לערנער זאָל עסען װי א פּױער?? 1) 
יווּדען תּלמירי-חכמים האָבּען אפֿילוּ נישט געקאָנט פֿערטראָגען, צוּ 
זאָל. זיך אזא מגושם װערטעל ארוּמואלגערן בּײ יודען, און זײ 
| זיך אנ'עצה גענעבּען אוּן אויסגעטיימשט דאָס דערמאָהנטע װער- 
אזי; ,כּאכילתכם כֹּך תּורתכם', װער ס'עסט װי א פּױער, 
לַּעֶרנט װי א פּויער, | 

יא יור, װאָס לערנט אוּן אִיז עוסק בּמצוות, מוז זיין אױסגעראַרט, 
ערייווערט, האָכּען א ,ירא-שמים-פּנימ'ל" 9) דען, אונזערע זײרעס 
געגלױבּט, אז דאָס גאנצע לעבּען אױף דער װעלט אי נאָר 
בּ יענער. װועלט,,, דעריבּער,,, האָבּען זײ געגעסען אין א װאָכֿענרי 
טאָנ, כּרי ‏ צו מאפֿען ,המוציא* און בּענטשען, און שבּת--כּדי מקיים 
ון ,שלוש--סעודות? האָבּען פֿערזוכֿט זומער די פּירות -- כּדי מאכֿען 
. מיט א , שהחיינו", ויין האָכּען זי געטרונקען פּסח נאָר כּדי מקיים צו 
בע כּוסות" (3 ו 

: {) דיגעואָהן., הערשעָלע* ו. 6. 

ׂ' 0) זעה טענלעלו. מוכר - ספרים ‏ 3. /' ז. וי 15 58: ;די 
מאמע האָש פון מײן פּניִם געקװאָלען, ס'האָט איחר כּעװיִזען - איך בּעי 
- געהר צג לערנען, האַג א פּנים פוּן א גוּט קינד, גאַנץ יודי שלעך, אַ 
בּלייכֿם, א א א ,יראת.שמים.פּנימ'ל", זעה אויך שלובּ-עליכם ייאָ= 
וּ סעלע סאַלאָװײַ? ז, 146 ,אַ װייסער מים א דאר אױסגעװייקט / פּניםל, 
- מיט צוװיָי לאַנגע דינע פּאה'לעך, זעהט ער אוים שאקי, װי א בּן-מורה, 
8) מענלעלי מוֹכֹר ספּריםבּ. 0111 370 


= 


אב 


יי ייט עי יי יי יי עי א יי טעשט יי א; 


בּתּורת װערטעל זאָנט מען דאָך: ;די אמילה / איז יי בעס 
תּפֿילה" { ף און אױף פרעסער זאָגט מען /מיט אכֿילה הויבט 
אָן זײַן יוצר'" 9), ' 
א בּכּבור'ער מענש שפּאָרטאָכּ ‏ רעם בּיסען פֿון מױל 
קלײדט זיך אנשטענדיג, װײיל מען זאָגט: ,אין דעם בּויך זעהט 
נישט, אויף דֹעָם בּויך ועהען אלע" 3 / 
,װאָס מען לעגט ארײן, זעהט קײנער וישט, װאָס מען ' 
ארויף עוהען אלע" 4) , 
,דער מאָגען איז א גרויסער כּעל:סור" 48 1 
, די קישקע האָט נישט קיין פֿענסטער* 6) אוּן מען זעהט 5 
װאָס מען לעגט אַרײן יאני 
,א חכם -- זאָגט מען -- עסט, כּרי ער זאָל לעבּעה א. 
לעבּט, כּרי ער זאָל עסען" 47 | 4 
4 


! דאָך װײסט דער יור, אז ,כֹּח זאָל מען זוכען נאָר אין שיסעַל 

און עס אין דאָ א װערטעל, װאָס זאָגם: ,האמעניו" אין נויטיגען 
א קאפּאָטקעלע" 9), 

פֿאַרהאַן נאָך א אידישע חכמה, װאָס זאָנט: אין שלעפֿטע 
זאָל מען גוּט עסען כֹּדי מען זאָל האָכּען כֹּח די שװערע צײַט : 
צוטראָגען), אין א צײטען זאָל מען זיך נום קליירען (אוּם, װי ס/ 
זיך, זאָל מען פֿאָטש בּלײבּען בײ א בּכּבוֹריען בּנר), | 

נאָך אין דאָ א יורישע רענוּלע: ;עס דיך אָן, אײרער די קי 
קוּמען-אָן טהוּ דיך אָן, אײדער די גרויסע קוּמען אָן 410 רען 
קליינע קינדער קאָסט טײער ראָס עסען זײערס, אוּן גרױסע קפ 
בּעראַרפֿען װידער א סך אויף מלבּושים. / 

עֶס- אין ראָ א פֿראגע: ,װען אײנעם הונגערט אוּן אויך-שלע 
װאָס זאָל ער פֿריהער טהוּן: עסען אָדער שלאָפֿען? די תּשובֿה: פֿו 


ו 
1 () א. בּערנשטיין, מיט'ן װאָרש , אוחילה"? הױבּט זין 
תפֿילה פֿאר מלכיות זכרונות און שופיות ראש-השנה. זעה אױך א. 
שׂייִן , עסען" 0: עסען אין זיין בּעסטע תּפילה", דען עס אי 
יוצר ,איתן הכיר", 
3 4), 9), 0 א. בּערנשטיין, זעה אויך די נטרא חולין פיה ' 
יאכל אדם וישתה פּחות ממה שיש לוֹ וילבש ויתכסה במה שיש לו 
אשתו ובנין יותר ממה שיש לו", | 
8) שלום עליכם בּ. א , 330, ועה אױך או בערגשפיי 
9 10) א, בּעַרנשטיין, 


0 


א האָבען אזוי גריננגעשעצט ,די אבילה",. האָּען זײ אָּער דאָך א גרויסע 
יריעה : געהשט אין הלכֿות אכֿילה, אוּן גענוי געװאוּסט, אין װעלכֿער צײיט 
פֿון יאָהר יעדעם עף איז נעשמאק, אוּן װאָס פֿאר א פֿלײש אִיז 
2 ענט אין דער, אָדער איין יענער צײיט פֿון יאָהר, ‏ עס אי דאָ אַ 
|| כּלל בּיי אירען: ,דער שעפּם, װאָס הערט ,מעוז צוּר" זינגען, אוּן דאָס 
| = קאלב -- ,אקרמות" זאָגען, מעַג מען זײער פֿלײש אַװעקטראָגען" 2). 

װײל שעפּסענפֿלײש נאָך דנוכּה און קאלבּ.פֿלײש נאָך שבועות 
שמעקען שוין נישט גוט, נאָך איז דאָ אַ כּלל: ,א גאנז װאָס הערט די 
מגילה,, זאָל מען אַרױסטרײבּען פֿון דער קהלה* 4) אוּן אי װעלען 
מיר װייטער זעהע,. װי יעדער יום-טוב האָט זיך זײן עוף, למשל, 
חנוכּה -- גענז, פּוּרים אוּן פּסח -- אינריקעם א. אז, װ, (וֹעָה אױיך 
װײטער בּיי די שבּת'ריגע פֿיש א. ר, ג.) | 
| אויף דעם גוטען ראפֿינירטען יוּדישען נעשמאק, װײַוט אויך דאָס, 
װאָס מיר האָבּעָן אזוי פֿיעל און פערשידענארטיגע מיני מאכֿלים, אזוי 
שרײבּט שוין שלום:עליכם 4) װעגען יּדעף ;װיעֶרע מאכלים זענען 
זעהר פֿעָרשירען, מען קאָן פֿון זײ מאַכֿען א בּוּך", לײדער האָט אָבּער 
נאָך קיינאר בִּיז הײנט קיין בּוך נישט געשריבּען איכּער די ויּרישע 
מאפֿלים, און מיר װעט דאָ אױסקוּמען צוּ רערען װעגען פֿיעל מאכֿלים, װאָס 
זענען מיר כבּעקאַנט נאָר לױטץ נאָמען אוּן איך װײם נישט, װי אַזי 
מען מאכֿט זײ, 

אױך מון מען ויסען, אז דער ענין פֿון מאכֿלים איו אין דער 
- פֿאָלקס:קענונג אוּן פֿאָלקס-פֿאָרשוננ. לנמרי נישט קיין קליינטר ענין. 

פֿון די מאפֿלים לערנט מען דעם טעם אוּן געשמאַק פֿון פֿעל: 
קער, זײיער עקאָנאָמישען צוּשטאנר א ד, גל, 

דעריבּער איז אוּנז בּעזונדערם װיכֿטיג בּײי מאפֿלים צוּ װויסען ד 
מאַכֿלים פֿוּן יעדען אָרט אוּן פֿון יעדער צײט בּעװנדער, למשל, װען 
מיר הערען, אַז דער ליטוואק, װאָס קומט צוריק פֿוּן װאָהלין, (ריכֿטיגער: 
בּעסאַראַכּיען) פֿערצעהלט חרוּשים, דאָס מען עָמט דאָרט קוילעטש אין 


) איַן די משניוֹת פוֹן , איזהוֹ מקוֹמן", שינה ואכילה --ס'שלעפּעױט 
אוּן ס'עסערט זיך, הבּכור --ס'ערשטע, נאכל -- זיך אָנעסען. 

2) א. בּערנשמיין. 

3 אברהם פנדלוי, ,שפּריכװערטער און רעַדענסארטען" נוטר 968, 
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געוו האָט' פֿישקע אין דער מאָרבּע גרעסערע שטיקער קױילעטש. װי די . | 
װאָס מען גיט דאָ דעם שבּת-נוי 0), קענען מיר זיך דערפֿו שאַפֿען 4 
א בּענריף װענען דעם עקאָנאָמישען צוּשטאנד פֿון די ליטװישע אוּן / 


בּעסאראבּישע יודען, 


אוּן נאָך פוּן מען וויסען, אן נישט קוקענריג אויף דעם, װאָס א { 
סך מאפֿלים װערעָן גענעסען בּײ אַלע יּרען אין דער גאנצער װעלט / 
צוּ. איין בּעשטימטער שעה, אוֹי אז ,מענדעלי מוכֿר ספֿריִם' ‏ שטעהט 6 


אוּן וואונדערט זיך: , אפֿילוּ אין עסע; אוּן טרינקען האָבּען אויך יודען איין 
נוסח. איזן עס דען װאוּ געהערט געװאָרען, או אין א נעװיסער שעה 


פֿרײטאָג-צונאַפֿטס,. לטשל, זאָל א גאַנץ פֿאָלק עסען פֿיש א. ו װ 3) | 


דאָך זענען נישט עהנליך, לנמרי נישט עהנליך רי פֿיש, װאָס װערען 
געַקאָכֿט אין פּוֹילֶען, צוּ די פֿיש פֿון ליטאָ, אוּן ס'רוב מאפֿלים, װאָס 
מען עסט אין בּעֶסאראבּיען, האָט קיין פּוילישער וּר נישט נעהערט פֿין 
זײ װי לאנג ער לעבּט, 

און אז דוּ ‏ װעסט איהם דערצעהלען װענען קורע, פֿראקעם, 
פּיטשאַ, מאמעלינע, א גנב, פּאַמפּעשקעס, טינלעך, װעגען א פּיסנעם 


קאליש אוּן נאָך אזעלכֿע מאכֿלים, װעט עֶר נאָר נישט גלױבּען, או רוֹ / 


רעדסט צו איהם ווּרִישׁ, 


מיין איצטיגע ארבים פּרעטענדירט נאָך נישט אוֹיף גאַנצקים, עם - 


איז נאָר א פרוב, עס אין נאָר, אװי צוּ זאָגען, ‏ - -אלען צוּ אַנ אַר. 
בַּייט איבּער יורישע מאכלים אין די לענרער פֿון אמאָלינען גרויסען 
רוּסלאַנד, 


. יט ר 


די מאכלים, װאָס װערען דערמאהנפ יַאֶר ב" אײן געהיסען 


שריפֿטשטעלער, איז א סיטן, אז זײ עקויסטירען נאָר אין רי גענענרען. 


ואוּ ער האָט געלעבּט, די װאָס מען געפֿינט פֿון זײ שפּורען בַּיי אלע, 
איז א סימן, אז ס'זענען אוניווערסאל-יורישע מאכֿלים, פֿיעל, פֿיעל. אנת 
יוּדישע מאכּלים זענען אָבּער שוין לגמרי אױפֿנעגעסן געװאָרען אוּן ס'אין 
שוין מעהר פֿוּן זײ קיין שפּור צוּ געפֿינען, 


) מענדעלי "מוכה ספיים בּ. { ,אַלטע פלָשה: ו. 18. 
?) מענדעלי מוכךר ספרים בּ, {א * 18, : 
3) דאָרט בּ. 1 ז. {1טאא. 


וו 
װאָכענדיגע מאכלים, 


א געווענליך יודיש מאָלצײיט אין נעװעזען זעהר, זעהר אַָרֹעם, 


ידֶער אָנבּייסען פֿלעגט בּאשטעהן פֿון אַ שטיקעל טרוקען בּרויט מיט א 


שטיקעל ציבּעלע, אָדער מיט אַ צינריל קנאָבּעל און אַ אוגערקע (| 

אַ אָרענטליכער אָנבּייסען האָט זיך גערעכֿעָנט, אַ זעמעל מיט 
פּוטער און אַ גלעזעל ,סיקאָריע"(9 אֶהן קאַװע און אָהן מילך(פ 

אוֹיף אַ ,בּרית", װען מען פֿלעגט פֿאר די מא:ספּערשויגען מאפֿען 
אַ .,סעודה" פֿון פיש מיט פֿלײש, פֿלענט מען אַװעק נעהמען די האַנד 
פֿון הארצען און געבּען--אויך פֿאר די װײיבּער , פּיטערקוכֿען מיט מילכֿיגע 
סיקאָריע"(4 

נאָר די גרויסע יעהופּיִצער נבירתּות, זיצענדיג ‏ אױף ראַטשע, 
פֿלענען זיך פֿארגינען איבּערבּײסען אין דערװאכֿען ,אַ גלטזעל קאוע 


-מיט אַ פּוטערבּולקע"(פ 


' טג 
= בל = = 4 


: 
: 


1) זעה מ, ספּעקטאַר, עניים ואביונים" ז, 86, מענדעלי מוכר ספרים 
בּ. וע ז 130. , בּעמק הבּכא" (העבּרעאישע אויסנאבּע) ו, 241. {אכלי, 
הרי לפניך ראש בצל, צנון וקישוא". 203 עלחם. -וצנון בבצלים ושומן,* 
, 158: ,פּת קיבר ובצל וקישוא ירוק 6 זעה אױךף שלום. עליכם 
,מאָטיל בּן החון" (העבּרעאישע אויסגאבּע) { 179 צידה ;לדרך ‏ מכל טוב 
צנון ובצלים ושום וקשואים ירוקים". א מים ב. 1 ז, 16 ,קנאָבּעל, 
ציבּעלע. אוּן שאר ירקות" 
1 (? זעה ,בּעמק הבּכא* ז, 226,, 
3) אפילו שבוֹעות פֿלע ט.מען נישט טרונקען קאװע נאָר ,אגלעזעל 
ציקאָרי?" יעה שלום עליכם בּ. ||| ,מילבֿיגם- ז, 6, 
פּרץ ,האשה מרת חנה' ז, 324 אויך בּ. וע ,טרײַבּ א פעלי 
יעַמאָן" ז, 74 
6 שלום עליכם בּ. |וֹשׂ ז, 16 


אויך דער מיטאָג איז נישט איבּריג רייך געװעוען. 
אָט שרײיבּט מענרעלי מוכר ספֿרים: 


,װאָס עכט דעָן אַיוד אַ אָרעמאַן? -אַ שטיקעל טרוקען בּרויט 


מיט פּיסנעם (9 קאָליש' (3, פֿון פֿלײש װײסט ער נישט, װאָס צי זאָנען, 


חוץ אַ שבה, - אפֿשר, מאַכֿט ער זיך אַ בּיסעל פליישיג מיט אַ שטיקעף ‏ 


לינגען--לעבּער" 

און דער יור פּלעגט זיך בּענניגען לאָזען מיט זיין אָרמען מאָלצײם 
און זיך טראכטען:(1 יי 

,אַ שמיקעל בּרויט מיט אַ קאָליש, אַבּי ס'איז נאָר ראָ, איז זעהר 
אַ גוטער מיטאָג" (4 

דאָך, זענען אָכּער נישט אַלע יודען געװעוען אָרמע לײט, און 


אַפֿילו. דער. אָרעם--מאן האָט אַ מאָל אין אַ ומא דפֿנרא, אָדער צוליבּ. 
עסט געַמאכֿט אַ אָרענטליבֿע סעודה, װי זאָגט מען עפים אױף יוריש: ; 


, אײן מאָלצײם, קאָן מען מיט'ן קייסער אויך מיטהאלטען", 
און אַזױ האָבּען מיר אַ גרויסען אויסוואהל פֿון יורישע מאכֿלים, 


פון וועלכע מיר װעלען דאָ יעצט אױסרעפֿענען, נאָר די װאָכֿערינע, פאר רי . 


שבּת'דיגע און יום--טוב'ריגע, װעלען מיר אָבּנעבּען טפּעציעלע קאַפּיטלעך, 


שׂע הו = =" יי 8 האר אט 


"יהי .. } *- הי 


שׂלום עליכֿם אין געװעען אַ. געװאַלדינער ידען אין די / 


יודישע. מיליפֿיגע מאכלים, אַזױ ‏ שרײבּם ער:(פ 


,מילכֿיגם האָט אין זיך מילך און קעז און פּוטער און סמעטענע און. זֶ 


) ,טאקסע" ז, 99 
2) ,פיסנע" הײיסט פּארװע, אָהן פלייש, אִָהן פעץ און אפילו אָהן 
מילך, אַדער, פּוטער,. זעה , ספר המלים" הורוויץ אדעססא 1903: פפּיסנע 


בּרױיט;: לחם--יבש, לֹחם בלבד," זעה אױיך ,דאָס משלחת" פֿון געלי קצין / 


הצחקיאולי" (ליגעצקי) אדעססא תּרל"ה ז, 94; ,אונזער צעך געהט נישט 
פּיסנע" דאָרט הייסט עַס: ניכטערען, אָהן א כּוסה. 


6 אין װאָלין איז קאָליש, דאָס, װאָס אין לימאָ און פוילין--קרופּניק. / 
זעה מענדעלי מוכר ספריִם בּ. שׂ ‏ 22 בּ. װוֹץשׂ וז 305 בּ. | ,אלטע 


מעשה" ז, 18. 


זעה אויך א. בּערנשטיין? ,דעם אָרעם--מאן קאָסט זיין קאֲליש ‏ 
טיערער, װי דעם נניר זיין יוך." װענען קר פּניק זעה שלום עליכֿם בּ. װ|} . 
28 אױך בי א. בּערגשטין: ,אז קרוֹפּניק איז אן א אכילה, איף / 


חאנדריווקע א קהילה". 
4 ענעי מוכר ספרים בּ. א ו, 9. 
5) ב. 0 טילכיעס" ז 3, 


---10-- 


א יע על ישא עי ער יי ער יפל יי יש יש יט ייא יי 
א א א - אי הי ר : {' : 


2 יע 


, 


פֿיך-- סמעטענע (?) און זױער מילך און סיוואראטקע (1י. 
, פֿון מילך האָט איהר קאשע מיט מילך, לאָקשען מיט מילן, רײוּ , 

מיט מילך און טייגלעך  9(‏ מיט מילך אין בּאלאכּעשקעס ‏ (3 מיט / 

מילך און פֿארפֿעל מיט מילך, 

| ,היינט די מאכֿלים פֿון קעז און פוטער האָבּען דען אַ שעור? 
,בּערעפֿענט נאָר: קרעפּלעך און ווארעניקעס און ווארניטשקעם (4 און אַ 

קוגעל און אַ מאהינע (5 און אַ מײיגעכֿץ (6 און קנישעס (7 און מנישקעם (8 


און בּלינצעס און צרות--קניידלעך (9 און קאשניקעס (10 און װוערטליקעם (11 


פרייעשטכטעט. 


4 אב א 


1) אין פּױילען רופּט מען עם: ,פּוטער--מילך", װען אינער ועהט / 
שלעכט אוים,. זאָגט מען מיט ליצנות: ,ער זעהט אוים, װי א שװארץ-- 
יאָהר אין דער פּוטעַר--מילך" (זעה בּיי א, בּערנשטיין ,אויסזעהען" 7 צװײ 
אנדערע ואריאנטען,) 

2) זאָל עם זיין די פּױלישע ,קליסקעלעך"? 

6 זעה שלום עליכם בּ. |/|8 א 114 ,בּאלאבּעשקעם פון רעטש- 
ענע מעהל" זעה אויך דאָרם ז, 1113 ,א מילכיגען אָנבּיסען--האלעשקעסוּ. 
אָדער, בּאלאבּעשקעם מיט מילך" זעה װידער שלום עליכֿם בּ. ||| עמילכיגם". 
ז 8: ,האלעשקעם, בּאלאבּעשקעם",.. 
-- בּאלאבּעשקעס? --פֿע, א קבּצנישער מאכלן" 

4 עה שלום עליכם בּ. |שׂ 2 ,רעטשענע װארניטשׂקעס. צוֹ | 
ווארניטשקעם דארת מען פֿוטער?, 4" 

5) זעה אױך שלום עליכֿם ב. 210 ז 58 או ב. (ש א 37 | 

6 עה אױיך שלום עֲליכֿם ב. ||שֵׂ ז, 37 און: ז 7 ,א שיגעכץ | 
נעמט צו זי גאנצע פּוטער". | א 

) דאָרט ז, 279 די מילכיגע קנישעס אין אױיװען האָבּען יך / 
נאָך געפּרעגעלט" 8 

8) דאָרט, ז 8: ,מנישקעם איו אזא מאכל, װאָס האָט א מעם / 
פון צרות--קניידלעך". | 4 

) אױך דאָרם 1 27, איז דאָס נישט אמאָל דאָס זעלבּע, װאָם / 
בּיי מענדעלי מוכר ספרים בּ. {{ ז, 62: סרח'ס קנידלעך"? (יענע שיגען.. 6 
אָבּער . צו זיין. פליישיג), 

0) זעה שלּום עליכֿם בּ. |{ע ז 7 :,קנישעסטיט קאשע--אין קאשניקעס". / 

1 דאָרט ז 37 / 


זי יה = 


ביירש ר עי יי עי 


=-11- 


;און ווערטוטען 1) קאָרז מיט קעז 9). מאסליטשענעק קאשע און פֿיש געפּרענעלט 
- אויף פּוטער און אַ בּארשט אַמלכֿינער און ראָזשינקע (?) און מאסלינקע 0", 

מענדעלי מוכֿר ספֿרים װידער האָט געהאט א שטארקע ידיעה אין 
די יורישע פֿלײשיגע מאכֿלים,. און ער גיט אונז אין בּ. או ‏ 69 א ניש. 
קשה'ריגען פֿלײשיג ען מעניו; 

,אַ טאָפּ נעבּראָטענס פֿין קאָפּ--קיסליצעם) א לעדװיצעג) אי 
! עסיג -פֿלײשיל פ) מֿיט א גריינשיל (6) איינגעהאקטע קוילען פֿון זאָריק--- 
פֿלײש אין זויערען, מלינצעס, סרח'פ--קניירלעך6) ווארעניקלעך/) מיט קאשע 
אין גריועןן זראזעם) 


,= 5 


) ש"ע דאָרט אויך ; 37: ,װערטעטען* ז, 06; ,מלינצעס מיט װער=! 
טאָטען". אויך אין דעם שוין ציטירטען ,,משלחת" פֿון לינעצקי ו 5 
, שבועות'דיגע װערטגטען? און ז, 32: שבוֹעִית מיט רי מילכינע ,,װערטושען", 

2) דאָרט אױך בּ.  21||‏ 88, עה אױך 8,  {‏ 102 בבֹּאב= 
קעלעך און קאָרושעס?, 

3) אין דעָם שוין ציטירטעןן לינעצקי'ס , משלחת" ו, 87 געפינט 
זיך א רעדענסארט אויף צװײ זאכֿען, װאָס קומען נישט איינם צו אנאנדער: 
,דאָס מיט דעם איז פּונקט װי כרפּס מיט קיסליצע", און אין זיין װעלט-- 
לוח פונ'ם יאַהד אין כסת? (ארעססאַ תרל"ה) 8, שרײבּט ער, דאָם די 
היינטיגע װעלט רופט אפּראָסטע קיסעליַצע--קאַמפּאָט. 

און נאָך דעם אללעם װײם איך ערשט רעכט נישט, װאָס איו 
אזוינס א קאָפּ-קיסעליצע/ ‏ זעה נאָך בּיי שלום עליכם'ן: ,איבּערגעפֿרױרען, 
װי די קיסעליצעם? בּ.  {‏ 128. 

4 בי טעַנדעלי מו"ם בּ. |24 ז 18 רעַדט ױיך, װענען א נעי 
-בּראָטענע לעדוויצע מיט קאשע. זעה אויך בּ. 124 ז, 93 

ועה אע מענדעלי מו"ם בּ. |||/ , 811 

6) 'סיח" אי, װי בּעקאנט, דער נאָמען פון אשר'ם מאָכטער. 
ועגען װעלכֿער די אלטע יודישע לענעדע װײיסט אוויפיעל צו דערצעֲהלעָן, 
װאָס פאר א שייכות זי קאַן האַבּען צו װעלכע ם'איז קניידלעך, איו מיר 
אומבּעגרייפלעך. 

0) עה שלום עליכֿם 20111.3 ז, 58, װענען װארניטשקעם מים' 
שכאלץ, בּיי מענדעלי מו"ם בּ. 1שׁ ז, 151 רעדט זיך. װענען א גרויסען 
שווארצען,. אינװעניג מים קעז אנגעפילטען. װארעניק, און זעה אױבּען 
אנמערקונג ‏ 14. 3 

6) אײך בּּײ מענדעלי מוֹ"ם ב. ||{שׁ ז, 311: א ,זראועלע'. 


על א 
2 


4 


אָנגעפֿילטע העלולעךן) פֿױלע- ווארעניקעס"ן?) 


אויך אין בּ, 21 18 רעכֿענט ער אונז אױיס אגאנצען צעטעפ, 


וורישע מאפֿליס; 


,אַ געבּראָטענע. לעדוויצע מיט קאשע, אַ ראָסעל פֿלײששיל, אַ 


לאָקשען--קוגעל מיט אַ גנב--איין אָנגעפֿילט העלזעל איװועניג--פֿארפֿעלעך 
אײנגעפּרעגעלט מיט גריװוען,. חרעמועל, פּראקעס 9) פּעטשע מיט 
לעבּערלעך, פּעניצלעך 3) רעמיך מיט ציבּעלע, אַ קראָפּ פֿון אינריק 
אין אַ פּאַסטאַרנאַק-צימעס", ‏ - 


וועגען עטליכע מאכֿלים פֿון דער דאָזינער לעצטער רשומה וועט' 


אינז נאָךְ אויסקומען צו רעדען אױספֿיהרליכֿער, װײל זײַ געהערן צו די 
שבת'דינע אָדער יום טובדינע מאכלים, 


אלס ספּעציפֿיש בּעסעראבּישע מאכֿלים, רעכֿענט מענדלי מופֿר 


1) בּיי מענדײלי מו"ם בּ. 111 ז, 311: ,א צימעסיל מיט אהעלזעל אָנגעפילט 
אמאָל מיט פארפעלעך, אמאָל מיט קאשע און גריווען, צוגעדעמפט, פֿערבּרויגט". 
(ועה אויך כל כתבי ממו"ם בּ. {{{ ע. 327 (,האבות והבּנים"): ,הגרגרות. 
הממולאות בגרש כרמל ובסולת מרבכת ובשמני תּרנגולים', שלום עליכם 
,לכבוד יום-שוב" ז, 37 שרײבּט: װאָס קאָן זיין בּעמער פֿון א יוריש העל+ 
זעל געפֿילש מיט מעהל?? דער עולם האָט זעחר ליבּ געהאט מעגעלעך, 
(דאָס זעלבּע, װאָס העלזלעך) און מען זאָגט: אװער עס מױג זיך, 
דער עסט מעגעלעך", 
אלזאָ האָבּען מיר שוין צװײערלײ העלולעך: 1) אין דער יוך מיט'ן פליש 
צוזאמען געקאָכֿט, 2) אין צימעס געקאָכט, פֿארהאן אָבּער נאָך א דריטער סאָרט 
מעגעלע, אלם ,גנב" זעה מענדעלי מוכר ספֿרים בּ. |4; ז, 18 אָבֹּער װע= 
גען דעם גנב, װעם אונז נאָך אויסקומטן צו רערען בּיי די שבת'דיגע מאכֿלים. 

2) אין בּעסאראבּיען עסט מען פּראקעס יערען שֹׂבּת און יום--שוב, 
װען איינער פּאָהרט אויף שבּת צוֹ א גוטען יודען, זאָנט מען דאָרט מיט 
ליצנות: ,ער איז געפאַהרען צום רבּי'ן כֹאפַּעָן פּראקעם" זעה מענדעלי מו"ס: 


יב{ אלטע מעשה ז, 18 זעה כל כתבי ממו"ם בּ. 111ז, 41 דאָרט פערשייטשש 


ער: , פּראקעס כיצד? אלו כריכות בשר מרוסקין, כרוכין בעלין שׂל ירק; 
מתובלין ומטוגנין בשומן יפה יפה". איך האָבּ געהערט אז צו די פּרא" 
קע װערען בּעזונדערם גענומען בּלעמער פון א װײַנשטאָק. 

3) שינט אז דאָס זאָל זיין דאָס זעלבּע װאָס אין פּױלען? ,װעם= 
פּלעך', דאָס אין א געליבּט פּױליש מאכל פון צושניטענעם בּית- 
הכּוסות, אזוי אָבּער, װי עס איז שװעהר אָבּצורײנינען עס פונ'ם צוגעקלעפּ. 
טען חלב פלעגען פרומע װײבּער עס נישט עסען, און זאָגען? ,אוּ מען עסמג 
א פונט װעמפּלעך, עסט מען א לײט חלב".. 
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ספֿרים בּ, װ)ת 1 85: ,מאמעליגע, גערײפֿערטע שאָפֿען-- פֿלײש מִּיט 
דאַרע קישקע (1 און קאָרע", 

מאמעליגע? דאָס אין דער ספּיציפֿיש בּעסאראבּיש-רומענישער 
מאפּל, אזוי, דאָס ער האָט פּשוט זיין סטעמפּעל ארױפֿגעלעגט אוף דער 
ב עסאראבּישער בּעפֿעלקערונג, און אױיף יודיש רופֿט מען אוש רי בּעסאי 


ראבּער, סתּם מיטץ נאָמען: , מאטעלינעס* (9 


אויף דעם דאָױנען מאכֿל, זאָגט מען אױף ייריש אַזױ: ,מען 
מישט עס מיט אַ דריק, (3 מען שנײדט עם מיט אַ שטריק. מען 


- עסט עס, װי אַ בּיק און מען בּענשט, װי אַ פֿליג* (4, 


מאמעליגע עסט מען און מען פֿערבּײסט מיט קאָרע (5 


װאָס איז אזוינס קאָרע? װעגען דעם פֿערצעהלט אונז אַ ליטואק,. 


װאָס. איז צוריק געקומען פֿון בּעסראבּיען, בּדה הלשון 
;די װײרלען בּײי רי שעפּסען וענען ראָרט אָבּגענאָסען מיט שמאלץ און 


אי יי 


) זעה מנדלי מו"ם בּ; |א ז, 82 דאָס א דארע קישקע פלענט 
מען קאַכען צוזאמען מיט קארמאָפּעל, זעה אויך שלום עליכם ב |{ א 106 

זעה אױך בּ, { ,ספֿר הקבּצנים? 4 50; בולבוכים מצממקים 
:בבצלים ובנוקניקא צנומה" (העבּרעאישע אויסנאבּע), פון לינעצקים שױן 
:ציטירטען , משלחת" זעהשמען, דאָס, דאַרע קישקע* פלעגט מען רופען אונוער 
וואורשט, זעה ז, 82 , 91 א נאָך, 

2) זעה סספּעקטאָר ב, { ז, 63: ,בּעסאַראבּער א . אַון 
ישלום עליכם בּ, {261 ז, 110: ,אזא בּעסעראבּער מאמעלינע". 

3) דריק -- א דאָננ, א שטעקעלע, מיט דעם מישט מען עס 
כּסדר בּיַ'ם קאַכען,. זעה אויך ספּעקטאָר ,יורישע װעלט* ז, 240 ,גענומץן 
דריקעם אין די הענד", ד, ה, דרענגער. 

4) עעה ספעקטאָר ב, { , 67 און א. בּערנשטין ,מאמעלינע", 
דער לעצטער פערטייטשט, בּכן, װער עס געניסש פון דעם שוערען עפען, 
װערט דערפּון מיד און שלעפעריג און בּענשט מיט א האלבּ מויל', איך 
גלויבּ אבּעה, אז דער אמת'ער פּשט איז פאָלגענדער: אויף מאמעלינע בּרויך 
טען נישט צוֹ בּענשען, דען ס'איז דאָך א נעקעכץ, און אױך דארף מען 
נישׁט קיין ,על המחיה" מאכֿען, דען ס'איז נישט פון מעהל פון די ,חטסת 
מיני דגן", נור פון קוקוּריזא, מאַיַס--מעהל, און נאָך דער נאנצער זאטעף 
סעודה, מאכט מען. דעריבּער סך--הכּל א קורצען ,צורא--נפשות" דעריבער 
הײַסט עסן , מען בּענשׁט, װי א פליג". 

- 8) מפענרדלי מו"ם ב, שׂ ,די ענטרעקונג פון ואָהלין* 1 10 


= 


-ישלעפּען זיך פֿון הינטען נאָך אױף רערלעך, קאָרֹע, הײסט עס 
דאָרט* {) | 
/ געקעכצער זענען נאָך פארהאַן: אַ טײגעפֿעץ מיט לעבּערלעך, אָרער 
- נירעלעך איבּערגעטרײבּערט מיט פֿערפֿעלעך, אויך אַ יורישע יוך מים 
מאנרלען 2) אַ פּאמפּעשקעם (1) מיט קנאָבּעל 3) אָרער פּאמפּעשקעס 
-מיט קְעַו' 4) מאַנשקעםס (1) 5) בּערעטשקעס מיט פֿלאָמען 6) 
קאשע מיט האָניג /) הירוש מיט האָניג 8) אָדער הירזש מיט 
ימילך 9) אויף אַ געוװונעליכען פרישטיק האָט טען געגעסען האלעשקעס 
אָדער בּלאַבּעשקעס מיט מילך, פיש--קארטאָפֿעל מיט ציבּעלעס 10) בּעלי-- 
מלאכֿות פֿלעגען עסען אויך קארטאָפּעל געקאָכֿט אין דישאָהלען11) אָרער, 
יי מען רופֿט* זיײיהײנט:, אין די מונדירען", 

ׂ בארשט פֿלענט זיין אויסער דעם פּסח'דיגען און שבועות דיגען, 
| װענען װעלכֿע עס װעט נאָך אױסקומען צו רערען--אויך--וואלכישער / 
-בּארשט (4) (19 

רעס פֿלענט אויך זיין גערױכֿערטע ציננען (13 

עם פֿלעגען אויך זיין פֿארשירענע װאָפֿנעריגע געבּעקסער: 


== אפאנאטאכיייייי :2 


) דאָרם זעה אויך שלום עליכם בּ, 24111 ז, 58 װעגען מאמע. 
ליגע און ספּעקטאָר בּ, { ז, 67 װעגען פעטע קאָרעס. 

2) שלום עליכם ,לכּבוד יום--שוב. ז, 37 װענען אַ טײגעכץ ועה 
אױך שלום עליכם בּ, 2111 58 ב, ||שׂ א , 27, 44. ב || א 
4, זעה אויך שלום עליכּם בּ, ||( ז, 58 בּ, {1שׁ א 144: ,א טײגעכץ 
מיט פאסאָלעס", 

6) דאָרט, ב, ||21 ז, 58 

4 דקרט, ב, {1/ׁ , 144 

5) דאָרם. בּ. ||שׁ ז, 37 

6 שלום עליכם בּ. ||241 ז, 58 שײנם צװײן אזא מין צימעס, 

) דאָרט. 

8) פרץ ,משופע? , 344 

9) אין / מיין יוגענד האָבּ איך עם אײנמאָל געגעסען. 

0 יַוֹם עליכֿם בּ, |211 ז, 113. זעה בּיי מענרלי מו"ס , 82: 
,פון אונזערע קארמאָפלעם און ציבּעלע האָטם דאָך געקאָנט זײַן נאָר פיש-- 
יקארטאָפּעל". 

1) מנדלי מו"ם בּ, || ה 87 

2 שלוֹם עליכם בּ, ||1 ז, 58 

13) דאָרט בּ, {{ ז, 106 | 2 


יי יי יי יי יי ער יי א יי יי ר ר יע יי יד 
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פלעצלעך, בּוימעל--בּולקע,ס סוחאר קעס איף מאנרלען בּאבּקעם ‏ 
1) רהונבּולקעם, 9) אין בּעסראבּיען אק מען שבת צו דֹעֶר מוציא 
,רױזענפּלעצעל* | 
ספּעקטאָר דערצעהלט אונו, װעגען אַ בּץסאראבּישע שוואנגערען 
פֿרױ, װעלעכֿע גריס זך צוֹ צו קיפּעם, פּטערבּילקעםס געבּאקען 
און. געטרוקענט אין. אַ ועקל אַ נאנצען חורש, ד, ה, אַן נאָכֿץ בּאקען ‏ 
הענגט מען זי אויף אין לײווענדנע זעקלעך איבּער רער סטעליע, זי ואָלע. ‏ 
זיך ניט אויסטריקענען און זײ זאָלען זיך אין מױל צושימען 3) | 
אלם גומען געטראנק, פֿלענט מען טרונקען לאקריצע און ראַזינקע 
װײַן 64 ' : 
טהע פלענט מעָן אד אַ סך טרינקען, בּעװנדערם זענען דעֲרמיט 
בּערוהמט די רוסישע און לימװיִשע יודען, נאָר אפֿילו אין פּוױילען זאָנט 
מ ען אויך:, טהע אוֹן תהלים שאדט נישט" און טוביה דעם מילפֿיגינ'ס װײבּ 
זאָגט: אהן רעם גלעזעל טהע, בּין איך אין דער פֿריה נאָר אַ טױטע* 
שלום עליפֿם בּ. וושׂ , 19) 
| = חברה קדישא פֿלענען נאָך דֹעָר קבורה פֿון אַ מת ארײנפֿאלען 
אין ‏ אַ שענק מאכען אַ כּוסה און פֿערבּײסען מיט פּופּקעס און לעבּערלעַך 
5) בכֿלל פֿלענט זײַן אַ בּעזונדערס געליבּטער נאַש אֶדעַר, ,לאָבּונג"-- 
פֿופּקעס און נאָרגעציקעם" 6 : 
יורען, בּעזונדערס הסירים 7) פֿלענען ליב האָבּען נעמען גליף 


{) דיגעואָהן ,הנאהכים והנעימים" בּ. || ו 69 , 
2) געגעסען אויף א בּרית זעה מענדעלי מו"ם ,פֿישקע דער קרומער". 
13 סספּעקטר בּ.  {‏ 68 ב, || ז, 96 
4 מנדלי מום בּ. שׁ ,איבּער א שפאָרט* { 21 
5) שלום עליכֿם |1שׁ ה, 35 : 
6 ד, ה. מעגעליך. זעה דיגעואָהן ,הנאהבים והנעימים" ז, 12 
מנדלי מו"ם בּ. שֵׁ ז, 29 מאָריס ראָזעגפֿעלר רעכענט צװישען די מעדנים! 
פון א חתּונה אפילו, פֿעמע פּופקּעס, לעבּערלעך, און רארע העלולעך, (ב,. ‏ 
1{ 297) : 
זעה מיין ,װאונדער אוצר פֿון דער יורישער שפּראך* ז, 33-- 
4 זעה אויך לינעצקיס פועלם -לות פונ'ם יאָהר אין בק 9 ,חסידים 
מיט שנאפּס און רעטשאנעק" 
| = זעה אויך זיין ,, משלחת" ו, 30 דאָס חסידים זענען מחדרים או וי 6 
פּראזדניקעם צו טרינקען תיקון אין קלײַזעל און מאכֿען קערמישלעך. מימ / 
דעם איו בכלל פֿול די גאנצע דאמלסדיגע טשכּילישׂע ליטעראטור,. 


* 


; |גאָכ'ץ דאוונען, + שוין. אין ‏ בית--המדרש אָדער, קלויז אַ טרונק בּראָנפֿען. 
רער שמש פֿלענט דעריבּער טאקי האַלטען אַ שענקעל פֿון בּראָנפֿען 
מיט ,פֿערבּײסאכֿץ': קיפֿלעך, אייער--כּײגעלעך 1) רעטשאניקעס 2) 
און קארנלעקעך? 4) פורים פֿלענט מען פערבּײיסען מיט רישעלעך' 4) 
אויף שמחות א, ר, ג, פֿלעגט מען מכֿבד זיין מיט ‏ בּראָנפֿען און 
לעקעך 8) מאכֿען פֿאר'ץ עוֹלֹם שבת נאָפֿען דאוענען ,אַ קידוש" ציליבּ 
עֶפּיס אַ שמחה, הײסט דעַריבּער: מאכֿען ,אַ. לעקעך און בּראָנפֿען" 0) 
בּראָנפֿען רופט מעף די בּיטערע משקה"  )7‏ דער בּיטערער 
פּראָפּ"8) ,שליש, 9) ,,שבתאָוקע" אָרער, ,שבת'קאָווע שליש,4 10) 
אוֹיף אַ שכֿור זאָגט מע ,ער האָט ליב אַ כּוֹסה"' 11) ;ער 
האָט ליבּ ס'נלעזיל", 19) ,א כּוסה בּחור", 7 
;ער איז פֿערלעקט" 2 ער האָט ליכּ דעם לעק" 14) ,ער 


טְ . 
ייה יי 


) מנדיי מו"ס בּ. ||/ׁ א 131 
2) זעה אױבּען אוױך בײַ מנדלי מו"ס בּ. 24 ו ז, 18, 26, און 
82, בּיי שלום עליכם'ן בּ. { ז, 102; ,רעטשאניקלעך". 
3 עעה מנדלי מו"ס בּ. {4; ז, 16 
מנדלי מו"ס בּ. א{ ז ז 27, 61 אין פּוילען היסם עם 
ערעסעלעך", == 
5) שלום אש ,מאָטיװען" ז, 138 
6) ,דער װעלט--לוח פונ'ם יאָהר אין כסת" פֿון עלי קצין 
הצחקיאלי ז, :18 ,דאָס פּוױלישע יונגעל" תרמ"ה ז, 13 
) ,דער װעלט--לוח" לינעצקי ו, 74 
8) שלום עליכֿם בּ. {{ /' ז, 58 , דאָט פּוֹילישע יונגעל" ליגעצקיז,ז, 59, 96 
! -9);:סנדלי: ‏ מו"ם ? ב. ווש' ו) 131, לייזצקי, ,דאָס פוילישע 
יונגעל" ז, 65 ,משלחת" ‏ 9. 
| 10) לינעצקי "משלחת" ז, 91 
1 שלײום עליכֿם בּ. {{שׁ ז, 60. א. בערנשטיין , מלאכה" 12 
2) זעה אויך שלום עליכם 3, {{ש' 1 40: ,יצאה נשמתי בּנלעזיל", 
3) -- פערטרוגקען, מנדלי מו"ם בּ. /' ו, 35 
1 לינעצקי, , ועלט--לוח" , 50, אויך ,משלהת" ‏ 194 ;א 
פולקע מיט א לעק. (-- מיט א כּוסה.) 


יא 
ק 
3 

= 

. ; 
:טי 


*-שע?, גי 8 " יז יצ 
וו 


יירד ייר =+ יי עדי קזיה 4 


2 
- 


איז פֿעָרקנאקט* |) פערקלאפּט 6 : 
בּעזונדערס פֿלענען חסירים ליעבּ האבּען צו מאכֿעַן א , קערטישעל* 6 1 
{ כֿאפּען ,א טשארקע" 4) און טרינקען ,מאָהריטש' 5) בּײ זײ װערט : 
עם אָבּער גערופֿען , תּיקוּן"; דען מ'מ דערמיט מעלה נשמות און . 
מתקן | גאנצע עולמית, אװוי שרײבּט ליניעצקי: ;זי זענען זיך הײסע / : 
חסידים רערװײל כֿאפּט מען איין בּיסעל בּראָנפֿין, אײן שטיקעל בּילקע, / 
אַ סמאָל איין פּופּיק, בַּיי אײַן סעודת מצוה, װאָס טרעפֿט ויך א / : 
הײינט איז איין שלום זכר, אַ בּרית, אַ שלישי למילה, מאָרנען תּנֹאים - 
אַױיף רופֿענם, אַפֿאָרשפּיל, אַ אָרים מאָל צײט, אַָ חתן-מאָל, אַ חופה . 
װיעטשערע, שבע בּרכוֹת און גאנץ שבעת ימי המשתה חנוכּה, פּורים, 
שמחת בּית השואבה, שמחת תּורה, אַ יומא דפּנרא, און װי זײנען 5 
- נייע. פֿראַוניקעס, הײנט איז דער צדיק ארוים פֿון אָסטראָג, מאָרגען . 
איז זיין יאָרצײט וכרומה,..* 6) 
בּראָנפֿען הײסט נאָך: ,אבּיַסעל משקה, ,אבּיסעל מהכיתותי, 6 


.)6+ 


) ממו"ם 23 ; 102, 13שׁ א 23 טלום עייכם ב. חט 2. 

9 ,לכבוד יום--טוב" ז, 218: שכורים זענען מרמו אוױף א נלעועל / 
בּראַנפן מיט א קנאק אין נאַרנעל, זעה לינעצקי ,משלחת" ז, 92 אטרוגק . 
בּרְאַנפען רופט זיך אויך; ,א קנאַק--יעקב", זְעַה אוֹיך , דאָס פוילישע יונגעל : 64 
2) שלום עליכם ב|1ש ז, 59. 

- 8) , דאָס פּוילישע יונגעל" ליניעצקי'ם , 15 אויך מענרלץ 
מוֹכֿר ספרים. 4 4 
4) מאני דלונאַטש, ,דער עולם התוהו'ניק ז, ו. 29, 31, 09. 

פ) דאָרט. ז, 03, אָקסענפעלד ,דער ערשטער יודִישעֶר רערט : 

ז, 42, שלום עליכֿם בּ. { , 73 יע 
6) , דאָס פּוילישע יוננעל? , 08, זעה אויך מענרעלע מו"ם ב 1 

, ספר הגלגולים" ) 9 ַ 
7) שלום עלכים כי 24111 ױ 29 ,ותלמוד תּורה כּוֹנד יט - 
אבּיסעל משקח, אבּיסעל מהביתיתי איז בּילעכער פוֹן אלץ* ,עה אוך 
"יורישע קיגדער" ז. 200, 


--18-+ 


פּרינקען בֿראָנפֿען ,הײסט אויך; ,מאפֿען א שהכּל 1) ווילענריג זאָגען אויף 
איונעם דאָס ער איז אָנגעטרוֹנקען, זאָגט מטן ער איז א בּיסעל /מבישם - 
דיג" 2), ,ער האָט מעהר אין קַעֲפַּעָל, װי, איך אִין פֿלעש{ל" 
| = בּראָנפֿען הײסט נאָך: ,מים הטאָררים' 4), אכּוסה רופֿט מען 
;אַ גאלקץ" 4), שלום עליכֿם (יאסעלע סאָלאָו" ז. 189) שרײבט: ,א 
יד אז ער װיל זיך פֿרעהען, בּעדארף ער זיך נעהמען מיט געואלר, 
זי אָנטון אַ כֹּת. און מען מאפֿט אַ כּוסה מיט געואלד, װאָרים 

ניט אין דער טבע פֿון אַ יוד איז אַ כּוסֵה צו מאכֿען, און װער עס 
קאָן. ניט טרינקען גיסט מען איהם ארײן מיט געואלד אין האלז ארין, 
בּלשון השכּורים---, מען האקט איהם אריין א נאלקע* 5), 

'טרינקען בּראָנפֿען הײַסט אויך: , צעפֿען" 6), ,שװעכֿעָן" 47 

אז מ'חיל זאָגען אויף איינעם עֶר איז שכּור, זאָגט מעף ;ער איו 
מלא" 8), ,ער איז אונטערץ נלעזעל* 9, ;ער האָט זיך געועהען 
מיט'ן נלעזערנעם גאָט" 10) ,ער אין נישט אלין" 11) גער שלאָפֿט 


א 1) זעה א.בּערגשטמײַן ,שהכל" און ,לעבּען" { שלום עליכם ב. וו 
178 שׂרייבּט אפּילת ,דער ערל האָט שױן געמאכֿט ,א שהכּל" 

2) שיום עליכֿם ב. וַוואַג ז, 13 אין פּױלען זאָגט מען 
מבושם'דיג",אויך אויף + אינעם, ‏ װאָם איז אַ בּיסעל אראָב פֿון שכל,בּע? 
זוגדערס אוֹיף א חשוב'ען מענש, װאָס מען יל ועגען איהם דאָך רעדעןבּדרך כַּבוֹד 

6) ליניעצקי ,ד אָס פּויַלישע יונגעל?" (אדעססא תּרמ"ה) ז. 79 

4 ,דער עולם התוהו'ניק" זימאָמיר 5 פֿון מאָנ!. דלוגאטש זיָו 26 31 

: 5) אקסענפעלד, ,דער עֶרשטעֶר יודישער רעקרוט" ז, 26 
2 | = 6) זעה אױך יאַסעלע סאלאװיי ז, ‏ 186: ;לאָמיר מריגקען 
חברה װיין ,שניידען גאַלקעס אין האלז אריין, 
7) ,די געשיכּטע פון בּבא" װילנאַ תר"ע ‏ 40 | 
8 דינעזאָהן ,חנאהבים" ב, 111 ז, 57, א. מי דיק ;די שקלאװעריי, 
3 1 ז, 26 װיִלנאַ 1886) : 
9 ,דער עולם התּוהו'ניק" 1 165 מען זאָגט אויך: ,ער איו כֹּלו. 
משקה" זעה בראשית, י"ג,וי"ד 
0 שלום עליכם בּ, וע ז, 40, מאָטיל דעם הונ'ס" ז, ז, 118.112. 
1 א, מ, דיק, ,נטע גנב" (וילנא תּרמ"ז) ‏ 4 090, 04 
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זאלבּעדריט, דען עֶר האָט צװײ פלאשען אויסנעטרונקעף"1) 7 


2 = 


די שיכּורים רופּט מען ,די פּיאנײ ‏ העיר* 6 
אויף , פּני---העיר, 


פר. פערגעהלט עפים, װענען רער מילץ, דאָס מען עסט איהר ‏ 


אויף דער לינקער זײַט טעלער 3) איך בּין אױף דעם נישט קלג, 


איף האָבּ עס אין ערגיץ נישט נעפֿנען און אין ערגיץ נישט געוָהשָן. 


און נישט נעהערט, 


איך האָכּ מורא דאָס! פרץ זאָל ראָ נישט האָבּען געהאט עפּים - 


אַ מאוסען טעות, | 
אויף פֿערשירענע צריקים און גוטע--יורען פֿערצעהלט מען, דאָס זײַ 


מען אין עסען זאַלץ מיט פֿעפֿער, 4) ' 


האָבּען נישט געװאָלט הנאה האָבּען פֿון דער װעלט, און פֿלענען אָנשײ / 


שלום--עליכם זאָגט. אוֹנו סתּם אַ כּלל אן ירען האָבּען ליב 


געפעפֿערט און נעזאלצען? ,מעהר פֿון אַלעם האָנּען זײַ ליבּ מרות, 
בּיטערע קרײיטעכֿצער, פֿעפֿער זאָל זיין אסך, נוטע האַרבּע חרײן)..* 

דאָס איז אָבּער נאָר װאהר בּנונע ליטװישע יורץן, פױלישע 
האָבּע דאגעגען ליבּ זיסע און פּעטע מאכֿלים 6). 


אסת אינינע יורישע שפּרוכֿװערטער בּעהױפּטען אז נאראָנים. האָבּען : 


לב זים 7), אָנט טען אָבּער דאָך: ,רוף מיך נאַר, נאָר ניבּ מֿיר 
לעקעך" 8) אד'ם הכהן פֿלעגט ליבּ האָבּען זיס, און אז מען פֿלענט- 


איהם אנװײזען, אז דאָס אין אַ. מדה פֿון נאראָנים, פֿלעגט ער זאָנעף ‏ 
דער מדרש זאָגט אױף שלמה המלן: ױחכֿם מכּל אדם-אפֿילו מן ‏ -. 
השוטים, דער טײטש איז, אז פֿון יעדען מענש, אפֿילו פֿון א נאַר קאָ ‏ . 
מען אָבּלערנען עפּיס אַ. דבר הכֿמה, א שלמה - האָט אפֿילו די חכמ 
- פֿון די נאראָנים אָבּגעלערנט, ו 


װאָס פֿאר אהכֿמה קאָן מען אָבער אָבּלערנען פֿון נאראָנים? 


)א, מ, דיק אנטע גנב'' (ווילנא תרמ'ו) וז, 5 
2) מנדלי מו"ם בּ. { ,אלטע מעשה" ג 5 

(3) פּרץ ,דאָס שטריימיל" ו, 54 

4 עה ספּקטאָר בּ, ||{ א 122 

8 שלום עליכם בִּי 4111 58 


6) זעה אין , ספֿר הזכרונות" פון א"ש פרידבּערג, אין אײינעם 


פֿון די פּעליעטאָנען, 
?) א. בּערגשטיין , נאַר" 11, 34, טענדלוי נומער 871 
68 א. בּערגשטײַן "נאר" 795, שלום עליכֿם , יאַסעלע סאַלאַיוי" 1 145 
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2 אי שטקו ר יאר בי יע די 
ר טע יי יא א 


--ליבּ. האָבּען, זימע זאכֿען. 1) | 
;טענדלוי 0) דערצעהלט אַ. אנעקדאָט: מענדעלואָהן פֿלענט 
ליב האָבּען זיסעם, אז אײינער האָט איהם אָבּער אױפֿמערקזאם געמאכֿט, או 


- די = וועלט כבּעהױפּטעט, ראָס נאָר נאראָנים האָבּען ליבּ ‏ ױם, האָט. 
|| מענדעלואָהן געואָגט, או דאָם האָבּען די קלוגע אױסגעטראפֿט מיט. 
פֿלײס אום די נאראָנים זאָלען מורא האָבּען צו עֶסען זיסעס און עס 
: אינגאנצען איבּערלאָזען פֿאר. זי | 


א ננשטין האָט -אָבּעער פֿון דעם נישט געוואוסט, װי עס, װײזט. 
-אוים,. און ער בּרענגט סתּם אלס אַ יֹדִיש שפּריפֿװאָרט: ;אז די נאראָנים 
האַפען ליב . זים, האָכּען די חכֿמים א בַר | 

וועגען . איינגעמאכֿטסען וטה בי שלום עליכם, ב. !0 160, 


|| איינגעמאכֿטסען פֿלענען בּענוצט װערען כּמעט נאָר אלם ;לאָבּונג* פאד 
- קראנקע 3), פֿרימע װײבּער פֿלענען זומער אָנפּרעגלען , לאָבּונג" פֿאר 
- ארמע קראנקע 4) און די גבּאי'טעם פֿלעַנן צוזאמען קלױבּען איינגעמכטס 
! בי די װײבּער אין הקרש ארײן 8), און דעריכּער פֿערצעהלט אונו 


שלום. עליכֿם,. ראָס בּשעת די מוטער פֿלעגט יי מאלינעם, פֿלענט. 
- זי זאָגען: , הלואי, זאָל מען זײ ניט בּעדארפֿען" 6), דען זי האָט מורא 
געהאט, דאָם שוין בּלױז מיטץ אָנגרײטען יא זאָל זי זיך נישט 
-, אָנצײכענען? עפַּעס אַ קרענק, 
אינטערעסאנט איז װאָס דיק דערצעהלט אונז 7) ווענען רי קלײנ 
 |‏ שטעדטלאך, דאָס , שאלות װערען ראָרט גאנץ וזעלטען, רען נאָך האָט 
זיך. ראָרטין נימ + געטראָפֿען אשאלה א געװײינליבֿע, אײנע פֿער. 
מישונג פון מילכֿינס מיט פֿלײשינס, דען אום װמער האָט מען דאָרט 
ניט געקאָכֿט. קיין פֿלישיגם און אים װינטער קיין מילכינם", - 
מיר האָבען שוין אױבּען געשריבּען איבּער ‏ רעם שטײנער צו 
1) געהערםש אין װאַלאָזין- 
2 *ח052016ח8666 6טט זס1חסשחסוזװפֿ, פראַנקפורט אם:מיין 
- 1860 נומער 971 
63 זעה א. ם. דיק {רִי שקלאועריי" ‏ (װילנא 1868) , 20: װען 
זייערע װײבּער ליגען אין קינדבּעט בּרענגט ער לאַבּונגען? 
4 א. מ. דיק ,דער פאַרטאַפּיאניסט? װילנא תרל"ה ז, 32 
9) לינעצקי "ראָס פּױילישע יונגעל" { 14 : 
סקירישע קינדער" וז 142 
6 ;דער פארטאפגאניסט" ז, 5 
ןע = 


- 


צובייסען ‏ צום בּראָנפֿען רעטשענע הלע 1 עס זענען אָנּער געדק / 


אויך: רעטשענע טײַנלעך (0), װעָנען װעלכֿע מאָני דלוגאטש פֿערצעהלט, 


9} פֿאָלנענדעס:, בּיי אונז און פױילען טוען רי אלטע װײַבּער דעם מנהבֿ / 
אָס פֿאר ,כּל נררי" שיטען זײ זך אָן פֿולע זאָקען מיט רעטשקע אוֹן . 
וע אָבּ דעם גאנצען יום כּפּור'ריגען טאָג אױף דער רעטשקע. אוךי ‏ 


נאָך געילה, אז זײ הױבּען שוין אָן אױם צו טרעָסען די זאקען, זאָגען 


זײ דוי תפֿלה קצרה: רבּוֹנוּ של עולם! מיר זאָלין האָבִין. אױם ניבּיטן. 


רעטשענע טינלעך אויף א נאנץ יאהר", :0 


נאָר װער װײסט אָבּער, צו די לעצטע תּפֿלה איז נישט א מאָל / 


אין. גאנצען א ליצנות פֿונ'ם מרבּר, | 

דער זעלבַּעַר מאָני דלונאַטש דערצעהלט אאונז אױך 4) ראָס רי 
בּטלנים שמועסען דעריבּער, װאָס די גָם עסען אין דער ;בלינרער 
נאַכֿט?) + קנישעם מיט ארבּעם, קנישעס מיט ציבּעלעס, קנישעם מים 
בּעריקעס", 


. פֿערדריפּעט מײרעל, װאָס בּײים פֿעטער ר' שמטשי האָמ . זי געשניטען 
לעמישקע פֿאר פֿלײש, און פֿון קאָרושעם האָט זי געמאכֿט נאלובּטטיקים* 


{) זעה איך ,דער. עולם התוהו'ניק" פון מאָני דלונאטש ז, 158 
און. בי -לינעצקין , דאָם. פּויַלישע יוננעל" ז 29: דאָס רעטשנע פלעצלעך 


מיט מאָהן פלענט די רְבּיציִן פערקויפען דיי קינדער אין הדר צו צְוֹש ‏ / 


גראַשען א פּלעצעָלע, 
2 ער עולם חתּוהו גיק" ו, װ 18 28 - 


, דאָס פּוילישע יונגעל* ז, 19 
. 


.--22-- 


יעצט צום סֹף, נאָך א מונקעל ארט בי ליניעצקין 4); ;איין- 


4 


= בע י.י יע יע 


1: 


די שבת'דינע מאַכלים, 


בּאלר. מיטװאָך, ווען מען זאָגט בּיים דאוונען אינ'ם ,יום" די פּסוקים 
,לכו נרננה', הױיבּט שוין אָן אָנצוקומען דער ריח פֿון שבת און צוזאמען מיט 
איהם די זאָרג: פֿון ואנען נעמט מען אױף שבת! {) 

די עכֿטע הכֿנות הױבּען זיך אָבּער אָן ערשט דאָנערשמאָג, אזי 
ניט אונז איבּער אײזיק מאיר דיק, דאָס ,אײַנער האָט זיך בדרך הלצה 


- בּעקלאָנט דאָס ער האָט קיין מאָל קײן גוטען דאָנערשטאג ניהאט. אלם . 
ער ואר נאָך בַּיי דער מוטער אין בּויך פֿלעגט ער װערען אום דאָנער=. 
שטאג הָארְט געדריקט פֿון די קרוצקע, מעל, און פֿלײש, װאָס די מוטער. 


האָט אָנגעהאָצעט אין פֿארטוך אױף שבה, אלם ער אט גיבּאָרען 


גיװאָרין, פֿלעגט. ער דאָנערשמאָג בְּלייבִּין אָן נאַל שרייענדיג פֿון הוננער, ‏ 
װײַל די מוטער איז אװעק אין נאַס צו מאכֿען אײַן איינקויף אויף שבת / 
און פֿלעגט זיך פֿערגעסען צו קומען צוריק, און נאכֿהער, אלם איך בִּין. 


גיװאָרין אַלם אַ יאהר פֿינף און האָבּ אָן געהױבּען צו נײן אין הרר, 
פֿלעגט מיר דער רבי אַראָבּנעמען די הוים דאָנערשטאג, דאָס איך זאָל 
קעֶנען װאָס איך האָבּ געלערענט א גאנצע װאָד, און אלם איך האָבּ 
חתונה געהאט, פֿלעגט די װײיבּ כּעטען אום דאָנערשטאַג אױף דעם הייליגעז 


שבת"2), און אז מ'האָט שוין געהאט ,אױף שבת', האָט ױך ערשט. 
אָנגעהױבּען די גרויסע. פֿעראנטװארטליכֿקײט פֿון דער יודישעֶר פֿרױ 


צן; צן גרייטען ,אַ שבת-ווער צו גאָט האָפֿט,, * 
עטנ אע ושפנ :שמש 
: ) די דאנות זענען אָבּער נִישֵׂם גוװען גלײן, װ אָגט דאָס 
שׂפּריכוואָרט: /, איינער זאָר:ט פאר אקוגעל, דער אנדערער פאר א גאנצען 
ששאלענד. , סערקעלע? (1875) ז, 90 
2) גדְעַר פאָרטעפּיאניסט? װילנא תרל"ח ז, 15 


| חלילה קאליע--איך- דער סלוששי. אזוי טרויעריג בּײ זי נליך װי זיעה / 
בּן-יחיריל װאָלט זיך. אוֹיס נעװעכֿניט אַ פֿיסעלע.. די מאכלים זענען / 
דאָרט אזוי פּע יהייליגט. ,אַז זײ גלױבּין אן דאָס נאנצע שבת'דינע . 
עסען: רעס טשילענט, מיטן קינעל קאָכֿט אֶפּ אַ מלאך... {)? שי 
= . און נישט קײן װאונדער: מען מו קענען רדאָם ראמאָלסריגע 
יורישע לעבּען אום צו יל רעם יורישען שֹׂבַּת, | 
אָט 6 אונו ים, רוק ‏ דאָס עי פֿונם שטערטיל; 
,דאָס שטעטכֿען איז : גאנצע װאָך װי אױס געשטאָרבּען און 
זעהט אוים װי. איין װײבּער רייך, דאָס הײסט. װי אִיֹן מלוכה, ואס 
ס'לעבּען אין אִיר נאָר װײַבּעֶר, װײל די מאנסלייט זיינען די גאַנצע װאָך ביו 
זפֿרײטאג. אלץ אויף רעם לאנד, נײען אים איבּער די רערפער אוּן הױפֿען 
מיט אַלערהאגר גאַלענטערי זאַכֿען און בּייטען עס דאָרט איין אויף פֿלאקם, 
וימען,. פֿעָלכֿלאך פֿון האָזין פֿון קעלבּער, אויף חזיר האָר, אויף . פֿערערין, 
אין שטעטיל בּלײבּען נאָר די פרויען, קינדער, כּלי--קרש ,די ישיבה, 
דער פֿאר אָבּער אים. פֿרײיטא װערטרי שטעדטיל בּעלעבּט און 
זעהט אוים װי עם װאָלם גיװאָרין אין איר איין קבוץ נְלוֹת,,"  )9‏ 
אַ גאנצץ װאָך אין מען געװען פֿערװאָגעלט, פֿעריאָגט און ר :0 
צאָנט, נישט דערעסען, נישט רערשלאָפֿען, שבת איז מען ױך נאָך אַ ‏ 
װאָך לײירען צואַמען . געקומען און אין הייליגער רוה געװאָסט װױי אם 
שענסטעו געניעסען פֿון דִי פּאר שווער. יאויסגעהאַר ומע פון מיל--אָפּנע. 
שפּאָרטע גראָשענעם, 
און נישט גרינג איז דאַן אָנגעֶקומען ,שבת צו מאכען* : עס 
געהער צו זיא יז : צ 
די געבּרױכֿען פֿון קהל זענען דאַמאָלס געװעוען ועהר נרוֹים,, 
זיך אױסצוקױפֿען פֿון כּ?--הּמיני נזרות, אצינד נאָך די מופּטערהאַפֿטע 
ווירטשאפט פֿון די ראשי-הקהל, פֿון די פּרנס-חורש'ם, אוּן דעריבּער ‏ 
מענען דאַן געװעָן פערזעצט אין די פּילישע שטעטלעך נישט נאָר רי 
הענגלאכֿטערם פֿןן די בּתּי--מדרשים, די סַפֹּרי תּורות און דטר כֹּת-, עס 
זענען אויך געװעזען פֿערזעצש און פֿעררינגען די יע מעהל, לע5ֿט, 6 
פֿלײש, זאַלץ און װאָס נישט!" )8‏ 


{) מאָני דלונאַטש-, דער עולם התוהו'ניק" ױטאַמיר 1879 ו, 33 
2). ,/פייגעלע דער -מגיד": ווילנא תרכּ"ה ז, 17 
6 מאָני דלוגאטש,. דער , עולם חתוהו"ג גיק" ז, 133 


ון אזוי איז געװועוען. אויף יערע. זאַך װאָס א יֹר האָט געפּרויכט אי 
לוט יקרות, שרעקליך שוועהר האָט בּעלאסטעט ראָס יורישע לעכּען די קא 
ראָבּקע {), - כֿאַטש איך בּין חושד, אַז דאָס װאָס די דאמאָלסריגע 
משכּילים, . האָבּען אזוי מרעיש עולמות געװעזען אױף דער: {טאקסע? איו 
דאָס נישט אזוי געװועזען פֿון ליעבּע צו די פֿאָלקס-מאסען, נאָר װײל 
--די קאָראָבּקע-געלדער האָבּען געגעבּען די פּרנסים דעם כֹּח ציו פֿיהרען 
זייע- ממשלה איןן דער יורישער גאס. 

אַ גאנצע. װאָך האָט ‏ מען קיין פֿלײש נישט געגעסען, אָכּער אויך 
;אויף שבת איז עס גרינג ניִשט אָנגעקומען, + 

יִצֶחק בּער לעװינזאָהן דערצעהלט אונז, װי מען האט זיך נעמיוט 
והרג'נען און שלאָנען בּיו בּלוט, בִּיז מ'האָט זיך דערריסען צי כַּעֲקו 
ימען געקױפֿט אַ. שטיקעל -פֿלײש איף שבת, ‏ / 

און ער לאָזט אױים מיט אַ קרעכֿץ: | 

,אַבּושה, אַ הרפַּה פֿאר אומות העולם, װאָס עס טהיט זיך פֿאר א 
:געוואלדען און הרינות דאָנערשטאג נאָך וארימעם בּײ דער יאטקעי" 0) 
- - דאָס איז געוועזען איבּער אַ געווענליך שטיקעל פֿלײש, אצינר אוּם 
-צו בּעקומען אַ פֿוס" אויף שבה, , אױיף דעם הרגינען זיך אין פּוילען 
ידי אַלע טובי--העיר יערען פרייטאג ‏ בִּיז. אין בּלוט ארי איבּער די 
יפֿים אױיף דער. פּיצאַ, יעדער זאָגט, אז די פֿיס געהערין צו איהם" 8) 
{.- דאָם אי האָס אלגעטיינע. בּילר : ,װעגען בּעקומען רי. צרכי שבת, 
ייִעצְט װעלען מיר כּסדר בּעטראַכֿטען דאָס צונרייטען אלץ, . 


* +צ 
6 


{) די קליינע אבּצאָהלען האַבּען פיים דאמאָלסדיגען װערט פון געלר, 
פערנומען א גרויסען אָרֶט איג'ם יורישען פאמיליען בּודזעט. זעה א שטייגער 
בּיִי אקסענפּעלדען (, דאָס שטעריגטיכל? {, 49), װי א יירענט בּעקלאַנט זיך 
דאָס זייענלינ יום-כפור אין: דערגרויסער שטאָרט בּיים ובּי'ן, האָט זי געמווט 
צאַהלען פאר א כּפּרה, א קליין-הינדעל דרייצען גראַשען , און הִיע אי עס 

װערט נאָר צעהן גראשען, : 

0 ,די חפקר װעלם? מאת איעקב רוקח מעיר קצר עינים װארשא 
הרס"ב. ו, - 38 1 א 

) מאני דלונאטש; ,דער עולם התוהיניק 2 124 


דיי יא ר ר ,עי יי ר יי ,יי יי 


--28-+ 


לכּבור שבת {) בּאַקט מען ,חלות* 9) אָפֿט פֿלענט שאו. ראָס? ‏ 


האָט פֿערזעצט שַ משבּון, כּרי צו קויפען מעהֵל אויף שבת'דינער חלה  .)3‏ 
ׂ ֹ ף שי 


אין רי קלענערע שטערטלעך, בּעוונרערם אין. ליטא, פֿלענט רי 
בּעֶל-הבּיות'טע אלע פֿרײטאָג אויפהייצען דעם. אױיווען און. בּאקען די חלות 
אויך בּרוים אױף א גאנצע װאָר, װינטער פֿלענט מעָן קנעטען נאָך 
ראָנערשטאג: א'ן אווענר א לאָזען ס'טייג ליגעי איבּערגערעקט מיט א 
קישען בּין פֿריה, סװאָל יעהרען 4). 0 ' 

איִן װאָלאָזשין 28עג איך זעהען בַּאקֶען אױף ,כּאָנדעם,, ר. הו 


; 
ארי יי 


{) דער רמ"א אין ,דרכי משה" ,אורח חיים' סימן רמ"בּ. שרײבּט; 
,ועיין לקמן פימן תּר"בּ אי, צריך ללוש פת בּביתו לכבור שבּת" 


עם בּרויך ער זיין ,תּר"ג" גישט ,תר"ב".. און דאָרט שװײַבט , 


4 


ער; 0 


= 


...והמנהג בּכֹל מקום לעשותן אף לשבּת ומתקנת עוֹרא (בּבּא קמא . 


פ"ב.) שתּהא אשׂה משכּמת ואופה בערב שבּת. ואע"פ שאין רְאיה כל כּ 
משום דהתם היתה אוֹפה בּלֹאָו הכ מכּל מקים רוֹאין דאית בּי"ה ‏ משום 
כּבור שבת הואל ונקיט ערב=שבת", | 


בּיַ אוֹנז אין , כּבא קמא" פִּיבּ. שטעהט אָבּער אַזױ; עושׁתּהא אשה ‏ 


משכמת ואופה און ס'שטעהט נישט ,בּע-בּ שבת', און רשי זאגט דערויף: ושׂתהא 
אֹשֹׂה משׂכּמת בּיום שהי א צריכ ה לאפות אופה שהרית, כּדמפרש 
שתהא פּת מצויה לעני", זעהט מען אַז רש"י האָט נישט געמײַנט ערב-. 


שבת, נאָר דער ירושלמי מגילה פֿרק ד' הל-ה א' בּרענגט: ,הו התקין: ‏ 


שיהיו אופין פת בּערבי שבתות שקהא פרוסה מצויה לעני", ראָ. שטעהט' 
אָבּער נישט , משכּמת", דער רמב"ם הלכות אישות פרק כ"א הלכה ה' 
שרפבּט: ,ועורא תּיקן שתּהיה אשה משכּמת ואופה כּדי שתּהיה הפת. 
מצויה לעניים" און בּרעַנגט אויך ניט , ערב-שבת". : 

ועָה אָבּער , תענית? כ"ד; , הוה רנילא דביתהו למיחמא תנורא כּלי. 
מעלי. שבתא" און דער פּירוש (צװײַפעלהאַפט צי אויף תענית אין ער פון 
רש"י'ן)+ שרייבּט דאָרט: , שהיו אופות עיסה לכבוד שבּת". 


2) זעה אָבּער , דאָס פרייליכע הערשעלע אַס טראָפּאָלער? ווארשא - 


1909 48; ,א גאנצע װאָך הײסט עס בּולקע, און או עס קוטט. אוית. 


שבּת, רופט מען דאָס הלה", ועה אױיך דאָרם ז, 43, דאָם טען רוֹפט עם / 


אויך {קייליטש" 
3) מענדעלע מוכֹּר ספרים בּ. שא +ז, 89 
4) ועה ‏ רשמות" אודיסה תרע"ח מײַן העפט ,ממנהגי ישראל", 
דעם ערשטען פּרק , עניני אכילה,, ז, ו,  ,249-438‏ יש 
ווייטער װעל איך אָנצײיכנען קורץ: ,רשמות". 
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א יט הי יא ,יי יי 


אועלפֿע. א אש מעק, און ‏ העלפט אָנגעריִבּענע גבּוֹלבּעֶם". 
(קאַרטאָפֿעל). {) 
{ = דאָרט אפֿילו. ;וי מען בּאקט שוין נישט אין דערהיים אַלײן 8 
אָכּער אויך נזהר זיין צו קנעטען חלות אין דערהײם און שיקע 
בּעקער. בּאקען, ‏ אין נישט קױפֿען גרייט פֿון בּעקער 9), 
3 רי אפֿילו ,װאָס פֿלעגען שוין קױפֿען פֿון בּעקער פֿארטיג געבּאַקענע 
יחלה, פֿלענען צו קױפֿען אַ קלין ספּעציעל-געבּאקען בּילקעלע--, אַ-- 
-חלה--נעמער"--אום מ'אָל קענען דער פֿון חלה נעהמען, און נישם 
-בּרױכֿעָן אב צו בּרעכֿען פֿון. רי גאַנצע הלות, : | 
ו חלות בּאקט מען פֿון װײם װײצען מעהל מיט - צוקער-מעהל, 
אײַער און ‏ אייל. | 
{ - = און פּױלען הײסען סתּם. ,חלות" -- געפֿלאָבֿטענע חלות. װאָס ווערען 
/אויַסגעפֿלאָֿטען. פֿון א. זעקס--אפֿט אויפגעווארגעלטע טײַג--צעפלעך, און 
אוער דעם בּאַקט מען נאָך אין פּױלען אַ ,קכֿען" אַרונריגען ,װאָס 
יװערט געבּאקען און א פֿענדעל אונסגעשמירט. מים אייל, דעם, קוכֿען* 
. הובּט מען אָן צו דער סעודה. פֿון פֿריטאג צו נאכֿטס און ‏ אױף רער 
נאַכֿט פֿון יוםטוב,. די ,חלות' דאנענען הױכּט מען אָן בּײ רי 
טאָג--סעורווז 3). 

דרויאנאוו. שרייבּט אָכּער, אַז אין ליטא, רופֿט. מען ,חלות"--נישט-- 
= געפֿלאָכטענע חלות, וועלבע זענען בּרייט אין דערמיט, אין שטאָל בּיי רי עקען 
{ראָס ‏ הײסט אין פּהלעת ,סטריצלעם'), און געפֿלאָפֿטענע חלות 
הײסען און :ליטא: , קירקעס", און מען בּאַקט זײ נאָר אויף- שבועות און 
, סוּבּוֹת און פֿורים צוּ דער סעודה, מען רופֿט זי אויך , פורים-- קוילעטשען". 4) 
: ספּעקטאָר 9). שרײבּט אָבֶּער אויך, װעגעף ,אױסגעמאַכֿטע (?, 
אױסגעֶפֿלאָכֿטענע חלות לכּבור שבת". 
: ,אום רי חלה זאָל בּעקומען אַ שענעם ניעֶט בּיי'ם בּאקען--פֿער- 
- צעהלט ספּעקטאָר --מוו ‏ מען זי אָבּשטירען מיט אַ געלעכֿעל'6). אויך 


+ו יעשי 


: 
4 
יי 
1 


א 


א מ, דיק. , דער פאַרטעפּיאניסט? װילנא תרל"ח ו, 4 בּרענגט 
אויך ,א רעצקענע בּאַנדע" 
: - 0) זעה דאָרט, 
3) זעה ,רשמות" דאָרט. 
: 4 דארט איַן דער אנם;רקונג צוֹ ז, 2339, זעה אױך מענדלי מו"ס 
 |‏ : ב, { ז, 18 און,קיטקע" הײַסט בּיי איהם , קוילעטש". (בּיי'ם - בּעסראבּער). 
אק 5) ,יודישע װעַלט" ז 6. 
6) דארט , 7 


-- ץע - 


ימענדעלע מוכר ספֿרים דערצעהלט,. דאָס די חלות האָבען - : 
געלעפֿלעך אָבּגעשמירטע פניםלעך און שװאַרצע אויגלעך פֿון טשערנישקע 2 
אויך די שבי-קיילעטטפן. 9) האָט מען אבּגעשמירט מיט אַ געלע= 
על /3) : א 
ספּעקטאָר פֿערצעהלט אויך, וועגען , פֿײנעלעך? ;,װאָס זענען געװע* . 
זען געמאַפֿט אויף דעם שט {) כּעװנדערס איו די יורישע ‏ 
:הלה גערוהמט בי כֹּל המיני שבּת-נויים 8)' ר 
פֿרימאג נאָך מיטאָג איז, כּירוע, אמנהנ-ותיקים, טועם צוֹ זײן ‏ 
פֿון די שבת'דינע :מאַכֿלים, בכֿן עם שטעהט דאָך געשריכעף גטועטיה ‏ 


ײא רין 5+ יי 
יע אפ זי 6 


) ממו"ס בּ. שְָׁא ,שֹׂבכת' 1 9, אין פּולען בּעשיט מען די 7 
עפ"י רוב מיט מאָהן און די קוכענם מיט , מאָנטשקע" (צוקער-מעחל), ו צ 
גויך מענדלי מו"ם בּ. {|/! {, 49; ,א אײ אױף חלה שטמירען". יק 1 
פלענט מעָן מיט עטליכע פערערען צוואמענגעבּונדענע, װעלכע. מען האָט. 
גערופען ,א שמירעריל", = ר 

2) שׁׂלום-עלינם בּ. { ז, 7, טי ר 
3) עח מענדעלי מו"ם בּ. ||שֵׁ ז 2121 ,דער טיש געריקט מיט / 

א וייסען טישטוך, אויף איהם דריי ‏ מעשענע, אויםגעשײערטע לייכטער מיש ‏ 
די בּענש=ליכט, און. צװײי שענע קוילעטשען'", זעה אויף בּיי שלום עליכם'ן / 

,יודי שע קינדער" 6 173; יום-טוב'דיגע קויליטשען -- א מאכל מלכים!י, 2 


64 ,עניים, !אביונים" ז' 86: , פערפיסען מיט א פינעלע פונ'ם | 
-שבת'ד נען-- קוילעטש",. זעה אויך בּיי עלי קצין הצחקיאלי אין זײן ,װעלם* / 
=וה" א עסא ת- ל"ה) 7 81 א פייגעלע פון ייב חלות,, | און ו, 480 5 
-, שלש סעודות פייג, עלעך, י"ב חלות בּיינעלעך". זעה אויך דאָס פּוילישע 4 
יונגעל", תרמ"ה, ז, 108, װעגעֶן א ביינעלע פון רבי'נם י"בּ הלות אלם סנולה, - 


ודי 


זעה אויך דאָרט ז, 99: , פארט צ ם רבִּי'ץ, כֿאפּט שריים, 0 אײַן פֿײַנעל / 
פּון די י"בּ הלות" 'שיינט - דאָס . מען פלענט בּאקען , יור-בֵּית ציק, דיה 
.איין. גרויסער קוכען אין דערמיט און עלת ,פֿײַנעלךי א 0066 צו זיין 
דעם ,בתריסר נהמי". = 

5) עה מענדלי מום בּ. |שׂ ז 17 ב וי = = 
"שא ז. ‏ 600, 61 | ר 

6 עה אױך ספּעקטאַר ,יורישע שיט ז 125 ,נאך דער | 
;בּאַד בִּין איך מיך נוהג, װי א עהרליכער יור צו פערזיכען די שבת'ריגע / 
פיש און דעם צימע?'. זעה אויך ליניעצקי ,ניט ‏ מױים, נִים. לעבעריג" | 
װילנא תּרנ"ה ז, (6: ער קומט פון מרםץ . כאפט א גלעועל מֿעַד. א 
אבּיסעל. , פועמיה""-- א װויידעלט פונ'ם 3 אָב 8 צי 2 
און זיפּט הייסע לאָקשען=יאַך,,.* 


א 


א ער עי 


: עס האָט זיך אָבּער געשאפֿען דער פֿון אַ. מין ספּעציעלער פֿרײ= 
-טאָג-מיטאָג, - און לע די הױיפּט ראָלע האָבּען נעשפּילט, אויסער פֿיש 
און צימעם אויך עפיס פֿון רי פֿריש געבּאקענע זאכֿען און רער עיקר 
--דאָס דאָפעל--פֿלײשיל |) /װאָס אין געװעזען שטארק נורע לשבח, 
-קינרער פֿלעגען פֿרײטאג בּעקומען אַ פּלעצעל 9), און זמער, 
װען ס'איז ראָ אױבּס, בּאקט. מען פֿאר. זײ , שטאָניקעס", ר. ה. אַזעלכֿע 

בּילקעם, װאָס זענען אינועניג אָנגעפֿילט מיט יאגרעס, קארשען און אַי 
ימאָל אויך + טיט אַ. בארנע, 
| נאָפֿ'ן קירוש װאשט זיך דער פֿאָטער מאכט אבּרכה און טײלט 
יעדען אויס אַ. ,מוציא". 3),:-:דער פֿון ;װען די הוצאות בי אַ. געשעפֿט 
שלינגען איין דעם ריוח, זאָגט מע ,די גאנצע חלה נעהט אַועק אױף 
ידער מוציא"}) ‏ מעו זאָגט אויך: /פֿון אַ גרויסע חלה איז נום צו שניירען 
/מוציא'ס, ר, ה. אַ גוט געשעפֿט גענוגט פֿאר אַלע ארומינע, אזוי ראָם 
אל זאָלען זיין צו פֿרידען, 

פֿריטאג צו נאַכֿטס עסט מען פֿיש, פֿיש-יוך, . לאָקשען, פֿלײש 

און צימעס 9), פֿיש האָט דער עולם בּעוונדערס ליבּ געהאַט געפיהלטע, 
: : -1) ספּעקטאָר ,קאליקעס" ז, 58: ,פערנלוסט זיך איהם אפריימאָנ= 
4 יד דינען ראָסעל -פלייש מיט א דארע שישקע פון א פרישע בּולקע', זעה אויך 
: ספּעקטאָר. , יורישע װעלט" ז, 157: ,פרייטאָג האָט מען געגעסען ועהר א 
| בּרייטען ראָסעל-פלייש מימ פרישע בּולקעם" זעה אויך מענדלי מו"ם בּ. 28 
: 10: ,װער שמועסט א' בּולקע מיט א ראָסעל-פלײיש פּרײטאָג, װער עס האָט 
צ נאָר, דאָם איז טאקי א מאכל מלכים, קיין בּעסערס דערפון איז שׁוין דאכט 
: זיך, אוה דער װעלט נישטאָ", 
{ א ראָכעל פלייש װערט אויך דערמאנט בּיי מענדלי מו"ס בּ. גאן| 
: ג, 62 בּ. ||1? , 311 און ב, {א 2 18. 

2) זעה א. בּערנשטיין ,ווארטען" 2: דאָס צו א אומגעדולדיגען 
מענש זאָגט מען: , ווארט אוית פרייטאג, װעט מען ריר בּאק;ן א פּלעצעל, 
זעה אויך ספּעקטאָר בּ. {{{ ז, 58: , פרײיטאָנ פלעג איך בּעקומען א פּאָד- 
פאליק, א פריש פלעצעל פון אויװען, זיסע פֿאסאָלעס:צימעם", 

3) עעה ;רשמות" {, 340 בּפרטות. 
4 א. בּערגשטיין, זעה אויך שלום:עליכם: בּ. {{(4 ז, 108: געם 
װאָלט נישט געקלעקט די חלה אויף דער המוציא". אויך ;מבּול" ז, 106: 
קלעקעז, װי מען זאָגט, די חלה אויף המוציא". 
5) מענדלי מיכר.ספרים בּ. |{ 4 ווצאא ב אתא 10 3 8 


7 2. ספּעקטאָר ,יודישע װעלט? א 65 
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און אויך בּיי די נוים זענען זי שטאַרק בֿעריהמש געװעזען, אַ שררה, , 
פריסטאוו און נאָך אזעלכֿע נדולים האָט מען פּשוט געקױפֿט מיט אמק 
יורישע געפֿילטע פֿיש, 
לוט װי מענדעלע מ"וס ניט איבּעם האָט מען די פֿיט געפֿילט. 
נישט בּלויז מיט ציבּעלעס, אייער, פֿעפֿער 1), נאָר אויך מיט קנאָבּעל 2 
אין ליטא עסט מען די פֿיש מיט הריין 8), . : 
בּעזונרערם געריהמט זענען די קאַרפּע--קעפּ, אַזױ, אז הי 
ראשי- העדה, די מיוחסים, די נבירים, רופֿט מעי: ,די קאַרפּען -קעפּ 44 
דאגענען װײַסט מען, דאָס. דער העכֿט שטינקט פֿינ'ם קאָפּ. 8) 
רביים פלענען מהרר זײַן און עסען סענראקען, בכן, ט'רערמאָנט 
אין קרושת ,פנרק", אָבּער דעם קאָפּ פֿון א סענדאק פֿלענט מען נישט 
עסען, װײל אינ'ם קאָפּ פֿון דעָם דאָזיגען פֿיש געפֿינט זיך אַ בּײַנדעל, 
זעהט עס ממש אם, װי אַ צלם 6), אין פֿראנקפֿורט האָבּען זײ 
5 :, 
{) ,דער װאָס האָט געהאָלפֿען אויף פיש, (ד. ה, נאָמ.) א 
העלפען אויף פעפער" א, ב. , העַלפען 6. ד. ה. ,כף-הא כף:ויו,* או כ'קאָן 
אזוי פיעל אױיסגעצען, װעל איך די דערמים פֿערבּינרענע קלינעת הוצאה, 
אויך קענען מיט מאכען, מען זאָגט עם אויך אויף פּױליש: ,סטארטשי נא. 
ריבּי-סטארטשע נא פּיעפּש" זעה אויך ליניעצקי ,פֿין'ם יאריר?. אדעסְסא 
9 } 11: ,װי די יודישע געפילטע פיש, װאָס מעהר פעפעך מיט 
ציצעלעם, איז אלץ גצשמאקער, " ר 
2) מענדלי מו'ס בּ. שא , א ר 
עה א ב. ,פיט" 2:2טען 0 איהם געבּען יפיש אָהן כריין", 
:אויה אײינעם װאָס װעט בּעקומען א גרױיסע שטראָה זאָנט טען עם. מיט. 
איראָניע. 
מען זאָגט אויף אזא איינעם אויך; ,מען װעט איהס בּאקען לע 
לעך, קיכלעך", בּיי א. מ. דיק (,נטע גגב? װילנא תרמ"ו, ז,. 40) זאָגט 
מען; , דאָם װיים איך דאָס קנע ניבּראָטענע פופקעס טיט חלה האָט | מע 
אים דערפאר ניט געגעבּען", 4 
4) עה א. ב. ,קארפּ" און פרץ בּ. {ננט ז, 130: !,קומען זיך 
:צונויף װײ קארפּען:קעפּ * עב 
5) ,פון װאנען שטינקט דער העכֹט? -- פֿינ'ם קאָפּ" זעה א. ב. 
- "העכם" און זעה מענדלי מו'ם בּ. א ,שם ופת*{,, 15: ,אָט פון װמאנען 
עם שטינקט דער העכמ! פון װאנען דאָס פאלק איז אזוי פּעראָרעמט!, 
6) עם איו מעגליך, אז פון רעם איז גענומען צו זאגען ,א צֹלּם ר 3 
זעה א. בּ. עליטװאק" 1 : 


--80--* 


מען געזאָנט: {קארפע (ד. ה, קאַרפּען) ,איז קיין הרפּה, (ד, ה. נישט קשה) 
העכֿט איז מיר רעכֿט(ד. ה, אויךאויך נישט צו פֿערזינדיגען) סאַלם, אִיז 
:איבּער אַלעם", (אמכבּעסטען, טענדלוי, נומר (נ.969) 

הײנט, אין דער עולם געװאױנט צו עסען. טעהל, לאָקשען מיש 
6 יאייעֶר אויך אין אַ נלאַטען מיטװאָך, און נישט אײנער פון די לעוערס 
װעט זיך מסהמא וואונדערען, װאָס איך האָכּ די לאָקשען אִר יגערעכענט- 
 {‏ און די ספּעציפֿיש שבת'רינע מאכֿלים, 

: אזוי אִיז אָבּער אַמאָל געװעזע!, אויף דעם א עדות אַ נאַנצ ע 


{ = רייהע שפּריכֿװעהטער און רעדענסאַרטען, למשל: אַ ,סך. זמירות יוינצינ 
{ = לאָקשען? 1) {,מען טאָר נישט כֿאפען די א פֿאר די פֿיט* 0) 
{ ,פא נישט די לאָקשען פֿאר שבת? 3) א װען אײנער קוסט אַהײם 
|- צו ‏ פֿאהערען + פֿרײטאָג צו נאַכֿטס שוין אים שבת, זאָנט מע ,ער איז 
ארײנגעפֿאָרעַן מיטין רישעל אין. דער שיסעל לאָקשען* 44 

עס װײוש אס דאָס שוין עָרב יום--טוב האָט מען זיך דערלױבּט 
צו פֿערזלען פֿון די לאָקשען, און דעריבּער זאָנט מע ,נעכֿאפּט, װי 
ערב יום--טוב'רינע לאָקשען" 8), דען לאָקשען איו געװזען אַ לאקאָמע 
מאכֿל, אזוי אז מען זאָגט: , אַלע סוחרים כֿאַפּען איהם, װי לאָקשען" 6) 

| און װען איינער בֿאפּט עפּים, זאָגט מען איהם: ,כאַפּ נישט, ס'איז 

גישט קיין לאָקשען!* 

אַ בּילע װער, האָט זיך אױף קיין לאָקשען נישט געקענט פֿער- 
גינעו,. דעריבּער ואָנט. מען! ,דלות! קאָך לאָקשען, --ניטאָ קיין איער" 7) 
{ = מען דערצעהלט:. איינער אין אין אַ תּענית געקומען ‏ צו אַ. קאַרגען, 
טרעפֿט ער איהם איבּער אַ שיסעל לאָקשען מיט יוך און פֿלײש, פֿרענט 
עֶר: סטייטש, תּענית! 0 : 

ענטפֿערט דער קארגער: װאָס פֿאסט מען רען?--מזאָל האָבּען צער, 


1) א. בּערנשטיין ,זמירות", שלום עליכם , יאָסעלע סאַלאָװײ* ז 138. 

2) שׁלום עליכֿם בּ 8 ז 82 ' 

6 דאָרט בּ. {גט ו 27. א. בּערנשטין ,לאַקש" 3: ,עס ניט די 
לאָקש ען פאר שבּת'. 

4) ד. ה, װען מ'האָט שוין געהאלטען בּיי די לאָקשען, מענדלי טו'ס 

-8) שלום עליכם בּ. 1 ז, 109 


זיוגגל" אדעססא תּרמ"ה ז, 48: ,זי װעלען איהם כּאַפּען װי הייסע לאָקשען, 
) א, בערנשטין. 


4 אה-= 


| אָבּער אַ מאָל געהאַט אַ. אנדערן געשמאק בּנונע פֿיש. און דאָרם האָט { 


6) ספּקטאָר בּ.  {‏ 79 זעה אויך ליניעצקי ,דאָס פּױליש: . 


8 


איך, או כ'עס אַזאַ מיטאָנ, לאָקטען און פֿלײש, איז דאָס מין צער.. 
א איהם יענער: אַז אזי טאָ עס שוין אויך פֿיש ש און צים עכ?" - 
--אויף.-פכּנת-נפֿשות. פּין + איך שוין נישט טחױב צו נעהן, ענטפֿערש.. 


ער קאַרגער, 


װײ װײט איינער קען ,איז קֶר מהדר צו האָבּען א עו אויף שבת :א 4 

צימעסען זענען געװועגען פֿערשירענע מינים, אַ פֿלאָמען- -צימעם, אַ. 
מייערען-צימעם, אַ פּאסטערנאק ציטעס, פֿון בּארעלעך, אַ עפַּעל- 6 
פֿון ראָזינקעם, 8ֿגן שעפֿטאל, פון געװירצען מיט א וי 2 

דער עיקר איז געריהמט אַ צימעס פֿון נאָלע האָױנקעס 48 


ספּעקטאָר ‏ פֿער רצעהלט אױן װעגען פֿאסאָליעס:צימעפ, 44 


--אין - בּעסראבּיע איז . אױך פֿארהאַן -- , צימעס ‏ נאהוט' 8} 
יעם. | װערט געקאָכט טיט ציקער, און סמען עסט עם. הױפּטועכליך 
פֿרײ3אנ !נאָבֿ'ן. מרחץ. מיט , באַלאַיי.? אי 


,מאַלאַי" װערט געבאקען 0 מעהל פֿון מאיס (קוקוריזא) מים צוקער,. 
בּומאייל. און אייער, | 


מען האָט גענלויבט אַז צו מערידין אִיז ארפֿואה צו עסען מערענ- 


ציטעס, אָרער פֿלױמען צימעם מיט צענעס 6) 

אויף דעם ראַפֿינירטען געשמאק פֿונ'ם עולם זאָגט אויך ערות דער 
כּלל, װאָס מ'האָט געָהאט, אז פאסטערנאַק פֿערליערט דעם טעם בַּאֵלר. 
װי ער הערט דעם ערשטען דינער. 7) 


מ-מפמעאבבט + 


{) זגה א. בּערנשטײן. ,קאַץ" 27 ,א קאץ, אַדער אן - אינריק, . | 


אבּי אַ עוף אוית שבת", 
6 שלום עליכֿם - ואיעג | 
זעה אויך שלום עליכם א 5 -טוב" ז, 117; ,יוםיטוב מוו זײַג 
צימ2ם. פּסח:פלוימען-צִימעם, ‏ סוכות-מעהרען ציטעס.* מענדעָלע מו"ס נכבּ. שֵׁ 
21) שרייבּט אָבּער, אז פּסח מאכט מען א פאסטערנאק צימעם. און פּורים. 
א פלוימען-צימעם (בּ. 18 02); זעה נאָך מענדעלע מו'ס בּ. 8 ; 10 
איבּער מעהרען און פוגסטערנאק צימעם. 
,1 2) שיום עליכם איודישע קינדער? ו, 934 
64 ב. 1 זא 98 ,קאליקעס" ז, 35 
9) נאהוט איז אזא מין ארבּעס 
6 מענדלי מו"ס ב. {/' א 46 


) דאָרט 3. 11 ז, 77. ידער. דאָזינען ענין,, װאָס דער פאסטערנאק,. 


= 


װערט קאליע פונ'ם דינער, איז א מאָל בּיי ‏ די װײבּער געװעזי א+ / 


גאנצע זאך, מאָני דלוגאָטש (,דער עולם התוהויניק 28) שרײבּט: ,ד װי . 


איבּער. מעהרען-צימעס פֿון ראש-השנה און הושענהירבּה װעט נאָף 
! אויסקומען צו רעדען, 
שבת בּיַ טאָג עסט מען נאָך די פיש רעטיך און פּעטשא, לע- 
בּער און. ציבּעלעס מיט אײער {) 
ביימאכֿלים פֿון רעטאַך און. ציבּעלעס זענען געװאָרען פֿערשירענ: 
אַרטיג צוגעבּרייט,. ‏ שלום עליכֿם דערצעהלט, דאָס מֶען נעמט רעטעך 
דוקא שװאַרצען  )2‏ און ציבּעלעס מאכֿט מען אויף פֿערשידענע אופֿנים: 
אַ ציבּעלקע מיט שטמאַלץ מים רעטאַך מיט אײער מיט הערינג, אַ 
| ציבּעלקע מיט לעבּערלעך, אַ ציבּעלקע מיט נריװעי און נלאט ציבּעלעס... - 3) 
ספּעקטאָר דערצעהלט אױך דאָס מען עסט ציבּעלעס, רעמאַך, 
רעטאַך מיט ציבּעלעם, ציבּעלעם מים רעטאַך, לעבערלאך מיט ציבּעלעם, 
איינגעהאַקטען . בּײליק מיט ‏ ציבּעלעס, ‏ איער מיט ציבּעלעס, ציבּעלעם 
- מיט שמאלץ, ציבּעלעם מיט בּוימאיל,., 4) 


= 232 


יע יי 


4: 20 


יי ארי + יי יע 


ר 
אי יי 


זאָגט, אז פונ'ם דִינער װערט דער פּאסטערנאק ק*יאטשעואטע, די אלטע 
פּוילישע װײבּער, װויי זען. שוין גאָר קיין אנדער בּרכה נים אויפץ דינער, 
קוים דערהערען זײ נאָר דעם ערש:ען דינער, װאשען זײ זיך בּאלד די 
הענד און זאָגען: , איך בּין נים װערט צו דערמאנען, שוין פארדריפעם 
דער פּאסטערנאק". 

ער דערצנה'ט אויך (ז, 53) דאָס, ,די פּוילישע װײבּער וארפען 
אריין קלעפּעטשעם (אזעלכע מטבּעות) אין דער רמכ'-פּישקע, בּשעתּ זי 
דערהערען דעם ערשטען דינער, אז דער פאסטערנאק זאָל פון אים ניט 
װערען קליאַטשעװאטע, פרײיטאָג ווארפען זי אויך אריין קליעפּיטשעס דרויף 
אז דער בּארען-צימעס זײיערער זאָל ניִט פארבּרענט װערען", 

{) מענדלי מו"ס בּ. || 01ש4א8. 

זעה אויך שלום עליכם ,מנחם-מנדיל"--, מיליאַנען"; װאָס עסט מען 
בּיי יודען שבּת? רעטעך, ציבּעלקעס, פּעטשא, קונעל.., זעה אויך ‏ דאָס פרי- 
ליכע הערשעלע אָסטראָפּאָלי,,-' ז, 20: עֲשבּת אין דער פריה, מען דערלאנגט 
רעטיך מיט שמאלץ, נאָך דעם דערלאנגט מען אײער מיט ציבּעלעם מים 
שמאלץ, דער נאך פּעטשע, דאָס הײַסט פים אין זויערען". 

2) שוארצער רעטאך איז. האַרבּ און גערוהמש, זעה א. בּערנשטין 
,לעמבּערג" 2, דאָס לעמבּערג איז גערוהמט מיט איהר שוארצען רעטאך. 
ווייטער א איבּריגע ראיה אויף דער יודישער שטארקער בּקיאות אין הלכות 
אכילה, 

63 שלום עליכם בּ. ||( , 58 

4 פּפּעקטאָר ,יורישע װעָלט' ‏ 126. זעה אויך פרץ (בּ. 1/ׂ ,אַ 
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פֿארהאן אַ יור אַ הולטײ, װאָס נעמט אויך אין אַ סתם װאָכֿען טאָנ 


אוֹן זעצט זיך אַ װעק איבּער אַ שיסעל רעטאַך מיט ציבּעלעם צונעש- ‏ 


מאָלצען טיט פֿרישער שמעקענדיגער היהנער---שמאלץ,., {) 


ר;טעך מיט ציצעלע װערען גערעכֿענט צװישען רי בּעסטן ‏ 
? מאכֿלש 9), אױף אײנעם, װאָס אין געשטאָ-בּען, זט מען טיט 


ליצנותו ,ער האָט ױף אכּערנעפּעקעלט, חי מען עסט נישט קײן 
רעטאך מיט שמאַלץ* 6 

שלום עליכֿם האָט געזעהען אין געהאַקטע לעבּערלאך מיט ט שמאלץ 
דאָס נאַציאָנאַלע יורישץ מאכֿל, 4) 

איך האָבּ אַ מאָל נעגעפען שבת בַּײ אַ װאָלינער יוֹה, האָט מען 
גענעבּען גוּט צוהאקטע. צובּעלעם, צוזאַמען מִיט קארטאָפעל און רעטאַך 


גום צוריבּענע אױף אַ ריבּ.אייזען ביט שמאלץ און אי אויך. | 


צורובּען אויף אַ ריבּ-אייזען, 


,פעטשא" מאכֿט מען אין װאָלין אַזױ: פֿרײַשאַנ צו נאַפֿטס נאָפץ ױ 


עסען נעמט מען דעם נאנצען ,רראָבּ* פֿון די שבת-עופֿות, די פֿיסלעך, 
קעפּלעך, קראָגע;דלעך, העלזלעך א. {, װ. מען צורייסט עִם אַבּיסעל 
און מען גיסט דערויף ארייף רי איבּערגעבּליבּ עיע יוך, און אִיבּערְ נאַכט 
שטעהט עם אזי און ס'װערט גענליװערט. 8) 

אין בּעסעראַבֿיען מאַכֿט מען ,פצע" אױף אַא אפֿן מען 
נעמט אַ פֿוס פֿון אַ בהסה מען בּראָט איהם אֶבּ אָדער מען וענ 
איהם בּלױז איבּער אויף קױילען, דער נאָך צו שניירפ מען איהם אױף 


יתד . 


קשיא אויף יעֶנע. לייט" ז, 02): שי עסט א ציבּעלעס טיט לעבּערלעף . 


מיט איער מיט יי רעטיך.. 

{) מנדלי מו"ס בּ. וא 68, זעה אויך ספעקמאָ. ,קאליקעס" 
38: ,אלעבּעריל מיט ציבּעלעס", 

2) עה אױך מנדלי מו"ס בּ, 241 ז 18 

3) שלום עליכם בּ. || ז, 133 | 

4 װען מענשען פון פערשידענע פעלקער קלויבּען יעדער זיך אויס 


זיין נאציאָנאל מאכל, קלױיבּט דער יודישער נאציאָנאליסט ‏ אי געהאקטע . 


לעבּערלעך מיט שמאלץ. שלום עליכֿם בּ, || ז, 208 


5) זעה מענדלי מוֹ"ס בּ. וא ז 131 ,די שיסעל פּעטשע" אױך ‏ 


ספּעקטאָר , עניים ואביונים' ז, 86 אויך !, 144: ,א פיסעל פון פעטשׂע'. 


זעה אָבּער םפּעקטאָר ,יודישע װעלט" ז 126, דאָרט רערט ער. 
81 


שוין פון א מארך:בּיין אויף פּעטשע. אויך מענדלי מו"ם בּ.. 8 , 
רעדם פון נרויסע. אויסגעהוילשע מארך בּיינער. זעה נאך בּיי אוגז װײַטער. - 


עב 2 יט יי 
ױֹ : . ײֹ 4 י יט "ליל עי" א 


| = זשטיקלעך, מ'האַקט דאָס פֿלײש אַרורך זעהל רדין, אױך די בּײנער 
:שפאלט מען,. און מען שטעלט עס צו קאָכֿען מיט אײיער, עסיג, פֿעפֿער, 
|| צוקער, קנאָבּעל,. בּלעטעָר און מען קאָכֿט עם אװי לאנג, בּיז ס'ווערט 
גוט 7 אט און אײנגעקאָפֿט ,דערנאָך גיסט מען עס אום אין אַ 
|| פֿלאכֿע פּלי,. און עס װערט געגליווערט, 
| בּענוי אױפֿן זעלבּען אױפֿן מאַכֿט מען אויך אין פּױלען אַ א 
אין א שמיטה ,א פֿוס" אויף שבת, מען רופֿט עִם אױך אי | פוילען א 
| = חאָלאָריעץ* ,א גאליער* (גאלערעטע), אין. פּױילין אי עם אָבֹּעֶר ,װי 
| = געזאָגט, נישט קיין חוב, און לגמרי נישט קיין שטענדינער שבת-מאכֿל, 
אַ מאָל, און בּעזונדערס אין ליטא, איז אַ פֿום אויף שבת געװעוען 
אַ מוד-זאך, 1). 
צ דעריבּער נאָך הײַנט, יוען איינער פֿערצעהלט כּסדר ווענען זיינע פֿיס שמער- 
צען א,ד.ג, זאָגט מען איהם אייף קאטאָװועס: בּעהאלט ט די פֿיס און טשאָלענט אריין, 
4 || און אָט װאָס עס שרײבּט יל, גאָרדאָן (,כל כהבי" ח"א, אודיסה, 
- 1889 ז, 63) װענען ליטאָ: מימים רבים נשהרבב המנהג לטמון חמין 
לשבת--תּבשיל של כרעי בהמה דקה, 
וה מעשה הכרעים: מביאין ‏ רנל . של ענל, או של נרי הרך 
זמהבהבין אותה ומנרדין השער שי ומרסקים את הקורסלים ופּוצעים 
את עצם הקבורת ומוציאים את מוֹחה ונותנים עם הבשר הטרולדל ועם 
:הסהוסים באלפס ומתבלין אותן בעלי שום ועלי בצלים ונותנין אותן 
- -להנור שמוסיף הבל ומניחין ‏ עד שיצטטקו יפה ומוציאים אותן כּשׁהם 
| = רותחין ועושים מהם מקפה, דמתחזי כאדותא. דכרום---ימא, ואונלין 
- :אוהו לפרפרת הפת בסעורת שחרית כשהוא חם ונגר, אוֹ בטעורה 
-עלישית ובסעודתו של ר' חרקא צונן וקפוא כקרח", 
א געווענליבער טשאָלענט אין על פּי רוב בּעשטאנען פֿון אויסגע- 
:פריעטע קאשע מיט א פֿעטין. מארך--בּיין. דערינען 2) | : 
: יעצט קומ{ן מירצו דער קרוֹין פֿון די שבת'דיגע מאכלים צו 
דער ,קיגעל" : 
{) בבּי חנינא בּן דומא'ס װיבּ בַּעט דעריבּעך בּיי פרץן א פוס : 
אוית שבּת. אין. ליטא רופט מען עם ,פיסנאַגע" אום עס אבּצושײידעָן פון 
,פיםריבּי",. ווייל זײ -מאכען אין רעדען קיין אונטערשיעך נישט פון שין פין 
סִין. זעה {יאָסעלע סאַלאָװי" ז 166 זעה בּיי מענדלי מו"ם בּ. א ה 20 
וי בנימין - רופט - זײַנע /פים, - עריבי טא" יװײף ער װייס - קיין -חילוק פֿון 
{פיִש"ביז -, פים". : | 
| 2) זעה מענדלי מו"ס ב. שִוא ,,שבּת" ז, 8, אױיך ב.|1 11ׁ828. 
זעה אויך ספעקטאָר ,יורישע װעלט" ז, 126 
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קונלען זענען געווען כּל'ערלײי. מינים, אָט שרייבט שלום עליכֿמז 

קוגלען אַלין זענען דאָ מעהר װי אַ. צעהנרלינג: א לאַקשען= / 
קוגעל, אַ געבּלעטערטע קנעל, אַ געקנעטענע קונעל, אַ קיגעל פֿון 
רײן, אַ קונעל מיט ראָזינקעס, אַ קרעפּעל-קונעל, אַ שטרורעל-קוגעל, 
אַ מאַנרעל-קוגעל, אַ קונעל מיש העלולעך מיט קישקע אוּן נאָך 441 . 

בּעזוּנדערס נערוהמט אין געװעועָן אַ : לאָקשענער-קוגעל 2), מען 
זאָגט: ,אַ היימישער שרוך, אין אַ לאָקשענע קויל', רען אַ לאָקשענער 
קויל אַז עֶר גראָט נישט אַפֿילו, אין האָ פֿאָטש לאָקשען, און אַ הייטישער' - 
שרוּך,, װען ער ניט זיך נישט אַפֿילו איין,. איז דאָך יערער אין דער היים, 

אויך אַ געבּלעמערטער קויל איז געָרוּהמט 4), - 

עם איז נאָך געװועוען אַ עפעל. -קוגעל 4). און אַ מוּסקאַט- 
קויל 9). 

מענדעלע מוכֿר ספרים דערצעהלט נאָך, װענען אַ לאָקשען-קינעל 
מיט אַ ננג --- איין אָנגעפֿילט העלזעל אינװעניג 06 | 

ועגען רעם ,גב" --- אייניגע װערטער: דרי אינוניתא דוררא" / 
פֿון דעֵר ריאה, פֿון דער לונג רופֿט מען אויך ננב" װײַל ער אי בּע= 
האַלטעָן הינטער'ץ כּיס-הריאה, װי אַ גנב בּמחתרת, דעם דאָױנען גנב 
עסען אָבּער נישט ײדען, בּכֿן ער איז מאוּם. אוּן אַ אסטכהא. נאָך 
דערצו,. װייל עס שטעהט ,חולק עם ננב שונא נפֿש'; 7) :יי 

סאַפֿיר ‏ אין. זיין האַלבּ:לצנות'ריגע אָבּהאַנדלונג , די גאַסטראָנאָמיע. 
דער ירע" 8), 8 עהלט אונז בּפֿרטות, װענען דעם שבּת'דינעך ‏ 
,גנב", דאָס איז לױט זײַנע רער אַ פֿעראײניגונג פֿון קוגעל אוּן טשו=. 
לענט. צװאַמען, דאָס איז אַ רויהע טײַג-מאַסע, װאָס װערט אַרינגעלענמ 


{) שים עליכם בּ. |/|20 ז, 58. 

2) עעח מענדלי מו"ם =. |/ זא 16. 

3) שלום עליכם בּ. { ז, 160. 

מענדלי מו"ס בּ. {1ש ז, 342, אױך בּ. א| ו. 97 ֵ 

5) מען זאָגט אויף יודיש: ,פנן א װאָרט, פון אַ גאָרנישט טאַכט / 
ער אַ מוסקאַט-קױל" (מענדלי מו"ם בּ. א ז, 84, בּ. |1+ א 214 בּ. שש 
,אַ שטאָדט אין מורח" ז. 6) זעה אויך לינעצקי ,פונ'ם יאַרי. {; 5; 
מאַכען אַ ,יש מאין"... ס'הײיסט אויף פּראָסט גאטט'פּ יורעש: פון א 
נפוה אַ מישקעט-קויל". 

6 ב |א ז 18 : 

0 זה דאָס ספר ,בּית דוד" ורשה 1909, סימן ל"ה, אויף מרפות חריאת. 
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== אין דערטיט פֿון רײז, אַרבּעסען, גאַנז-בּרוּסט, גענזעז נע-לעבי ערלעך . אפ 
= נאָך אַזעלכֿע מעדנים אוּן פּרועם זיך אס אין ‏ אַ' פֿערמאַכֿטען טאָ, 
פֿיער אוּן צװאַנצינ. שעה, עס רופֿט זיך רעריבּער ;גנב', װײַל ער 
- גנביעט איַן זיך אַרײן דעם טעם פֿון רִי אַלע נוטע זאַכֿעַן. 
איך. נלויבּ אָבּעֶר אַז - סאַפֿיר'ס טעם, איז נישט קיין רופֿטיגער, און 
עֶס רופֿט זיִך-,ננב', װײל עס אִיז איַן דער מיט בּעהאַלטען, װי דער 
ב"י יי - דעה ‏ לונג.- און/דער-;גנב" - -ד. - דאָס. -אָנגעפֿילטע 
העלועל איַן רער לאָקשען -קוגעל, | 
ספּעקמאָר ר דע אוּנן, דאָס לכֿבור אַ גאַסט. האָט מען 


שבּת געמאַכֿט צװײ קונעלן, ,אַ זיסען אַ לאָקשענעם, און אַ געבּלע- 
טערמען אַ. װײַנינען" 1) = אויך שלום:עליכֿם  )9‏ דערצעהלט, ראָס מען 
מאַכֿט אײינעם אַ. לאָקשענעם קינעל לכּבוך שבּת אוּן איינעס אַ בּלעמער. 
= נעם, אַאָנגעקנעטענעם-מיט ראָזינקעם. (צװישען די טינ-בּלעטלעך 
לכבור דעם נאַסֵט, און אַז מען נעמט אַרױס דעם קוגעל פֿון אױװען 
זאָגט מען! נו, לאָמיר ‏ זעהען צי אין רֹעֶר גאַסט אַ געראָטענער צי 
נײַן} -- אָט װעלען מיר בּאַלר האָבּען אַ סיטן פֿונ'ם קוגעלי", 

דען אַזױ האָט דער עולם בּכֿלל געֲנלױיבּט, אַז ,דער קונעל גראָט 
נאָכן נאַסט", 3) 

איבּער'ץ קונעל איז דאָ אַ מענגע פֿאָלקס-לידלעך, זעה אין די 
פֿעָרשיעדענע זאַמלונגען פֿון די פֿאָלקס-לירלעך 4) 
: װי בּעקאַנט גלױבּט מען, דאָס די מלאכים קאָכֿען רעם ,טשאָ. 
לענט" און די , קוגעל" 5), 
אוּן אַז דער קוגעל גראָט בּיי אַ יורענע, זאָגט מען אַז ,אַ הײ. 


/ 
, 
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: 4 ב ז{1 ז :10. זעה אויך א, ט. דיק ,פיינעלע טניד" ו. 39; 
,דער קונעל האט ממש, װי צו זאָגען, געוויינט פון פעטקײיט, און גישײ 
מעקט פון בּשמים און פון ראָזינקעס" ו 

2) ;אָסעלע סאַלאָװײ" ז. 70 זעה אויך ליגעצקי אניט טױט גיט 
לעבּעדיג" ז, 25: ,פּלוצים װערט מען געװאָהר, אַז חיה=ריקעל האָט געי 
מאַכט צוויי קיגלען אויף שבּת: אַ געקנעטענעם און אַ געבּלעטערטען--עפּעס 
הלא. דבר!" : 

3) א, בּערנשטיין. : 

4 עעה אויך מענדלי טוכר ספּרים בּ. גגנט ז. 311. אויך /יאַ- 
פעלע סאָלאָװײ" ז, 186. 
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ספער מלאך" האָט איהר געקאָכֿט רעם קונעל {), און רי װײצּער פּע- / 
מיהען זיך, זשאַלעװען נישט קיין האָלץ ,אַבּי זי זאָל האָבּען אַ הײסעןך + 
מלאך לככור שבּת קודש. און די שכֿנה מריינע זאָל אױף אֹיָהר ואָגע / 
| אַז זױ איז אַ כּשרה יורענע, און אַ הײַסער מלאך קאָכֿ איה דעם 
קוגעל לכבור שבּת' 9) : | | 


פאָך דעס קינעל פֿלענט מען נאָפֿטרונקען בּראָנפֿען, אַזױי פּרענגט / 
א, בּערנשטיין אַ שפּריכֿװאָרמ+ ,װער עַם עסט פיל קיגעל, מוז טרינקען . 
פֿול בּראָנפֿען?, דאָס זעלבּע בּרענגט אויך טּעָנדלױ ‏ ממער 012 ער. 
ניט נאָך צו, דאָם איַן נאָרר רײטשלאַנר ואָגט מע ;עם קײן קונעל 
בּרױכֿסטו קיין בּראָנפֿען?, | 


מאָני דלונאַטש (,דער עולם התּוהו'ניק" ו. 37) דערצעהלט 
גאָר עפּים װעָנען ,אַ שװאַרצען שלש-סעודות קויליטס* בּײ נומע יּדען. - 
אין בּעסאַראַכּיען װידער בּאַקט מען נאָך אַ ,הבדלה-חלה' געפֿ-. 
פֿלאָכֿטען װי אַ לאַנגע הבדלה, דאָס אין כפּעציַעל צו רער ,מלוה- 
מלבַּה, : | | 


עס װעט זיין נישט אָהן אינטערעס צונעבּען דאָ א אַלטען צע= 
טעַל פֿון צרכּי-שבּת; 


,טשאָלענט -אַ פֿונט פֿלײש-- האָט נעקאָסט 15 קאָפּ, גרױפּענע 
קאשע 3 קאָפּ, אַ בּיין מיַט מאַרך אױף פּעטשע. 2 קאָפּ. אַ קונעָף 
פֿון אַ בּלעטעל לאָקשעָן 3 קאָפּ, א פֿלאַסטער ס'זאָל זיין פעט 2 קאָפּ. 
דאַרע בּאַרעלעך מ'זאָל האָבּען אױף נאָכֿ'ן פשאָלענט { קאָפּ.- 3) 


אָט דאָס זענען געװען די גאַנצץ אױסנאַבּען אויף שבּת! 

ווענען די , כּאַרלעך-יוך" אױף א שבּת-טרינק, זעה אױף בּ + 
פּרצ'ץ: ,טרינקט בּאַרלעך-יוך נאָכֿ'ן געזאַלצענעם טשאָלענט" 4) 

פֿרײטאָג-צוּ-נאַכֿטס נאָב'ן עסען, האָט מען אַװעק געשטעלט אױפֿץ 
טיש אַ קרוג עפּעל-קװאַס; אַ. טעֲלעֶר מיִט בּאָבּעם אוּן אַ טעלער טיט 


{) פפּעקטאָר ,יודישע װעלם" ו' 126 
2} דאָרט ז, ז, 226 127 

8) דאָרט ז, 126. | 
4) פרץ ,בשעת מנפה" ז, 82. זעה װידער פּרץ ,חתונה געהאַט" 


108: ,שבּת נאָכץ שלאָת אױף בײל עך יך', זְעֹה אױך ספּעקאָר / 


יודישע װעלט" ז, 112; , שבּת בּײַטאָג נאָך די בּאַרלעך מים יִוך* 


)"0 


ישי יי 


= ניסלאַך 1), = אױך שבּת פֿאַר נאפֿט פֿלענט מען קײען בֹאָבּ2) קיי 
רער פֿלעָנען שבּת עסען געפּרעגעלטע יאַגדעסם) 


צום םוף פֿון דאָזינען פּרק געפֿין איך פֿאַר נישט אבּריג צו 
געבּען אַ קורצען אויסצוג פֿון דעם דערמאָנטען פרק פֿון סאַפֿיַר ,די 
נאַסטראָנאָמיַע רער יוּרען?, װײל אַלע, װאָס האָבּען עפּעס געשריבּען, 


ועגען. יוּריִשע מאכֿליִם האָבּען איָהם אינגאַנצען פֿערזעהען. 


היינע רוּפֿט טשאָלענט אָן 5028160, מאַפֿיר אָכּער רופֿט עס 
'5000164, און ער מאַפֿט זיַך אַ װערטעל, דאָס הײנע האָט בּשעת'ן 
טשאָלענט-עסען אױסגערופֿיָן ,אַ!* ער, סאַפֿיר, האָט אָבּער אױַסגערופֿען 
,אִ!*. דעריבּער שרײבּט דער ערשטער /שאַלעט* און עֶר שרײבּט 
,שאָלעט?, ער בּעשרײיבּט די ,כבּרױנע קאַרפּען מיט די יודעַן זיוע', 
זויערע יורישע פֿיש*, ,טשאָלענט:אײי", {טשאָלענט*, ,קינעל", ;א ווהי 
און ;אַ געָפֿילט העלועל", | 

ועגעָן דעם ;ננב? האָבּען מיר שוין זיינע רער געבּרענגט, עס װעט 
זיין איַנטערעסאַנט צו װיַסע; אויַך, װאָס דאָס אין אַװינס, ראָס ,טשאָי 


- לענט. אײ?, 


מען פֿלענט דאַן אין רײטשלאַנר שטעלען אין -טשאָלענט אויסער 
נֵּל המינים טשאָלענטען, אויך אַ טשאָלענט פוּן אײער, דאָס האָט מען 
אַזױ נעמאַכֿט: מ'האָט געגומען אַ טאָפּ מיט אַשׁ, אין רעם אֵשׁ האָט 
מען אַרײנגעֶלעגט אַ געװיסץ צאָל ‏ נאַנצע אײער, דערנאָך צוֹגערעקט 
רעם טאָפּ מיט אַ שטערצעל, ראָס שמערצעל פֿערקלעבּט מען מיט 
טייג און אַװי ‏ האָט מען עַם אַװעקגעשטעלט אין. אױװען פֿון 
פֿרײטאָג פֿאַרנאַכֿט בּיִן בּײ טאָג צום עסען, דאַן האָטס מען רי אײער 


פֿון אַשׁ אַרויַסגענומען אוּן דאָם איז געװעזען מאכֿל-מלכיִם, 


{) א. ט, זיק ,דער סאָלדאַטשקע סין?" װילנא תּרל"ו ו, 411 

דע ,יורישע װעַלם" ז, 119 זעה אויך לינעצקי'ם , "יילישע יונגעל* 
, 4: שבֹּת נאָכ'ן שלאָף די מאַמע האָט געלײַנט טייטש:הומש און זע 

0 זיך געועצט עסען אַבּניואָטענע אַרבּעס און פאַרטריקענטע דאַרע 
בּאַרלעך-י אך". -- 

2) מענדלי מו"ם בּ, שָא ז 69 

! זעה מיין הּעפּט , ממנחגי ישראל" אין ,רשמות" 8 14 װענען אַרבּעסי 
עסען בּיי אַ ,שלום-זכר?, ,אבלות" א. ד. ג. זעה אויך דאָר 58 16 
איבּער'ן עסען ציבּעלעס און רעטאַך. אויך לעווינזאהן (,הפקר-װעלט" 1, 
9) זאָגט, דאָס , שבּת בּיי טאָג עסט מען אַרבּעם און מען שילם ריבּען". 

6 בי א ו 81 
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צום סאַטע סות על אין נאָך בּרענגען פֿון מענדעלע = מופֿר. 
ספֿרים , װי אַזױ מ'קען רערקענע. געהענריג אין . דער ירישער ‏ 
נאַם און אָנקוקענריג די רינשטאָקען און אַרױסגענאָסענע פּאָטיניצעס,. 
מאָס פֿאַר אַ טאָג עס איג, אָט אין זיין שילדערונג: א 

,טראָגען זך לישקעם פֿון פֿיש, דרױיבּ פיסלעך, קעפּלעך פֿון היהי 
נעה, אַ בּיִסיל האָר מיט פֿאַרבּרעָנטץ שטיקלעך קאָפּיטעס -- אאָלט ‏ 
אי,זר האָבּעָן אַ סימן : היינט אין פֿרײַטאָג, נעָמט אַ בּעועֶם מיט אַ 
דאַשקע און לױפֿט, זײט מוחל, אין מרחץ אַרן, טראָנעָן זיך אַהינצו 
אָן שאָלעכֿץ פֿון אײיער, פֿון ציבּעלעָם, פֿון רעָטיך, סוכֿעושילעס פֿון. 
לעבּעָר מַיִט עֶקעֶן פֿון ה,ר נג אן נרויסע אױיסגעהוילטץ מאַרך-בּײינער, 
-- אַהאָ, נוט שבּת -אייך יורישע סיעק זאָל אײַך װאױל בּעָקמעָ. ‏ 
נאָכֿן קוגעל! 

זְעָהט איהר, אֶבֹּעָר, די ריַנשטעָקלעָך עֶָם שלעָפּען ױך ‏ 
פֿאַרבּרעֶנטעץ שטיקלעָך קאַשץָ, פֿערדאַרטע שטיקלעך טײג, אַ צעָו א 
שמאַטע מיט אַ צופֿאַלעֲנעָם װיכֿעָטש, אין אַ סימן;: ראָם אין הײנט 
זונטאָני, | 


יע 


עו 
יום:טוב'דינע . מאכלים, 


אויף פסה שמעלט מען אָן בּאָרשט פֿון גרויסע זיסע בּוראקעס (1. 


צִ 


מע נעמט גרויסע בּוראקעס רויטע, מען שײלט זי ארום ,מען 


|-צושניידט זיי אויף רריי. פֿיער יערען, מען לײנט זיי אריין אין אַ גרױם 
פֿאַס, מ'גיסט אַרױף װאַסער און זי וויקען זיך אַ ערך צװוי װאָכֿען בּיו פּסח 


פּסח, אַזױ װי מען שעפּט אָבּ, בּאָרשט, אַזױ גיסט מען נלייך צו אַנדער 


וואסער, װי לאנג מ'זעהט אַז ס'ציהט נאָך, 


אויף פּמח זעהט מען צו. האָבּען אַ אינדיק (2. אָבּער דער הויפט 


--פסח'רינער מאכֿל זענען די. קנײידלעך 4), אין װאָלין זעַנען פֿרעמזלעך 
אויך ספּעציפֿיש פּסח'דיג,. (4 


ו 


אין. בּעסעראבּיען ‏ עסט מען פּסח פֿאלירטשיקעס 5 און אט 


:פֿערטייטשט אונז מענדלי מוכר ספרים אויף איין אָרט ;װאָס דאָס ו ע 


) ספעקטאר בּ. || ו, 62 

) עה מענדלי מוֹ"ס בּ. ט ,איבּער א שטאָדט' ז, 21. בּ. (22 
הים, 5 צ.;שם נפת' ז 24 ב 0 86; 
6 ועה מענדלי מו"ם בּ, 0 /איבּער א שטאַיש". ‏ 91 ב, ||ש 
{} 16. : 

4 זעה מענדלי מו"ס דאָרט. און שלום עַליכֿם בּ. ‏ 1{ א 1600. 
זעה אויך ,נורע בּיהודה? קטא, אורח.חײַם, סימן כ"ב; דחטה שנמצאת 
בּפּסח בּגרעמוליך שנעשים משומן ודבש ומים. זעה אוֹיך דאָרט פימן כ"ה. 

8 פערגלײַך: , מען מיינט נישט די הנדה, נאָרת די קנידלאך" 
(א. בּערנשטײַן, מענדלי מוכר ספֹרִים. בּ. {11 /, 419) און מען מײַגט 
ניששט די הגדה נאָר די פאלירטשיקעס? (מענרלי מו"ם בּ. ש. 6 84 
שלום עליכם בּ. {א / 127,) 
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אי 4 עי א טיירב א ירא דייל טי יא יי א לע יי יע עי 


0 


,פֿאלירטשיקעם!; פֿאלירציקם כיצר!- אלו מעשה קדרה, כמין קנבקאוֹתב / 


יקוגילייך קטנים אצלכם, שאוכלים אותן לתאבון בפּסה, |) 
א, מ, דיק דערצעהלט, דאָס ערב פסח האָט מען נעגעבּען אין 
אַ נביריש הױן אַ טאש גוטע קאווע ‏ מיט פסח'ריגע ועמעל' (,רער 


פֿאָרטעפּיאַניסט" ,װילנא תרל"ח ז, 81) װאָס דאָס איז ,איז מיר אונבּעקאנט,. 


אויף שבועות גרייט מען אָן פֿערשירענע מילפֿיגע געבּעקסער 49 
הינטערץ אַלגעמײנעם נאָמען-- פּוטער--געבּעקס" 3) / 

0 װי עס שטעלט אינו פֿאָר פּרץ דעם אויסזעהן פֿון א יוריטע 
שטוכּ פֿאר שבועות: ,מען בּאַקט געלץעַ חלה לכּבור שבועות.. עס טראָנט 
זיך דער ריח פֿון פֿריש טינ, זאפֿרען, צימרינג און גענעלעך. פֿון 
פערצוקערט זױרליכֿען קְעָו, און צולאָזטע פּוטער, שמעטענע, פּאפּירלעך 
מיט ראָינקעס, 4) אט 


אויסער די געלע חלה מיט זאפֿרען, בּאַקט מען אויך פֿוטערקוכֿען  )5‏ 
שיינט, . אז מענדעלי מוכר ספרים, רעדענדיג, וועגען דעם, דאָס אין איין בע . 


שטימטען טאָג בּאקען כֹּל ישראל אַ געלען קױלעטש כיט אאפֿרטן 6) 


האָט ער געמײנט שבוֹעות, האָטש איגענטלעך אױך פּורִים בּאקט מען ‏ 
- אַ גרויסע. קיטקע, אָדער שנריצעל מיט - . זאַפֿרען און מיט ראָזינזעם- 
0 ספּעקטאָר גִיט אונז איבּעה װעגען רי ‏ שבועות'רינע געבּעקסער. 


אַסך פּרטים 8); 


ארי א 


) ,כּל כּהבי מנדלי מוכֿר ספרים" בּ. ||{ , 41. זעה איך 


םפּעקטאַר בּ. ||{ ז, ז, 118, 2128 ,פאַלירטשיקעס און כרעמולעך.. 


שלום עליכּם בּ. {{ , 12: , קנײַדלעך *ין פאלירטשיקעם" אויך דאָרט 6, 


4 הייסע קניידלעך מיט שמאלץ", אױַך דאָרט ז, 19: ,א.עלכע מינים. 


כרעמזליך, װאָס מען לייגט אין זײַ צי /;הר האַנינ צי מעהר שמאלץ". 


זעה אויך מענדלי מו"ס בּ. { ,אלטע מעשה? ז, 18 װי דער ליט. 


וואק, װאָס קומם פון בּעסעראבּיען דערצעהלט: ,פאלירטשיקעס. אין א. | 


מאכל מלכיס?, 
2?) זעה ,רשמות" ז, 940 
3) זעה פּרץ ,עולם התּה"  ,!‏ 59 
4) פּרץ , די פערשטויסענע* 1ו, 166 
5 אָרט וֹ, 168 
6 ב {1. 0שאא 


) ,פורים שפּינעל"װילנא תר"ל (אֶהֹּן נאָמען. פון מהבּר. עס 


שינט אָבּער צו זיין פון א. מ. דיק.) ה 7 
82) ב. {ן' א 133 
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ן ס-ענעט , יריוג א 


אט :1 


א על יט שי אע י"ע יט ישר ייר יט חל ייג די י.י יי יי יאר יט 
: = יי : הי : ; 


,שבועות בּאקט מען קנישעם 1) פֿאַלירטשיקעם 9 פֿרעמזלעך 


: און בּלינצעסב), מיט אַ - טי נלאָו ‏ שנײַרט מען אוים פֿון דעם 
א אויסגעקאטשעטען גרויסען בּלאַט-- --טייג---קיילעכריגע טיינלעך א מען לעגט 
; - אַרײן קעז און מען פּערקלעכּט אַזױ קונציג", 


שבועות אין דער פֿריה עסט מען די מילפינע סעורה: 
7 {קאווע מיט פּוטעֶר געבּעקס.,. פֿיש מילכֿינץ געפּרעגעלט אין פּוטער, 


בּלינצעס. מיט קרעפּלעך, און לאָקשען מיט מילך* 4) 


עס שיינט, . דאָס. דעריבּער װערט. שבועות נישט אַרײנגערעפֿנט אין 
כּלל פֿון די טעג, װאָם מען עסט און זי קרעפלעך 5) װײַל זײנע 
קרעפּלעך זענען מילפֿיגע, 


- 


ייא א 


{) עה אױך מענדלי מו"ם בּ, {{ש ז, 49: ,דעס קניש און פּײיג- 
- קוכען אויף. שבועות", קנישעס מאכֿט מען אזי: ,מ"ו נײ - קעה - מיײג 
און מען קלעבּט אויס א קנישׁ? (מנדלי מו"ס בּ, 2 9 

זעה אוֹיך ספּעקטאָר בּ, {|{ ז, 1122 אבּלעם ? - ! אויף מילכיגע 
קנישעם און א מאָפּ פּוטער און א שיםעל קע" פריש געבּאקענע קנישעס 
פון אויװוען", זעה אויך ז, 117: קנישעם מיט קעו", אין בּ, { 1 4 שרייבּט 
ער;: קנישקעלעך מיט פּוטער און .מ'ט קע און סמעטענע, 

2) שלום :עליכם ,לכבור יום מובֿ? ‏ 187 ,קנײדלעך, לאטקעם. 
און פֿאַלירטשיקעם?. און ספּעקטאַר בּ, {{{ ז, 118: פאלירטשיקעם יאון 
כרעמולעך מים קעז און פּוטער +*י? שבועות, 

. 68 זעה אוֹיך שלום עליכם 3. { ז, 160: שבועות--מילכיגע בּלינ- 
צעס מיט קעז, אויך שלום עֲלֵיכֹם בּ, { ז, 237; שבועות מילכיגע בּלינצען 
מיט קעז און פּוטער. 
| זֹעה אויך ג 102: בּלינעם מיט לאטקעס, מאָני דלונאָטש (רער 
עוֹלם התוהו'ניק / 86,) בּרענגט אויך , שבועות'דיגע מלינצעס" און !, 154 
בּרענגט ער: שבועות'דיגע מעלינצעס און קרעפּלעך* 

4 שלום עליכם בּ. {{}{. ,אקדמות". 

פ) די װעלט זאָגט; פיהר מאֲהל אין יאֶהר קאָכט מעָן קרעפּליך 
אין . פּױלען? אז מען שיאַנט המנ'ען, און אז מען שלאָנט כפּרות, און אַז 

- מען שלאָנט חושענות, און אז מען שלאָנט דאָס װײב,." מאֲני דלואַמש 
,דער עולם התּוהו'ניק??: ז, 20, 

זעה אויך. א. בּערנשטיין ,קרעפּעל" {. דרויאגוב בּרענגט אין, רֹשׂמוּת" 
ז, 849, - א אינטעריסאנט װערטעל; אז דער בּעל-אכסניה האָט פלייש, װאָם 
יער שלאַנט זיך מיט רער רעה, צי ער זאָל עסי יא ארויסווארפען, צי בי 

 |‏ געהמט ער און קאָכט דערפון קרעפּלעך 


טי טא טא יי יא אלל עב אלא אי ,ר ר יט 1 

. 4 *. , * : = אי 1 61 בט 5 

: . אט בע ר יי רישי 
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אויף אַ. צווייט אָרט גיט אונז שלום עליכם איבּער די שבועות". 
דינע מילכֿינע סעורה מיט מעהר פּרטיםן), בּעוונדערס בּערוהמט איז דער 
שבועות דיגער , נרינער מילפֿינער בּאָרשט טיט בּאָטװינע, מיט ציבּעל- 
קעלעך און. טיט יוננע בּאָרעקלעך פֿארבּראָקט און מִיט סמעטענע פֿערי / 
װײיסט" 2) | בע 
ליניעצקי (, דאָס פּיילישע ייננעל ז, 97) בּעשרייבּט אזיי זיין רבינם 
ליפּ: ,די אױיבּערשטע ליפ אין געװען אַ טראָך---עטאַזשנע א דה*ײ. 
שטאָקיגע): אַ ליפּ געפֿיטרעװעט מיט נאָך אַ ליפּ און אונטער נילאמיוועט ‏ 
מיט אַ קלײַן בּולבּיוואטע ליפעל, בסך הכּל האָט ז אַ פנים נעהאט, | 
װי א שבועות'דיגע ‏ װערטום! (ווערשוט;) אין פוילען : 

טרב תּשעה בֹּאָב עסט מען מילכינע.לאָקשען, און אַ אײ טיש אַש 3) / 

ראש--השנה אויף דער נאכט עסט מען פֿערשירענע זאכֿען איף 
סערשירענע גוטע סימנים, לוט די פֿארשריפֿטען פֿון רי ספֿרים, 

און פֿערלױַף פֿון די ימים נוראים טעג עסט מען ,טשטערדושעשטשי . 
:מוציא'ס מים האָניג', דעם חשבון פֿון. דרי פֿערציג ‏ מוציא'ם / 
קאָן איך אָבּער נישט גענוי איסרעכענען 6). 

צווישען אַנדערס עֶסם מען אויך מעהרען צימעס- שירבו זכּיותינו, 
דאָס איז דעָם ערשמען. אַװענד, צומאָרנענס בּײיטאָג עסט מען אָבֶּער . 
שיין. דעם מעהרען צימעם נישט אָנגעריבּען, נאָר נעשניטען פּליטשען ‏ 
און נוט פֿערבּרױנט פֿון צוקער און פעטם 6אַזױ אַז די פליטשען זעהען 
אוים ממש װי רענרלעך, און ס'איז א סימן ,שירבו אונזערע רענדלעך,* 
א זעלכֿע רענדלעך פֿלעגט מען עסען אויך הושענה רבה, פרץ(ב וווש 
292 שרייבּט אָבּער, דאָס אייך אין שׂמחת--תּורה שנרײט מען רי 
מעהרלעך אין פֿלאכֿע רעדעלעך אזוי װי רענרלעך גאָלדענע? 

און שלום עליכֿם (בּ. 11 ז, 990) שרײבּט: , שמהת תּורה (קומט 
זיך דער עוֹלם צונויף צום נניד כּלומר'שט אויף פראקעם', 


טייב יי 


קעש. 


{) שלם עליכם בּ. 111 ,מילכיגם" ו, 3 

2) שׂום עליכּם בּ, ||{ ; מילכיגס? ז, 6 

2) זעה מנדלי מו"ס ,פישקע" ז, 49 אוֹן ב. ושא , 11. 

4) װען אייגער מאכט א גום געשעפט זאַנט מען: הער האָט געמאכּט 
א המוציא מיט 02 וֹעה שלום עליכם בּ. א ז, 280 אן ב  {|{‏ די 
פרעהליכע קאמפ,? ז , 18 זעֹה נאַך אין ,רשט ות', װאָס כ'האָבּ געשייבּעָן 
איבּער די מאכלים' פון יִמַיִם נוראים. } | 


א 
צָ 
יש 
3 
2 
2 
: 
3 


,חנוכּה עסט מען לאטקעס, ‏ מען פּרענלט שמאלץ, מען עסט גריווען" = 
{) בעװנדערס אין ,זאת--חנוכּה" 9) מען עסט אױך פֿעטע רעטשענעף" 


לאַטקעם 3.) 


| = אייגענטליך בּרוֹיך מען חנוכּה צו עסען מילכֿינע מאפֿלים 4) מענדעלי? 
מוכר פפֿרים דערצעהלט אונז אייך, דאָס זײַן מוטער האָם געמאכט} 
,זאה.ח:וכּה* מילכֿינע ווארעניקעס 8), דאָך איז חניכּה די צייט פֿון נריווען,. װײל4: 


חנוכּה קוילעט מען די גענז און מען פּרעגעלט פֿון זי שמאליץ אוף פּםה' 6) 


גריווען זזנען געוועזען זעהר אַ. געליבּט מאכל בּײ יורען, גענויערס 


! איבּער גריווען און די לעבּערלעך פֿון די געקרעפּטע גענו האָבּ איך 


יגעשריבּען אין רשמות" 842-43, איך האָבּ דאָרט געֶבּרענגט פון 


! עלטערע פּױילישע קוועלען אַ. זאך, װֹאָם כ'קאָן עם ער היום אין קײן 
יורישע קוועלען ‏ נישט געפֿינען; בכן אז די יודץן פֿלענן די נענז, - װאָס 


. מען האָט אַװעק געשטעלט צום קרעפען פֿױיר בּלינר מאכען די אױגען /4 


איך װיל נאָך אויך דאָ צוגעכען, װי גערעפֿט ס'איז געװעוען דער 


1 מענדלי מו"ם בּ. {1 ז, 12. זעה אויך שלום אֶשׁ ,אמעריקא" 
ז, 38: ,איצט פּאסט די נוטע לאטקע און די פעטע נריװען לכבור חנוכֹּה". 
שלום עליכֿם בּ. { ! 160: ,חנוכה:לאטקעס מיט שמאלץ און גריווען" 
זעה אויך מנדלי מו"ם בש{ ,װאָס הײיסט חניכה" ו, ז 3. 5, 

2) זעה שיום עלֵיכב ,, יודישע. קונדער" ז,, 231: , ביי לייטען . איז 
א מנהנ צום לעצטען מאַנ חנוֹכֹּה בּאקט מען לאטקעס'. 

63 עעה ספעקטאר בּ. {{{ א ז, 199, 200, 201, זעה אויך ספעק+ 
טאָר , קאליקעם" ז, 35: ,ראבּע פאסאליעס, רעטשענע מעהל, װאָס פאר 
אַ צימעס. װאָס פאר א לאטקעם קאַן מען מאכען!? עם שײנט, דאָס פון 
די פאסאָליעס קאָן מען מאכען דאָס צימעם, און פון רעטשענעם מעהל 
די לאטקעס, 

44 ארח-חיַם סימן תר"ע. רמ"א סעיף בּ 

15 ממו"ם בּ. { פאַררעדע ז, /1, 

6 שלם עליכֿם בּ. |||8 א 182 זעה אױיך מנדלי מו"ם ב. 
2167 ,װאָס הייסט חנוכה" ז, 9 ,חנוכה-די מאמע פּרעגעלט שמאלץ. דער 


4 ריח פֿון גריווען און ציבּעלעס פערגעהט אין דער נאָז און קיצעלט". 
4 1 8016(060510,001988ןאן ז06ת216458/ 80186/? 
: "28(66ס0שש26 { שס(28סץטס 0ז281666ש 0סם 5טאן. 


(26 (1114018 פּטרבּורג-וארשא 1842 בּ, 111 ז, 23064. 
: "0680 6201סט 021001688 24ט/,2,. 
װארשא 1828 בּ. {1 ז 21, 


---49-- 


,טורי זהב" שרייבּענדיג ,אז גריווען זענען ,חתיכֿה הראויה להתכֿבר"ן). 
- זעה בּי מענדעלי מוכֿר ספרים 2) דאָם מען האָט מכבר נעָע- 
זען נעסט מיט כּכּוּר 3) פֿון נריוען און אייערבייגעלע, | 
חנוכּה האָט מען אויך געגעסען , שקצים מיט מאָהן" 4). 
| אויף פּורים צו הער סעורה האָט מען געבּאַקען אַ פּורים קוילעטש 
5) אַ אױסגעפֿלאָפֿטענעם 6) :שט | 
אויסער דעם האָט מען נאָך אָנגעבּאקען פערשירענע , פּורים--נרעט* . 
0 חײ אלאָדען8), מלכת:בּרײטלעך 9), מאָהנדלעך 10), און נאָך. 


1! זעה ,רשמות' ו, 843. 
6 3 ע אע 
3) אױף כּבוּר* פלענט מען נעבּען אַלְץ נומע זאַכען. / 
ווילענריג זאָגען,. אז פֿון צוֹ נוטעס, פוֹן פוֹינעלמילך שְמועסט טען . 
נישט, זאָגט מען: ,װער שמועסט פוֹן אַ כּבּוּר'ן (פרץ" אאכֹּעָם פון אַ . 
יורענע? ז, 207.) זעה אויך א. מ. דיק ,די שקלאװערי" בְּ. 11 ו. 57: ,וי / 
האָס פערשטאנען דאָס מעַן רופט איר ניט אױף אַ כּבּוד" 
4 פוץ ב || ז, 120 זעה אױך פּרץ ,נם הנוכה" ז, 126:/ 
,שקצים'לעך מיט מאָהן". ,שקצים מיט מאַהן" װערען אויך דערמאַהנט בי 
שלום עייכם בּ. ||שׁ 144 בּ. 4111 ז, 58. זעה א, בּערנשטיין , שײינעץ" 
2 ,אז שקצים מיט מאָהן אין א מאכֿל, איז פּיפּיװקע א טײכעל", ער נים 
צו: אין 'רוסלאנד איז ,שקצים מיט מאָהן" א מאכל פון קלינע פּײַגלעך 
מיט מאָהן און מיט האַניג. 
5) עה ,רשמות" זעה אויך מאָני דלוגאטש (,דער עולם התּוהוציק ‏ 
66); , אין פוילעָן איז א מנהנ, אַז אויף פו רים בּאקט מען א געלע { 
חיה מיט זאַפרען, צװישען דער חלה ה מוז זיך געפיגען אײַן בּאַרענקױלעטש, . 
א גאנץ גרויסער, װי דאָס גרעָסטע קעלבּיל, װעלכע עם. װערט געלײַנם { 
אויפ'ן טי+ נאַר פארנאכט צו דער סעוֹדה, ער הײסם בי'ם נאמען! / 
,דער פּורים קוילע טש". 3 
6) אה מענדלי מו"ם בּ. 011 א 49 עעה אױך בּ. אן ; /2/ 
װי ער זאָגט אויף דער כּלה: ,א צאָפּ-נאָר א פּורים -קוילעטש" 2 
) ספעקטאָר בּ. ||1 ו, 1 222, 224 ליניעצקי ייעלט לוח" / 
ז, 20; , פּורים-נריים" 3 
| 8) אין בּעסעראבּיען איז פערהאן ,,חתן-פלאדען" נעטאכט װי א | 
טאָרט, און א פּלאַדען פון בּלעטער טייג אָנגעפֿיהלט מיט פערפעל נעפרעגעלט / 
אין האָניג. דער דאָזיגער פּלאַדען איז ספּעציל צוֹ , שלח-מנות', שׁׂבת--. 
הנדוֹל געהט מען אוֹיף כּבּוּד איֹן מען עֶסט אוֹיף דעם נאנצען רעשט = | 
דעָן. דעם שענסטען פּלאָדעָן בּעָהאלט מעָן דעוִיבֹּעֶר אוֹיףה שבּת-הנרוֹל / 
6 דאָם אין א הויכֿע חלה מיט ראָזינקעם בֹּעֶפּוט װן א | וֶ 
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יי 0 יי 


אי 


-זיסע זאכען" {), װי פֿאנקיכֿען און סטרודעל 2), פּורים מאפֿט מען 
אויך ,הטן--טאשען" 3) מיט מאָהן געפֿילט 4) דרײ-שפיציגע 9) 
איןן בּעסעראבּיען מאכֿט מען אויך המן--טאשע; מיט פֿלױמען. פּורים עסט 
! מען אויך, װי כּעקאנט, קרעפּלעך, דען מען שלאָגט דאָך דאן המנ'ען, בּײ 
מענדלי מוכֿר. ספֿרים, ווערען זי אויך אָנגעריפֿען דעריבּער , המן- קרעפּלעך 
6 עס װעט אוז יעצט שױן זיין אַ בּיסעל פֿערשטענדליכֿער אויך דער 
נאָמען ‏ ,המן--טאשען", 

אָכּער דאַכֿט זיך מיר צו ערקלערען דעם דאָזיגען נאָמען, װי אויך 
ידֶעם . נאָמען ,שקצים טיט מאָהן* אייף פֿאלגענרען אופֿן; 

,קרעפּלעך" האָט מען נעהאַלטען פֿאר א עזות'רינען, נישט אֵנ- 
שטענדינען אויסדרוק, אזֹי אַן מיר אי גענױי בּעקאנט, דאָם אלטע 
װוײבּער פלענען רופֿען קרעפּלעך---,אסור--לדבּר'לעך"7), איבּער דעם האָט 
ימען די טאָהן:קרעפּלעך גערופֿעןשקצים. מיט. מאָהן?. {אָדער , מאָהן --- 
יטאַשען* נאכֿהער איז עם פֿערגרײזם געװאָרען אויף ,המן--טאַשען", 
פּרץ דערמאָנט אויך , פורים'דיג קרויט, 8); 


; ווענען די פּורים בּאָבּעם אוּן די זױערע פֿיש 9) האָנּ איך 
4 ) פפּעקטאַר בּ. {11 ז, 221 

: 6 מנדלי מײַס 3 אן תג 02 

: 43 ספּעקטאַר בּ. 14 , 925 מנדלי מו"ס ב. װולשׂ וז 49 

: 4) שים עליכם בּ. 1 ז, 160 : 

: 5) שלים עָליכֹם עלכבבור יוב שוב" ,:-207: זיטע דרייעקיכדיגע 


המן--טאשעָן אַננעפיהלט מיט זיסעָן צוקעָרדיגען מאָהן, 

6 ב וַוֹשׁ א 39 

7) װען אינעַ- רעדט אויפן צװייטען אויס כֹּל הבייו, זאָגט מעף 
,ער רעדט אויף איהם אוֹיס אסור לדבּר", 

אויף הולטייעס, לייראקעם. זאַנט מעֶן: ס'איו א חכרח אסור לרבר". 

זעה בּיי ליניעצקיץ , דאָס פּולישע יונגעל' ז. 51, דאָס עם פלעגט 
ו'רקליך !זײַן אַ {חברה אסור---לרבר", דאָס איז געװעזען הברות, װאָס 
דאָבּען אױף זיך מקבל געװעוע, נישט צוֹ רעדען קײן דברי חול אין 
שבת. און אַלם שמירה דערצו--נישם צו רעדען שבת נאָר לשון הקורש. 
זײַ האָבּען דּעַרִיבּער, געהײַסען: ,חברה אסור לרבר בשבת", 
| 8) ;רײזע בּילדער" ז, 269 

-9) זֹעָה אוֹיך מנדלי מוֹ"ס בּ. 126 ה 01: ,פיש געָלעָ מיט ראָי 
זינקעם'" זעה אוֹיך ממוֹים בּ. 11 , 13, װעגען פיש מיט ,דרילעָם". איך 
װיים אַבּעֶר נישט, װאָס דאָס איז אזיגס, זעה אָבּער טענדעלי מו'ס ב. 
2 2 8; דאָס וואסער אִיז פערגליַװערט װי דן דרילעם'. 


א 
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3 


רב 
שי + שי 
4 == 
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געשריבּען. אין,(רשטות", יע יי 
או די װײבּער בּאקען אָן די אַלע זאכֿען, הױכּט זיך אָן א אִרוֹם- 
ווייזעניש פֿאר ר שכנות און בַּשׁעַת מעישה האלט מען. אין איין ואונשען 
מ'זאָל עס דערלעבּען אויף ס'יאהר, | | 
מיט די יע 1 זענען ארום--געגאננען ארעמע יונגלעך, ר ינסטען 
וכדומה, מ'האָט עס געטראָנען אויף טעלערלעך פֿערדעקט מיט פֿאַטשײלעם 9) 
צו שלח--מנות האָבּען געריענט: ,אַ פֿלעדיל; אַ טַלכות--בּרויטל, 
אַ המן טעשיל, אַ מֿאָהנדיל, אַ צוקער--פֿישעל, אַ צוקערקעלע מיט אַ-. 


ושתי טיט אַ זרש, אַ אסתר המלכּה, דערויף אויבען. פיט געכתיבה'טע 
אוֹתיוֹת. פֿון צוקער, און ארום די דאָזינע שענע נוטע זאכֿען, װאָס נאָר". 
צו איינס, צוֹ צװײ אויף אַ טעלער, לינען אַרום עטליכֿץ טרוקענע דאַרע. 
פֿלױמען, אָרער עטליפֿע מאנדלען מיט ניסלטך, אַ פֿײג, אַ מאָל לינט 
גאָר אויף אַ טעלער אַ אױסגעצװאָגענער הערינג אין עסיג און האָניג" 3),. 

שלום עליכֿם 4) רעכֿענט נאָך אױס ציקערלעך, פֿלאָרענס און 
פֿלעדלעך, אַ צוקערלעקעפֿיל, טאנריל בּינלעך, קאָמישיבּרױטלעך 45 
שטראָדלען טיט א מאהנריל", 


אין דעם פּורים-שפּיגעל" 6) ווערען :ווישען די פּורים--מאפֿלִים אויסנע - 


טערלי מ"ב =. ?03 ; 49 
װען ‏ אײנער טראגט רכילות פון אײגעם צום צװיישען;, 
הייפש עס אויד; ,ער טראַנט. שלה מנות', זֹעה שלום עלִיכֹם, ,יודישע- 
קינדער" ז, 461: ,אֲויפהערען אַרומטראַנען שלח--מנות פֿין אײַנעם צום' . 
אַנדערען, איך האָבּ נישט פערשטאנען ,פאר װאָס רופט מען דאָס! ‏ 
,שלח--מנות?" : 
צו די הטן --טאשען איז אויך דאָ בּיי שלום עליכֿם'ן (,מבול"367). 
אַרענדעסארט, װאָס װערט בּענוצט ווען מ'איז מצדיק הדין אויף איינעם:.. 
אַ מצוח, ואֶל זיך אַהוֹנד נישט יי קיין המן:טאשען, אַז ער הערט. 
נישט ליינען די מנילה". 
2) ועָהגענויערס אין די ערצעָהלונג: ,דער פּורים שפּיגע5* װילגאָ תּר"ל 
(אהן נאמען פוֹן מחבּר, נאָר שיינט צו זיין דיק'ס,) 
) מנדי מי"ם 83 }4 ז 110 
4 כביד יִיֹם טוב? אז, 148, 154 ו 
51) א קאָמיִש בְּרוֹיטעֶל אין בּעֶסרֹאבּיעָ װעָרט געַטאכט, װי בּיך 
אונז א אמלעט", בּעוֹונדעָרס מאכט מֹעָן עס צוֹ חתוֹנוֹת, . . -  ,‏ - 
6 עה אוֹבּען אַנמעָרקינג 2 


א 


יי שיר 
- רעכֿענט: = המן--טאַשין, טאָרטין, צוקערנעבּעק. 1) אַ קיטקע יאָדער 
שטריצעל װאָש ואר גיבּאקט מיט זאפֿרען און מיט ראָזינקעס, 2) 
פֿיש זיסע און זיערע 4), אוֹן שלחמנות: אַ פּײַקעלע, אַפֿישעלע אַ 
אַ הענדעלע פיט אַ שװעמעלע (0) 4) 
שושן פּוריִם פֿלעגט מען מכֹּבּד זיין מיט בּראָנפֿען און קישעלעך 5) 
אויף פּורים, 6) פֿלענט מען מהרר זיין צו האָבּען א אינדיק, מען 
זאָגט א װערטיל, אז ס'איז א זכר צו אחשורושן װאָס ר'אין געװען א 
מלך מפּש, א נאַר, װי א אינדיק, און װידער װײל ר'איז געװען א מלך 
מהודוֹ ועד כּוּש, און א. אינדיק רופֿט זיך דאָך תרנגול הורו, 
אַז מ'וויל זאָגען: {ם'איז געוועזען ,ששון ושמחה", זאָנט מע ,,ס'איז 
| = געוועזען--סעודת. פּורים!? 7) 


: 
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) אָרט , 8 
2) דאָרט ז, 19 
) דאַרם הו 28 
וְ 4) דאָרט ‏ 19, ס'מוז א וּדאִי זין אלץ צוקער זאכען, לינעצקי 
: ,דאָס פּוֹילישע יונגעָל" ז, 33, רעכֿעַנט אוֹיס קינדער שלח--מנות: א רֹעִ. 
: טעכיל מיט א פּאַקעל, א בּײַנעלע מיט א לאָקשען טעפּעלן) 
ס) מענדלי מוֹ"ם בּ. 126 װו 57 58 זעה אוֹיךְ בּ. ||שׂ ‏ 49: 
, שכנוֹת פארהערען זיך אין איינגעמאכטסיפרעגלען פוֹן אגרעסען, אוֹן אוֹיס- 
פּלעכטען דעם פּוֹרים קוילעטש אוֹן אַבּצוֹוויקלען (?) די קישעלעך". 
זעח אַקסענפֿעלה, דאָס שטערינטיכל" ז, 5: ,פּורים בּעקומט דער 
שמש אַ צוקער קישעלע מיט אַ שטיקעל געפּרענעלטע מאָהן", ז. 100: 
,האָניג קישעלעך, גיפּרענעלטע מאַהנדליך". 
בּייַ מאָני דלוגאטש (דער עולם התוהוניק ז. 26) זינגט מען פּורים; 
- , מרדכי פּאָטיעשילע, הטן פאָװיעסילע! ניבּ מיר אַ קושילען, 
( זֹעָה אוֹיך פרץ ,פאָלקסט, געָשיכֿטען" ז 189, פּורים שפינעל* 
| אה 7 14 
) לינעצקי, װצלט--לוח ז 74 


--49-- : 


יודישע מאכלים 
 |‏ צווייטער טייל 


פֿאָלקסטימליכֿע 
רעדענסארטען, 
שפּריכֿװוערטער, 
גלײַפֿװערטלעך, 
און אַנעקדאָטען. 


8 0 ;ר ייט ו י"ע 
א ר יע יי אי א ר 
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: 


אלגעמיינע ‏ אבּטיילונג, 


וּ 


פֿײט- דער בּעגריף פֿון פֿײער װערט גאנץ פֿערשידענארטיג כֹּ/ עג 
אין דער יורישער שפּראך, בּעזונרערס בּענוצט מען דעם : 


גען בּעגריף, װען א מענש , צינדט זיך אָן" פֿון כעס און רציהר 
,ער צופֿלאקערט זיך", 9),ער ווערט אָנגעצינרען און הױבּט אָן פֿײערע 
,ער איז בּרוגז פֿלאם פֿײיער" 4) ,װערט אש להבה" 8) 

ווען איינעס פֿערררוסט א זאך גוט, ,כּרענט עם איהם װי 
ער" 6) און די רציחה, דער כּעס ,כּרענט אין הארצען װי א הע 


בי 1 עי א 
{) שלום עליכֿם בּ. 1 א 1901: ,האָט דאָס מיך אויף ./ 
בּרענט און פֿערבּראָטען טאקי ומש אָנגעצינדען", , מאָטיל דעם חונ'ס"' 
6 א גומער כעסן, אָבּער ניש אװי היציג, װי פּיני, בּאלד צי 
ער זיך אָן װי א פייער", מענדעלי מו"ס בּ. { ,אלטע מעש ה" ו, 
געװאָרען אָנגעונדען - פלאם--פּייַער?" : 

2) מענדעלי מו"ם בּ. 18 ז, 95 

3) שלום עליכֿם 3 (ש א 158 ב. {1 א 264 , אָנגעקו 
צו פּײערען און צו שיסען מיט װערטער'. ,מבּול" 1949 ,ער האָט :! 
ערט, געשפּרונגען", מענדעלי. מו"ם בּ. {|{/ ז 409: ,א רוג א פי 
אויף די יודישע שולען". 

4) מענרעלי מו"ם בּ. |10שׁ ז 260 ב. | די אלטע מעשה" 
,אין כּעם פלאם--פּײַער". | 

5) דאָרט בּ, שֵו { 63: ;אש להבה אין ער געװאָרען, אָנ 
דען האָט זיך איהם דעו צאָר" בּ, || ז, 28 אָנגעצונדען אש לה 
אױך בּ. {|שׁ ז, 56. בּ.  011|‏ 377: ,אין כעס פלאם--פייער", זעה | 
שלום עליכֿם בּ.  {‏ 189. מֹ 

6 מענדעלי מו"ם בּ. שׁ{ ז 91, זעה אי 3 {/ א 2 
בּרענט אין איהם א גהנום-א העליש פֿיײער', ו, 85: עי איז אראָבּג 
פּערפלאמט, רויט אָנגעצונדען װיַ א העליש יק 


גנ יע שש אוו א א אוש 


: 


ער" 1), און דער מענש איז , פֿלאם פֿײער" 2). װער סהעלפֿט צו 
| א מחלוקה, דער ;ניסט בּוימעל אױפֿץ פֿײער* 8), יעדע זאך װאָס 
ערשטארקט די צווייטע איז ,װי בּוימאייל אױף א פֿײער* 4), פֿער. 
טארקען א מחלוקה, הייסט: , אונטער כּלאָזען א פֿײיער" פ) ,אונטערי 
ענען האָלץ אױפֿץ פֿיער' 6), צועבּען אײַנעם מוטה און ענערגיע, 
װסט אויך: /אונטערגעצען פֿײער* /), פֿארהרן אָפֿט א מענש װאָם 
| ,פֿלאם פֿײער" 8), -;ע ר װערט אויפֿין פֿײער נישט פֿאר. 
ענמ' 9) 

ר ווילענדיג זאָגען אויף אײינעם, דאָס ער קאָן אומגליקליך מאפֿען, 
גט מעף ;ער קאָן אויפֿן פֿײער כּרענגעןף" 410 


שי 
טאר 
{+' 
0 
+ 


1) שלום עליכם ,סטעמפּעני" ז, 39 בּ. |/21 ז, 98 חמתו 
בערה בו--ס'בּרענט אין איהם א פייער" ,א העליש פּײיער'-ועה מענרעקן 
מו"ם בּ, {1 ז, 120, מיאָסעלע סאָלאָװײ ז, ‏ 191/, 

2) מענדעלי מו"ם בּ. /, איבּעֶר א שטאָדט" { 20, בּ. 18 א 
{ - גרויַע האָר" ז, 20. : 

3 6 שלום עליכם בּ. ||1 ז, 25, פּרץ, שװעסטער" ז 908: ,ניעסען 
{. -.בּוימאייל אויפֿ'ץ בּרענענדען פייער?, 

: 4 מענדעל, מו"ס בּ.{ ‏ 140. ב. |11ש ז 298 שלום עליכם 
ב. |841 ז 84 

5) מענדעלי מו"ם בּ, ט ;איבּער א שטאָרט* ז, 17 

6) שלום עליכם בּ, {1 ו, 76, 

?) מעגדעלי מו"ם בּ. {{ע ו, 154 

8) אזוי זאָגט מען אױױף א זעחר עגערגישען מענש, זעה בײַ מענש 
( -דעלי מו"ם בּ. ט ז, 96: איך זאָג אייך, ער איז א פײער' בּ. || 60 
,זי כח הדמיון--איז פלאם--פייער", בּיי שלום עליכֿם, ,מאָטיל דעם חזנ'ס* 
= 4 221 ;אויףה לויפען בּין איך א פײ עו' און , 07:: ,ער אין 
{. צו בּעקערײַ א בּרען", מענרעלי מו"ם בּ, 126 , 98: ,דוי מענער 
{ - זענען פײַער" 

מענדעלי מוֹ"ם ב. שַוֹ ז, 18 

0 פפּע;טאָר, ,קאליקעם"' ה 178 עער קאָן די קינדער אױיפץ 
פּײער ארויפפיהרען", א.. מ, ריק ,די שקלאװעריי" בּ. { | 8: {אזעלכער 
| קאָן מיך אויך אויף פּײַער בּרענגען" דאָםס בּעציהט זיך צו די מויט--שמראַפען 
דורך שריפה אויף די אױטאַפדע?פע'ען. 


--53- 


אלט קללה זאָנט מעף בבּרען װי א פֿיער* א אך| 1 
טױג צו גאָרנישט, זאָגט מען: ,עֶס טיג אױפֿץ פֿײער* 2). 1 
פֿארהאן ,פֿײַעֶרדיגע ‏ פּעטש* ), אײך ,פֿלאם פֿײע : 
דרשות* 4), : : 
,פֿײער, זאָגט די װעלם, אי א ננב" 8), דעַריבּער מװ ( 
טיט פֿײער זעהר פֿאָרזיפֿטיג זיין, פֿון א געפֿעהרליכֿע זאך מוו מען . 
היטען, װי פֿון אפֿייער" 6), װען אײנער איו נישט גענוּג פֿאָרױכפֿ 
טיט א געפֿעהרליכֿען מענש א, ר. ג, זאָנט מע ,דו שפּילסט ױך 8 
פײיער* 7), : 
פֿארהאן איינער ,לערנט מיט כּרעף 8), או די יננע 5 
האָבּען זיך גענומען אין אײן פֿײיָר לערנען דעם אלפען ר 
אז בּילרונג איז פֿאר יורען א נליק 49 / : 
בי שלום עליכֿםץ, ווילענריג זאָנען ער מאכֿט א זאף נעשװ 
זאָגט מעף ;עֶר מאפֿט עס אין איין קױל פֿײער, 10) יצ 
* //װען אַ קראַנקער האָט שטאַרקע היץ, ,הײַסט עַם געֶר בּרענט 
אַ פֿײער? 11), ְּ 


{) מענדעלי מו"ס בּ. {1+ , 228 ב. א ז, 78:,טיין בּעל הב 
טע בּרענען זאָל זי" שלום עליכֿם בּ. { |, 98;: ,לאָז דאָס בּרענען אױ 
פייער?, 
2) שׂלום עליכם בּ. 24 289 
3) דינעואָהן ;יאָסעלע" ז, 35, עמענדעלי מו"ם בּ { 
אסיפות? ז, 43 וְּ 
4 שכּם עליכם איודישע קינדער" , 199. 
5) מענדעלי מו"ם בּ. 18 ו, 93 4 
6) דנעאָהן ,יאָסעלע" ז, 35, שלום עליכֿם ב. |20 / 
לכבוד יום מוב" ז, 200 מיאָסעלע סאָלאָװײ" 1 32, מענדעלי מו"ם 
1* א 89, 139. ֿ 
) שלים עליכם בּ. {511 א 84. ט. ספּעַקטאָר 3 וו 4 
מאַני דלוגאשש ,דער עולם התוהו'ניק" ז, 119: ;זײַ פערשטעהען גאָר 3 
אז דאַ שפּילען זײ זיך מיט. פֿיער?. : 
8) דיגעואָהן , הערשׁעלע" ז, 31 , ספּעקטאַר ,יורישע וועלט" ז 1 
,דער אֶנהוֹיבּ איז מיט א בֹּרֹעָן, װי מען זאָגט, מיט ,פיַער'. וְ 
(9) מענדעלע מו"םב { ,אַלטע מעשה' ו. 26 
0) שלום עליכּם ב. א ז. 240 
1 דיגעואָן , יאָסעלע" ז. 88 


יי 5 קְ : : 
אי יל יל "= , / 


: 


װען איינער איז נגרײט פֿאר'ן צװײטען אלץ צו טוהן, צו נײין פֿאר 
איהם אויף סכּנת נפֿשות, הײסט עס: ,ער איז גרײט אױן פֿײער 
געהן פֿאר איהם" 1) 


פֿארהאן אויך ,א פֿייעדינער חסיד* ,א פֿײערדדינער יוד' 62 
בַּרענעְן . מיטן לושן , בּרענעף בּענוצט מען זיך אױך כּמעם אויף 
אַלע רערמאנטע בּענריפֿען, אַזױי ואָגט מעף (וי האָט גע. 
ברענם נעװאָרען. אש להבהת ה. הה אין, כעם 43 דאָס 
האָט מיך אויף איהר פֿערבּרענט און פֿערבּראָטען, טאקי ממש אנגעצינ. 
דען" 4) ;איך װײים װאָס אייך בּרענט, ס'פֿערדריסט אייך" 5), ,ס'האָט 
זיך אין איהם צעכּרענט דער חן' 6) ;וי האָט זיך אין איהם פֿער- 


בּרענט* 7), הײסט--פֿערליבּט, מ'אָגט אויך: ,להוט, פֿערבּרענט נאָכֿין 


קערבּעל" 8), ,דאװענט מיטץ ברע" 9) ,א פֿערבּרענטע, פֿערקאָכֿטע 
סאָציאליסטקע" 10), | 

די פֿארצײטישע אינקװיזיציאָנס--געריכטען האָכּען זיך פיעל בּענוצט 
מיט בּרענען און בּראָטען די בּעשילדינטע, און דאָס האָט אונן איבַּעֲר. 
געלאָזען אייניגע רערענסארטען אין דער שפּראך; 

אזוי רופֿט מען גרויסע יפורים--,געבּרענטע געבכּראטענע לײר"11) 


1) מענדעלע מו"ס בּ. שׁ{ ז. 195 

2) דאַָרט בּ. 21 ז. 18 

3) שלום עליכם, לכּבוד יוס טוב" ז, 196 

דאָרט בּ. 241 ז. 191, מענדעלע מו"ם ב. |ןשֵׁ ז. 21: ,עס 
האָט איהם געבּרענט" 

) שלום עליכם בּ. 111 ,אַלעמען גלייך" ז. 12 , יאַסעלע סאַלאַװײ" 
ז, 29 ,ער האָט געבּרענט, קוקענדיג װי מען בּעגעהט זיך מיט איהם! 

שלילם עליכם יאָסעלע סאַלװיי" ז. 0. 

0 דאָרם ב. || ז. 94 דאָרמ. ב. |/26 ז. 64: ,ר'איז פערי 
בּרענט אין איהר", פערגלייך מיט'ן אויסדרוק: ,ער האַלט פון איהס פלאם' 
פייער", מענדעלע מו"ם בּ. שׁׂׂ{} ז. 107 בּ. 1ן ז, 106 ,ער איו שטאַרק 
פערבּרענט אין די קאַלאָניעס". 

8) דאַרט בּ. גנוצ 129 

9) מענדעלע מום בּ. {שֹא ז, 89 

0) שלכּום עליכס ,מבול" .וז פן 

1 מענדעלע מו"ם בּ. { ספר הבהמות ז, ז. 12,13 ,אױף אסי 
פות" . 3; ,געבראמענע לייך .--ראָרט ב. ש4176; , געבּרענטע, לײַר"-- 
שלום:-עלכם בּ. { ו. 16 ' | 


1 | יט 


װוען אײנעם פֿערררוסט שטארק א ואך, זאָגט ער: ,דאָס האָט מיך ן 
געבּרענט און געבּראָטען" {), אינער װאָס בּעקענט זיך אױף קײנפֿאל . 


| ממאליען +* 


לאט וט, /וטויטוע", ;הי א ארק א{ 76 שיר יי וי 1 : אי ארי" עי 
א" ֹ אה ר יי טע יא א יש 4 4 0 אט 
: } ; י יא יא יי ר יש 
, : יש ר שיש 4 
ל) 1 


נישט צו אַ זאך, הייסט עס: /כֿאָטש בּראָק איהם, כֿאָטש בַּרען איהם!"פ) 


איך האָבּ אמאָל געסמאליעט א װעלט!? רוהמט זך אײַנער 
בּײ ספּעקטאָר'ץ 3), אוך בּײַ ‏ שלום עלכֿסץ, זאָגט מען 
אויף איינעם: ,ער סמאליעט א װעלט" 4), | 


שוועבע כָּ'ע װען אײנער װערט געשוינד אין כּעס, א ליארע װאָם 
דיי , צינדט ער זיך אָן 9) רופֿט מען איהם , שװעבּעלע"ס) 
מען זאָגט אויך מיט. קאטאָװעס: ,ער בּרענט, װי א שטרויענער ראך* 7). 


א מאָל האָט האָלץ געמוזט זיין זעהר פֿיעל. מען זאָגט: 
;געפֿאפּט פּעטש װי האָלץ* 8), ,געכֿאפּט קלעפ װי האָלץ"פ) 
,לינען איז. געפֿלױנען װי האָלץ" 10),געלר איז דאָ װי האָלץ" 11). 
ווילענדיג זאָגען, אז בי א זאך האָט מען געמוזט שװער ארבּײ. 
{) שלום עליכם בּ. { ז. ו. /27, 186 ב. |11+ ז, 49: ,האָט 
דאָס געבּרענט און געבּראטען איטליכען בּעזונדער" 

2) דאָרט. {סטעמפּענין" ז. 61, זעה אויך ,יאָסעלע יסאלוויי" ז. 142; 
,ארען אַרט עם מיך נישט, נאָר מען בּרענט מיך און מען בּראם מיך'. 

3) עעניים ואביונים? ז. 901 

3 עו 44 

5) דינעואָהן איאָסעלע" ז. 4: אװערט אָנגעצינדען אויף אַלע 
וונגלעך", שלום עליכם, ;יודישע קינדער' ו. 241: , אָנגעָצינרען 
ויך װי אַליכט. 

6) מענדעלע מו"ם בּ. {1 ז. 27: , אָנגעצינדען זיך װי אַ שװעבּעלע", 
שלום עליכם בּ' { ז. 2194 ,רופען רופט מען זי ,שװעבּעלע" דערפאר 
װאָס זי צינד זיך ניך אָן, און װערט גליך פערלאַשען". ,מאַטיל דעם 
חונ'ם" . 172; זי זאָגט אַלײן אויף זיך, אַז זי איז אַ שװעבּעלע". 

ז/) שלום עליכם, בּ, | ז. 176, בּ. 26 ז. 301 

6) שׂלום עליכם ב. ||21 ז. 4. בּ. א ז. 72 ב, לע ו 48. 
מאני: דלוגאטש , דער עולם החתוהוניק. 1. 4/: ,לײזען פּעטש, װי האלץ* 

9) שיום עליכם ,יורישע קינדער? 1 112, מענדעלע מו"ם בּ. { 
,ספר הבהמות? ז, 80, 

0 שלום עליכם ,יודישע קינדער? ז. 995 


ה אָל ץ 


1 האָרט בּ |1שׁ ז. 38. זעה כענדעלע מוים ב שֵׁן, וּ. 134 


ו = 6 וי 


- 


יטען, זאָגט מען! ,געהאָרעװט, געהאקט האָלץ* {), א נישט געשיקטער 
- מענש, אין א הילצערנער מענש 0) 


| קוילען מען זאָגט ,שווארץ װי א בּראנד" 3), ,שווארץ װי א קיל", 


,געלאָפֿען װי אויף הײיסע קױלען" 4), גגעזעסען װי אױף 
הייסע קוילען* 8), ,שטעהענדינ װי אויף בּרענענריגע קוילען" 6 
די אלע רעדענסארטען זענען נישט גענומען פֿון דער קיך, נאָר 


-פֿון די אינקװיזיציאָנס--געריפֿטען. 


;אז איך זאָג עפּעם, שיט עֶר מיך בּאלד אָפּ מיט קילע, ד, הו 

ער כּעם'ט און בייזערם ‏ יך אױף. מיר., 7) 
בי : מענדעלי מוכֿר. ספֿרים: , כּאלד שיט ער מיך אֶבּ מיט פריסעק"8) 
שריפה ,א פֿײער"--הייסט. אויך ;א שריפֿהי. ,ױ האָט. זיך 
ארױסגעפֿאפּט פֿון דאָרטען װי פֿון א פֿײער? 9) גגעלאָפֿען 
0 װי פֿון א שריפֿה* 10),,מען לױפֿט װי אויף א שריפֿה" 11) 


א שריפֿה מאכֿט פֿון אלעם אש, דעריבּער זאָגט מען אױף יערען 
?חורבּן און פֿעַרניכֿטונג: ;געמאפֿט אש" 12), ,געמאפֿט דערפֿון אש, 


יעפֿר ועפֿר" 13) 


) שלום עליכֿם, מנחם---מענדל, ,עס פידעלט נישט'". 

2) א.ם, דיק, ,דער פאַרטעפֿיאניסט"ז. 36. זע אויך , די שקלאוועריי" ב. 
11 ז. 25" ,ער איז געבּליבּען שטעהן, װי אַהאלץ פון גרויס פאר וואונדערונג", 

63 שלום עליכם, {יאָסעלע 0 ז. 198 

4) שלום אש, ,אַמעריקא? ו. 38 

8) קיב ף ש 281 

6),) ספּעקטאָר , עניים ואביונים" ז. 985 

8) ד. ה, מיט הײסע אש און קילען בּ. 101 ז. 1,906 ,מיט 
הייסען פּריסעק שיטסטו אָבּ, טרײבּסט פון זיך' אויך בּיי שלום עליכם| 
בּ. 261 ז. 230, הייסט עס בּייזערען זיך. 

) א, מ. דיק, פיגעלע דער מגיר, (װילנא, תרכ"ח) ז. 8 

0 שלום עליכם,מבול' ז. 206, בּ. |2400 ז. 34: שי אַ מענש 
וואס לויפט פון אַ. שריפה" 

1 דאָרט, בּ.  24|‏ 

2 דאָרט בּ. |4. ז, טי , געמאכֿט פונ'ם אש", מענדעלע מו"ם בּ. 
שן ,דער חילף' ז, 4: ,מאַפֿען אש פֿון אַלעם', בּ. ‏ 200 . 41 
,געטאכט אַבּערגיל אַש", 

3 דאָרט ב, |{ ז, 67, בּ. { ,די אַלטע מעשה" ז, 31: ,ער מון 


װען אײנער אײלט זך, זאָגט מעף ;עה נאָר סבּרענט בּײ / 
איהם!" 1) | 
רויך בּײ א שריפֿה געהט אלץ אועק ‏ מיטץ וינד און מיט'ן רויך* 9) 
- -- יעדע זאך, פֿערמעגענם א. ד, גל, װאָס ווערט פּלוצים פֿערשװאונ- . 
דען אֶהן צײפֿען, הייסט עס: ,ס'איז אװועק מיט'ץ װינד און מיט'ן רויך"2) 

פֿון רויך זענען דאָ נאָך אייניגע רערענסארטען. ,מען איז ױך , 
צוגאנגען װי א רױך, 4) -פֿעדשװינדען װי רױך" 8), ;לעבּעדינ און 
הויך, אז ס'אָל נעהן א רױך!" 46 / | 

פערהאן מ'װיל א חיה צייננען צו פֿערלאָזען איהר הייל, אָדער / 
מען װיל גנבים אוֹן גזלנים ארױסבּעקומען פון זײער בּעהעלטעניש, דאן 
מאכֿט מען, דאָס א רויך זאָל אריין געהן אין זייער בּעהעלטעניש און אװי . 
ארום צווינגט מען די בּעהאלטענע דאָס אָרט צו פֿערלאָזען, דערפֿין. 
איז נענומען צו זאָגען; ,מען רויכערט נישט ארים קײן שכֿנים' 7). 
,ער האָט חשק געהאט ארױסרױכֿערען ‏ דעם ידע" 8), ,ר ננבִים 


פֿון איהם מאכֿען אַש", שלום עליכם בּ, || ז. 279 ,אַש װאָלט אין פון 
איהם געמאכט" 

) שׂלום עליכם בּ, |{/' 1 866, קאטאָװעסדיג זאָנט מען בּיי 
שלום עליכם'ן בּ. {|1שׁ ז. 243: ,װאָס האָט איהר קיין צייט נישט? דער 
טייך בּרענט נישט!, בּ, 8 ז. 11, ,יודישע קינדער" ‏ 208: ,האָבּ צייט. 
דער שייך בּרענט נישט" בּ. ||( ז. 18:, ,װאָס האָט איחר קײַן צײים. 
נִישׂט? דער שייך בּרענט ?* | 

2) זעח פּרץ, ,די גאָלדעַנע קיט' ז. 259 ,עם געהט אװעק די. 
שטאָדט מיט'ן רויך! עם שלײרערט דער װינד פון דאַך צו דאַך די פלא- 
מען", אויך שלום עליכם בּ, 2411 ז. 101: ,אַפײער פון גאָט! און ס'איו 
אַװעק מיט'ן. רויך גאנץ כּתריליווקע און אַ שׂטורם--װינד.,," 

3 שלום עליכם ,סטעמפּעני" ז, 64: די ליבּע איז פערשװינדען / 
געװאָרען מיט'ן װינד און מיט'ן רוױך'. בּ. || ז 100 ב. א !ו 12( 
און ז. 170: ס'איז שוין לאננ אַװעק מיט'ן װינד און מיט'ן רויך* י: ‏ 

4 דאָרט, 3ּ. 41 ז. 200 בּ, {11 , 178 ,געלד געהם װי א רויך". | 

מענדעלע מו"ם בּ. |{|שׁׂ ז. 274: ,אומזיסטע קללות פערשװיג- / 
דען װי אַ רויך", שלוֹם. עליכם. בּ. א 2216 /, זײַנע פּלענער וענען | 
צוגאנגען װי רויך", ָ 

6 שלם עליכם בּ. ||| ז, 240, מענדעלע מו'ם 6ג1ו. 00'' רם./ 
ואש ותמרות עשן-אַזש אַ רױך אין געגאננען!" 6 

7) שלום עליכם, ,לכּבוד יום טוב" ו. 954 

8) דאָרט בּ, { ז. 213 


האָט ער ארױסגערױכערט אין צװײי חרשים' 1), ד. ה, ארױסגעטריבּען 
פֿון די איינגעָזעסענע ערמער, 
וואסער, א זאך, װאָס איז נישט װערם קיין סך, אין ,װערט 
װיפֿיל א מהינק ואסער" 2), א מענש, װאָס מען האָט 
פֿון איהם גאָרנישט, הײסט עס: ,מ'האָט פֿון אירם נישט אפֿילו א 
מרונק וואסער? 4), וואסער זשאלעװועט מען נישט, מען גיסט עס אֶהן א 
חשבּון, מען זאָנגט דעריבּער. ,ס'גיסט זיך בּראָנפֿען װי װאסער' 4) 
,גיסט זיך בּלוט, װי וואסער" 8) 

מען זאָגט: ,ער קאָן תנ"ך, װי א ואסער" 6) {;ױ זאָגט עברי 
טייטש, װי א ואסער' 7), ,ער לײענט רוּס װי א ואסער' 8) 

עס אין מֿיִר נישט קלאָר, צי מען מײנט אין די דאָזינע אלע 
רעדענסארטען--,ניך װי א ואסער" 9), אָדער , קלאָהר װי א וואסער"10), 

,א חוב פֿערשריבּען אויף וואסער"-- האָט זעלבּסטפֿערשטענדליך 
נישט קיין בּעזונדערס גרויסען װערט 11) 

אויף צוויי מענשען, אָדער זאכֿען װאָם זענען עהנליך אײנס צום 
צװײַטען, זאָגט. מען: ,עהנליך װי איין טראָפּען וואסער צום צווייטען" 12) 


4) דאָרו ב, {| , 215 

2) שלום עליכם איאָסעלע סאַלאָװײ? ז. 107 

3) מענדעלע מו"ם בּ. 1שׁ ז. 91 

64 פץ ב, 11 ז. 154, שלום עליכס ;לכּבוד יום טוב" ז. 239 

5) שיום עליכם בּ. 261 ז. 239, ,יודישע קינדער" ז, 143, פּרץ 
די גאַלדענע קיים" ז. 18: ,װי װאַסער, װעם זיך גִיסֶען יודיש בּלום .., 

6 מענדעלע מו"ס בּ. {11שׁ ז. 402, שֹׁלום עליכם ב. א ז 194: 
,געקנט אויסװועניג, װי אַ װאַסער", 

7 פרץ ,פֿאָלקסט, געשיכטען" ז. 60, מ. ספֿעקטאָר בּ. "111, ז 
9 גנעפרעגט די קשיות אויסגעצייכענט, װי אא װאַסער? 

8) שלום עליכם בּ. וַוַוֹשׁׂ'ז. 86, מאָטיל דעם חונ'ס ו. 177 

9) ,לייענט גיך װי אַ װאַסער" שלום עליכם בּ. {{ ז. 8 מענרעלע 
מו"ס בּ. || ז, 24 מ. ספּעקטאָר בּ, 111 ז. 6: , געלד לויפט װי אַ װאַסער", 
אַקסענפעלד, , דאָס שטערינטיכל" ז, ז. 71, 93: ,ס'איז גיגאַנגען װי אַ װאַסער*. 

0 קלאָהר אומעטום, װי אַ װאַסער", שלום עליכם בּ. 111 ו. 202 

1 פץ בנ { ז. 196 

2) פרץ בּ. {|{ ז. 56, שלום עליכם 124 ז. 275: פעהנליך, װי 
צוויי טראָפּען ואסער" ספּעקטאָר בּ. 11 ז. 122: עעהנליך װי אײן 
מר אָפּן װאסער צואײער טאַטען? מענדעלע מו"ס בּ. 18 ז. 87: 
,אינגאַנצען דיין פּנים--צוויי טראַפּען װאַסער!" 


מען זאָגט אויך: , עלענד, װי אױפֿץ ואסער" 1), איבּערנעלאָוט, - 


וי אױפֿץ ואסער א װײבּ מיט קנרער' 2), גנעבּליבּען װי אױפֿץ 
וואסער? 3), ;ױ בּלײכּט אױפֿץ ואסער' 4). אױף א זאך, װאָם 
ס'איז שוין גאנץ לאנג, זינט ס'איז געשעהען, זאָגט מען: , אסאך וואסערֶען 
זענען פֿון דאן שוין אָכּגעלאָפֿען? 8) אױף א זאך, װאָס ס'װעט נאָך 
לאנג דויערען בּיז ס'וועט געשעהען, זאָגט מע ,ס'וועט נאָך נגענוג װאי 
סעֶר אָבּלױפֿען? 6), אויף א זאך, אָרער א מענש װאָס זענען פֿארפֿאי 
לען געװאָרען, נישט איבּערלאָוענדיג קיין שום שפּאָרען, ס'זאָל מעגליך 
זיין זי אָפּצוזוכֿען, זאָגט מע ;ניטאָ, װי אין וואסער אריין!" 7), {פֿער- 
פֿאלען װי אין ואסער ארײן" .8), ,מען זעהט נישט מען הערט נישט, 
וי אין װאַסער ארײנגעפֿאלען? 9), 

וען א מענש איז אין נרוים פֿערלעגענהײט, ער האָט קײן עצה 
און געפֿינט קיין אויסוועג, זאָגט ער: ,כֿאָטש נעָם און וארף זיך אין 
וואסער אריין? 10), ; 

,א שטיל וואסער גראָבּט טיעף" דאָס אין א אַלטער כלל 11). 

אויף יערען שטילען מענשען, װאָס געהט ארום מיט מחשבות, 
זאָגט מען דעריבּער, ,ס'איז א שטיל װאסעריל,.* 


פֿארהאן אסאך פֿלעקער אויף א מענשען, װאָס זענען ,מיט קײן 


{) שלם עליכם, ,מאָטיל דעם חונ'ס" ז. 125 

2) מענדעלע מו"ם בּ. || ז, 102, שלום עליכם בּ. || ז, 19, בּ. 
שֵז. 24, בּ. 111 ז, 81: ,איבּער געלאָזט, װי אויפ'ן װאַסער, עלענד און אַרעם* 

3) מענדעלע מו'ס ב, |/, 42 ז. ז. 402 2104 ,װי אויפץ 
װאַסער!" שלום עליכם בּ. 41 ז. 196, ,מאָטיל דעם חונ'ס" ו. 62 

שלם עליכם ,סענדער בּלאנק ז, 13 : 

9) שֹׁׂלום עליכם בּ. { .233 בּ, {{ ז. 19 ,סענדער בּלאנק" ו. 56, 

6) דאָרט, מאָטיל דעם חונ'ם ז. 49, דינעואָהן ,הנאהבים? !, 39: 
;נאָך ניט איין ואסער װעט אַריבּער בּיז.,." 

) דאָרט, בּ. ||1+ ז. 197 ,ספּעקטאָר ב, | ו. 127 

8) שלום עליכם בּ. { ו. 29, בּ. ‏ ז. ז, 12 ב. אן ז 299 


ז. 291: , קיין שום ידיעה ניט פון זײ, גלייך װי זײ זענען אין װאַסער אַרײן", 


) מעדעלע מו"ם בּ, {/2 ,נשרפים" ז. 15 

0) אָרט בּ. 0111 ז. 274 

1) דינעאָן יאָסעַלע"' 34, פּרץ ,פאָלקסט. געשיכטען" ז. 280 
,דאָס שטילע װאסערעָל, רײסט די בּרעגעם". 


| --60- 


-- 


צעהן װאפּערען ניט אָכּצוװאשען*ן) 

פֿארהאן מענשען נישט אָנגעזעהענע, װאָס רוהען אױפֿן אָכּגרונר 
פֿון רער געזעלשאפֿט, בּעקומען זײ אָכּער נאָר געלר , שוימען זי נלײך) 
ארויף פֿון אױבּען" 2), | א 


? 
יערער אָמת מיז ארויף קומען ,װי בּוימאיל אױפֿן װאסער' 5 


פֿארהאן א מענש בּייזערט זיך און היצט ױך, ער בּרענט און, 
פֿאנטאזירט, קומט אָכּעֶר איינער און מיט זײינע װערטער,גיסט ער איהם 
אָכּ װי טיט קאלטע װאסער" 4)' 

די אלע בּין יעצטינע רערענסארטען זענען ‏ געװען גענוג, קלאָר 
און האָבּען זיך אין קיינע ‏ קאמענטארען נישט געניטינט, יעצט קומען 
מיר צו די רעדענסארטען, אויף װעלכֿע איך קאָן ליירער קײן. קאָמענ- 
טאר נישט געבּען. 

בי מענדעלי מוכֿר ספֿרים ב. 0 , 114 לעוען מיר: ,װאָס 
טויגען די צדקות כּשעת דער אֶרימאן איז שוין א נוטה - למוה? לאָן 
מען. איהם בּעסער נישט בּערײסען בשעת ער איו געזנר, לאָו מע 
איהם רענסטמאָל לאָזען זשיפיען, אָטעמען, ניט אויסדרעהען ראָס 
װאסער, װעט ער דאָך נישט קראנק װערען." 

אויך בּײ מאָני דלונאטש (,דער עולם התוהוניק" 60); ,דער 
רבי האָט דעם מלאך המות אױסנעדרײט די ואסער מיט זיין הסתלקות* 
ד. ה, דאָרטעז, אזי גוט װי: ער האָט מיט איהם געהאטרא שװער 
שטיקעל ארבּייט, און ז, 169 שרײנּט ער װידער: ;די מפֿװשים װאָס 
דרעהען אוים דעם לעוער די וואסער מיט רי כלאָטץ קשיות", : 

פֿארהאן נאָך א טמונקעלע רעדענסארט ,אױסקכֿאָען אסער* 9) 
אויף איין אָרט בַּיי שלוס עליכֿסץ זעהט אס אז ס'האָט דעם זין, װי-- 
אָנטהון עגמת נפֿש און דערעסען 6), אױף א אנדער אָרט הײסט א 
יוד װאָס האָט ליעבּ זיך גוט אויסריננען בּיים קױפֿע!, ,א יו װאָס האָט 


) מענדעלע מו"ם בּ, { ,די אַלטע מעשה" ז. 9. שלום עליכם בּ. 
ו"ט 2 74, 145 

2) מענדעלע מום בּ. {|? י. 85 

3) ם. ספּעקטאָר,קאליקעם. ז, 49 שוֹין דער מדרש שיר השירים 
בּרענגט: ,מה שמן עליון על כּ5 המשׂקים'. 

4) מ. ספּעקשאָר, קאליקעס" ו. 119 . | 

5) שלום עליכם {לכּבור יום מוב" ז, 1 243, 286, מיאָסעלע"* 
סאָלאָװײ" ז, ז. 09, 7 


6 ב. || .. 50 


יב 2 א 6 


י 
ֶ 


ליב אױסקאָכֿען די ואסער' {), אױף א דריט אָיט שרײכּט שלום 


עליכֿם: ,ראָםס אין א יד, װאָס האָט ליב אױכקאָפֿען װאסער, ר. ה, 
אָבּאָגען זאָנט ער נישט אָבּ, נאָר ער הײסט קומען טאָרנען איבּער 
מאָרגען..,* 2) י 

פֿון די שפּריכװערטער װענען װאסער בּײ א; בּערנשטײַן איו דאָ 
איינם א בּעזונדער פּאָפּולערעס, ,מען זאָל דאָס אומרײינע וואסער נישט 
אויסניסען, װי לאנג דאָס ריינע קומט נישט צו פֿליסען?. 


פיישר און וואסער שונאים, אָרער בּנלל מענשען װאָס איינער פֿין 
אי אי - זי איז דער היפּך פֿונ'ם צווייטען , זענען צווישען זיך 
פֿײער מיט וואסער" 3), איינער װאָס כּײזערט זיך הײסט עס: ,ער שיט טיט 
פֿײער? 4), װען אײנער שיט אָבּער נלאַט מיט רײר, אַװױי אַז ער װײסט 
אליון נישט ,װאָס ער רערט, הײיסט עס: ,ער רערט פֿאר פֿײער און פֿאר 
װאַסער* פ) 

אַמענש װאָס האָט שוין אַסך געליטען און מיטגעמאַכֿט אױף דער 
וועלט, הײיסט עס:,ער איז שוין דורפֿגטגאנגען דורך פֿײער און דורך װאַסער* 6), 

דער דאָזיגער אױיסדרוק שײנט אונן צו דער מאנען רי מיטעלי 
אלטערשע ,אָרדאַליען*, ד, ה. דאָס ,װאָס רי געריפֿטען פֿלעגען איבּערגעבּען 
דעם משפט נאָט, און דעם בּעשולריגטען אױספּראָבּירען מיט פֿײער און 
יװאַסער, : אויכּ ער איז װירקליך אומשולריג, זאָל איהם קײן פֿײער און 
וואסער נישט שאָרען, 

אינער װאָס האָט שוין מיטגעמאכֿט די פֿײער און װאַסער פּראָבּעס 
--און איז אַרױם אַלעבּעדיגער, האָט אױף געװים שן גענוג געליטען 
;און דורכֿגעגאנגען אין זיין לעֶבּען, און אפֿטר אין עס פּשוט גענומען פֿון 
יק קה הע 

) ,סטעמפעניו" ז. 90 


2) ב. {81 ז. 388 
3) מענדעלע מו"ם בּ. { ,די אַלטע מעשה" ז. 17 בּ. {ןשַׂ ז. 21: 


,זענען געװען פּייעֶר און װאַסעָר". שלום עליִכס בּ. | , ז. 147, 197: 
,געװאָרען פייער מיט װאַסער". 

4) זעה שלום עליכם בּ. 111ל-ז. 230 ,אָדער אָבּשימעָן מיט פייער. 
אָדער אָבּניסעַן מים װאַסער" 

6) שלים עליכם ב. ||26 ז. 22 ב. א ז. 208, 9113 7 80 ב 
|| ז. 226, מעגדעלע מו"ם בּ. { ו. 26, בּ. א ו. 102. 

6) מ. ספּעקטאָר, ,ענײם ואביונים" ז. 129: איעדער פון זײ אי 
איבּערגעגאנגען ביער און ואסער, אײידער ער האָט זיך געװאָהנט אויסצוי 
שטרעקען אַזױ קאלטבּלושיג די הענד און בּעטלען גדבות". . 


2 
5 


דער ארבּיט מיט שטאָל און איוען, און עס הײסט: עס איז א געהאר.{ 
שעװעטער מענש, דען ער איז שוין געװען אין פֿײער און אין וואסער, 
| בּײ שלום עליכֿםץ לעזען מיר אָבֹּעֶר: ,א װעלט--מענש, אײן אויס. 
געריבּענער, װאָס איז שוין דורפֿגעַנאנגען, װי מען זאָגט, רירך פֿײער 
און דורך ואסער און דורך מעשענע רעהרען" 

פ די לעצטע רעדענסארט אי גענומען פֿון רער פֿאבריקאציע, 
יי פֿערשירענע עלעמענטען, װאָס װערען אָבּגעצױגען אין נאַז--צישטאנר 
ימימ דער הילף פון פֿײער, װערען געצױיגען אין מעשענץ רעהרען דירך 
וואסער- רעזערוואוארען. 

| אײנער, װאָס איז גרײט פֿאר'ן צװײטען אלץ צו טהן, אפֿילו 
אזאך, װאָס שמעקט טיט ככּנת נפשות, הײסט עם: ער אין גרײיט אין 
-פייער און אין וואסער* 2), ,פֿאָלנען אין פּײער און אין װאסער? 3), 
עניין אין רי גרעסטע געפֿאר, אין פֿײער און אין ואסער* 4). 


קאָכֿ ען דאָס װאָרט ,קאַכֿען" װערט פֿערשירענארטיג בּענוצט אין 
ש. ,עס קאָפֿט מיט איהם די וועַלט' 5), ,א דולעניש, א 

קאָכעניש'ס) ,א קאָכעניש, א נערודער, א טוטעל' /), ,די 

שטאָרט קאָכֿט, װי אין א קעסעל" 8). 

| פֿאַרהאן-- א מענש װערט ,אויפֿגעקאַכט* 9) או ,ער נעהט 


4בּ. 18 ז. 225. די רעדענסאַרט װערט בּענוצט אױיך אין רוסיש. 

2) שׂלום עליכם בּ. 2{ ז. 305: ,גרײט מיט איהם אין פײער און 
אין װאַס.ר"--3ּ. 21 ז. 601, ,מבּול" ז. 56 

3) דיַגעזאָהן ,יאסעלע" ז, 52 מֶענדעלֶע מו"ם בּ. |1 ז. 115 3 
ז; 94, ,סטעמפּעניו? ז, 124: ,קאפּאבּעל צו געהן פון זײנעט װעָגען אין 
פייע- און אין װאַסער*. 

4 א מ. דיק ,נטע גנב* ז. 99 

9) שלום עליכם , סטעמפּעניו" /,3.13. 6111 ו. 06: ,עס קאכט מיט 
איהם די גאָס" 1 

6) מענדעלי מו"ס בּ. { די אַלשע מעשׂה" ז. 19, ,ספר הכּהמות 
ז. 237 ;אַרעשׂ אַ קאָכעניש" ו 

?) שלים עליכם ב. |211 ז. 64. ,מאַטיל-- דעם חונ'ם', ז, 214: 
, דאָם טומעלניש מיט'ן קאָכֿענישׂ װאָס קאָכט* 

8) שלום עליכם בֹּ. || - 128 ב{נגט ז 42 {גקקאַכט וי א 
קעסיל". ב. צ ז כן, 3. א{ 4 

9) דאָרט, ב, {{שׁ ז. 55 


ארום א צוקאָכטער" 1), ,ער אי שטארק צעקאָכֿט' 2) ,ער קאָכט ' 
און אלץ קאָכֿט הינטער איהם', אאנװײנינ קאָכֿט װי אין אי. 
סאמאָוואר? 3), 
פֿארהאן אײנער ,פֿערקאָכֿט א חתונה" 4) א פֿערהאן וי 
דעֶר ,א פֿרײלײן װאָס אין 8 ערקאָכֿט אין א שינעץ"" 5), דען 
ס'האָט זיך צווישען. זײ געַמאכֿט ,א ליעכּע א פֿערקאָכענישי 6) 
און זײ האָבּען זיך איינס אין אנרערין ;אײננעקאָכט* 7), פֿער= 
האן מענשען װאָס געהען ארום גאנצע טעג פפֿערנומען, פֿערקאָכֿט אין 
פֿערשידענע עסקים' 8),, און פֿערהאנרען איינער, װאָס איז אינגאנצען 
, פֿערקאָפֿט פֿאר'ץ ידישקײט' 9). פֿערהאן אײנער װיל דעם אנדערען 
,אָפּקאָכען" 10), און פערהאן איינער, װאָס אין אויםנעקאָכֿט* מיט. 
איטליפֿען 11), 
אין די קליינע שטעדטלעָך, װײסט מען איינס כּײם אַנדערעו, װאָס ‏ 
עם קאָכֿט זיך 12), ד. ה. בּכֿלל װאָס עס טהוט ך בּײ אים, רען 
{) שלום עליכֿם ,מבול" ז, 38, ספּעקטאר, עניים ואביונים" ז, 57: ,כ'בּין 
אַרומגעגאנגען צוקאָכט". שלום עליכם יאָסעלע סאלאַװיי" ז. 100: געקומען 
אהײַם אַ צעקאָכטע?, 
2) מענדעלע טו"ס בּ. |{ ז, 922 שלום עליכם בּ. {|{ ױ 97 ,ער 
איִן געװען אַזױ צוקאכט און אױפּגעטראָגען, 
שׂלום עליכם בּ, ||שׂ ז. 92 
4) שלום עליכם איאָסעלע סאָלאָװײי" 1. 1. 143, 144 
שלום עליכס בּ, ||261 ז. 41. בּ. |שׂ ז. 86 
6 דאָרט, ב, |{/ ז. ז. 81,89,: ,אפערלובּעניש, אַ אַ פֿנֶרקאָכעניט",. 
דאָרט, בּ, , ז. 108. װעגען , פֿערקאָכט? פערליעבּט זעה נאָך שלום עליכֿם. 
בּ. 1{ ז. ז. 3, 9, מענדעלע מוים בּ. |71ׁ ז. 8. : 
2 שלום עליכם , סטעמפּעניו ז. 27, פּערגלײך עם אויף ר 
פּױלישען װאָרם ,,1400086', און בּײַ ‏ שלום אַשׁ לא מיר: ,נאָר איך. 
שטיװעל קאָכעט עֶר זיך" (מאַמיװעָן, ז . 70) ועה אויך בּײַ שלום עליכם . 
2 ;, ז. 23: גאיך בּין אַ געקאַכטער, פּשוט אָבּגעקאַכט* . ' 
8) מענדעלי מו"ם ב. א ז, 60, שלום עליכם בּ. |{ ז. 163,/ 
, יאָסעלע סאָלאָװײ" ז. ז. 115, 123 | 
6 מעַנדעלע מו"ם ב. א{ ,א גריע האָר' ז 90 / 
0 -גענארען, זעה שלום עליכם, ,סענדער בּלאנק" ז. 40 
1) מענדעלע סו"ם ב, || ז. 228. ליניעצקי, , דאָם פוילישע. 
יונגעל" ז. 28: ,זענען אױסגעקאָכֿט מוט דער הינטיגער װעלם". 1 
2 שלום עלײכם בּ. |241 ז. ז. 94, 259, 


י 


--04-- | : 


פֿון דעם, װאָס איינער קאָכֿט,. האָט מען געואוסט, װי עס זעהט אױם 
זיין. עקאָנאָמישער. צושמאנד, און אױיף דעם וענען אסאך מענשען, בּע* 
זונהערס װײיבּעֲר, געװען זעהר. טשילאווע. װײטער װעט אז נאָך אױם. 
| קימען דערצי . צוריק צו קעהרען, דאָ. װיל איך נאָר אָנגעבּען, אז דאָס 
איז א אור--אלטע איגענשאפֿט, זעה רי גמיא תענית כ"ר, דאָס רבִּי 
הנינא. בּן רוסא'ס װײיכּ, ווען. זי האָט נישט געהאט פֿרײטאָג צו בּאקען 
{- האָט -זי. אײינגעהײצט גלאט דעם אוװען, אוּ שכֿנים זאָלען זעהען, או 
פּ'געהט ארויך. אמאָל האָט אָבּער אַ שכנה'ע דאָך געװאָלט ארײנקוקע! 
אי אייוולן-- איו געשערן אַ נס; און דער אױװע: אי פֿול געװאָרען 
מיט: געבעקס. 6 

: עהנליך פערצעהלט מען, װלֶנע. א סך ל'ויניקעס ‏ נסהרים, װאָם. 
| הצָבּען נישט. געהאט אויף שבּה, האָבּען זײ צוגץ שער טעפּ וואסער, 
די שכנים זאָלען זך נישט מערקירען, און אן א טשיקאװע שכֿנ'טע 
האָט אױפֿגעהױבּען ס'שטערציל, האָט זי דערזעהע! טעפּ מיט קאַפּ העהנערן) 
זי ר ען ווען איינער װוערט צום אנדערען נאָהנט ,חבר דבק מאח", הייסט 
-- - -- עסנער איז געװאָרען צו אידם , צונעקלעכבּט" 2),, צונעקאָכֿט* 3), 
{,צוגעזאָמען"  ,)4‏ , איך האָכּ גץזאָטען אויף דער װעלט!, הײסט: איך 
- האָבּ. נעקאָפֿט און אֵין כּעם געװען אױף אלע 8), 

: בא קען איונער װאָס מען ליעבּט אֵיהם שטארק איז ,איינגעבּאקען 
4 יי" אין הארצע", ראָס ועלבּע אויך א אירעע, א. געראנק, װעל 
3 מֶען האלט פֿאר דורכֿאױס ריכטיג 6),. װען מ'רעדט װעגען נײ-- 
- אױפֿגעקומענע זאכֿען מיט פֿערדרוס, רופֿט מען זי אָן ,ני--אָדער--פֿריש 
--געבּאקענע?  ,)7‏ א אלטע ‏ מעֲשה, רופֿט זיך ,א אלט געבּאקענע מעשה" 8) 


עה בּיי פּרצ'ן די ערצעהלונג איבּר'ן םד ויו'ניק מים זיין װײבּ געגענרל, 
ישי שכום. צכוכם --ב. |(איו. 204 


1 מענרעלע מויס בּ. |1שׁ ו. 202 
2 דאָרם בּ. || ז. 79. ב. {ושׁז, 244. שלום עליכֿם בּ. 81 וי 
ז. 385,190 ב. {{ ז. 229 ;נעװאָרען אײינם צו ס'אַנדערע צוגעואָ. 


טען, נפּש אחת",מענדעלע מו"ס בּ. |את ז 192 
! 5) לינעצקי, , דאָס פּױלישע יונגעל* ז. 182 
6) שלום עליכם בּ. 1 ז. 13 
: ,דאָס גייא געבּאקענע אַריסטאַקראַטעל", דיק, , די שקלאוועריי" ב, 
1 - {{ז 22 ,זך איבּערגעקעהרט אין שנע"--געבאקענע ארץ-ישראל דק 
ׂ ליניעצקי , פוג'ם יאריד" (אַדעססא 109) 17 
8 מענרעלע מו"ם בּ. |!שׁ ו. 125 


: 1 : : = +. 
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- און. געליבּטסטע מאכֿלים בּײ יודען. 
ווען מען רוהמט פֿאר אֵיינעָם. זעהר א שירוך, פֿיי וו א עו ינעו 


האלט נישט אזוי שטארק, פֿרענט דער לעָצטער: װאָס מאכֿט 0 רערפן. 


אזא בּראָטען?" 1) 


בּראָט ען געבּראָטענס* האָט זיך גערעכענט פֿון דיי געשמאקסמע א 


װוען מענשען האָבּען דערפֿילט, דֵאָם זײ האָבען יי אױף / 


א פֿעטען בּיםען, אויף אײנעם, װאָס זײ קאָנען פון איהם נהנה זײן, / 


זאָגט ער: ‏ ,רי לײט האָכּען אין מיר אין בּראָטען דנ קט* 2), 


טוביה דער מילפֿינער א מקנאדי גבירים, װאָס יו 2 6 ; 


דאָס. שפּריכװאָרט זאָנט;: ,דעם אָרעם--טאנם געבּראָטענם שפּירט 


מען װײט, דעם עושר'ם טױט הערם מען װײט' 4), רען מען אי בקנא ‏ 


דעם אָרעם--מאן, װי קומט ער צו געבּראָטענס! 


עס זענען בּעװנרער גערוהמט, געבּראָטענע טײכּלעך 8) געבּראָ- / 
טענע קאטשקעלעך 6) געבּראָטענע פּופּקעס /), א געבּראָטענע גענ- 


לעך 8), אויף דעם לעצטען האָבּען כּטעט װי א בּעזונדערען מאָנאָפּאָל 
געהאט די הברא קרישא'ס, : 


א. מ, דיק בּענוצט זיך אױף עגמת נפֿש מיטן אױסדרוק צִו | 
בּראָטען", אֶם שרײבּט ער: ;זי אין געקומען א ניקרײינקטע, אײן צוכּראָי / 


טענע, דען זי האָט דאָרם געהאט א פארדרוס* 9 
מעגליך אז ס'האָט א שייכות צום אויסדרוק: ,נעבּראָטענע לייר"10), 


) ,סערקעלע" (וארשא 1875) ז. 
2 א, מ, דיק, ,דער פאַרטעפּיאגיסט* ז. 76 
4) שלום עליכם בּ. |{/ ז. 20 


4) א. בערנשטיין , ארעם--מאן" 30. איך האָבּ געהערט אַ צװײַמען 


,נוסח",דעם אַרעמאגם פּוטעֶר קוכען און רער נגיר'ס קרענק הערען זיך װײַט* 
5 פֿערגלײַך. מִים דער רעדענסארט,. , געבּראָטענע מײַבּלעך פליהען 
אין מויל אַריין", (די גענייע ערקלערונג אויף אַ צװײַט אָרט), 
עה שלום עליכם בּ. 011 . 66 


7 זעה א, בּערנשטיין, , לעמבּערג" 2, װעגען לעמבּערגער גערוהמטע: / 


בּלויע פופּקעס 
62 זעה מענדעלע מו"ס ב, 1 ו. 6 , מכבּר 0 מיט 
9) ,די שקלאוועריי" (וילגא הרמ"ח) בּ. { ז 18, דאם. ב. 
8 ,אַ צוקאָכטע אַ צובּראָטינע". 2 


.4 
| שו 


10 מענדעלע מו"ם ב {ן ,אַ נרויע האר" ז 9 ב. צו |ן: 


געבּרענטע און געבּראָטעגע לייר". ראָרט, בּ, 1 עספן הבהמות" 2 גי 
- 13, נאסיפות* !5 
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: זא - אי ,זע שעק 8::,ר 1 אל וי זאג ר גי יש 


אט : 6 ליןי יא שיט ייט 7 
טאב יי "ר דיי יי א ייר 0 1 א יי 


זי 


װאָם שמאמט אָכּ. פון די שיש אינקװיזיציאָנס שטראָפֿען און 
-מיר װעלען עס אויף א. צווייט אָרט ערקלעהרען. 


אויך שלום עליכם שרײבּט: ,דאָס האָט געכּרענט אהו געבּראָטען 
איטליפֿען באוונרער' {). רד. ה, ס'האָט יערעַן פֿארדראָסען און מצער 
געוועזען, | | 

פֿארהאן-- ,א הי סער, געבּראָטענער, א כּרענעדיגער, 
פֿײערדינער יוד!" 9 פֿארהאן אױך א ;געבּראָטענער ליט. 
װאק" 3) ,א 6 נערטתננר" 4) און ;א געבּראָטע- 
בער עקסן 


טס טן ,אז רער מאָנען אין זאט, איז דער - נאנצער גוּף לוםי 
יי יי 0-248), און ,מאַנען פֿהשר, ‏ נעהט איכער, אַלע..- פֿרײר' /). 
אזוי זענען פֿערהאן יודישע שפּריכֿװערטער, אין טוביה זאָגט אינז נאָך 
אין נאָמען פֿון רער בּאָבּע נחמה: ,געחנר און פֿערגענגען, זאָל טען 
זוכען אין שיסעל,,,* 8 

! דאָס ווארט ;עסען* װערט פֿארשידענארטיג בּענוצט; ‏ װען אײנער 
האָט נרויסם חרטה אויף א זאך, הײסט עס: ,ער עכט זיך אױף א 5ע= 
בּעריגען* 9), וען אײנער האָט מורֹא דאָס מען װעט צו איהם האָבּען 
צו גרויסע טענות, זאָגט עֶר: , זײ. װעלען מיך אױפֿעסן לעבּעריגערהייר* 10), 
ווען צװײַ האָכּען צווישען זיך געגענייטיגע טענות און מען פּײנינט זך 
אײנער דעם צװײטען, הײסט עס: ,ײַ עסען ‏ זיך לעבּעדיגערהייד" 11), 


4 נ על 402 
2) מענדעלע מו"ס ב. {2; ז, 18 
43 דארט בּ.  {‏ ספר הנלנולים" ו, 8 
4 מ. ספּעקטאַה ‏ עניים ואביונים" ו. 48 
2 נגרעלע מו"ם ב. יש ו. ו. 22, 164 
בּערנשטיין, מאָגען? 
1 דאָרט, ,פרייר" 2 
8) שלום עליכם ב. 711 ו, 
9 שלום עליכם בּ. 241 2 = 0א ת שי וְעָה איא * 
5,, הינטעסען מיך* : 
0 דאָרט,, , לכבוֹר יום מוב" ,250 | 
11) דאָרט ז. ו. 89, 87. זעה נאָך שלום עליכם ,טבול" ו. 3261 
,פלעגט די מושער עסען דעם פאטער", און בּ. {24 ז. 163: גענומעָן עםען 
דעם שותף *, זעה אויך בּיי ,מנחם--מענדלען (;פּאַפּירלעך): ,ױ האָפ , 
ליעבּ עַסען מאן' ,דאָ איז עם א װאָרט ‏ שפּיעל מיט ,עסען מן". ועה 
אױך בּ. { ו. 189: ,עסען אֵיהם און טאַטשען איהם װי אַ װאָרעם". 


ווען. איינער האָט. שוין. גאָר גרויס ענמת נפֿש; אזוי דאָס ער װערט. 
ערפֿין קראנק, אָדער נאָר-. ער שטארבּט, הײיסט עס: ,פֿאַרעסען זיך"1) 
פֿארהאן נאָך, מען עסט זיך אֶבּ ס'ה ארץ, רי לעבער, און . 


די גאל 0)), 
א עקשן, א אויסטיילער, א , פֿערבּיסענער", ר א אײַנגענג/+. 
ספענער" 3). 


ווען מעָן עסט א אי אסאך מאָל, װערט עס צי נעגעסען, און 
קאָן עס שוין. רערנאָך נישט אָנקיקען, פֿון דעם איז גענומען צוּ זאָגען 
אויך אויף אַ מענשען: אי האָט זיך שיין צונענעסען, געװאָרען. נמאס 
אייניער דעם אנדערען" 4)+ אויך רײד א, ד. נל, װערען צונענעמען 5). 
ווען איינעֶר שטעָהט פאך א זאך װאָס איז איהם לנמרי פֿרעמר, 
עֶר װײסט נאָר נישט װי מעַן נעָהט צוּ דעֲרצו, הײסט עָס: יעָר װײסט 
נישט מים װאָס מעֶן עֶסט עס* 6) : א 
פֿארהאן איינעָר װאָס ,עֶס קרחת אין א קלײן מַעָפּעַלעָי 4)7 
דאָך איז א כּלל: ,דעֶר נגיר עֶסט נישט קין רעַנרלעָך, דעֶר אֶרימאן 
עָסט נישט קיין שטײנער* 8), אלע. קומעָן א דורך זײיעֶר װעַלט, | 
וװעֶן איינעָר האָט מורא פאר א אָרט אהין צו נעָהן, זאָגט מעַף 
,מעָן װעֶט דיך דאָרט נישט אױפֿעָסעף* 49 - 
װעָן א יונג יודיש בּהור'ל האָט איבּעֶר זמעָר אבּיסעל צוגעָנומעֶן, 
- בּעָקומען רױיטעָ בּאקעַן און אפּעָטיט צום עֶסעָן, װעֶנעֶן זיך דעראַך. צד 
{) מענדעָלע מו"ם ב. אי 9, עֶר װאָלט זיך פארעסטן און 1 
, געװאָרען", בּ. ט ,איבּער אַ שטאָרט, ז. 8;, זיך פארעסען און געשטאָרבּען", 
2) די דאַזינע רעדענסארטען װעלען ערקלעהרס. װערען 
אױף אַ אַנדער אֶרם. | 
: 6 אָם אַ אײַנגעגעסענער דײַמש קען", שֹׁלים עליכם בּ. || ז. 120, 
זעה אויך ,לכּבוך יום מוב' ז, 286: ,זי איז אַבּיסעל אַ אײנגע:עסענע", 
4 4 עליכם . {1 ז. 151. אויך בּ. {|1 ז. 237:,מעֶנשען 
האָבּען אַ טבע זײי עֶסען זַך צן". ועה אױך ז. ז. 100 143 
,סענדער בּלאנק"ז. 40. זעה בי ספּעקטאָר ,עניים ואביונים" 
7 דער קינה האָט פֿיר אַזוי דערנצמען..-'. - 


6) שלם עליכם ב. { אה 49, 3:234 1ןשׁ ז. :וו לק ,דער ק 


װעלט לוח" ז. 85. מענדעלע מֿו"ם ב, { ,םפר הבהמות' 1, 42 
?) שלום עליכם ב, 111 ,מילכינס? זי 4 

8) דאָרט ב{ןשׁ . 59 

9) דינעאָהן ,הערשעלע? ז. 170 
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איהם זײַנע היימישע מיט פֿאָלגעֶנדעָן שמועָם: קוק דיך כאָטש אן, דאָם 
אויטזעָהן רײַנס, נאָר נישט דאָס - אײידעלקײט, דאָם יודיש פנים װאָס 
פֿריהעָר, א פּנים, מ'שמיינס געזאָנט, א רויטס, עָפִּים אינגאנצען מנושם 
-גראָבּ, געזונד עשו! א עֶס עֶן א בּיסעָל, עָפִּיס גאָר ג עָפֿ ר עָס עֵן, בּעֶהיט 
זאָל מעָן װעָרעָףי. 1) . 
װעֶן מעָן רעֶדט פֿון עֶסעֶן מים פֿעַראכטיג, רופט מען עם 
אכילה" -9), ;עָר אכּלש"--. האָט דעַמזעלבּעָו זין , װי-- ,עָר פֿרעסט?, 
א ,אכלער'--א פֿרעסער: 3).. קאָן . גוט {אכלץן" 4) 
בּעָקומען ‏ א פּאָרציץ", / הייסט כּעָקומעָן גוט אָנגעֶזירעֶלט 49 
שלעכֿט איז אײינעם ;װאָס ,האָט נישט װאָס צו קײען" 6) 
אַ :אַנדרער אָבּער , קײיעט, איכּער אַ הארב שטיקעל לערנעי 
א מאָל צעה" 7) אָדער ,ער קײעט איבּער יענעמ'ס װערטער' 8), 


סקס יי? 


- אָדער אַז ער רערט, ;קייעט ער רי װערטער" 9), 


אן מען קאָן אַזאךְ נישט פֿערשטעהן, הײסט עס ,מען קאָן עם 
נישט צו קייען" 10), 
װען אײינעם קומט אַ זאַך אָן שװעהר צו פֿערשטעהען, זאָגט מקן 


= צֹּ 


1) מענדעלע מו"ס בּ. | ,ספר הבהמות" ז, 55 

2) דאָרט האלם ! מען פון דער אַכֿילה" עלום עליכֿם ב. |!שׂיז 
ז. 13 ,28 ,יודישׂע קינדער? ז. 93 

3) שלום עליכם בּ. {שׁ'ז. 144 

4 דארם ב. 211 ז, 23. ,מבול" ז. 109: ,אז איך זאָג אײך 
, בּנים? נישט זיהן, איז משמעות, אַז דאָס זענען דריי הויכע קלאפערם 

-- מים הויכע רג לים ,מיט געװונטע יד ים, װאָס קאַנען גוט אַרבּײטען. 
: און-גוט - אכ פיל : 

5) שלום/ עליכם ,מבול" ז. 239:,זי האָט געקרוגען אַואַ פּאַרציע, 
אַז. פ'איז איהר פינסטער געװאָרען אין רי אויגען" 

6) שיום עליכם בּ. { ז. 139 

7) מענדעלע מו"ס , ספר הבּהמות' ז, 57 

8) דאָרט ו, 56 

9) שלום עליכם בּ. {1ז, 89 

0) הדאָרט ז, 28 ספּעקטאָר ,עניים ואביונים" ז, 181: , אין אָגהױבּ האָבּ 
איך נים געקענט צו קייען זיין פראגע", שלום עֲלֵיכם בּ. א ז. /20: ,ער 
האָט עם אַ פּנים נישט רעכט צעקײַעט" (פערשטאנען). מאטיל דעם חו'נס" 
;. 2177 ,ערשט שפּעטער האַבּען זי דאָס רעכֵט צעקייעט" | 
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צו איהם ,האָסטו דאָס צעקײעט? אָרער מען דארף דיר עִם צעק"ען ‏ 


און לײינען אין מֵייל אריין?" 1), 


וועגען ,, הערשעלע אסטראפאליער" װערט ערצְעהלְט, דאָס ער אי 


אַ מאָל נעקומען צום רבּי'ן ר' בּרוך'ל מים דער קשיא: ,ואם תּאמה 


מה נאכל? װאָס טהוט מען ,אַז ס'איז ניטאָ װאָס צו עסען" דער רבּי. 


האָט איהם געגעבּען. זײַן נדבה און פֿון איהם פּטוה געװאָרען. אז הער- 
שעלע איז אָבּער אין אַ צײיט אַרוּם װידער געקימען און זיך אָנגעהױבּען 
דרעהען פאר'ן רבּין, פֿרעגט איהם דער לעצטער: ,הערשעלע, 5'האבּ 


דאָך דיר שוין ‏ אײנטאָל פֿערענטפֿערט רײַן קשיא ;,װאָס װילכטו װירער . 


פֿארשטעהט ‏ איהר. מיך רבּי לעב ;אז איך בִּין נאָר אַהיִים 


געקימען און האָבּ גענומען צי קי ען איער תירוץ, איז מיר פֿון איהם - 


נאָר נישט געבּליבּען, דערום בּין איך יעצט געקומען נאָך אַ נײיעס תּירוץ ...9). 
,קײי און שפּײ? דהײסּט אַ זאך אֶהן אַ װערט 3), ס'מו זײן 


גענומען פין . קליינע פֿישעלעך, װאָס בּײ'ם עסען זײ האָט טען נאָר צו- 


קייען און צו שפּײיען 4), 


- אויף איינעם ,װאָס שטארבּט יונגער הײר,. ואָנט מעף ,ער קייעט 


דצ 


, 


נגעבּעך יונגער-הייד. די ערד", איבּערהױפּט װערט דאָס כּענוצט, װען מען ‏ 


בּעשולרינט איינעם אינ'ם צווייטענס טויט, זאָנט מע /איבּער איהם מוז 
ער נעבּעך די ערר קײע", : 


װע; איינער װערט פֿערשוארצט פֿונ'ם - צװײטעז ,װאָס איז איהם 


מקצר ימים און דער נעהט איהם די יאָרען ,הײסט עס: ;ער קײעם 
פֿן איהם די ערר*" 5)), | 
אויף װאָס קאָן זיין געגרינדעט אַזא מין רערענסארט? עסען די טויטע ערר? 
אויף ‏ דייטש איז פֿערהאן אַ עהנליכֿע רערענסארט; עָר האָט. 
נעמוום אין נראָז בּייסען" און עס װערם בּענוצט אָנטטאָט-;ער אי 


) שלום עליכם בּ. 11 ז. 943 

2) ,דאָס פרעָהליכע הערשעלעי אסטראַפּאליער" װאַרשא 1902 .ז. 6 

3) פרץ ,פאָלקסט געשיכטען" ז, 1167 ,געלד איז קיי און שפּײי? 
ז, 49: ,דער זונדיגער גוף ;װאָס איז פארט נישט מעהר װי קײַ און שפּײ* 

4 שלום עליכם ב. א ז. 9: ,קלייניטשקע פישעלעך, קיי און שפּיי", 

3) מענדעלע מו"ס ב. {ש, 86; ,ניט געלאָזט ױך אין דער קאַשע 
שפּײַען, שונאים פּלעֶנען פון זײַ די ער קײַען". בּ, |{שׂ א 120: ,די 
שוויגער האָט פון מִיר נעקײַעם די ערד, זי האָט זיך. פארעסען און איז 
פון הארצװעטאָג מסוכּן קראַנק געװאָרען". בּ. {א ז. 129 ,ער שרעקט זי. אַנּ 
קײַען װעט זי פון איהם די עררד". 


א : : עי 


ש 


א יי : שי 2 = זש ז הי- יי {+ -שט וני-י אט י ר ר עי 
1 אט א ,אי וט יי ליל יי 
יט טי א אל 15 יע ייט 
3 לא יק , ריע 7 + דיק { ישר א 
שי זט ארי עי{ 0 י"ית ֹ 


טי 
, א 


פַּלוצים אומגעקומען?, 

ד"ר שראדער ערקלעהרט עס הראָס ,דאָ דענקט מען װעגען 
גוסס'דינע רוב חיה, װי אַ שטיינער אַ. װאָלף ,װאָס איז צום. טױט 
געטראָפֿען . געװאָרעי, און זי בײיסט און רײסט אין ואיטה אַללעם װאָס 
אַרַום איהר ,זאָנאַר ערד,. שטויב אין גראָז, אויך בּײ רי געפֿאלענע אויף 
די שלאפכֿטפֿעלדער האָט מען אָפֿט (אױך האָמער האָט דאָס שון 
געואוסט) - בּעאָבּאַפֿטעָט אַ . עהנליפֿעם קראַמפֿהאפֿטיגעס עפֿנען און 
שליסען פֿון מױל בּיי זײער מלחמה מיטץ טויט",ן) | 

! לױט די דאָזינע. ערקלערונג פֿערשטעהען שיין מיר אויך גאנץ 
ריכטיג ‏ דעם זין - און דרי ענטשטעהנג פֿון דעם. ורישער דער. 
מאָנטער רערענסארט, 
: -נאָך דעם געזאָנטעַן רעכען איך ;אז װען מאררים ראָזענפֿעלך 
שרייבּט, אַז בּשעת די אוטגעבּעטענע געסט נעמען זיך צו יאָכֿציכֿעס פּיטער - 
קיכֿען: ,דאָ. האָט דערלאנגט אַ שפּרונג מיט כּעס--יאכֿציכֿע צו די ,נעסט": 
,אַז פֿרעסען װעט דאָ בּאלד רי ערד דעם. װאָס מיין טײג עכֿטס פֿרעסט! "2) 
האָט ער געװים דאָ פֿערהערט, דען יאָכֿײיכֿע האָט אַזױ אַודאי 
נישט געאנם, /-דען די . ערה פֿרעסשט נישט קיינעם ;און אַפֿילו דעם 
טויטען-- עסען נאָר די װערעם ,די װערים זאָללען דיך עסען" איו אַ 
יורישע קללה). באָטש איך בִּין רערבּײַ -נישט - געשטאנען, דאָך קאָן איך 
פֿעָרױכֿערען,. דאָס יאָכֿציכֿע. 0 בּעשטימט געואָנט: / 
| ,פֿרעסען װעט דאָ בּאַלר די ערר, דעם, װאָס ‏ מיין טײנעפֿץ פֿרעסט!" 


כײ ס'סן פֿערהאן ,א נוטער בּיסען" 3), ,א פֿעטער בּיסען". ?א 
טײיערער בּיסען" 4), פֿארהאן א געשעפֿט װאָס מ'קען דער- 
בי ,גוט אָבּבּייסען", פֿערהאן אָבּער שװערע מענשען, הארטע פּארשוינען, 
יאָס ,נישט אזוי . ניך בּייסט מען זי איין? 8), נאָר פֿערהאן א מענש, 
װאָם -פֿארנעמט זיך אויך 1 אזא הארטען מענשען און זאָנט: ,איך װעל 
{) ,שערץ און ערנסט אין דער שפראכעי פבו 
) ב: { (ױבּטע אויפּלאַגע) ז. 272 ,, יאכצע. און יאָכצֵיכע" 
3 שלים עליכם בּ. {ו, 2132 ,נקמה איז אַ גושער בּיסען" 
4) ,ניסן איז אַ מטײערער בּיסען?, א. בּערנשטײַן ד, ה, ער קאָסט 
זעהר טײַער, : 
 .‏ 0 שלם עליכם ב. {ש ז 220, ב, א , 2191 פנישט אַזי 
| גרינג קאָן מען, איהם אײַנבּייסען* 
2 4 -)רארט. די :אי 197, 


1 א = 


אי מיט. גאָטס הילף איינבייסע". 1 

װוען מענשיין קרינעֶן זיך ארוּם, דאן , בּייסען זײ זיך אין רײַטען ױ 
װי די הינד, להבדיל 0), וילענדיג זאָגען צו איינעם, ,האָכּ נישט ו מורֵא . 
מיר על דיר נאָר נישט טהון"--זאָגט מען: ,מיר װעלען דיר, הס וחלילה, - 
נישט אָבּבײַסען* 3), דאָס איז גענומען פֿון די יודיטע מירא פאר הינר, 
װאָס. בּרויִֿענדיג צו נעהן צוליבּ מסחר אין די פּריצישע הױפֿען, פֿלעגט / 
מען רערבּיי ציטערען, און עס פֿלענען זיך האָר און נענעָל אױפֿשמעלען - 
פֿון דער מורא כֿא- דִי הינ-, װאָס מען פֿלענט דאָרט אי זי אייע 
און די לעצטע פֿלעגען פֿון . זי שטיקער אָפּבײסען; 

,א בּים טהון יענעם שטילערהײַר 4), הײיסט אָבּמסר'ן, א שפּיצ; על 
אָבּטהון א, ד, נ. און איז אױך פוֹן הינר נענומען / יי 

ווען מ'האָט 0 אפַּע טיט גישט, ראן ,קריכט נישט רער ביסקן; 
אין מויל אריין* 5 6 

פֿערהאן א 0 װאָס רייסט דעם צווייטען , דעם בּעסטען בּיסען * ,(רעם. 
לעצטען בּיסען") פֿון מױל ארוים* 6), א 

,דער ערגסטער הונד כּעקומט דעם בּעסטען כוסען? 6 ווען. 
איינער האָט הײיזער וכֿדומה און נִישט. קײַן געלר אויף צו ילעבּען, זאָנט. 
ער: ,װאָם זאָל איך פֿון הויז אָבּבּייסען?. 8), וי 4 


ז א יי ויף אזינעם אי על 0 מון אי 
שליננען אז מ'איז א זיינעם ‏ אין. כּעם, ‏ װאָלט. טען הם. 
שז תא טע -איעגעשלינגען עבּעריגערהייר" 6 


) שלום עליכֿם בּ 21 197 

) מענדעלע מו"ס 3. |שָׁא ,נשדפים" ז, 8 : 

3 שלום עֲלֵיכם בּ. {2 ז. 49, ,מאַטיל דעם חונ'ס' ז, 58. עס 
טאָר , עניים ? ואביונים" ז, 203: ,סװעט פון מיר גאַר ניט אכּנעביסען / 
װערען" זעה אױך ,סערקעלע" ז. ז. 28 00: {װאָס האָסטו מורא ער װעפֿ . 
דיר נישט אַ שטיקעל אָבּבּײַסען". א 

4) מענדעלע מו"ס ב, |נשֵׂיז. 316 

5 שלום עליכם בּ. 2111 6 248 


6) דאָרט סטעמפעניו ז, 63, : יש : 

?בי א, בערנשטיין א בּיכעל. אנ ערש, זעה אויךי א. בערנשטײַף 
קה איז א גומער בּיסען", מ'זאָגט אויך: ,א צנוה (נצוח) א אַגעשמאַץ.- . 
בּיםען" זעה. אויך דיק ,נטע גנב" 4, דאם ואר ביר איהֶם אג ישמא.. ע 
- קער בּיםען* א 


8 זעה אויך בי ספּעקטאַר'ן ,קאליקעם" / 7 עמש געװעןי 
אויף דער הוֹצאה, כאָטש בּיים דיי היינער", 2 
טלום עליכם בּ. { ז 03 רב א 


.ןיי 6 


:א 4 בל 5 וט אט יי א יי ,)אש טאר רעב בע יי טע עי אוצר 7שיר 
ר א א :א ר + אט ר א 2 אק אע 7 : ּ דע 4 
4 רשא יי : א אש 2 ץ ָ 
א 4 ,יי 


2" 


װען א מענש רערט קליגע רייר, שלינגט מען איטליכֿעם װאָרט 
= זיינם?. 1). נָאנץ אָפֿט מוז מען ,אראָבּשלינגען אלע בּעלייריגונגען" 9), 
= און זיך גאָר נישט ויסען מאכֿעָן, | 


| ט ש 8 : ם פֿארהאן איינער װאָס מאפֿט א זאך /אָה 1 טעם 
און אֶהן ראַאָם". 3), א צװיטעף מאכט עס געשי קט, 


אװו; או {ס'האָם טויזענט טעם' 4 א ם מאפט. האָט דעם 
מיבּעטען טעם' 5) אן פֿערהאן א זאך, װאָס מען פֿיהלט דערבּיי / 
;א פעם נן עדן?, פֿערהאן אָבֹּער. אױן. א זאך, װאָס מֿען פֿיהלט 
ן - דערבי ,ד עם אַמת!ן מעם פֿון-ניהנום" 0). װען טען נערענקט, 
{ - גוט א זאך, זאָגט. מען; ,ס'לינט מיה נאָך גוט אין טעם" 7), 


יט שצוקערזים" 8) וס װי צוקער' 0). מים וי 
4 --יהאַנים 410 יס װי ליפעץ; זיס װי אע אַ 
- גוטער ,א זיסינקער מענש", איז צום. צווייטען ,צוקער--זים"19), 

פֿארהאן אויך א פשט, װאָס איו קע הוט 3, פֿערהאן אויך 


{) שלום עליכם ב, {{ ו 14, ב. צו 8 מ, ספּעקטאַר, ב. || / 8 

|0) ספעקטאר בּ. { ו. 191 בּ, 11 130. שלום עליכֿם בּ. 18 25 

בּיי לינעצקין, ,דאָס פוילישע. יוננעל. ‏ 1115 ,ער האָט אסאך 
סודות אראַבּגעשלינגען" 

63 אִהן ריים? 

4 ,סערקעלע" ,, װאַרשא 1875 וס 

5 מענדעלע מו"ם בּ. א . 04, מען זאַנט אויך אויף וְאַ ‏ שענע 
זאַך: ,ם'האָט דעם זיעבּטען חן'. מענדעלע מו"ס בּ. 241 ז. 12, שלום עליכם 
ב. 811 ז. 25 בּ. |1ע ז. 87. אויף אַ אַנדער אָרט װעלען מיר דאָס ערקלערען. 


הי 6 שלום עליכם בּ. {11 ז. 31 . 
= ) מאָני דלונאטש ,דער עולם התוהוניק" ז. 38: ,די קלעפ לינען 
מיר נאַך גוט אין טעם" יִ 


8)אָשלּום עליכם , לכּביר יוֹם טוב" ז. ו, 81, 281. 

9 דאַרם, 123 ו. 08 יורישע קינדער" 1 11 

0 דאָרט; ‏ /יכּבוך. זום. טנוב ז, 261 : 

1 מענרעלע מו"ם בּ. {/7 ז, 80: ,א דרשח מיט אַ סך גאַריִשע 
:מליצה, צוגעזאַלצען מים צביעות, צוגעשמאָלצען מיט הניפח--זים װי לאַקריץ*. 

2) שׂיום עליכם 211(.3 ז. 94 

43 ידארשיי ז,- 92 


א 
-: 


א 


"נוטע. זיסע רײירעלעך". {), ,א זיסער נראששת 0 אן,א וים - 
קערבּעל* 3 ד. ה. װאָס מען פֿעררינט עס לײכֿט און כּשראי - 


וויפר ,זויער װי עסיג" 4), ;עסינ--וויער" 8), | 
ור א ווען איינער איז פֿו! א זאך שטארק נישט צופֿרידען האָט! 
ער ,א עסיג--זויערע צירה? 6). װען אײַנער כּערוהמט ױך מיט א זאך ‏ 
װאָס זי האָט א קליינעם ווערם, זאָגט טמען צי אים! ,מאך עם דיר אײן 6 
אין זויערען" 7),,. איך גלױבּ, אז דאָס איז דערפֿון, װאָס מינדערווערטי- - 
גע נישט פֿרישע פֿיש קאָכּט מען אין זױערען מיט א יי עסיג און = 


ראָזינקעס, 
איך ‏ רעכֿען,. אַז איִבּער דעם עסט. מען פוהים. זי וע א װײפ. 
געווענליך האָט מען פֿישבּעקימען נאָר-אויף שכּת צו קױפֿען, װער ס'האָט 


פֿון; פֿרײטאָג. בֵּיז פורים רײ פֿיש ב עהאלטען, זענעןן זײ שוין 4 פֿריש' 

געוועזען און מ'האָט זײ געמווט ;אינט2כען אין װיערען. : 

בּיטער ,;ניטער װי דער טוים' 48 ,כביטער װי. 

אע ר ר גאל 9). פֿערהאן ,א כּיטערער יונג* 10), ,אי 

ביטערער אָריסאן: {}), ,א בּיטער נעלעכטער' 417, ." | 
/ 


{) מענדעלע מו"ס צ. {שֵׂ , 107 מ. ספּעקטאָר קאַליקעם" ז, 40:. 
,רעדען אזוי . פיין,. צוקער--זיס = 
2) שלום עליכם, ‏ טנחם מענרעל-- מיליאנען* : 
8) דאָרט. ,אַ בִּכַּבוֹד'עָ פּרנסה". זעה אױך בי אַ. ט, דיק, /נטע. 
גנב" ו. 49: דאָס עס זענען אַ מאָל געװעזען מאנדעל--בּרויטלעך, ‏ 
,װאָס זיינען גִיװעָן אין דער גרוים פון איין טאָלער, און דעריבַּער האָט טען 
זי גערופען מיט דֶעם ' נאָמען -,האַרטע טאָלער", און די מטבעות האַרטעַ: 
טאָלערם,,. האָט מען . דעריבּער מים קאַטאװעם גערופען, ,דאָם ויסע גֶעלֶר". 
4 שלום - עליכם מנחם מענדל--, מיליאנען', : : 
5) מענדעלע מ"ס בּ. |/ ז. 46 
6) דאָרט, : 
) א, כּערנשטיין, 7 7 
8) שׂלום עליכם. בּ. |811 בּ. 140. בּ. 111 ,אַלעמען גלייך* 
9 מאני דלונאטש, ,דער עולם התּוהוגיק" ו. 22 | 2 
0 דאָרט בּ. 11י 240 : ר | ג 
1 דארם ב. {1+ א 11, אַבּיטעדער אַרימאן הײַסט אַנרױסע- 
אַ שרעקליכער אביון שלום עליכם שרייבּט אָבּער כּ. || א ז. 4; , אַבּיטערגר. 
אַרימאן--װי מען רופט דאָס: איין אַרעמס און אָפרעהליכס", - : 
7 דאַט.-ב- ןיה 187 : 3 141 אַלגעגן. צין' ) |- | 


אי 


א 


יטער רחמנוה" |) א ועל כּלם! ,דער ביטערער טראָפּ' 2)+ 
2 א מענש װאָס ס'נעהט איהם שלעפֿט, אָדער ער געפֿינט זיך בּכלפ 
1 א שווערע לאנע, איז איהם ‏ בּיטער און זויער" 3), , בּיטער און פֿינס- 
ער? 4),. ווען אַײינער טהוט דעם צװיימען אָן צרות, , פֿ ער בּיטערט 
ר איהם די יאָהרען' 5) פֿעוהאן אױך אינער װאָם ,ארבּײַט 
װװער און בּיטער* 46 | א 


ואר = ,הארבער - װײ . פֿרײן" -/), - פֿארהאן , א. האר בע 
אט קשיא', ,א הארבּ שטיקעל לערנען" 48 
עזינרערם זענען פֿערהאן א סך /,הארבּע רמבּ'ם'ם,* ד, ה. שווערץ שטע- 
שע;, ‏ װאָם ‏ ס'איז /נישט גרינג. זײ. צוערקלעהרען, 
|| װען. מ'איז עמיצען מודיע אַ זאך. מיט א שטרענגען טאָן, הײיסט עס+ 
ריע געװע! , מיט'ן הארבּען װאָרט* 9) 


( אפ װי עס שינט, האָט שטארק געמוט זײן פֿערשפּרײט 
דאָס טשיקאווא װײַבּער זאָלע קוקען אִין. די טעפ פֿוו די שכנות, צוּ 
וויסען װאָס זי קאָכֿען. ש שלום עליכֿם שריבּט; ,נאָכשפּיַרען זעהען, װאָם בֹּאַ 
יענעם אין טעפּיל קאָכט זי ;כרומה ,דאָם האָט ליעבּ יערער ייר" 10). 
מען זאָנט אויף יוריש: 
{. - ,ער װײַס, װאָס בּײ. יעדען קאָכֿט זיך אין טאָפּ' {1), ,ער װײם/ 
װאָם ‏ עם פֿערלױפֿט זיך אִין שטאָדט, װאָס סקאָכֿט זיך בּײ איטלי. 
כֿע אין טאָפּ' 19), 
{) שלום עליכֿם בּ. { ז, 81 
2) מענדעלע מו"ם בּ. {/ ז. ז., 14, 30 
) טענדעלע מו"ם בּ. א{ ,א גריע האָר" ז, 15, זלה אױך 
אקסענפעלר, ,דְאָםס שטערינטיכל? ז. ז. 85, 107: עס'איז מיר געװאָרען 
בּיטער און זויער הערענדיג" א 
4 מט"ם ב. (שא ג || שטם עליכם 3, { 1 138 ב. |1 2 
- 23: , ס'איז שלּעכט, בּיטער און פינסטער? 
5) מ. ספּעקטאָר בּ. || ז. 12 
6 ,סעיקעלע" ו. 97 . 
0 שלום עליכם בּ. |10/ 1 159 
8 מענדעלע מו"ס בּ. | ,ספר הבּהטות' ו, 56 
י9) דאָרט, ב, ש ,איבּער אַ שמאָדט אין טזרח' ו. 18 
0 שלים עליכם" 24.3 1 141 
1 ספּעקטאָר,, קאַליקעס? 1. 59 
|12) מעגדעלע מו"ם ב, ושי 125 


א 


נעמס מעפּאַלן' (), ד, ה, איך פעראינטערעסיר -מיך יט י 
נעמס נעשעפֿ? טעז { און פֿריוואט? א יע נהייטען, : = : :שש 


4 - לוט { עָנין. איז דאָרט רי כּונה: זי װעט באלר אָנהױכּען איבע 


און א פֿערד ננב זאָגט מיט פֿעראכֿטונג! , איך בי נישט קײן טעפֿעל 
גנב" 9); ד. ה. בַײ אידם; איך בּין נישט קין 7כעןננב. 


יאליע א יי לע ר 
יט 4 מע יל א 0 א בר = 


= ער שמעקט אין. אלץ טעפ" 


נישט . 


!== אי /עה/ 4 
בּײ ‏ 8פעקטארץ געפֿינט זיך ‏ אוא רעדענסאָרט; עה 
יפֿערש: סאנען,, אז זי. ועם בַאלד ארײנקריכֿען טיט איהם אין רי קיך טעפ 


דערצעהלען װענען כּל המיני קלייניגקייט ר 2 
װען איינער ‏ האַט זיך ליב אומעטום או רונמישען, יהייכט. ש 
,ער האָט זיך ליב מישען אין אלע טעפלעך' 4) א 
די ק;כֿענס הצַבּ;ן ליבּ. ארויסצוגנב נען פֿון די טעפלעך, דערבּ 
זענען זײ אָבּער נאָך 5 די הברה גנבים נישט קיין. גהויסע. מיוחפע 


נישט קיין נרויסער יחום אין אױך ,א טאָפּ-יורנע* 6 

{מען זאָגט אױך; ,ער האָט א קול פֿון א טשאַרבּאַטע :0 
7 ,;מיט דעם װאָס דער מאָפּ איז אָנגעבּרענט, ‏ דערמיט שטינק 
ער" 8), ;נעבּען א פֿעטען טאפּ איז זיך נוט צו ריכּען" 0) ,אים 
ליכֿעס טעפּעל געפֿינט זיין שטארצעל' 10), ,כּעכער אנ'אַלטער טאכּ 
אײדער א נײער שארבּען" 11), ,אנ' לט, ער שארבּען,. לעבּט אבִּע 


| 
= 


{) שלום עליכם {לכְּבור יוֹם טוב? ז. 221. זעה אױך ב. 4101 1 
7 {,ווער ס'קוקט, אריין און יענעמם טעפּעל", ב. { {, 2235 ,ניט אריינ, 
קוץױן און פרעמרע טעפ'. ב. ||24 ז. 229 ב. /2 ו. 281: ,װײסען אאו 
קוקען יענעם אין טעפּעל אריין", : אי 

2) שלום עליכם ,לכּבוד יום טוב" ו. 946 

3) יודישע װעלםט' ז. 148 

4) שלום עליכם בּ. 211 ז. 976 

5) ספּעקטאַר , עניים ואביונים? !, 46 

6 שלום עליכם בּ. {{1ש' ז. 995 | 

0 דאָרט ב 1 ז, 110 | 2 

8) א. בּערנשטיין. ועה בּײ פרץ ב. |{ ז. 222: ,מיט װאָטּ רער 
טאָפ האָט זיך אָנגעקאָכט" 2 

6 א. בּערנשטיין, שלום עליכם בּ; |4/,. אױך א 
7, {אָרום אַ פעטען טאָפּ, זאָל מען זיך שמירען?, | 

0) א. בּערנשטיין. : טערקעלע" ז. 80; װערם בּעזונדערם הגעארוימ 
בי שידוכים, ראָס יערע כּלה בּעקומט שוין איהר נעפאסטען חחן, 

1 הארט, | 


יי 


7 א וע יע דע על טי א טי א ן 
א 5 אט בי בי א * 1 יי -: 


יי א ילע : 
2 : : : יע 


נײעם טאפ' |), ,א 0 איז. ווא. + נפאז. - א נקבהל 
יא טאָפּ" (), : 
: א טאכל, װאָס מען עסט עס װײניג, ‏ עסט מען עםם 
אויף א טעלער,. א מאכל אָבּער; װאָס מען עסט עס א 
עסט מען אויף א שיסעל, ;א פֿולע שיסעלי אי רעריבּער 
בּעצײכֿונג פֿון א. סך 3). פֿױערען עסען אין נאָך גרעסערע שיסלען, 
ריבּער ווען איינער פרעסט נאָר ‏ א סך, הײסט עִס:' ;ער האָט 
פֿנעפֿרעסען א פֿולע ,מ יסק ע*, דאָ בּענוצט מען זיַך טיט'ן נאמען, 
ם דער פּויער רופט זיין שיסעל, | 

{ ,מיטץ -. װאָרט ;שיסעל" -- בּעצײכֿעגט מען ;די אכֿילה" 44 
נאָמען שיסעל ווערט אויך כּעצײכֿענט די פֿערוואלט ונג פֿון דער 
לֹּה א ר,, ג. מסהמא װײל מען האָט געָהאלטען, א! די װאס וי- 
= בײ רער. שיסעל;. פֿערבארבען. ויךף גישט 
נַרבּײ, אזי זאגט מען; ,זײ לעבּען פון דער קהליישעה שיסעל" פ',. 
עדער האָט נעװאָלט זײַן נעהנטער צו די שיםעל' 6 ר. ה. :וּ דער 
33, : א 

{ = װען. אײַנער, - װאם ‏ בע יט זיך אין רער מאכֿט, טהוט א. 
פה זײַנעם א קרוֹב א. ר. ג. זאָנט מען ,אוראי, א מען צם: 
{ דער שיסעל.,.  )7‏ ,אן א א צד. אין. רער שי. 
יל" 


{ ! וע אײנער מישט זיך. אריין. און פֿרעמדע. געשעפֿטען, הייסט עס:: 


{) א בּערנשטין ,אַ שאַרבּען"--רופט מען אַן א אַלטען שװאַכען מענש,. 

) זעה בּײַ א. בּערנשטײין די ערקלערונג 

: 3) פֶערגלֵייך - מיט די שפּריכװערטער בי א. בּערנשטין: ,בּעסער- 
גוֹם. און אַבּיסעל, איידער שלעכט, און אפֿילע, שיסעל". , אַבּיסעל און אַ 

בּיִסעל,. װערט אַ פילע שיסעל? (אויך בּיי מענדעלע מו"ם בּ. { ז. 22), 

, פלייש אַ בּיסעל, קאַשע אַפולע שיסעל", 

4) ,כּה זאָל מען זוכען גאר אין שיסעל" (שלום עליכם בּ. א ז. 236). 
{ -,אומעטום אִיז נום הילף, נאָר נים בי דעֶר שיסעל" (ד, ה. צום עסען 
נוצט נים קיין צו העלפער, א. בּערנשטיין, 

5) שלום עליכֿם בּ. |{ ז. 8 

6) רארט בּ. א +. 957 
: 0) אך גלױבּ אַז דאָס איז אַקיצור. דער פֿולער נומח איז: ,װער עס 
 {‏ זיצט בּיי דער שיסעל, רער עסט מים", בי א. פערנשטין: ,װער עס זיצם. 
= נישמ בּיי דער שיסעל, עסט נישט טיט", 


,ער שטעקט ארין דעם לעפֿעל צו יענעם אין שיטעל* {).. 3 
ווען אײנער קאָן נישט פֿערלײרען, דאָס פֿרעטרע ואָלען זן 

אין. זיינע געשעפֿטען: אריינמישען, הײסט עם: . ;ער קען נישט יק 
אז פֿרעמרע קוקען איהם אין שיסעל ארין" 60 . א 
בַּײ. שלום עליכםץ געפֿינען מיר פאלנענרע רערענסאַרטען;. 2 

האָט מיר גענעבּען אַ פסק בּרכב וכסוסים, ‏ אױף שיסעל און אין 
טעלער" 3) , כ'װעל פֿון איהר האָבּען, װי מען זאָגט, בּטוסים ובנמלים, 
אויף שיסעפֿ און טעל; ער' 4)) | שי ע 
טעלער יעדען איז יי או ‏ ס'ענען פערהאן מענלק 
7 עטעלעתיטעקערם א : 
ווען ס'עסען קאָכט זיך אין טאָפּ, זעהט מען נישט, װאָס דאָרט טהוט זיך 

אַז מ'לעגט עס אָבּער אויס אױפֿן טעלער, ראן זעהמז מען שוין װאָס ראָ אי 
אלץ פֿארהאן, דעריבּער זאָנט מען:,אצינט איז פֿאר טיר אלץ װי אויף + 
טעלער" 6), ,דער אמת איז אױבֶּען אױף, װי איף א טעלער- 7 
דער חשבון איז אױבּען אויף, װי אײף א שעלער" 8 ,דאָם גאנצו 
שטערטיפ שטעהט פֿאַר די אױינען, ‏ װי אױף א טעלער 007 'אינע 
זװאָס פֿערשטעהט נישט אױפֿץ װינק מוז'בען איהם {אלץ. (או יפ 
טעלער א א 
א זאך נוט ארומשמועסען אויף אלע פּרטים און דקדוקים ;-צוּנעם 3, 

ץ 


4 מענדעלע מו"ם בּ. ||+ א 79. 

2) שלום אֵשׁ ‏ מאָט טיווען" בי 
) שלום עליכם בּ. /2601 ז, 98 : 
4 דאָרט בּ. ||ש ז, 69, ד. ה, כ'װעל בּעקומען גוֹם אַנגעױרעל: 
65 שיום עליכם , לכּבוד יִום טוב" ז, 292, פרץ , פאַלקסט יעשיכּטעך 
. 257,. איינער פון . אונזערע שריפטשׂטעלער שרייבּט אַזױ: /רי עוברא 5 
די טעלער לעקער'ס בּעשׂטעהט אין דעם, אַז װאָס דער פּרגס חורש עק 
אָב, נֶעמֶען זי צו זיך די שריים, וישען אױם דעם מע"ער, און 6 : 
אוים מיט די צינגער", זעה אױך מאָני ‏ דלאַטש ,דער טולס התּוהו 
{. 95: ,, פאהרען צום רבּי'ן און לעקען פֿון זײַנע טעלער". 

6 שלם עֲליכם ,מבול? זי 141 

?) דאָרט בּ, {|{ ,א פרעהליכֿע קאָמפּאניע" ז. 21 
8) דארם ,, מבול ‏ ו. 155, ;לכבוֹר יום מוב, ה 150 6 
| 9) דאָרם ב. 4111 ז, 14. ב.  {‏ 220: ,נאנץ כתריליווקע, ! 
:אוית אַ טעלער* טי 


לע 


) יִשׁם ‏ אויף . קליינגעלה, . - הייסט:.-,צוליינען אױף טעלערלען" 1 נאָך 
| שארפֿער: , צולענען. אוף צעהן טעלערלעך* 0),. נאך שארפֿער: , אויף 
{ 77 טעלערלעך" 3). פֿונאנדער שפֿרײטען א זאך, אױספּױיקען ‏ עם 
;אומעטום און + פֿול מאכען דערמיט ‏ דִי. וועלט, + הייסט: ,ארומטראָנען, 
אָדער צוטראָנען עם אויף טעלערלעך" 4), 

: װוען אײינער דרעהט. זיך אוים פֿון א זאך נאָר גלאט. . נלײך 
נישט. איה מױנט מען עס, זאָגט מע ;ער דרעהט זיך אױים גלאט, 
! וי אויף אַ טעלער" 8 | 

' טעלער וענען,, װי עסי שײנט, געװאָרען געהאלטען זעהר רײן, 
- דען מען זאָנט: ‏ ,גלאם. און רין ‏ װי- א טעלער? 6 ,נקי. -- רײן 
-װי א טעלער" 0,. ;נלאט . װי א לאקשעױברעט, רײן װי א טע. 
הלער". 8), 
בי ספּעקטאָרץ ‏ שמעהט או: זי איז געװעוען ריק, - פֿלענטן 
די - וייבער. זאַנעף  |‏ א; פנים, :- װי אמעלערו: 9); 

" ווע אײַנער פֿערלאנגט עפּעס אױסערגעװעהנליבֿעס,. דאס. בּעס. 
טע װאָס רי װעלט פֿערמאָגט גאָרנישט,. זאָגט מע ;ער פֿערלאנגט 
-ס'טעלעריל פֿון הימעל" 10). 


1 מענדעלע. מו"ס בּ. א ו. 59 

2) שלום . עליכם' ,טול" ג 841 און ו. /87: עצולעגם דעם 
| גענעראל אוית צעהן 1 א : 
6 דאָרט בּ. |(1ע . צולענט די זאַך אוה 77 טעלגרלעך, 
ע מענדעלע מו"ס בּ, א 2 הפ ו סן :בע ע ח 2028 


בּיי ספּעקמאָר'ן , עניים ואביונים? ז, 92 !איהר צוֹלֶעגט אײַך טיט איער 


דאװנען אויף צעהן טעלער", , מיר האָבּען זיך נישט צולעג. װי איהר, 
אויף צעהן טעלער", . 3 

0) טעדעלע מו"ם ב. {ל ה 06, ב. א ו. 89 ;שיום עליכם ב. 
א ו. 52 בּ. א ז, 238: ,בּין איך מיך מיישב און דרעה זיך אוים, װי 
צויף אָ טעלער, און יאָג איהם דעם אמת,, 

: 6 שלום. עהכם ב. |א ז. 21 

/) דאָרט ב. גווא ז. 150, ב, 111 ,די פֿרעהליכֿע קאָטפּ', ו. 39 

8) דאַרט, ב. נווא זי 68 

69 ,קאַליקעם" ז, 43 
: 0 פפֶעֲרלגנּגְט - טעלעריל מן . השמים" מנחם--מענדל, ,עס פידעלמ' 
0 גישט?, ,מיליאָנען"--, ס'טעלעריל פון הימעל האַט מען איהר גענעבּען, פון 
{ ?= פֿױגעל--ט לך" וֹעָה אױך ספּעקטאָר בּ. {|! ז. 22: ,טראַנען זי אונטערּ 
אַללעם גוטס און דאָס טעלעריל פון הימעל", די רעדענסארט קאָן אַמאָל 


רי. ליסינע רופֿט זיך בּיי שלים - עליכֿם'ן אויף. קאטאָװועס: {האָס סע - 
טעלעריל. אױפֿן שפיץ קאָפּ" {) : 

בּײ שלום עליכֿסץ זאָנט מען אױך: ,פרנסה בּשפע מיט ‏ שעלער.; 
! און מיט לעפֿעל* 0). 
לט פֿק= {מיט קנין. לעפֿעל קאָן. מען דעם ים נישט אויסשע: פען" 
זאָגט דאָס שפּריכַװאָרט 8) 
,א לעפֿעל? בּעצײכֿענט אלואָ אַ קלײַנע מאָס. פאַרהאַן דאָך אײ. 


נער װאָס האָט נושט אפֿילו קײין לעפֿעל ניקעכטם? 4), פֿאַרהאַן נאָך אַ נרע- ‏ 
סערער אביון,. װאָס האָט גישט איַן שטוג אפֿילו קיין ,לעפֿעל װאַכעַ-'פ). ‏ 
,איינער, װאָס ס'איז איהם בּאש; ערט דערטרינקען צו ווערען, ווערט דערטרינקען! 


אין אַ לעפֿעל װאַסער" 6).- | 
אויף אַ נרויסען שונא זאָגט מע װען ער קאָן, װאָלט ער מיך, 


א רטרינקען אין אַ א לק יא 04 6 


פֿעָרהאַן אַ מענש ,אַ קאָך-לעפֿעל" אומעטום מישט עֶר זיך אריין 68 


די יוצר. משרתים, די 6 יש און די נאַנצע חברא טעלער:לעקעה, / 


רופֿט. מען אויך: ,די לעפֿעָל לײים', אויף דײטש רופֿט מען ועלנעה, װאָס . 


קאָנֶען נאָר פֿרעסען; די לעפעל גװאַרריע? 4 ר לעפֿעל בּאַנדע* ' 


עס װערט אָנגעװיזען דאָס די סאַנקילאָטישע סאָלראַטען, פֿון דער' / 


אי ריע 


זיך בּעציַהען צו אַ מעשה ;װאָס זאָל זײן עהוליך צו די מעשה װעגען ר . 


חעלעמער ,װאָס ח בּען נעװאָלט כאַזען די לבנה אין אַ עמנר װאַסער ארײַן. 
1 לבור יוֹם טוב" ז. 23 7 : 


2) ב. 3111 1 19. ,יורישע קינדער" ז. 271 אאון פינסת ‏ 


איז טאקע געװען, ר יט אנט, מיט טעלער און -מים לעפעל". פערנלײיך / 


אָבּער מיט די שפּריכװערטער: ;אַו גאָט גיט מיטץ לעפעל נעבּען לײט . 


מיטץ שנפֿעלי, , אײינער ניט מיט לעפעל, דער אַנדרֶער גיט מיט שעפעל". 
(א. בּערגשטיין און שלום עליכם בּ. |ושׁ 34 
6 א. באט 
4 מענדעיע מו"ס בּ. ש ו 104 ב וצ ו 72 
 |‏ 56) ס:עקטאר , עניים ואכיונים? ג. 69 זק 
ו 6) א. בּערנשטיין 


) שלום עליכם בּ. |41 ז. 11. ,מְאִטוִרּ דעם חונים" זּ. 9ון | 
8) מענרעלע מו"ם ‏ בּ. { ,די אַלטע מעשה" . 8. ב, {שׂ ו. 4. | 
שׂלום עליכם בּ. 21 ז. 281: יאַקאָך--לעפעל אין שטאָרט', בי פרצ'ןף / 
,אַ קאָכער--לעפעל" (בּ. {1 ו. ‏ ז. 164. 226. לינעצקי דאָס פױלישע | 
יונגעל" ז. 114 ,זי -איז געװען אַקאכלעפֿיל צװישען די װײבּער", , פוג'ש. 6 


יאריר" ז, 13: ,רעדעל--פֿיהר ער,. קאָך -לעפעל" 


' --80-- 


דע 


ערשט: שי פראנטיין ישער יע פּובליק האָבען געטראָגען לעפֿעל בּיים גאַרטעל 1), 
6 אפאט פלעגען בּעלי-בתיש גבירישע מענשען עסען. אין צינערנעץ טעלער 
- מיט צינערנע לעפֿעל 2). אֶרימע לײַט פֿלענען ‏ עסען אין {הילצערנע 
| טעלער 3), גאָפּעל-מעסער בּיינערנע האָבּען געהערט צו אַ נגירישע שטּובּ, 
און. מען פֿלענט זײ אויסהענגען אויף די װענר 4), 
| דאָס שפּריכֿװאָרט זאָנט אָבּער די נומא, ראָס ,דער מזל'דיגער 
װערט געבּוירען מיט אַ גילדעֶנעם לעפֿעל אין מייל*. (כּערשטיין ) 
מטס יה פֿאַרהאַן. רײר, אָרער אַנדערץַ עגמתינפֿש אַכֿען, װאָם 
: שניידען װי אַ מעסער" 5). 
0 פֿאַרהאַן מענשען, װאָס זענען זיך שונאים, און זענען צװישנן יך 
אייף , מײסער שטעך" 6), דאָך איז ראָס נאָרגעזאָגט געװאָרען בּדרך גוומא, 
יאר 2 נישט, נאָר עֶר דראָהט: /איך נעם אַ מעסער און נעה 
מיך הענגען" 7), 
א א פֿלעגם מען נישט פֿערשרײבּען רפֿואות אין פּראָשקעס, נאָר 
| רער , רופֿא* פֿלעגט אָננעבּען די מאָס:: ,צו נעהמען אף אַ שפּיץ מע- 
סער", ‏ פֿון. דעם איז גענומען געװאָרען צו. זאָנען אויף יערע קליינע מאָם: 
,אױפֿץ. שפייץ מעסער* 8), לעצטענם בּענוצט מען שוין אין דעד ליטע- 
ראַרישער שפּראַך די רערענסאַרט, װאָס איז גענומען 2 אַנרערע שפּראַ: 
פֿען: ,שטעלען די פֿראַגע אױפֿן שפּיין מעסער", ,אױפֿן. שארף -פֿון דער שווערר", 
גענומען איוו עס הערפ 0 ! אַמאָל פֿלענט מען. די אױפֿפֿאָדערונג 
צו א דעל איבּערגעבּען ‏ אויף דעם שפיץ, אָדער שארף פֿין א שװערר 9) 
מ'זאָגט אויך בּדרד גוומא: , פ'מקוה װאַסער איז גירעכט, אַן מעַן 


2 עי יי ייט א 


2 
16 4 7 די 


) עה דעם ד"ר שראדער'ם ,דער בילדערשמוק דער דוימשען 
שפּראכע" (בערלין 1912) ו. 265 

0 לינעצקי ,דאָס פּױילישג.יונְגעל" ז94, אקס ננפעלד ,דער ערשטער 
רעקרוש" ז,.24,. מענרעלע מו'ס ב: א ! 11: ,איך האבּ געמינט אז ריש 
כֿער בּעדארף מען שוין גישט זיין, אקליייגקייט, א פּאַליצע ציגערנע ; טעלער, 
און אוראי אקנען א טוין, טעפּעל קאווע לעפעל" 

3) אַקזענפגלך, דאָרט, א 

-4) דארט. ז. 48; 

60 5 מענדעלע מי"ס ב { ז, 15, ב. 1 ז. 29. בּ. 40 ז. 890 
0 66 דארט . ז ;די אישע מעשה" ז, 14,ספר הבהמות"ו. 16, בּ. 
: שׁ "איבּט- א שטאָדט אין מורת" 1 185 . 

6 7) א, בּערגשטײַן. 

 |‏ 8) שלום עליכם, ‏ ,מאטיל דעם חונ'ס" /, 6: , ער לערנט אויפ'ן 
שפּיץ מעסער". : 
0 וס ;"(6ת1002סט ששסתז 16ת08ת1026, 
ב 1 ׂ 


4 


בל { 7 ר"ב )1 55 


קאָן עס שניירען מיט א מעסער" 1 | 5 
אויך זאָנט מען: . { צו בּרויט געפֿינט מען שױן אַ מעסער" 49 . 
פליישינ און מילכי; ווען אײינער מישט אוים צװײ זאכֿען - 
װאָס געהערען נישט אֵיינס צום צװײטען, 
זאָגט מען: ,ער מישט אוים אי מעשה. מיט רער אנדערער, מילכֿיג טיט - 
פֿלײשינס" 4 : | 
איינער, װאָס איז נישט אהין, נישט אהער, הײסט עס: ;ער אין . 
נישט מֿילכֿיג, נישט פֿלײשיג? 4), אזא אײנער איז ,פארװע. 8), א 
,ס'איז שוועהר צו דערגעָהן א מאלק, וואו. מ'איז. מיט איהם, מילכינ צו . 
פֿלײישיג? 0), | אע שטעט 
| = מען רערצעהלט א אנעקדאָט, א ,ליטװאָק" איו אמאָל געקומען. 
פֿרע נען בּיי א רב א שאלה, בכן ער האָם גענעסען א הינדעל געפרע- 
געל ם איף מימעה,. אי פֿרעגט ער א שאלה, צי ער אין מילבֿע, + 
פֿלײישיג? װען איינער װיל ויסען װאו ער האַלט מיט'ן צװײטען 86 
א פֿט פֿרענט 5 רעריבּער: ,הכּלל לאָ. מיך װיסען װאָס בּין איך} 
מילכֿיג צו פֿלײשינ?" : 
אט האָט א מאָל געואַנט, אז זיין מעסער איז איין ‏ עק פלי: 
שיג און רער אנרערער עק. איז מילכֿיג און ,דער שפּיץ אי" -- טריפֿה/ 
,מען הערט איהם, װי דעם מילבֿיגען קלינגעל",, אִיז רא א פֿער. 
שִפּרײטע יורישע רערענסארט 8), פֿון ואנען דאָם קאָן שטאמען, און צו : 
װאָס דאָס קאָן זיך כּעציהען אין מיר. נישט קלאָר, 
א, בּערנשטיין בּרענגט א שפּריכֿװאָרט: ,עס האָט ױך געטראָפֿען 
א מילפֿיגער נס!" און עֶר זאָגט דאָס מען זאָנגט עס מיט קאטאװעָם,. 


) מענרעלע מו'ס בּ. {1שׁ ז. 49, 

2) א. בּערנשטיין ׂ 
) מענדלי מו"ס בּ. |{ ו. 48 : דע 
4) דאָרט בּ. {ט בּ, 43; , עפּים נישט קיין חסיד, נישט קיין ד היינט-װעל, / 

טיגער, נישט, װי מען זאָגט פליישיג, נישט מילכיג, עפּיס ,נאָ* האַלבּגעבּראָטען* 
5 ליגיעצקי, אין(, משלחת" , ז. 9)גיט אֶבּ אַ עשלום עליכם" אַלערלײ / 
קלאַסען יורען דער ;נאָך װענדעט ער זיך אויך און שׂרייבּט: /שלום עליכם פַּארְעַּ-. 
ניקעם! נאָ ,זענט איהר שׁוֹין געװאָר געװאָרען, װאָס איהר וענט? מירעכריג. - 

צו פליישיג"? 

9 שלים עליכם בּ. {|ש ז. 240 אע 
נאך אנוסח: מיין. מעזער אי זיעכּען זאַכען? מֵכּכִינ און 
פליישׂיג, חמצ'דיג + און : יום--טובדיג, כֹּשֶׁר און טריפה אי ד ער שפיץ ' 
אי -אַ געגנב'עטער, : 
8) מענדעלע מו"ס בּ, ט ו. 25 ב. 261 א 9 מאָני דלונאַטש! . 
,דער עולם התּוֹהו ציקי דאת 2 18 


בייל ריאי 


= ר 2 א 
: א 2{ 
: : ניעט א 
09 יי אט 
: 6 י 2 . . , י 
יא : טי אטא יע עיל 


 !‏ זוען עס טרעפֿט א גאנץ נעװענליכֿע זאך. איך ויל אָבּער + ח וע או 
דער רט"א (,אורח-חיים" -סימן הר"ע). בּרעננט: ,יש. אומרים, שיש לאכֿול 
נבינה בחנוכּה, לפֿי שהנם נעשה בחלב, שהאכֿילה יהודית את האױב". 
אויך יעל האָט סיסראץ אײנגעשלעפֿט מים מילך, (שופֿטיסר' י"ט, ה' כֿ"ה,), 
ווען איינער מאפֿט רייך דעם. צװייטען מיט א נישטיגע טובה, 
זאָנט מען: ,טהו מיר נישט קין מילפֿיגען חסד*, דען בּכֿלל האָט מיל. 
:כֿינס קיין בּעזונדערען חשיבות נישט געהאט, 
ווען אײנער פֿארזכֿט נאָר א שטיקעל פֿלײַש, טאָר ער שוין נאני 
צע ועקס שעה קיין מילפֿיגס נישט עסען, אױבּ נישט צו א נוטע אטת'ע 
סעורה, לוינט זיך אלזאַ נישט צו , פֿערפֿלײשיגען". 
װען מען - פֿראָפּאָנירט איינעם א געשעפֿט, און ער ועהט נישט 
= דערבּיי קיין געהעריג פֿערריענסט, זאָגט ער: ,ס'ליינט. זיך. מיר נישט צו 
פֿערפֿלײשיגען", : 
אוב איינער אין נאָר ‏ ארױן געקראָפֿען אין א נישט רײן נע* 
שעפֿט, - אז. ר'קאָן. שׂוין מעהר נישט ארױסקריכֿען, הייסט: עס ,ער האָט זיך 
שוין פֿלײשיג געמאכֿט 1),* 
א : יא נישט בּלין כּשר עסען איז פֿאַרהאַן, 
= חי אוו מר יכה נאָר אויך ,כּשר געלד* 9), 2 דער מענש 
 |‏ פֿערדינט עס ,כֹּשר" 4), ,אױפֿ'ן כּשר'ן - װעג"ג פֿאַרהאַן אָבּער אײנער 
-װאָס ;ער פֿאַרדיענט גאר כֹּשֶׁר די שריפֿה" 4) אָרער-- ;ער 
פֿערדיענט כֹּשר דאָס אומגליק' 45 
: פֿערהאַן אַ יודענע, װאָס זי האָט דעם נאָמען ,אשת חיל" כֹּשר 
פֿערדיענט? 6), 
) פֿערהאַן אַ ;כּשר'ער יור" 7), מיט ,אַ כּשר'ע נשמה', אָדער 


1 א. בער נשטיין, 
0) ,כֹּשר נעלה עהרליך פערדיענט', שלום עלוְכם בּ. {|ט ו. 26 
6 כֹּל זמן איך לעבּ, װעל איך מיר, נישקשה, מיט מײינע הענר 
כּשר פערדיענען אנוזער בּעַדערפעניש" מענדעלע מוכר 
-ספרים בּ. {/' ז, 152. , כֹּשר פֿערדינט זיין בּרויט", שלום עליכם בּ. {1 ז. 73. 
4) מענדלי מו"ס ב. נשָׁׂא, ,נשרפים' ו 81 
! 5) ,לייבּקע קלאַץ* פון קיעפּשטײַן (װילנאָ 1914) ז, 25 
:6) דאָרט, ז, 84 
7) מענדעלע מו"ס ב. וַשָׁאת ז. 4, ב, שַ ז. 8: ,פרומע, כּשרױ 
יודען", ב. |שַׂ' ז 8, 


יי 


שַ כּטר קינר" 8,241 כשר קרנ' 62 פֿאַרהאן- ווירער: איינער?.. 
װאָס אין נישט מעהר װי ;אַ כּשר'ע בּהמה' 3 או ,שטעהט. 
װי אַ כֹּשר לעמעלע' 4), פֿאַרהאַן אוױך,אַ כּשׂרי'ע מציאה' 48 / 
די ה, אַזאַ מציאה, ווענען וועלבער מען בּרויך נישט על פּי דין אויקצו-. 
רופֿען, נאָר מען מע: זי בּיי זיך פֿערהאלטעו. ,אַ. כּשר'ע מציאה? רופֿט 
מעָן אויך, יערע ,מציאה" ה. ה, װען מען בּעקומט אַזאַן װאָלװעל אין - 
גלײכֿען געלר. אַ זאַך אַ נלײַכֿע, אױף װעלכער עם איו קײַן שום שאלה . 
נישטאָ. אי , גלאַט=כּשר", . אויף אַזאַ זאַך אויף װעלכֿער עס איז גאָרנישטאָ 
װאָס ארײַן צו קלעהרען זאָגט ‏ מע ;עם אי אַ כּשר'ער מאָפּ טיט 
אַ כּשר'ץ לעפעל" 6). | | | " 

דאָס זעלבּע איז אויך בּײי טריפֿות,. אויסער טריפֿה עסען, אט" 
נאָך פֿאַרהאַן ירע ,טריפֿיניאַקעס* 0 ,קאָ אֶלבאסניק עס' (8) 

פֿאַרהאַן אוױך-- ;אַ טריפֿה'נע יידענע, אַ רשע'שע" 9 
פֿאַרהאַן אויך-- ,א גראָבּער נפֿט, אַ טריפֿה'נעָר בּײַף 10), מיט 


) שלום עליכם ,לכּבוד יוֹם טוב" ז. 82. ;אַ כּשר קינר"--רופּט 
מען אַ אָרענטליכען, אָבּגעהישענעם בהוֹר, בתולה א. ד. ג. ,א כֹּשר קינר"-- 
הייסט אויך אַקינד, װאָס איז געבּוירען מיםט חופה וקדושִי, 

2) פּריץ.בּ. {1 ז. 190 

6 ליניעצקי , דְאָם פוילישע יוננעל. ז. 14, מענדעלע מו"ס ב. שִ 
ז, 272 ,אַנ'עהרליכער נאַר, אַ כּשרע בּהמה" 

4 שלום עליכם בָּ. { ו. 97, זעח דעם ,דרכּי משה" אַנפאַנ: 
סימן ל"ה ,יורה. דעה": אוב מען װיל אין אַ לעבּעדיגער בִּהמה רערקענעך 
צי זי איז כּשר, זאָל מען אַרױף לײַגען אוה איהי די האַנד, אױבּ זי 
בּױינט זיך הינטער דער האַנד, אין אַ סימן אז זי אי כּשר און.. 
אוב זי בּוינט זיך נישט, איי אַ סימן אַז זי איז טריפֿה,.. און אַ רמ = 
איז דערויף: ,לב נשבר ביאפ רוח להחיות" 5 

65 מענדעלי מו"ם בּ. אי ז. 121, בןשא ; 4 ב א 40 : 
לינינצקי ,דער װעלט לוח. ז. . 45 ,62 ' 

6) מאָני דלאַטש, ;דעב עולם התוהו ציק" זי 14. טלום עליכם * / 

- {סטעמפּעניו" ז,. 82 ו' ו 

00 א, מ, דיק. , פֿײגעלע מניד" (ווילגא תרכ"ח) ז. 40. - טענרערע מו"ס. 

בּ. . 24, שלום עליכם , מבול' ז. 906 


א ליניעצקי; ,װעלט--לוח צו יאָהר אין כסת* 2 1 ,אַ אָרמער 52 


בּעל-- עבירה'ניק מים קאַלבּאַס". , דאָס משלחת" ז, 13: ,א דײַטש", קאָלבּאַס 
רינט אים איבּער דער אונטערשטער ליפּ". 

) שלום עליכם ,מאָטיל דעם חונ'ם' ז. 84 

0 הדאָרםט ,יורישע קינדער" ז. ז. 93 101, 


46 2164 47 


וצי'ן- : 8 יי )ר ריע ר שי,. אט טקא וט = יט זט יעשי (יי 


 |‏ אַ ;טריפֿה'נעם פּרצוף" |} װאָס מען פֿערשעלט ‏ איהם , רי 
ן -שריפֿהנע בײנער* 9) 


פֿערהאַן אויך א טריפֿהינער למד" 4), מט ,אַ טריפֿה' 


{ = בעם נאָמען" 44 


פֿעַרהאַן אויך ,א טריפה גליק' 8) ;א טריפֿה'ן מולי 6) 
;אַ טריפֿה'נע הצלחה' 47 
פֿערהאַן מענשען װאָס האַנדלען ימיט ,טרפֿהנע שחרה' 8) ד, 


:ה,. קאָנטראבּאנד, גע'מוליכֿיטע סחורה 9), 


געװעזען אויךא. מאָל בי יודען ,טריפֿה'נע דרוקערייען? 10), 
װועלכֿע. האָבּען געדרוקט ,טריפֿה-פסולץ* 11). 
דאָס כלוט פֿון א.רשע רופֿט מעף ;דאָס טריפֿה'נע דם' 19), 
און זיין נשכה -- ,די טריפֿה'נע זייל" 13), 
פֿערהאן אויך איינער מיט א , נעשמר'טען האלן" אוןן -- ,טריפה' 
טע 
-1) שלוס עליכם ,דער גט? ,הױז פריינד" בּ. { ז. 59, ליניעצקי 
; דאָס פּוילישע יונגעל. ו. 31, אַקּסענפֿעלד, ,דאָס שטערינטיכל" /, 12 
שי מענדעלע : מו"ס בי צ +. 07 
6 דאָרט בּ. { ז. זַוֹשׁ 
4 שׁלוֹפּ עליכם, ,, מנחם---מענדל"--, מיליאָנען* 
לינעצקי ,דאָס פּולישע יונגעל' ז. 21 מענדלע מו"ס בּ. וושַׂ 
ש 80 ב. ט ז, 49, ב. 2{ ז. 34 
6) אַקּטענפעלד, דאָס שטערינטיכל" ז, 20, מענדלע מו"ס בּ. 111ו. 78 
שׂלום עליכם בּ. 2111 ז. 184 מיט די לעצשע דריי. אויסדרוקען 
:בּענוצט מען זיך רעדענדיג מים קנאה איבּער דעם גליק און הצלחה פֿן 
אַ שונא. : 
8) מענדעלע מו"ס בּ. 311 ז. ז 273. 317, רי"בל: די הפקר 
:װוללט" (װאַרטאַ תר"סב) ז, 834 ליגיעצקי: , דאָס משלחת"ו. 87, ,דו וועסט" 
: מיך, נאָך . מאָהנען פאר'ן טריפה'נעם טהעלי ד, ה, טהע אִהן בּאַנדעראָל. 
9) שלום אַש-,מאַטיװען ז. 138: ,דער גרעניץ מויליכֿער* - 
10) ליניעצקי, ,דאָס משלהת" ו. 8 
1 דאַרם ז. 18: ,קוקען אין א טריפה - פּסול', ,דאָס פּוילישע 
ייונגעל? ז. 8 99, 120: ,פֿאַרבּרענט אַלְעַ זײַנע מריפה--פּסול'ען", ד. ה. 
משכילישע בּיכער. | 
2, סערקעלע" (ווארשא, ‏ 1873) ז. 63: ,מ'װעם שמייסען, אַו 
ס'טרהי פּנע דם װעט ריַנען",. / 
3 ליגעצקי,,דאָס - פּוילישע - יונגעל? ז, 98: ,אַרױסנעמען איהם 
גדי סריפה'נכצ. וײ"ל. 
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נע קישקע" 1). דער סימנּאָל פֿון דֶער נרעסטער טרפֿות - א"ר 
,ריפֿה װי הוי"* 2), א קארגער װאָס מען קאָן פֿון איהם א 
שום הְנאה נישט. האָבּען, איז איך ,טריפֿה װי חויר", .. 6 
טריפֿה פֿלײש האָט שטענדיג געקאָסט נישט אין פֿערגלײַך װעל- 
װעלער װי כּשר'ם. װען מען קױפֿט א-עף, אָדער א בֹּהְמֹה און מען . 
בּעמערקט, אז ס'איז דאָ ‏ דערויף א שאלה, און סקאָן זיין או סװעט. / 
נאָך װערען טריפה, קאָן מען דעַרפֿאר צאָהלען נאָר אָגאנץ קלײנעם פּרײו . 
אז אפֿילז װען ס'װעט װערען טריפֿה, זאָל מען אױיך ס'נעלר קענען. 
ארויסנעהמען, דעריבּער אױף א זאך װאָס מען קױפט װאָלװעל, - זאָגט 
מע ,ס'איז א מציאה אױף טריפֿות'! 3), עסען. טרפֿות, הײסט. 
,עסען לינקס' 4), עסען חויר, הײסט: ;עסען דאָס װאָס קויטשעט'5 
בַר ויטש', אָדעֶר ,דבר-אחר" 6), אע 


= 


אין דער גמרא קדושין (מ'ו) שטעהם: ,הרי שלהן והרי בשר . 
וְהרי סכּין ואין לנו פה לאכול", פֿרעגען קינדער: װי אין דאָס געָמאָלט? 
און. זי ענטפֿערען,, רער תּירוץ איז; בעסאָלם", ו 


1) מענדעלע מו"ס ב.  |}‏ סםפר הבּהמות' ז, 40; גנבים, נטשערסל ‏ / 
טריפה'נע העלוער", בּ, ש ז. 90: , צוליבּ זיין. טריפה'נע קישקע". 8 

2) מאָני דלונאַטש, ,דער עולם התוהו'גיק" ז. ז. 128, 27: *ס'אי' | 
מריפה װי חזיר!" 

6 שלים עליכם בּ. {{71 ז. 48. מענדעלע מו'ם. 3 ע איבערה ‏ .. 
אַ שטאָדם? ז. /; ,אַ שׁארפּע פּריצישע אײנפאָדרהויז מים בּעלהבּתישקײט. 6 
און אַ בּוירעם מיט הי, װאָס אינאיינעם חאָט עם נסך הכל געמעגס בע 
רעָפען אויף טריפות שענע גראָבּע עטליכע הונרערט קערבּלעך,, 

4) מענדעלע, מו"ם בּ. שֶׁן ז;. 39 זעה אויך ב, גשצש: 7 עװאֵם:. - 
קאַפּעט איהר מיר ליגקס אוױיפֿץ יודישקײיט?', ‏ ד. ה. ער רעדט אפּקור סור : 
,לינקע סחורה', הײַסטטריפֿה'נע סחורה": קאַנטראַבּאנדע, 

9) שלום עליכם בּ { ז. 160 ז. 99 4 

0 שוין אין תִּלמוד. װערט אַזױ חזיר אָנגערופען. 
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1 


ברויט 


ודי יש א 


1 
די װאָכענדינע מאכלים איז רער שפּראַך, 


צו בּרויט בּעציהט מען זיך מיט גרוים אַכֿטונג און יראת. 
--- הכּבוד. מען רופֿט עם ,גאָטס-נאָכּ"ן), און מע! שװערט רערבּײ: 
,וי דאָס איז גאָטס-נאָב!", גאָטס-נאָכּ*--- װערען אויך אָנגערופֿן. קינדערפ), 
און נישט. בּלױז אין. שטובּ לאָזט מען קײן שטיקלעך בּרױט, 


! אַפֿילו קרישקעם,. נישט אַרומואַלגרען אויף רער ערר, װאָס ס'איו פּשוט 


אַ סכּנה אויף אָרעמקײט 8) ;נאָר אַפֿילו אין גאַם, אַז מ'זעהם םװאַל. 


;א 


נערט זיך - אַרום אַ שטיקעל בּרױיט,. הױבּט מען עם אויף און מ'לייגט 


אַ אָרענטליך. שטיק בּרוים, הייסמ אַ ,,מוצי." פ). 

|-פרנסה. - הופט מען. אויך -, כרווט", --,קאָנס  }‏ דורך. דער. אום. דײַן 
בּרויט קומען" 6). ד, ה. דיין פרנכה פֿערלירען, ‏ געבּראָכען געװאָרען 
פֿון. ברויט". 7), -, זינט. איך.. בֿון . אין דעם בְּהויט" 8) ר. ה, אין דער 


דאָזיגער פּרְנסה. פֿאַרהאן. אַמענש , װאָס. לעבּט פֿון , בּעטעל-ב-ויט" 9) 


,עסען!! רופֿט מען אויך , בּרויט מיט זאַלץ", מען זאָגט: , אִיך עס 


קטקי.פטקטעוהערעמב. סכור-25 יט . 


{) פרץ, -, עולם התהו" ז, 89 אױיך ב. || ו. 224 /אײדער נאנם 
נאָבּ זאָל * קאַליע װעֶרען ",., 

דיגעזאָהן, , יאָסעלע". ז, 10. ,מיט גאָטם-נאָבּ װאַרפט מען זיך 
נישט", ד. ח. מ'טאַר קיין טענוֹת נישט חאַבּען אי צופיל קיגרער. 

3) פּסחים קי"א: 

4) זעה שוללהן ערוך , אורח הייכ" סימן קע"א און די מפרשים דאָרט. 

5) זעה פּרץ, ,שריפטען", בּ, {|1 ז. 176, נישט גענוי ס'װאָרט, בּענוצט. 

) א. ם, דיק, ,מאָטקע און הערשקע" װילנאַ ‏ 22 

) מענדעלע מו"ם בּ. |שִׂ. ז, 101 עדאס אינגאַנצען איז זײַער 

יברויט" מנדלי מו"ם בּ, שִׁׂ{ ז, 84 ליגעצקי ,פּױליש יונגעל? ו. 104: 

,וויפיעל בּעלי-בתּים האָט ער ר 2 פון בּרויט" 

8) שלום עליכם בּ. |4; י 2 9, -218, 216, , איך בין -אין 
דעם בּרויט אַ יאָהֶר דרייסיג"--מעג עלי מו"ס , פישקע" ו. 28 

09 ,די מעשה פון בַּבא". :װילנא ורע) ז. 12. זְעה אויך דאָרט 
ו ז. 68 ,71 /אַנזאָגען דעם. בּאַ: ען=בּיוֹיט"--ד. ה. אַבּשורה, 
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איהר זאַלץ און בַּרויט' {), ײ פֿרעסען מיין זאלץ און ‏ כבּרוימי. אשי 
מיט'ן װאָרט , כּרויט* בּעצײיכֿעֶנט מען אויך , זגיאה" ,טין. ברוימ. - 
געבּעה" הײיסט פּרנסה--- געבּער, בּעזונדערס הופֿט מען אַװי אַ אַ מאַן 
אָרעף, אַ בֹּןיחיד, װאָס אין מפֿרנס די משפחה 4). װען מען נעמט . 
יֶענעם צוֹ רי פּרנסה, הײסט אוֹיך ,צנענומען סשטיקעל בּריט'  )8‏ 
אָדער: , צוגענומען ס' לע צטע שטיקעל ברויט". 6). 7 

בּעצאָהלען מרה כּנגד מדה הײסט' ,סאי אָבּגעגעֶבּן בּרױט'  )/‏ 
אױף א מענש א דרכֿגעטריבּענעם, װאָס אין שױן דורכֿגעגאננען / 
,דורך פֿײעַר און װאַסער אוּן טעשענע רעהרען" 8), זאָגט מען: ער 1 
האָט. שוין נישט פֿון אײַן. אויווען בַּרוים גענעסען" 9). א 

מען זאָנט: ,אַז- מען האָט בּרױיט, זאָל מען קין | זעמעל (אָרער; - 
לעקעך) נים זכֿען" 40), דער שָלֹם פֿאָלגט אָכֵּער נישט די עצה, און 
די נאַטוֹר פֿון טענשען אין: ,אַז מעַן האָט בריט, װיל מען קח" 
לעטש" 11). מ'אָגט אָבֹּער: גאַן מען זוכֿט הלה--פערלירט מען רעף. 
װײל ס'בּרויט? (א, בּערנשטיין), אויף קליינשטעדטילריגע אַפֿיקודסים 


{) דיגעזאָהן יוערש ו. 22 | | 
2) מענדלי מו"ם בּ. {נשַ ז. 246. זעה אױך דינעואָהן 
,הנאהבים והנעימים' בּ. שֶׁ 20 ,נאָס זאָל דיר אַזײ בּעצאָלין, װי דו . 
האָסט אונז בּעצאָלט פאַר אונזער זאַלץ און בּרויט" : 
3) שלום עְלֵיכם ,מבּול". , 8. ,דאָס משלהת" מן עלי קצין : 
הצחקיאולי (ליגעצקי) אדעסםא תרל"ה , 3: , בְּרויט".... , ברוים= 
האַנדעל?--תּנואה, | : 
4 , מײַן שענער בּרױיטגעבּער' שלום עליכם, מנחם-מענדיל ,מיליאַ-. 


נען". , איהר 6ו אֵיהֶר בּרויטגעבּער" דינעזאָן ,יאַסעלע" ז, 14. ועה אױיף / 


שלום עליכם 3 1( ז, 299. לינעצקי ;דאָס פוילישע יונגעל"י |. 35; 
עעפּים א רעכטער 1 ער זאָל מיר געבּען מײַן שטיקעל בּרויט* ע 
פ) שלום עליכם -,מאטִיל דֶעם חונ'ם" ז, 89 
6 דאָרט. יאָסעלע סאַלאװײַ ‏ 124 א 
0 עה בּײ מענדעל -מי"ם ג, א| ו. 28 ב. 7{ ז 00. בי שלום. 
עליכם בּ. || ז. 174 ב. 2411 ז, ז, 109, 17/8. 2 
8) שלום-עליכם בּ. 14 ז, 995 
9) פּרץ ,פּערשאַלטענע ברונע" ו, 45, : א 
1 א, בּערנשטיַן, - בּײַ. מנחם-מענדל'ן , מיליאָנען"! ,זאָל מען קײַן / 
צוקער לעקעך גישט זוכען'. : : 
1 מענדעלע מוכר ספרים ,פּישקע" ז. 89 


יט : א ישר א א 
בּעלי-עברות, זאָנט. טע דאָס זי שער שנויץ מיט. ברויט? 0 


! אָרער ,חלב מיט קאַשע', דען זי זענען מומרים להכֿעיס אין האָבּען 
- נעבּעך נישמ מיט װאָס עפּעס אַנדערש צו זינדיגען 9), אויף אַזאַ אפיקורס דער* 
! צעהלט מען אויך, ראָס ער איז אַ צייט לאַנג אַרום-געגאַנגען און געקלערם, 
װי אַזױ זינדיגט מען? בּיז ה'איז געפֿאַלען ‏ אױפֿץ שכֿל אין אָבּנעבּראָ. 
- כֹּען אַ שטיק פֿון דער פֿערדאַרטער,. פֿערשימעלטער.- עירוב-מצה, װאָס 
העננט אין שול, 0 זי גום אויסגעוישט מיט'ן הלב פֿו נר:תמיר און אייפנע. 
- :געסען,,. חברה אפּקורסים. רופֿט מען דעריבּער: {הברה: שניץ מיט 
בּרויט" 8), ,ריין קאַשע ‏ מיט שניץ' 4), 

אינ'ם זעלבּען זין, װי דער תּלמורישער . ,אינו דומה מי שיש לו 
פת בּסלו, למי שאין לו פַּת 'בסלו", זאָגט מען אויך אוֹף ידיש: ,אַו 
מען בּאַקט בּרױיט, איז די נאַנצע שטובּ זאַט'  ,)8‏ או: ;אַן סאי ראָ 
- אַ ‏ דאָקטאָר אין שטובּ זענען אַלע געזונד, און אַן ם'איז ראָ. פֿרויט. זע 
נען אל זאט" 6) . יי : 

= ,אַלצדינג. אין . גום, - זאָגט מען,. מיט.: ברױט'. ד. הו מים 

פּרנסה 7). װי דער תנ"ך'ישער ,צמח כבֹּלי יעשה קמה!, ואָגט מען אױף 
"וריש; , פֿון דעם מעהל װעט קיין בּרוים נישט זיין". (א. בּערנשטיין.) 

אויף ליצנות זאָנט טע /אַז דאָס בּרויט פֿאַלט אַראָב, ‏ אי אַ 
סּימן אַז די כּלה איז הונגעריג" 8) 
1 ועה א, בּערנשטיין ,אויפגעקלערטער" אין מענדלי מו"ס ב. || 
א /9 | 
) וה אוֹיַך א. בערנשטיין , בּאַרשטש" 2: * ;בּאַרײ אַ . שלעכטער 
בּאַרשטש, אַבִּי די שיסעל איז טריפה", זעה אויך מ;דלי מו"ם בּ. {{ ז, 57 
געסט שנויץ מִיט בּרויט, שטעקט אין דער קאשעי אריין א חלב'ריג ליכט* 
3) שלום עליכם בּ. {/1 א 4, 
4) פוץ טה לו לטקר" ב. 51 א 10. 

3 אַ;; בעהבנשטיין, 

4 דיעזאָהן , הנאהבים והנעימים" ב. שׂ{ ה 44 : 

5 מנדלי מוכר ספיים בּ. {/' ז, 127.זעה אויך שלום עליכם 
מיודישע. קינדער" ז, 79, צו קארטאפלעס, זאָגט מען, דאַרף מען האַבּען 
ברויט? (?),. זעה אײַך ,כּתבים פֿון אַ װאָיאָזשאָר? 89 8 שטיקעל 
ביוט פאר איהם נים אויפצועסען" (?) 

יעה - נאך בי א, בערנשטין עטליכֿע שפּריכװערטער איבּער 
דוי זעה אויך ביל אֵיהֶם גאָט :3, {געבען* ;נױיט" 6 

0) אזוי זאָגט מען איבּעראַל אין פּוױילען, א. בּערנשטײַן בּרענגט אָבּער; 
, אז דאָס ברוים פאלט מיט דער פֿוטער אראָבּ, אָדֶער: אויף דעם פּנים', 
זעה אויך די גמרא סנחררין ס"ה: פֹּתו נפלה מפּי.י. 


אויף אַ שליממול'ניק, װאָס ס'געהט איהם אַלץ שלים-שלים-מול ‏ 
זאָנט מעף ,דאָס בּרױט פֿאַלם איהם שטענדיג סים דער פּוײער . 
אַראָפּ". 1) בע 
אַז ס'הױיבּט איינעם אָן געהן שלעבט, הייסט עסו ,ס'געהט איהם - 
מיט דער פוטער אַראָבּ" ), 4 
ווען אײנער פֿאַלט צו צו אַ געשעפֿט א. ד, ג. זאָנט מע ,ער. 
איז דעָרצו צוגעפֿאַלען װי צוּ אַ הײם בּרויט', בי פרצץ זאָנט מע? 
צוגעפאַלען, װי צו אַ היטע בולקע' 2), אױך: פֿאלט צו װי צוץ / 
הײיסען. - פּאָפּליניק? (?), - (3. ||{ ז, 0785), בי מענדלי מו"ס ,ער 
שלינגט יעדעם װאָרט, יו הײיסץ פֿאַרפֿעל 4), בי שלום-עליכּסץ: ,ער . 
שלינגט בּיכֿלעך, װי האַלעֶשקעם 5 מען זאָנט. אױך; 7 און 
שלינגם, ‏ װי ‏ הײיסע לאָקשען? 6), ,כֿאַפּען װי הייסען פֿלאָדען? ' 
וויפק ראָבעק פֿון דעם אויסקראצעכץ פֿונ!ם 8 בּאקט. 
יי - מען א קלין בּילקעלע, װאָס מען װפֿט עס: ,דעף 
װיסקראָבעק,, 1 א 
אויף קאטאָוועס רופֿט מען אויך ס"וננסטע, קלענסטע קינה, ראָם - 
מיזיניקעלע: ,דער- װישקראָבּעק" 8) ' : 
...6 
1) א, ר בּרויט": 10, : : 
2) מנדלי מו"ס -בּ. שׁא; , אין א שטורמדיגע צײַט"וו. 8,,. ועֹם / 
ויך 0.3 (דו אי 46: , געהט מיר תּמיר שלייהוך' מיִם. דער. 
פּוטער אראָבּ", פּרץ בי ווע 274: ,הױבּט אָן געהן קאפּױר מיט דעה. 
פּוטער אראָבּ" , שלום. עליכם בּ. {|שׂ ו 40 , טאָמער חלילה, לא יעלה ולא, 
יבּא, עם מאַכט מיר לעמעל (שלעכט) ר. ה. ,מים דער פּוטער אראַבֿ", 
ועה אויך מנדלי. מו"ס , פיש קע" 2 אװ-ב. {ש א 27 .99 אויך 
פּרץ , פאַלקסט, געשיכטען? 267 מאיבּערגעקעהרט, און, װיי עס טרעפט 
זיך,. דייקא מיט דער פּוטֹער אראב ? : : 
3) ,פאַלקסט, געשיכטען? 2182 
4 {שׁא } 29 
3) שלום=עליכם 3. {1/' ז, 76, יִודיִשע קינדער" ז, 144. ממו"ם בּ 1 גפ +: 
6) מנדלי מו"ס צ. שׁא ג 89, װעגען לאָקשען צ+י. מיר א 


* 


רעדען. 
בּיי א, בּערנשטײַן. ,האפּען 7; : {מען כאפּט עם, װי. היים א 
אָדער, בּיינעל,, , : 4 א 
: 7) , דאָס משלחת" פון ‏ עלי ‏ קצין הצחקיאולי (לינעצקי). אַד עססא 
תרק"ה זי 28 :0 


8) שלום עליכם! ,מאַטיל דעם הונ'ם" ז, 142 


זעה אָבּער בי פרץ'ן, , מעשיות פֿון דול הוּין"-- ,כֹּל-- בּו", וואס 
יער - דרשה'נט. אן אויף'ן װאָרט ,װישקראָבּעק" און עם שיינט דאָס ער 
-רופֿט אזוי א ממור, 

ׂ מאָנִי. דלוגאמש שרייבּט ליצנות---מאכֿענדיג פֿון רי בּטלנים: ;א גױ 
יגעגען. א יודען איז װי א װישקראָבעק גענטן א בּרוים, ער כֿאפט ט 
;דעם אָנבּליק פֿון א מענשען און איז אויך ‏ פֿון דער איינענער מאטעריע, 
נאָר - קיַן. נשמה, - קיין. שבל פֿון. קיין מענשען. האָט ער נישט, אזי װי 
ידער טעם פֿינ'ם װישקראַבּ. געגען דעם בּרױיט, פֿאָטש זיי זענען פֿון אײן 
ש"ני |); 


א מאכֿם + א ליטא זאָגט מען אױף יערע גוטע זאַך: ,סאי אַ 
ור" --- מאכל" 2), אַ נאַנץ. געװענליכֿע. זאַך הייסט:- ,א | װאָבֿערינער 
! מאפֿל" פ) אויף אַגוֹם עסען, זאָנט מע ,ס'איז מעדני מלכֿים'. ,אַ 
ימאכל מלכים" -4), ,ם'מלכֿות מעג. עס עסען" פ). ווען איינער יל גאָר צו 


יגוטעם, זאָגט יע , פֿון א מערן שמועסט מען נישט!" 


: 7 פֿון דער גרויסער צאָהל רעדענסאַרטען איבּער קאַשע, 
א װאָס מיר האָבּען, זעהעֶן מיר אַז קאַטע איז נגעוועוען אַ הויפּט. 
טאכֿל בי. יודען, פּשוט, ראָס מאפֿל,. װאָס נעהט נאָך בּרויט, 

4 אויף אײנעם, װאָס פֿערדיענט גאַנץ ועניג. אַזױ אן עס געניגט 
-נישט אויף חענה, זאָגט מעף , ער פֿערדיענט װאַסער אויף קאַשע* 6 
: ווען איינער טאַכֿט אָן אַ ,עסק, אַ = מחלקה, אַ פֿערררײעניש 


{) ,דער עוֹלם התהו'ניק". ז, 90 

": 2) זעה איך בּײַ שלום עליכם בּ. 241 ו: 214: ,חיגקעיפּינקע" 
, איז סחורה, - און ,ועלװיל עֶסט קאָמפּאָט" איז אַ. מאַכל? 

6 שלום עליכם בּ. {} ז. { 

4 מענדלי מו"ם בּ. { ;אַלטע מִעֹשׂה' ז. 18 

6 דאָרט בּ. ||ע. ז 156. וֹעָה אויך שלום עליכם. /לכְּבּוד יום. 
! טוב" ז. 119 ,אַ. צימעָם אַז. דער קיסר מעג אים פערזוכען", ,איהרע פיש 
מעֶנֶען עסעָן דער מלכות" שלום עליכם בּ. 11 106, 116. 

מענדלי מו"ס בּ. |שַׂ ז. 115 ;קױם, קוים װאַסער צו דער 
קאַשע" ז, 213: ,דאָס פעַרדיענסט קלעקט נישט איף- ואסער נישט אויף 
קאשע" שלום עליכֿם בּ. 41 1 2369 מעגדלי מו'ס בּ. 1/' ז. 17, פרץי 
3 11 ו, 102. זְעַה. אוֹיך מנדלי מו"ם בּ, { ;אַלטע טעשה' ‏ 6 און 
שלום - עליכס -,יורישע. קינדער":ז. 194 


ר בל" . יי 
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אידג הײיסט עס ,ער האָט פֿנרקאָפֿט אַ קאַשע", פערקרי א וק | 


טע קאַשע* {), 


אויף אַ גרויסען מיש-מאַש, זאָגט מע צונױפֿגעמישט- קאַשע :1 
מיט בּאָרשט" 2), - , צונויפֿגעמישט קאַשע - מיט ‏ טאָה" 6 
צונױפֿגעטישט קאַשץ - מיט מאָהן - מיט פעכטנע טעג 5 6 
צונױפֿגעמישט קאַשע מיט בּאָרשט און מיםט לעבּערלע. און מיט ‏ 


נעכֿטינע טעג? 8), ,אַ טיש-מאַש,. אַ קאַשע מיט בְּאָרִשט און מיט . 


* 


לאָקשען" 6).. ,צונויפֿטישען קאַשע מים בארענצימעס'  .)7‏ װען אײנעָה / 
לאָזט זיך נישט פֿון צווייטען,. הייסט עס: ,ער לאָוֹם ױך נישט שמיען ‏ 


יו קאַשע" 48 


אַזױ אַ שטיינער װי מען זאָגט בִּיו אונז; , האָבּ ניסט קיין מורא- 


מען װעט דיך דאָרט נישט אויפעסען" זאָנִט מען בי איייק מאיר יע 4 


,מען װעט דיך נישט אױפֿעסען אין קאַשעָ 9), 


1) מאָרים ראָזענפעלד בּ. } ז. 808. מנדלי מו"ס ,מסעות בּנימן* 


זד 7 38 { ;אלטע מעשה" ז. 18, בּ. שׂ ;אבּעָר אַ שטאָרם ו. / 


8 שלים עֲלֵיכֶם ,יודישע קינדעָר" ז. 196 


2) שלום עליכֿם ב. 2410 ! 28 ב וא ! 65 


,אַ. װאָיאַושאַר" ז. 183, 


6 א מ"ס ב. 11 ו. 72 ב. /, איבּער אַ שטאָרט" יז 


464 שלוס עליכם בּ. 211 ז. 994 
8 שלום עליכם ,לכּבוד יוֹם-טוב" 1ז. 955 / 


.* 2 


66 דארם 23 2111 ו. 17. בֿאַני א ,עולם - התּוֹהוניִק" 8 
0 צונוים פיהרען בּוידעם מיט לאָקש אוןן אוֹיסטישען קאַשע מיט . 


מאָהן" שׂלום עליכם בּ. 5111 הו 37, 58, 85: ,דאָס יענץ, לאָקש, 


בּוידעם, ציבּעלע,". ליניעצקי: :א פּוילישע יונגעפ? 42: ,װאָס קעֶר . 


זיך אָן בּוידעם מיט לאַקשעןן??, - 
) ,דער װעלטאלוה פֿון יאָהר אין כּסף" פֿון עֹלי קצין הצהקיאלי 0 
געצקי) אָדעססא תרל"ה ו. 87 
8) שלים עליכם בּ. 21 ז. 903, א יי א װאָיאַזשאָר* - 


ז. 72, ועה אױך מנדלי מו"ם ,פיטקע" ז. 72: ,לאָועָן זיך שפּײַען ) 
| אין קאַטע קאָן איך נים'. זעָה אויך בנימֿן". . 73 זעֹה אױך - 
א, בּעַרְנשטייִן , געבּעָן*. 8: ,װעָר עם גים ניט צושטײער, שאָר ניט אין / 


-דעֶר קֹאַשׂע אַרײַנשפּיַעַן? ד. ה, ער האָט נים קײַן דעה. 


9) דיק. ,דער פינדלינג" ילנא תרל"ה ז. 8. זעָה אי עָר + 
-דאָס - 


יסאַלדאַטשׂקע סין",, דיק, װילנא תּרל"ו ז, 32: ,איך האָבּ געמײַגט 
מעװעט. מיך אױפֿעסען אין קאסע?. א 


0 8 


א אט 


א / 


א. בּערנשמיין כּרענגט נאַך ‏ שענע שפריכווערטער - װעגען קאַשע: 
; ;די בּעסטע קשיא אויף דער װעלט איז קאשע מיט יוך', ,אױף אַלע 
| קשיות אִין דאָ אַ תירוץ -- נאָר אױף גרעֶטשענע קאַשע אין נישטאָ 
= קײן תּירוץ. אַז מען האָט נישט קיין געלד, ױ צו קױפֿען" 4, . 
2 אין דער אַמאָליגער יודישער קהלה איז געוען א אָבּצאָהל ,קאַשע 
| געלר", װאָס קהל האָט געמוזט אױסהאַלמען די א פֿונים אָרט מים 
/ קאַשע (זעה ריבּ"ל, ,די הפֿקר װעיט* תרס'בּ ו ז, 29, 84) 
בּאדש. בּאָרשט איז אויך געווען אַ אָפֿט מאכֿל א רער יורישער שמובּ, װײַל 
וְ - ---- ער האָט געקאָסט. זעהר װאָלװעל 2) דעריבּער האָבּען מיר אי. 
{ בּער בּאָרשט אַ שפּאָר בּיסעל שפּריבֿװערטער -- װי אַ שטינער: , צו 
בּאָרשט בּרויך מען נישט קיין ציין" א, ד, נ, זעה בּײ ‏ א. בּערנשטײן 
בּאָרשט איז אויך געוועזען אַ זעהר געליבּט מאכֿל בּײ יורען, דעריבּער 
זאָגט מען אויך מיט אַ בּיסעל איראָניע: עער װאָלט פֿאַר מיר. קין 
זאַק בּאָרשט נישט גענומען" 3)" | 

עס איז אָבּער מאָדנע און אומפֿערשטענדליך, װי אַװי עם האָט 
זיך ענטוויקעלט צו זאָנען ;זי האָבּען מיך ליבּ, זײ װעלען אייך פֿאַר. 
מיר . ניִט אװעקגעכּען אַ זאַק בּאָרשט' 4), אײיגענטליך װאָלם מען דאָך 
בּאַראַרפֿט זאָגען ,נעהטען?, נישט /געֶבּען", 

אומפֿערשטעגדליך איז מיר בי מענרלי מוכֿר ספֿריס: ,געװוען און 
דייזע בּאָרשט פֿערטראָגען" פ), בּיי ליַנעצקין: ,פֿון די אַלע װיינען, איז 
- געװאָרען כּסך הכּל צעהן בּוּטעלקעָם, װי רייושע (?) בּאָרשט' 0). 


4 זֹעָה נאָך א, בּערנשטײַן {פּלײַש. 4 ;קישקעַ 5 

2) דעריבּער זאָגט מעֶן אויף אַ װאָלװעלע זאַך; ,װעלװעַלעֶר װי / 
בּאַרשט? א, בּערנשטײַן און מנדלע מו"ס בּ. |עש י. 50. 
| 3) א. בּערגשטײַן און מנדלי מו"ם בּ. |ע ז. 06 װען מ'שטרעבש 
צו אַ זאַך, זאָגט מײן; ,אַ זאַק מיט בּאָרשט װאָלט איך אַװעק געגעבּען". 
שלום עליכם בּ. 24111 ז. 248 לינעצקי , דאָס פּוילישע יונגעל" ז, 40. . 

4 שלום עליכֿם, , כּתבים פון אַ װאַיאַושאָר" ז. 20 ב. 111 ז. 
9 ,זײַ האָבּען זיך ליבּ געהאַט, אייַנם פאַר דֹעָם אַנדֹעָרן װאַלט נים 
אַװועֶקגעַנעבּען קײַן זאַק בּאָרשט? ספּעקטאָר ,יודישע װעֶלט" ז. 184. 

6 3 שׂו . 04; ו 

,צרותּ האָבּען איהם דעָם קאָפּ סערשלאָגעֶן 
א איז ג עֶווען אין דײַוע בּאָרשט פאַרטראגען. יש 
א | = 6) , דאָס פּױילישע יונגעל" ז, 82. זעה אויך ממו"ס בּ. {; 2816 דער 
= אַיבַּריגער עולם אונזערער, פונ'ם מיטעלען סאָרט מענשען איז תמיד פער. 
טראָגען אין דײַושע בּארשׂטש", 


5- י 0 13 :25 3565 1:15:::4:,3::,21052 61 א 5 4 :345 115 :52 
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4 יס יט 1 א ר יי א ר 
א סא עי עי ר יע ריר יי יי עי יע אי לה גיל ר" 
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בּאָרש ט איז,. װי. עס װײזט אויס, געװועזען דאָס דויפּט-מאכּל . פֿון 
די אָרמע אַפּילו אין רי ימים-טובים 1),. דעריבּעה װעט אנו אפֿשר. 
שויןן פֿערשטענדליך װערען פֿאָלנעגדע שטעל ביי- לינעצקיץ:. - 87 
,ער געהט שוין אִוֹים פֿאַר הונגער און דאָרשט און 7 ֶך. 


ישוין צווישען הברה בּאָרשט? 9), 


ווען אײַנער לינט אין צרות, איינגעװיקט אִין א לעפמ 

נעשעפֿט, הײסט עס:, ער לינט אין קװאַס 0), 
מאָני דלונאַטש שרײבּט: אפילו דער שכל זײערער לינט שין ‏ 

אויך פֿערקװאסעט (ד. ה, פֿערמשכּונט, פֿערדיננען) בּײַם רוח' 8) 3" 
שלום עליכֿם'ן איז נאָך דאָ פֿאָלגענדע רערענסארט: , אזוי גיך לאָזט אייך, 
ארוים קװאַס פֿון דער פֿאַס 4 
מיל מילך װײיזט אויס אין אַ סך גענוצט נעװאָרען ב ירע 
מיר האָבּען פֿון מילך אַ גענוגענדע צאָהל רערענסאַרטען. 

און נישט קײן װאונדער: האָכּען דאָך. יורען אין די שטערטלעך 
כמעט אַלע געהאַלטען אַ ,נהמה'לע, אַ מאָל אַ קוה או נאָך עפֿטעה. 
די ספּעציפֿיש ,יורישע בּהמה" -- אַ צינ. װי מיר זעהען עס כסרר. 
בי מענדעלי מוכֿר ספֿרים, אויך מאָני דלונאַטש (,דער עולם התּוהוניק". 
ז; 66) שרײבּט: ,בּיי אונז זענען נאָר קיין בֹּהֵמוֹת נישטאָ, נאָר סאַטע. 
ציגען, יעדער בּעל.הבּית האָט זיך זיין ציג פֿון תּמיר אִָ|. 


ר יא 


ר ווא ם 


) עה שלום עליכֿם בּ. 111 ,מילכיִנם" ז. 6; ,בּײַ אונז. אין 
געמיינטם גראַד, װעָן עִם זאָל חלילה נישט זײַן קײַן בּאָרשט, װאָלט מען. 
געװיס ניִשט אױיסהאַלטען יורישקייט, ניט פּסח, ניט שבועות. דעֶר חילוק 
איז נור אין דעם, װאָס צו פּסח'רוגען בּאַרשט -מוז מעָן האָבּעַן אַ שטיקעל 
פֿלײַש, אָדער אַ בּײַנדעל, אָדער אַ לעָפעל שמאַלץ און צום שבועות'רינען / 
בּאָרשט בּעָדאַרף מעָן נישט האָבּעָן גאָרנישט ניט! איז פאַרהאַן אַ קְאפּ 
מילך אויף צו פֿאַוװײסעַן דעם בּאָרשט איו נוט, אלא ניט -- מוז מען 
10 בּעגעהן דעָרמיט,. װאָס ער . איז געקאָכט אין אַ מילכינען טאָפּ". : 

2) ד, ה. חברה דלפנים, ;דעָר װעלס לוח פון יְאֲָהר אין כּסף"- 
פון עלי קּצין הצחקיאלי, . אדעֶעסא תרל"הז' 65 לינעצקי דערמאַנט אויף 
אייַניגעַ מאָל דעם. ,װאַלכישען בּאַרשט? (דאָרט ז, 23 אויך ז. 92) 

2) א. בּערנששײַן , לינען" 2, שלום עליכֿם, ב. {||/+ , 51: גא" / 
טשאלסטווא ליגט דאָך . אויך אין קוואס גלייך מיט אלעמען" מענדעלע מו"ס - 
2. ט ,איבּער א שטאָרט" ז, 13 עאון ליגט מיט זײַ אינאײַנעס אי יאר 
3) "דער עולם התּוהו'גיק? ז, 183 ו 
4 3 8 ז, 219. 


טאָרנע. קלינגט 


: ;ער זעהט אַױם גליך װי עם װאָלט איהם 


מיט זויערמילך" {) 


װאָס מֶען זאָנם + אױף א מענש א 
אינטערגעג 


;ו 


| רי סטעטענע -- דאָס בּעסטע, דער גאַנצער פֿעָטער 
- דער מילך, האַלט זיך, װי בֿעקאַנט, פֿון אױבּען, 


טייל פֿון 


! אַ גרויסער חשוב, הײסט דעריכּער: ,עָר איז בּײ אֵיהֶם ס'אויבּערשטע - 
פֿון דער מילך" 0), װען אײנער נעמט.צו דעם נאַנצען ריוח פון אַ גע. 
- שעפֿט, הייסט עם: ,ער נעמט אַראָבּ דו סטעטענע" 8),. 


אַראָבּ פֿון אױבּען רי נאַנצע סטעטענע" 4), מען זאָגט 
עֶר נעממ אראָבּ. פֿון אױבּען א מנה-יפֿה' 5). 


אִויבּעָן* 6), 


- :מען. אויף יוריש: ,עס איז אַזױ גרינג, װי אַרױסציהען. אַ 


שילך" 7 


בּיי מענדעלע מוכֿר ספֿרים האָכּען מיר 


מען זאָגט אויך: ,װײס װי מילך" 8), 


עהנליך צום תּלמור'ישען , כּמשחל בּינותא מחלבא?-- 


נעמט- 


,ער 
אויך ? בּקיצור; 
,ער כֿאַפּט אַראָכּ - פֿון 
זאָגט 
האָר - פֿון 
א העדענסארט: -פֿאר 
קין /איו דער 


שרעק איז מיר די מאַמעם מילך אַנטלאָפֿען" 9), בּײ לינעצ 
נוסח! ,פֿאַר שרעַק איז מיר פֿארקיהלט געװאָרען אפֿילוּ די מאַמעַס מילךי10) 


=: 


לקגעֶנראַרישע כּל-טוב הייסט; ,פון פֿױנעל-מילך איז דאָרט פֿאַרהאַן"11} 


איינער, װאָס האָט כֹּל טוב, הייסט עס! 


ער - 


בּאָרט 


זיך 


אִין 


4 -טילך, אין וויין ‏ און אין ‏ לויטער פֿערגעניגען? (מאָרריס ראָזענפֿעלר, פַּא- 


- יי 


' ) פרץ ב, 11 ז. 26 ,פּאָסט װאגאָן" ז, 40 ,א פֿעַרשטערטער שׁבֶּת" 


1181 ,א מאָל איז געװען א טלך" ‏ 9, 
2) שלום עליכם בּ. 11 ו. 126 
6 דאָרט בּ. 241 ז. 220 

4 דארט , 43 
5 מענדעלע מו"ם בּ. זצ 0 
6 דאָרט ב. 011 ו. 206 


9 מעגרעלי פו"ס ב, |{ ז. 1 
0 8 דאִם פּוילישע יוננעל" א 11 
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דינעזאָהן -,הנאהבים והנעימים" בּ, ש1 ו 40 
8) מאַני דלונאשש עולם התוהן'ניק" 


1 פֿענדעלע טו"ס בּ. 1{ ,די אַלטע מעֲשה" ו. 16 


: 


קױע כ. װן ז. 165) ,ער כּאָרְט זיך אין מילך אין אי פוטער" |/, 
פומטעב ער בּאָרט זיך אין פּוטער אוּן אין האָניג" 9) ,בּאָרט זיך װי אַ קע . 
אין פּוטער? ס) ווען איינער האָט פֿאַרג עניגען, נחת, זאָגט ער: , איך / 
פוטער שטעלץ איך מיך"4) װען אַ געשעפֿט געהט נוּט, זאָגט מעף / 
,עס נעהט װי אוֹיף פוטער" פ), - װען אײנער נעמט-צוּ דעם נאנצען . 
פערדינסט, פֿרענט מען; ,למאי זאָל יענער צוּנעמען די נאַנצע. פּוּמער!"6)- 
פֿערשטענרליך גענוג אין, דאָס זאָנען? ,װײך װי פוטער. /), 
ווען איינעָם געפֿעלט עפּעם נישט, זאָגט מען איהם פיט פֿערדרוםג 
,טהו דיר אַרײן שמאַלץ אין דעם טאָפּ אוּן פוטער אויפ'ן קאָפּ: 8 
אַז ס'איז נישטאָ קיין עצה צוּ פֿערבּעסערען דעם עָסק, זאָנט מען ,כאָטש 
טהוּ דיר פּוטער אַרײ? 9) מען זאָגט אױך: ,סגעפֿעלט דיר נישט,. 

! טהוּ דיר צו פּוּטער, טהו ריר צו זאַלץ", 

ווען אײנער האָט בּיי אַ געשעפֿט קיין נליקען שױן נישט נע- ‏ 
מאַכט, זאָנט מען מים איראָניע: ,ער האָט קיין פּלעצלעך מיט פוטערף ‏ 
נישט גענעסע" 10) עם אי דאָ נאָך אַ. שפּריכװאָרט: ,שו מען . 


דצ 


=, 


{) ממו"ס בּ. יא ו . 102 בּ. {1שׂ ז. 9 
2) שלום עליכּט ב. אי ן. 297 
3 דאָרט ב, א 4 
- 4) פרץ. , שװעסטער" 2 4 2 
פ) שלום עליבֿם ב.. {?. ו 257 ב. 4 ו וע (" 
מענדעלי מו"ט 3 { ,ספר הבהמות" ו, 54 אוּן ב. וּשַׁ. ו, ר 
ס'װעט ‏ געהן װי אַ פּוטעֶר" | | 
6 שיום עליכם ב. זְזֵא ו. 5 
?) שלום עליכֿם ,לכבור יו"ש" ז, 194 מענדלי מו"ם 3 זא ז. 0+. 
8) א. בּערנשטײַן, מיר שײַנט אז א האָט א שייכות צי דעם װאָס פּארכעס! 
פֿלעגט מעַן אויששמירען מים פוטֹעָר. אַװי האָבּען מִיר בי לינעצקין אַ 
רעדענפארט: , מיט אונזעֶר פּיטער פריעמדע פּאַרכעֶס שמירעַן?" (, דאָס משלחת* 
/.80). און דאָס זאָל אויך זײַן די דעַרקלערונג צום שפּריכװאָרם:. 
2 ,װער עס האָט פּומער אויפן קְּאָפּ, טאָר אוֹיף דעָר זון ניט. געָהן?. 
1 א בּערגשטײַן האָט עס אָבּעֶר נישט װײ געהעָריג פּעָרשטאַנע, 
) מעָנדלע מו"ם פ. {} ז. 32 ועָה אויך שלום עֲליכֹם .0 | 
; מענדל":, שלים-שלים-מזל?,קײַן פּוטעָה, זאָגט ער, לײַג איך נים אַרײַן". 
0) מענדלע מו"ם 3. וצ ז. 78 מען זאָנט אױך+ ,ער װעָם שוין ; 
- דערבּיי ; קייַן זײַד נישט שפּינען" ד. ה. קײַן גליקען- נישט מאַכעַן. עָר 
אײַנעם שטעהט פאָר אַ גרויסץ שטראָף, ני מעָן מיט ליבְנוֹתוֹ / מ'װעָמי - 
איהם ם בּאַקעֶן קיכעלעך", : 8 


6 


-: 
יט 

יע 

שי 


= 


| שלאָנט, שלאָנט מען אוים פוטעֶר'. א, בּערנשטײן פּערטײמש, דאָס אַזי 
- זאָגם מען צו איינעם, װאָס נעֶמט זף בּאַלר צום שלאָנען,. מען רער. 
! טאָנט איהם, אַז פֿון שלּאָגען, קען אַמאָל אַרסקומען גאָר עפעס אני 
- דערש, מיר שיינט. אָבּער, אַז ראָ מײנט מען צו אָנעף אַז מען 
= שלאָנט אַ קינר, איז עס צוּם גוּטען . | 
: ה אָ ניע האָניג,. ווייזם אוים, פֿלעגען יובּעֶן אייך אַ סך נוצעף 
------ מיר האָבּען פֿון האָניג אַ שען בּיסעל רעדעָנסאַרטען. 
זיס װי האָניג*  ,)1‏ ,האָניג.זיסע װערטער  )2‏ װש אײנער 
שלעבט פֿון אַ נעשעפֿט אָבּגעשניטטן, הײסט עס: ,עי האָמ דאָ 
3 האָניג נים געלעקט. 3), װען עס האַלט מיט אַ געשעפֿט שטאָל, 
זאָגט מען: ,קײן האָניג װעלען מיר דאָ שוֹין נישט לעקען"44, אױף 
אײינעם װאָס זיין װעג איו נישט נעװען אײסגעשפּרײט מיט ההװוען, ; 
זאָנט מען: ,זײנט יאָהרען זענען נישט דורכֿגעגאַנגען אין האָניג און אין / 
פּוטער נעשמירט" 2). מוען זאָגט אױך אױף ידיש! ,אױסנעפוצט אין . 
עסיג אוּן אין האָניג" 6) . | ר 
שלום עליכֿם שרײבּט אויך: ,דער ערשטער חורש, דער האָניג. / 
חודש, װי מען רופֿט עם* 7) מיר שינט אָבּער, אַז דאָס אין נישט . 
יוריש, נאָר, פּשוט, איבּערגעזעצט. אויף יודיש זאָנט מען, װי בּײ פּרצץ | 
אָנשטאָט דעָר האָניג-חורש: די , קיש-װאָך'. | 
בֵּיי א, בּערנשטיין געפֿינען ‏ זיך נאָך אייניגע ‏ שפּריכֿװערטער, װאָס / 
בּעציהען זיך צו האָניג, מיר װעלעָן דאָ בּרעננען נאָר פלויז נאָך פֿאָל. : 


יא יט יט אב 
) ספּעקטאָר בּ. 111 ז. 131, מענדלי מו"ם בּ. וַשׁׂא . 3 1 
2) מעַנרלי מו"ס בּ. שׂ ,איבּעֶר אַ שטאָרט* ו. 13 
מעָנדלי מו"ס בּ. { ,ספר הבּהמות" ‏ 24 זעת אױיך ו. 52 
ב { יע עב בי א + זט שלם עליכֿם 2 1 אה 23 
ספּעקטאָר , עגיים ואביונים" ז. 283 
4 שׂלום עליכֿס בּ. {| ז. 205. ,מאָטיל דעם חוג'ם" ז. 176 3 
,יוסף" ז.37: , קיין האַניג װעט ער ניט לעקען אוֹן בּשמים ניט שמעקען'. 
53) שלום אש, ,אַמעריקא? ו. 4 
6) ספּעקשאָר בּ. 111 ז. 92. פִּרץ, ,פאָלקסט. געשיכֿטען" ו. 50, 
זעה אויך מענדלי מוכר ספרים בּ. שׁא; ז. 64: ,טהוט יך אָן אין עסיג 
און אין האָניֵי", פעָרגלײַך עס װידער מיט מענדלי מו"ם בּ. 11 ז. 116: 
,אַ אויסגעצװאגענעָר הערינג אין עסיג און האָניג', {ר. ה. אַ מאַ- 
רינירמער הערינג), ' 
, סענדעֶר פלאגק" ז. 64 


{4 


א --97-- : 


גענדע רעדענסאַרט; װייך וי אַ האָניג:טײנעל* 1). מען זאָגט אויך סתם; 


מ ײ: ;װייך װי 8 טינ' 2) אױף צװײ גלױפֿע - מענשען, זאָגט טען! 
,פֿון איין טייג געקנעטען? 3) א 


הײַװ ען האַלטענדיג בּײי טײַג, ‏ װעלען מיר שױן הערטן אויף, 


ווענען ‏ הײווען: ׂ 

מען זאָגט: ,ער װאַקפט װי אױף. היװען" 4) מען זאָנם אױך; 
,פֿון, װאַנעט נעמט מען אַזעלכֿע פּאַרשױנען, אױף װעלכע הײװען ראש. 
טשינעט מען זײ און, אויף װאָסעה אויווען בּאַקט מען זײ!' 5), 


דאָס' טיינ'על יעהרט פֿון הייווען,. משקה, װי װײן א. ד, נ. יעהרט. 
אויך, אױפֿגעקלעַרטע, ניי--מאָריש נעלערנטע, האלבּע אפקורסים, פֿלענט. 


מען רופֿען: אױפֿגעַיירענע* 6) : | 
און פרץ פֿערצעהלט, וועגען דער השכּלה צייט: , ס'האָט אָנּנעהוי 
בּען צו יעהרען בּײ אונו, און געיעהרט האָבּען מיר..," /) 


בּײַנע? איבּער דער רעדענסארט פֿון ,בּאקען בּיינל" האָבּ איך שוין גערערט 
אויף אַ צוויים אָרט 8), עס איז ראָ אָבַּער נאָךא זעהר טשיקאווע 


רעדענסארט; ווען איינער בּעשולרינט דעם צװײטען הײסט עס ,ער לײגט 


אויף איהם ארוי דעם גאנצען קוילעטש--בּײיגעל* 9) װאָס קאָן זי רעל 
| זין. פֿון די דאָזיגע רֹעֶרז 


+קקי :4555 


1) שלום עלכם בּ, !2411 ו. 106 . 
2) מענדלי מו"ס בזו ז. 27 בּ. 17 ז. 18, שלום עליכּם , מנהם 
מעֶנריל*- , מיליאַנעַן?. 
6 מעֲנדלי מו"ם. ב, 311 ז. 222, עֹעָה בײַ שלום עליכם' בּ. 
1 8דאָס נייע כּתריליווקע" ו.  :11‏ דעֶר רבּי חאָט נישט געַהיַיסן עסען 
טײיַגליך מיט -פֿאַסױלעס? (?), 
4) שלום עליכם ב. } ז. 230. ב, |11ש ז, 191. פּרץ בּ. 11 ו, 
9 ב. ||נט א 87 יו 
5) שלום עליכם ‏ בּ. 24111 ז, 111 
6 עה מענדלי טו"ס ב,.{ ,די אלטע מעשה" / 9 ב. וַשׁ 
183 בּ. 111שׁ / ז, 374, 403. זעה אויך שלום עליכם, מנהם מענדל,-- 
,מיליאַנען"! ,א גאנצע געיורענע,,. מים פראנצעויש". / 
6 פּרץ בּ. ןש ז 239 
8) ,טמלאכות און בּעלי-מלאכות ‏ אין דער יודישער שִפּואַך" 
פֿון {יהורה עלועט". ‏ . / 1 0 
9) בי פּרץן: ,לעג נישט דעם גאַנצען בּייגעל אוֹיףה דער תּורה" 
(,איבּער שרפֿות" ז, 54) א 2 


איך האָכּ געהערט אז דאָס איז פֿערגרײזט. און ס'בּרויך צו זײן: 
,דעם גאנצען' קוֹלר שבּענל" ד. ה,. דעם, חטא הענל", פֿערגליך מֿיט 
דער צװײיטער רעדענסארט: ,מוטא בּענל זײן" |), בּײ א,ם. דיק 
זאָגט מען אויף אַ פֿערפֿאלענע זאך: ,און עס איז פֿארפֿאלען הֵינה און בײ: 
געל"?) בּיי א. כּערנשטיין זאָנט מען: , פֿערפֿאלען די קוה מיט'ן|שטריק!? אִיך 
האָכּ א צייט לאַנג גערטכֿענט, דאָס דיק'ס רעדענסארט, האָט, א שײכות צו 
דער רעדענסארט ,אז דער הינר האָט געפֿאפּט דעם בַּיינעל, לאָוער 
כאפַּעַן דעם סדור אויך? 3), דאָך איז מיר די זאך נישט גענוֹג קלאָר געווען, 
בּיז איך האָבּ געפֿונען בּײ לינעצקין פּשום א דאָקומענט, דאָס פֿארצײַטענס 
פֿלעגט דער היצעל. בּיי'ם װעלען כֹאפּען הינד, זײ פֿערנארען מיט אַ 
בּײנעל צו זיך און דאן זײ כֿאפּען, 

אָט שרײיבּט ער; 

,מים א ביינעל. פֿארנארט דער היטצעל דעם כידנע הינר, סמיט 
-דער ‏ זערנע פֿארנארט דער יעגער דֹאָם בּידנע פֿױגעלע א סיטן 
קערבּיל פֿארנאַרט. אייך דער געלר--חויר,.. (אין דעם שוין צימירטען 
וועיק , דאָס טשלחת* ז, 79) | | 

עס האָט זיך אלא ,מסתמא, - אויך געפלענט טרעפֿען אַ געשיק. 
טער חינד ,װאָס פלעגט פֿאפּען רי בַּיינֹעָל און געשיקט זיך אָבּטראָגען 
מיט נאנצע בּיינער, דער היצעל האָט ‏ דאַן ,געלײגט דאָס טויטע אױפֿץ 
לעבּעו רינע", לֹא די ער האָט נישט געֿאַפּט ‏ רעם התד, נאָר נאָך 

היזק געהאט די בּיינעל, פ 

ווענען בּייגעל זענען דאָ בײ א בּערנשטיין נאָך א שפַּאָר בּיסעל. 
שפּריפֿװערטער -און. רערענסארטען, און נישט קיין ואוגרער, אַ בּיינעל 
האָט. סך-הבּל געקאָסט אַ גראָשען 4), און רריי בּייגעל זענען געוועזען אַ 

שעור סעורה 8), 
מאָדנע. איז אָבּער, װאָס מיר. לייענען בּיי פרץץ: ,מיר. װאָס האָ: 

בּען שוין לאַנג רי. בּיינעל פֿעָרגעסען".,: (3ּ. װ|} ו, 032), 


ט 


1) א. בּערנשטיין, שלום עליכם בּ. א ז. 195:,חוטא בּיינעל געװען* 

0) , איינע דַּייזע אין אפריקא? ווילנא תרל"ג ז, 97 

6 א. בּערנשטיין. ‏ אזי האָט געואָגט א חדר יונגעל, װאָס דער 
היגט האָט איָהֶם צוגעכאָפּט דעם בּיינעל געהענדיג אין חדר ארײן. 

4 עה א. בּערנשטיין ,בּיינעל? ?; ,עס אי װי א ביגעל א / 
גראַשען", אויף יערע זאך, װאָס דער פּרײז איז פעסט, אין פּױלען פּלענט . 
מען זאָגען אויך; ,װי א זעמעל א. צװייער", 

5) א. בּערנשטײן; ,ערשט פון דעם דריטען בּיינעל װערט מען ואט" 


!1 ייר יט יי 
2 א ר א ר יה יי 


די יי ,עי אי 


אי 


װי שוין געזאָגט, איז ,קוליש', אָרער קרופֿניק, געוועזען דאָס געװוענ-. 
ליכֿע יורישע מאכל, דער ישיבה בֹּחור זאָנט דעריבּער; , איך האָבּ 
מיך אױסגעהאָדעװעט נאָר אוֹיף ,קאַזאָנע גריץ", אויף פּלעטין און בּאַלע=! 

בַּאטִישֶע הײזער* {). די רערענסארט: ,צום מושטער בּין איך אַ זעלנער, 

צו דער קרופּע פֿערגעסט מען אין מיר" געהער צו אַ אנדער פרק פֿון 

אונזער ‏ װערק, | 
אויף אַ אויסטערלישען קאַרגען זאָגט מעף ,ער צעהלט די נרױ- 
פען אין מאָפּ אריין" () 

וואונדערבּאר שען איז דאָס יורישע שפּריכֿװאָרט: ,די נאנצע װעלט 
זאָרגט; די זאָרנט, . װאָס די פּערעל זענען איהר צו שיטער, און די אנרערע 
זאָרנט, װאָס די פּערעל--גריץ אין איהר צו שיטער* 4 

בּײרע זאָרגען, בּיירע האָכּען עגמת-נפש נלייך, אָבֹּער װי גרוים: 
איז דער אונט ערשיער פֿון די דאנות? קײנער װעט שוין שאַרפֿער נישט 
קענען אָנװייזען דעם דאָזיגען שטריך פֿונ'ם מענשליכֿען כֿאראקטער ,װי 
דאָס יורישע שפּריכֿװאָרט האָט עָס נגעמאכֿט. 

לק אסעודה אהן זאַלץ איז דאָך נישט נעמאָלט, וועלען מיר זיך רדא 

------ = נאָך אָפּשטעלען אוֹן ארומרעדען די רערענסארטען, װענען ואַלץ. 
עס איז פֿערשטענדליך, װאָס אויף אַ זאַך אהן טעם, זאָנט מען+ 
,פ'איז אהן זאלץ און אהן שמאלץ" 4 
נישש קלאָר אין אָבּער, װאָס אױף א מענש װאָס איו ניש+ 
איבּעריג קלוג זאָגט מען ער איו אַ בּיסעָל נישט דערואלצען" 8) 
טסקט שאט 10 

{) א, מ. דיק ,מאַטקע און הערשקע"* װילנא תּיל"ג , 7 

2) זעה מענדלי מוכי ספרים בּ. |שׁ ז, 118. זעה בי שלום: 
עליכםץ בּ. ||שׂ ‏ 66: ,אַ קאָליש מיט גרויפּען", | 

עם פלענט אָבּער אויך זײַן ,,א הירושענער קאַליש" שלום'עליכםו . 
3 |/41 ו, 113. 

בּיי לינעצקי האָבּען מיר װעגען קאָליש אוא ועדענסאָרט: ,יורישער 
כריין איז אומעטום בּימער און א קאָליש איו תּמיר שיטער" (רעָר וועלט 
לוח פֿון יאָהר אין כּסף" ז, 52) 

3) א. בערנשטין. 

4) א. בּערנשטיין, פּרץ ,װער ס'גיט לעבּען" ו, 49. ועה אױך 
טענדלע מו"ס בּ.  {|‏ 26: ,א לעבּען, װאָס האָט א טעם װי א געקעכץ . 
אֶהן פעפער און אָהן זאלץ". 

5) זעה אויך שלום-עליכם בּ. |( ז, , 24, 108: ,די. קורלעג= 
דער ועגען אַבּיסעַל נִישׁט דערואלצען;, 


ראָליש 


44 


52 
-16060-= + 2 אב יב" =+ 


איינענטלעך קאָן עס הײסען פּשט: ,ער אי נישט אינאַנצשן 
פֿאַרטיג",. די זאַך איז אָבּער מיפֿער, װי מען מיינט, 

שוין בּיײי די אלטע נריכֿען האָט ,זאלץ* בּעטייט ,חכמה', ,פקחגת* 
1 עה אױך קרשין כ'ט: ;הרי שהיה בנו זרי! :ממולח', 0), 
פֿערגלײך אױך מיטן תלמודישען ;לכי תיכל עלה כּורא דמלחא' 


און זאלץ איז נישט בּלױו הכמה, נאָר אױך נעװנד, זעה בּיי שלום 
עליכֿם'ן אברכה; ,א געזונד דיר אין בּויך, א זאלץ אין די בּײנער" 3) 
נישט קײן. נוטע זאַך אי אָכּער ,זאלץ אין די אױנען", װען אײנער 
זאָנט , צוֹם בּײישפּיעל: , אדיבּשע משפּהה בּײ אײך ר' נח!" זאָגט צו 


איהם דער רבי נח; ;זאלץ דיר אין די אױגעף? 4) 
נאָך ערגער אין שיטען װעמען אַלץ אױף די װאודען. 5) 
מען קאָן אייך ,אָנזאלצען א מקח" (שלום עליכֿם בּ. } , 188) 
,איבּערציהען ס'שטריקעל* הײסט אױך-;איבּערזאלצען" 


,אָנזאלצען?,, הייסט בּיי מענדעלע-מוכֿך ספרים. אויך ,אָנלערנען* איינעם, 


אװי שרײבּט ‏ ער; ,רב יעקב האָם זיך דענסמאָל געגעבּען דאָס װאָרט 
בּנימנ'נען אָנ צוזא לצען, או איבּיג זאָל עס אֵיהם ליגען אין טעֶם* 7). 

מען זאָגט אויך בּיי דינעזאָנען , דער גאָט ,װאָס האָט געהאָלפֿען 
אויף זאַלץ, - װעט העלפֿען אויף פֿעפֿער אויך' 8) 


) עה 0506ת2126, 000154ת14185 (תס}תא/ 
יב{ / 87. (6ת1002סם ששסחז 

2) די דאַזיגע רעדענסאַרט געפֿינט זיך אַ סך מאָל אין תּלמור, 
אָבּער מערקווירדיג: בּענוצט האָט זיך מיט איהר אויסשליסליך נאָר רב גחטן. 

63 3 תג -/ 184 

4 יה בּ. |11 ,דאָס נֵייעַ עי ז 39, איך װייס 
גישט צי דאָם איז נלאם א קללה, אָרער לשם סגו"ה זאָגט מען אַזױ. 

זעה אויך בּײַ קראסנאַװאָלסקי דאָרט ו, 228 

5 מעַנדלי מו"ם בּ. |{ ז, // 115 זעה אױך א. בּערגשטיין ,װאונד" 

די דאָזיגע רעדענסאַרט האָט איהר אבּשטאמונג אין די פארצייטינע 
אינקוויזיציעם און בּאַרבּארישע שטראפען, זעה אָבּער בִּיי לינעצקין ננים 
טוידט ניט לעבּעדיג? ז, 56 (װוילנא תּרנ"ה), דאָס אויך אינ'ם חדר, פּלענט 
-מ ען מאַכען אזעלכע עקזעקוציעם איבּער תּלמידים און צווישען איין שמימץ 
צום אנדערען פלעגט מען בּעשיטען מיט זאלץ. די װאונד, 

6 שׂלום-עליכם בּ. { ו, 6 בּעזונדערס ווען אײנער איז מגזם, און טריייבט 
איבּער, זעה םפּעקטאר. יודישע װעלט ז, 162 , דו זאלצסט שוין גאר איבּערי 

6ב 1 עדי אלטע מעשה". ג 23 

8) יאסעלע" }, 82 

=1901- 


.=6 


דק 


זאַלץ עסט מען קיין סך אױף אײַן מאָל נישט אױף, װיַלענדיבּ 
זאָגען דאָס מען װעט בּײ אינעם זיך לאנג נישט קענען האלטען, זאָגט 
מען; , איר װעט בי איהם קױן פון זאלץ נישט אױף עֶסעף" {) 
= מען זאָגט אויך: ,מען קאָן נישט פֿױר אַ מענש דערקענען, בי 
מעָן עסט נִישט מיט איהם צוואמען אױף א פֿעסעל זאלץ* 0) 
זאלץ צוגעהט כידוע אין ואסער, דעריבּער זאָנט מען זעהר 
בּילדליך אויף מענשען אױך: ;זײ זענען זיך צואננען, װי זאַלץ אין 
װאַסער" 3) און פּר'ץ שרײבּט: ,וי זאלץ אין ואסער צונעהט זיך ‏ 
ס'שטערטיל, 4) א 
מען רערט איין קינדער, דאָס מען קאָן כֿאפּען אַ פֿיינעלע, אָדעה ‏ 
מייזעל, שיטענריג עס זאלץ אױפֿץ. שװענצעל, די ליצנות שטעקט 


- דע רינען ,װאָס דאָס פֿײנעלע אָרער ס'מייזעל װילען דאָך נישט ווארטען 


ארי 
ארי 


בּיז מ'קומט צו זי אזוי נאָהענם צו /נאָר זײ אַנטלױפֿען פֿריהער, 5) 
און מענליך אז מיר האָכּען דאָ צו טהון מיט א רעשטע פֿוּן עִפּים אַ 
אלטען אבּערנלויבּען, 

מען זאָנט דעריבּער אױף א נאַרישע סנולה און עצה: דאָס אי 
אזא מיטעל, װי אָנשיטען אי אַ פֿײגעלע אױפֿן ויידעלע כֹּרִי עם צו 
כאַפּען" 6) 

בּשעת אַ יריר פֿלעגען די פּויערים קומע אין שטאָדט ארײן 
קױפֿען הױפּטעכֿליך זאלץ, דעַן אלע אנדערע לעבּענס-מיטלען האָבּען זײ 


1 א. מ, דיק. ;מאַטקע אין הערשקע" ז, 50 זעה. ויך ,דע" 
פאַרטעפּיאניסט? (יוילנא תּרל"ה) ז 38: ,ער האָט איינגעועת;ן, ‏ דאָס איךף 
װעל קיין מון זאלץ ניט אַויפּעסען בֿײי אום". 

2) ועה דעם נוסח בּיי א, בּערנשטײן ;מענש" 8, - 

6 שלום עליכם ב. וא ו 211 ז 24. ;מבּול" 191 

זעה אויך בּ. |||א ז, 86: , איהר זאָלט אײַך די מינום צוגעהן, װי 
זאָלץ אין ואסעף!" 

44יפרץ. ; ב. }1 װי979 

3 עה א. בּערנשטײַן ,וילע" 

6) מענדלע מו"ס { ,םר הבּהט 11 זעה אוך בּ. 41 ו 45: 
,דו װעםט מיך נישט . כֹאפּען,, כֿאָטט שיט מיר דאַ זאלץ אויפץ עק", ועת; ‏ 
אויך שלום עליכם בּ.-|{שׁׂ , 124: ;למאי האָםט איהם געלאָוט פּאַהרען. 
אַזױ. ווייט? ׂ: : : 

--איהר. האָט איהם געזאָלט אַנזאלצען אויפץ עק",. זעה אױיך פּרץ 

- , פֿאָלקסט, געשיכטען" ז, 90; ,װעט ער דיר אָנזאלצען אויפץ עק,. 


1 יא 


- גי לש דידי ישש יי ייט ריר א;אבר/ ".ייר ;יי ר 2יע = ייר 7 /ו. - יי שי" חײ 0 "שש אי ר" 
ו שיו יו שי אבי אק שי 3 רעש טיש על א א יא מע בי 
שטעט טי יא = עי אט : וק , 1 6 , 

שי בי א ו : 


ו 4 עב : 4 } ל", * * 


דאָך נאָך געהאט צי. פֿעַרקױפֿען, דער פֿון איז גענומען צו זאָגעת ,אז 
 {‏ טען פֿאָרט אויף אַ ידיר אה געלד, קומט מען אהײם אהן זאַלץ" {) 
דאָס זאלץ פֿלענט די רעגירונג אָבּנעבּען אויף א רענרע, דאָס אָרט װי 
-.- מען פֿלענט עס פֿערקױפֿען האָט זיך גערופֿען אויף פּויליש* "3 נןט2, 0) 
די ארענדארען --די גרעסטע פּריצים פֿון לאנד, װי דִי לוכּאמיר. 
|. - סקים און . וויעלאפּאלסקי'ס --זענען / דערפֿון מעשיר נעװאָרן 43 רע= 
| דיבּער זאָגט מען נאָך- אויף יודיש ער + היום אױף איינעם, װאָס לײזט 
אַסך געלר: ,ער זשאָבט? און אַ נװעלבּ, װאָס מען ליום דאָרט פיל 
רופֿט מען: אַ ,זשאָבּ,* פֿון רעם רערמאַנטען פוילישען '.נןט2, 4) 
| --- מען ‏ זאָגט נאָך אויף יוריש: , צי הערינג בּרויך מען קיין זאלץ* 
און , כבּיזט הונגעריג? --לעק זאלץ וועט דיך דאידשטען!' פ), : 
צופ פר- | נאנץ נאטירלעך, װען מען זאנט: ױם װי ציקער '6), 
, ציקער-זים? /7), - ציקער. איז א מאל געװעזען א זעהר טײער 
- ארטיקעל און- ס'איז עס שוועהר געװען צו בּעקומען. דען דער ריר-- 
{ = ציקער איז דאך געקומען מעבר לים, פֿון מרחקים און. קיין ציקער פֿון 
בּוראקעס. איז נאך נישט געועזען, 
א סחורה װאָס אין געשוינר צעַחאפּט און פֿערקױפֿט געװאָרען, 
הייסט עס: -,זי. איז פערצוקערט געװאָרען? 8), בּיי מענדעלע מוכר ספֿרם" 
זאָגט טעָן אזש: ,פֿערצוקערען װאָלט מען דאָך אזאַ התןף? 9) 
בי מארים ראזענפֿעלר בּעזיננט מען אמעריקא: די לאַנד פֿון 
ציקער, די לאַנד פֿון נאָלד!"10), : 


|מעעצהגעצצעפשטרררק. 
' 


) א, בּערנשטײַן ,יריר" 2 8 

2) עה "20154002 /12602 451088, פון "ז210816), . 
ז, 994--920, 8) דאַרט, 

4 מ, ספּעקטאָר. ,יורישע ועלט" ז, 67; ,מען זשױבּט געלר" עער 
זשויבּט גרינג געלך" | 

6) א. בּערנשטיין. 

6 מענדלע מו"ם ב, ַוַנשֵׂ .294 שלום עליכם בּ. {ןשׁ' א 96: 
,מאַכט ער צו מיר זים צוקערדיג" : 

) ממו"ם בּ. {1 ז. 27 פּרץ בּ. {{ ז. 266: "אַקּול האָט זי--ציקער" 

8) שלוםעליכם , מאָטיל דעם הונ'ם." ‏ 161: ;אין אמעריקא. װעם 
ער. די פחורה פערצוקערען". זעה אויך בּ. {1שׁ ז. 24. בּ, 111 ,אַפּרעהליכֿע 
קאָמפּ', ז. .44 און - פּרץ ,פֿון- קנר" ז 12 | 

6 צ. א}| ! 10 זעה אױך ב.. ש ז. 172 

0 שריפטען בּ. {{ ז. 278 בּײַ אייזיק מאִיר דיק ,די שקלאועריו" 
בּ. { 1 24, זאָגט מען: ,זעה צי זו איו װירקליך אַװױי אַ צאַצקע און אַ 
צוקערקע װי ער זאָגט" 


---162--= 


רא ,פֿאר געלר קרינט מען ציקער "1), ד. ה. די מיערסמע- 


זאַך א פֿילוּ פֿון דער װעלט, 


אָכּער נישט בּעזונדערס אנגענעם איז, ווען ס'איינגעמאכטם װערם 


געצוקערט און כאפט אַ שימעל "2). 


נאמעלרטם יעצט נאָך איכּער איניגע מאַכלים: ווענען קעז 


זענען דאָ. אײניגע שפּריכֿװערטער בַּײ א. בּערנשטײן, 
! נישטאָ אבּער בי איהם נאָרנישט איבּער די נאָמעלקעס"3), דאָס איז אזא אַרט 
קליינע קעזלעך: 0188װז00) , די שפּראַך איו זײ אבּער נישט גלײבֿנילטינ 
דערבּײ גענאַנגען. עס אִיז פֿארהאן אַ רערענסאַרט ,מאַכֿען פֿון שנײ 


גאָמעלקעס,, דער זן פֿון דער דאָזינער רעטעניש איז מיר נישט. 


איבּעריג קלאָר, : איך װעל דאָ רעריבּער בּרענגען אייניגע ערטער, װי טענ- . 


דעֶלע מוכֿר ספרים האָט זיך מיט דער דאָזינער רעדענסאַרט בּענוצט, 
! און די זאַך װעט אונז אַבּיכעל קלאָרער װערען. : 

אט שרײבּט. עה ב. || ז. 14: ,שװער, זעהר שװער צולעבּען 
היינטיגע צײַם פֿון די פֿינף פֿיננער און טאַכֿען 7 | הו 
גאָטמעלקעס" 

ב. |ן ז. 139: על הטא שחמאתי בּהוקעם---פּוקעס, איך פֿלעג מאַ. 
כֿען מיט דער ריף, צאַפּען פֿון דער װאַנר געלר מאכען פֿון שניי נאָט- 
עלקעם", : 

ב. } ז, 21: ,װי אזוי מעַן צאַפּט פֿון דער װאַנד געלט, װי אװי 


מען ציהם ארוים קלײ פֿון די בּינער, װי אזוי מען מאַכֿט פֿון שנײַ נאָם* ‏ 


עלקעם, וי אַזױי מען מאַכֿט מיט דער רײף, װי אַזױ מען פֿערבּלעֲנר 


יענעם די אויגען', וכדומה אַזעֶלכֿע קונצען". זעה אויך בּײ שלום עליכםץ: 
רי קלאָץ--קשיא, װי אזוי מאַכט מען פֿון שנײ נאָמעלקעם און וי ואָי 


לען נישט צונעהן" (ידישע קינדער" ו. 916 


לעמסשקק פאַרהאַן אויך אַזאַ מין געקעכֿטס , לעמעשקע"}), - 


מען . זאנט ‏ אויה. װריש! ‏ /א שלים מולעיק = 


) א, בּערנשטיין , געלד" 40 

2) שלום עליכם ,מאָטיל דעם חונ'ם" ז. 38, ;לכּבוֹד יום טוב" ‏ 
0, 8 פטעמפּעניו" ז- 54 בּ. |21 ז. 204 

483 זעה בּיי א. מ, דיק (,דער פארטעפּיאניסט. ז. 10); ,די רבּיצין 
פֿלענט װינטער שטאָפּען גענו, זומע- מאכֿען גאָמעלקעס", 


4) פּויליש: 165248וס,1 זעה א, בּערגשטיין ', תורה" 5 זעה. 


אויך ד"ר שטראקס". ,יוד'ש װערטערבּוך,. 
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לעמעשקע" {), ,א נאַר א לעמעשקע" 0), , טשונע'נע לעמעשקע" 3), 
;ער קוקט אױיף מיר װי א לעמישקע' 4), (װאָס, מײן נשטה איו א 
לעטעשקץ!* 5, 
י ווען אינער האָט געררשה'ט דרשות של דוי האָט א צװוייטער 
{ א טענה: ,מען נעהמט א סדרה און מען מאכֿט פֿון איהר מאָנדרוש 6), 
- א לעמעשקע!" 7), 
זעה אויך בּיי מענדעלע מוכֿר ספֿרים בּ. | ,ספֿר הנלנולים" ז, 6, 

שרײבּט ער: ,זי. האָט געעפֿענט א מױיל, האָבּען זיך איהר געשאָטען, ו 
פֿון א לעפֿערדיגען זאַק, ניין מאָס רײד, אויסגעמישט אינאײינעם גראַם-- 
שְׂטראַם,. קובּעבּע--לאַקריצע, גויאישע. ווערטלעך מיט להבריל, שטיקלעך 
גטרא, טשל לעטעשקע". 

- בּײ ע. בּלאשטיין 8), זאָגט מען צו אײנעם: ,דו לעמעס! עס 
איז אָבּער מעגליך, אז דאָס זאָל נישט האָבּען קיין שיילות צו ,לעטעשקע* 
נאָר צום נאָמען ,למך" 9). 
האלטשקעם בּיי לינעצקין האָכּען מיר וועגען האלעשקעם נאָך צווײ רעדענסאַר- 
 =--- :‏ מען אויסער די שוין איינמאָל דערמאָנטע ,,שלינגען װי הײסע 

האלעשקעס!! ,ער שמיצט זײ פֿון זיך. װי אַ האלעשקע* 0 און, ,איך װאָלט 
| זײ. צוטריבּען, װי די האלעשקעם' 11), ,פּעטש פֿליהען פֿון אלע זייטען. 
= וננע לײַטלעך פֿאלען װו די האַלעשקעס"19), א 


= 


{) שיום עליכם בּ. ||241 ו. 29 

2) דאַרט, בּ. |241 ז. 83 

3 דאָרם. ,סטעמפעניו. ז. 90 

4) דאָרט בּ. |11* ו. 242 

2) פרץ, בּ. {11/ ז. 140, די איבּריגע ואריאנטען פּון דער דאָוי- 
גער רעדענסארש, װעל איך בּרֶענגען : אויף ‏ אַ -צווייט אָרט. 

6) בי די פּורים שפּילערם האָט דער ,מרדכי" געהייסען , מאָנד-וש", 
דעריבּער הייסט. מאכען ליצנות-- מאַכען מאַנררוש" זעה מענדלי מו"ם ב. 


: (|א ז. 61. ליניעצקי ,דאָס פּוילישע יונגעל" ו. 38, 

0 7) מענדעלע מו"ם ב. {,, די אַלטע מעשה" ו. 22 

4 8) , שפּרינצע די פּקחית? װילנאַ תרנ"ה ז. 18 

4 וּ 9) װענען נעמען אין דער יורישער שפּראך, װעלען מיר נעבּש 
 - 4‏ - אַ ‏ ספּעציעלע. אָבּהאנדלונג 

= 0) הדאָס משלחת" ז,89, 

} 1לארט. ז. 90 

= 12) עדאָם. פולישע יונגעל* ו. 74 


ר ר א 


פּאָמפישקעם כי אהם האָבּען מיר אויך. לורט רערענם: - 2 


- ארט: {דו בֹּיָוֹם בּײ מיר. אין די הענד, װי א 
פּאָמפּישקע 41 


וויטט שערע די הפּט סעורה פֿלענט אַ מאָל בײַ ירען זיך. 
נישט, װי. היינט, דאָס מימאָג, נאָר דאָס אָווענר= 


בּרויט, די װויעטשערע. וען איינער זאָגט אלץ צו דעס +צוויטען אױף . 


מאָרנען, און ער שלעפט איהם מיום ליום; הייסט עס ב"י שלום עליכםץ; . 
,ער האָדעװעט איהם מיט זאװטראַקלעך" (מנהם מענדל פַּאַ- 


פּיערלעֶךְ'). דען,- מאַװפראַ? איז אויף רוסיש ‏ מאָרגען? און ,זאַװטראַק* 
אִיז פֿריהשטיקי | 


מיר וֶועלען ראָ בּרעננען איניגע רעדענסארטען פֿון װיעטשערעי . 


אויף אַַ אָרימאן זאָנט מעף ער שטארבּט דרײ כֿאָל אַ טאָג 
פֿאַר הונגער חוץ װיעטשערע* 0), 
מען שווערט ליצנות'רינ: ,זאָל מיך אזוי וויסען א בּייזע װיעטשערע* 
3 נישט געננוג קלאָר איז מיר, װאָס מען זאָנט: י,פון אַ קריורע 
קאָכֿט מען וויעטשערע? 4) 
עס איז מיר אַ חידוש, װאָס א, בּערנשטיין בּרענגט, אז ס'איז אַ אל 
נעמײַנער פֿאָלקס-גלױבּען, דאָם , אז מען געט אַ נלח, האָט מען. 


אַ גוטץ וויעטשערע", פֿון שֶטליכֿע ‏ ערטער בַּיי. שלים עליכּסץ ,װײַוט ‏ 


אָבּערְ אוים, ראָס בּעגעגענען אנלח איז א שלעכֿטער סימן 5), 


!{ 


ֶּ{ 


ראָס איז מיר גענוי בּעקאנט, ראָם בּײ די אלא בּעזונרערם 


בּיי. די שיקסעס, הערשט. איבּעראל. דער גלױיבּען ;אַז בּעגענענען אִי 


יורישען רב ,בּעוונדערס אין דער פֿריה, איז אַ. סימן אויף הצלחה, און 


די מהדרים בּעמיהען זיך נאָך איהם, אָנצוריהרען, און װען מענליך נאָך. 


אָנצורײבּען זיך אין איהם דורכֿנעהענדינ, 

{) ,דאָס משלחת" ז. 14 

2) שלום עליכם ב. ||שׂ' ו, 11 בּ. 810 , 59 בַּײ ליניעצקי 
, דאָס משלחת" ז, 78: , שטארבּט ניין מאָל א טאָג חוץ װעטשערע."" 

6 דאָרט ב. ‏ ע.ו,  ,05‏ 184 ב. || , 99. ב א . 1158 
3 |א ז 31 ב. |ן|א , 113 

4 שלום עליכם {מנחם.מענדל"=, מיליאָנען". אױך בּ. | !, 75 

פ) זעה "לכבוד יוםיטוב? ז, /22 אבלאכען פון א גְושׁ. אױַג, . 
פֿון א חלום, פון בּעגעננען א גלח און פֿון לײַדיגע עמער". דאָם. אלץ. 
זענען בּייִזע סימנים, ועת אוֹיךְ בּ. { ,חוה? ו /, אז בּעגעגנען אַ. פּאֶם 
איז א שלעכטער סימן. דעם זעלבּען גלױַבּען האָבּען אױיך די רוסען, . 


יי יע 


/ 


41 
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יו 


ׂ משקאות אין דער שפּראך 

(ט'ש סה אַז מען ענרינט אַ געשעפֿט, מון מען עם ,בענעצען" 
== = און..,כּעשפּריצען מיט משקה" {), ה. ה, נעמען אַ גלעועל, 
|, א טרונק" ל6נעמען אַ קאַפּ" 3), /אַ טשאָקע טהוען' 4), , שאַשען 


,אריין האַקען אַ גאַלקע" הייסט אויך אויף יוריש--ארײינבּראָקען 
אַ ליגען, װאָס לא היה ולא נבראָ. 8), פֿון בּראָנפֿען איז אמאָל געווען" 
צּערוהמט אָלעט-כּיקאָוע בּראָנפֿען (?) 6). 

יב יט - בּיער איז װידער. נעװעוען גערוהמט ,מאַרעאָע 
== = בּיער" 7). - פֿאַרצײטיגע פֿאַצעטען פֿלעגען. זיך צװאָנען די 
פאָק'לעך מיט בּיער 8), | 

/ = אַ אַרענדאַר, פֿערצעהלט מען, אין אַ מאָל געקמען צו אַ רב, 
פֿרעגען אַ שאלה, בכן ער האָט זיך אַלײן פֿון אייגענע נערשטען 
פעמאכט אַ פֿעסעל בּיער, צו מעג עֶר עס נוצען אין פּסח. אַז דער רב 


= 


יל :65 


1) מענדעלע מוכר ספרים בּ. {11ש ו 957 | 
2) א. בּערנשטיין: ,די מלאָכה האָט ליבּ אַ טרונק". מענדעלע מו"ם 
בוש . 6 ב. {שׂו. 29 
3) פרץ ב, {! ז. 154 
/4) מענדעלע מו"ס ב, עו. 7. שטראקטייטשט, אז ,טשאַקען" הייסט 
דאָס צוזאַמענקלאַפּען די. גלעזער פא-'ץ טרונקען 
2) שלום עליכם ,טבול" ז. 191 
6 אקסענפֿעלד, ,דער ערשטעך רעקרוט" ו ז. 26, 42, 
- 7)! אַקּטענפּעלד, ;דאָםס שטערנטיכל? ז, 59, זעה בּיי א, בּערנשטין! 
;ראש חיש איר, טרינקט מען דאָס בּעםטע בּיער", ד, ה, דאָם מאַרצאָװע בּיער, 


8) אקסענפצלר, דאָרט, ו. /; ,געקרייזעלטע פּאותּ תּמיד האַרט פונ'ם 
צװאָגען. מיט בּיער", 


שא 


זאָגט, אַז ניין שטעלט זיך דעף אַרענדאַר אַ װעק שפּאַרען, װי הײסט. 
רבי, איך האָבּ עס אַלײן ספּעציעל לשם פכח, פֿון אײנענע ספּעציעל--- 
אַבּנעהיטענע נערשטען געמאַכט ים--טוב'ריג ;װי אַװי-ושע קאָן עִס 
זײן פּלוצים חמצ'דיק! | : 

דער רב זעהט, דאָס ער װעט איהם נישט נובר זײַן, נעהטט ער 
אַרױס אַסידור און װײיזט איהם אַ בּפירושעַן פּסוק: , אשר קדשנו בטצוותיו 
וצונו על בּיעור חמץ* 
וו יי פֿון װיין האָכּען מיר נאָר אײנינע שפּריפֿװערטער בּײ 
א, בּערנשטיין, קֵיי; בּעזונדערס גרויסע װויין טרינקערס האָכּען יורען 
אַ נאַנץ יאָהר, אויסער פּסח,. נישט געמוזט זיין, װען אײנער װיל יענעם 
מבטיח זיין, דאָס ער װײסט ואס ער רערט, זאָגט עה? ;,נלױבּ מיר אַו 
כֿיהאָבּ קיין וויין /נישט געטרונקען" ד, ה, כ'בּין נישט שכּור 41. 

צו די מוז -- זאַכען האָכּען נעהערט בּי יורען! ,װײין אױף 5סח, 
מעהל אויף שבועית', ,מצות אוּן װײין טוז זיין, שמאַלץ אוּן איער ניט 
זײער* (אויף פּסח), ,אַ איבּריג גלעזעל װין, טאָכֿטס שטערץ און פּײן" 
,דער רבּי טרונקט אליין אוים דעם װײַן, און הײסט דערנאָך די אַנדערע 
זאָלען פֿרײליך זיין", דאָם זענען בֹּעְנוי אַלע שפּויכֿװערטער, װאָס טיר 
האָבּען איבּער װײן, | 
בּראָנפֿען אַ בּיסעל מעהר אי שױן דאָ בּײ בּערנשטײנען 
דיי = איבּער. בּראָנפֿען, די אינטערעסאַנטסטע זענען: ,אַ טרונק 
בּראָנפֿען װאַרעמט אין װינטער און קיהלט אום זומער", ;בּראָנפען איו. 
אַ שלעכֿטער שליח: מען שיקט איהם אין בּויך, קריכֿט ער אין קאָפּ ארין". 
, פאַר אַ שכּור איז ניטאָ קיין שלעכֿטער בּראָנפֿען", 

;אַ נוטער יריד איז װערטה אַ טרוֹנק בּראָנפֿע---נאָך אַ שלעפֿ. 
טען יריד מוז מען טהון אַ טרונק בּראָנפֿען* (סײ װי סײ, מהיט מען א. 
טרונק בּראָנפען). 2 

,רבּונו של עולם! איך בּעט דיך נאָר לחם לאכול ובנד ללבּוש"- / 
א מרונק בּראָנפֿען װעל איך מיר שוין אליין קױפֿען?, ? 

מענדעלע מוכר ספרים דערצעהלט אונז 2), דאָס גדליה--הערש. 
וען ער פלעגט זיך אַ מאָל אנשיכּור'ץ, פֿלענט ער זיך דערנאָך פֿער- 
ענטפֿערען ,װי געיועהנטליך אַ געװיסע- ב"ל שכּורים;: ער אי נישט 


יי 


{) פערגלייך מים א; בּערגשטײַן, רעדען* 10: ,מען רעדט פון - 
פּינקט, װי פּון װיין* ד, ה. נישט צו דער זאך , : 3 


0) 3 ז וט 6 


--108-- 


, שולריג, דאָס אומנליק איז געשעהן, נאָר װײל ער האָט גענומען די כּוסה 
פֿון דער לינקער האנר", 
וָ בּיײ ‏ אַקסענפֿעלדען פֿאַרענטפֿערט זיך א שכּור, דאָס שולריג אין 
די שענקארקע: , זי האָט מיר ניגעבּען פֿון דער האַנר דעם טרינק בּראָט* . 
! פֿין 41 
' אױפֿן ‏ לשון פֿונ'ם המון הייסט אַ ,כּוסה מאַכֿען"-- ,קערען" (זעה 
| אויך אינ'ם , כּלי-זמר-לשון* פֿון נח פּרילוצקי, ,רשמות* ,אודיסה תרע"ח, 
| ז, 289 
: חסידים זאָגען דערום אַ. װערטעל; אַ יוד מוו תּמיר תּשובה טהון 
| ד. ה. ער מוז תּמיר ,װידער , קע ר ען *, (װאָרטשפּיעל פֿון , קעהרען* 
- מיט ,קערען"*--אַ כּוסה-- מאַכֿען). 
: לאקריץ ווען איינער רעדט שוין צו סע רײדעלעך, אָנט 
יע מען: ,ס'האָט אַ טעם װי לאקריץ', װען אײנער מישט אויס 
| איינס מיט'ץ צעהנטען, רערט פוסטעץ מעשות, זאָגט מען: ;,כּאַבּסקע 
- מעשות, פּוסטע מילען, בּאָצרעס, פּידרויך מיט לאַקריצץ* 0 ,גראַם 
= שטראָם ער יצע 43 : 


יי ר א 


| 1) {דער ערשטער ודִישער רעקװם? ז, 11, אױך ז. 12: יאַן זי" 
האָמ מיר גיִנעבּין פון דער האַנד ,האָט זֶעךְ מיר דער קאָפּ פֿאַרדרעהש" 
2) טלום עליכֿם בּ. ||/ ז, 42. זעה אויך שלום עליכם בּ.  |‏ 
4 ,ער פרעגט איֵהֶם פידרויך ,ער ענטפֿערּט איהם בּוידעם" און בּ. |ו1 
,דאָס נייע. כּתריליווקע" ז, 49' , עפּעס רעדט איהר װי פּדרוק, תּרגום--לשון",. 
3) מ ענדעלי טו"ם בּ. { {ספר הגלגולים' 2 6, 


, - 100 
77 עי - 109 


שו 


די שבת'דינע מאכלים אין דער שפּראך: 


5 +. מען װאשט זיך כידוע אויף צװײ גאַנצע חלות. דערפֿון זענען 


גענומען די צװײ שערצהאפֿטע אל , איבּעֶר אַ אנגעהויבּע- 
נער חלה, אין נים נוט המוציא צו מאַכֿעָן, און ,מען טאָר ניט עסען 


די הלה פֿאַר דעַר המוציא" {), װען מען פֿערריענט בּייא נעשעפט גאַנץ 


וועניג, זאָגט מען; ,נגעהאַט דערפֿון װאַסער אױף חלה' 2), װען הי 


הוצאות בּײ אַ געשעפֿט שלינגען איין דעָם רוח, זאָגט מעָף ,די נאַנצֹעָ . 
חלה געהם אַװעֶק אויף א מוציא'3), דען דער שטײנעָר איז דאָס דער פֿאָ . 


טער װאַשט זיך, הױבּט אָן די הלה און טײלט פֿנאַנדער יעדען אַ- 


המוציא 4), װען ס'איז דאָ אַ שפּאָרע פֿאַמיליע, קאָן מען די גאַנצע חלה / 


אזוי פֿונאַנדערטײלען בּלויז אויף דער ,המוציא", : 


װען צו אַ געשעפט זענען דאָ צופיל שותפים אװי, דאָס הער 


ריוח װעט נישט קלעֲקין פֿאר אלע שתּפֿים און אויף די הוצאות, הײַסט 
עס, ,די הלה װעט נישט קלעקען אױף דער המוצוא? 5) 


1) זעה בּײַ א. בּערנשטיין 
2) שלום עליכם בּ. שׂ|{ ו. ?95 


3) א. בּערנשטײַן, בּײַ שלום עליכםץ,דער מבול" ז; 16: ;קלעקען, : 


װי מען זאָגט, די חלה אויף המוציא". 


4) דאָם איז כּדי ער זאָל זײ יעדען מוציא זײַן מיט דעם. חוב פון. 


לחם משנה". 


5) מענדעלע מו"ם ב, {שׁ ז, 38. שלום עליכם בּ. 260 י 103: 4 


עװאָלט נישט געקלעקט די חלה אויף דער המוציא" 


= 


יל ע הא צװאָגען עמיצען אַ -לאַקאָמע זאַך, הייסט: ,;צװאָגען עפּעם אַ 
- לעקעכֿעל. {) דען. לעקאַך אי געװעזעי זעהר : געליבּטע 
זאַך, און מען זאָנט; , ליבּ, װי צוקער--לעקעך" 2), ,ניבּ מיר לעקאַך אין 
רוף מיך נאַר' 3), ,דער בּעסטער לעקאַך אין דער, װאָס נאָט האָט 
געגעבּען 7 
לאָקש שען לאָקשען זענען געװוען ;װי שוין ‏ אײנטאָל געזאָגט ,פון רי 
= 2 ליעכסטע א 

אַ איינגערעדטען יחסן רופֿט מען: , צימעס, לאָקש, קאַפּהאָן -דאָס, 
שענע--ריינע --מורינו"  ,)8‏ די לאָקשען האָט מען געגעסען פֿרײטאָג צו 
נאַכֿטס נאָך רי פֿיש 6), 

אויף ליצנות זאָגט מען: ,דער קייסער עסט גאָלרענע לאָקשען 
מיט זילבּערנע יוך" 7) 

שמיץ. מיט אַ קיינטשיק הייסען אויך לאָקשען 8), דען די רימען-- 


פּאַסעקלעך זענען דאָך װי לאָקשען 9), 
אַ שוטה אַשלים-מזל רופֿט זיך אויך ,לאָקש" 10), בּעזונדערם וען 
ר'איז הויכנעוויקסיג, ווען איינער רערט שלעכט לשון-הקורש, זאָגט מען מיט 


= א 


4 


) שֹׂלוֹם עליכם ב.  2/|‏ 189, 

2) דאָרט, ;לכּבוד יום טוב" ז. 285.. געװען איז אָבּער אויך קאָרענער 
,האָניג-- לעקאן ", 

3) אַ. בּערגשטיין, דען כּידוע האָבּען נאראָנים ליב זים, 

4 דאָרט. אַ פיל ,לעקאַך" און--,יקחטוב נתתי. לכם', 

8 מענדעלע מו"ס ב, || ז. 88, צי װאָס ער לינט צו די ולבּע 
עדאָם?. צום װאָרט קאַפּהאָן---װײס איך נישט, 
: מען טאָר גיט כאפּען די לאָקטען פאר די פֿיש" שׁלום עליכם 
= יב 2 82 
7 מען זאַנט איך: אַ ארימאַן טהוט איבּער אַ העמד אײנמאָל אין 
{ = חודש, אַ בּעל--הבּית --איין טאָל אין װאָך, אַ נביר--אַלע טאָג, ראַטשילד-- 

אַלע שעה און דער קייסער--האלט אין איין אַנטהון און אויסטהון די העמדער. 

8) שלום אֵש. ,מאַטיװען" ז. 1120 ,די לאַקשען (קלעפּ, שמיץ) 
װאָס מען שיילט דרינען", 


אויף לאַקשען* 
10) זעה מענדעלע מו"ם בּ, שׁ ז. 66. ,דער דראונער רבּ היסט 


1 
: 
: : 9) ליניעצקי ,דאָס פּוילעשע יונגעל? ז, 37: ,צושניטען דעם סידור . 
4 


און לאַנגען פּאַרשױן. 


אױך ער' יוסף לאָקש". בּעזונדערם רופט מעָן אַזױ אַ הױכגעװיקסיגעָן . 


ש 


+ר 6 , בי 
- 1 יא 


ליצנות: ,עָר רערט לאָקשען-קוילעָטש* {), װען אײנער קוקט יענעם אין טױל 
אַרײן און גלױבּט נאַריש אין אלע זיינע רער, זאָגט מען ,ער מײנט ס'אי1 
תּורת--לאָקש" 2), ,תּורת--לאָקשען* 3), (פֿאַראָדיע אויף: תורת-משה"),ז 
װען איינער נלױבּט אין כֹּל המיני--נאַרישקײַטען, הייסט עס: ,ער גלױבּטד 
אין לאָקש בּױרץם? 4 מען זאָגט אױך: ;טענ חשים, והורה לו 
בּלאָקשען" 8), ר 

אַ נוטע בעל הבּית'מע דוהמט מען: ‏ פֿון גאָרנישט מאַכֿט זי' 
לאָקשען, פֿון פֿינגער קאָכֿט זי זאַטירקעס (0)* 6) 

װען אײנעם איז שװטר אָנגעקומען אַ ואַךְ צו פֿעדשטעהען, או, 
ענדליך פֿערשטעהט עֶר שוין, זאָגט מען צו איהם מיט קאַטאָועם, ,אט" 
אַזױ, קאָכֿט מען די לאָקשען מיט שטרוי* 7), : 

איינער האָט אַ מאָל געגעסען אין אַ רעסטאראן, האָט מען איהם: 
געגעבּען אַנרױסען טעלער יוך און אַ פּֿאֶר לאָקשען אינגאַנצען, ער. 
הױכּט זיך אָן אױסטהו, אַז דער כּעל הבּית פֿרענט, װאָס אין רר 
סעשה?! אָגט ער: ,דערטרנקען זאָל איך װערען, און אַ לאָקש? 
מוז איך פֿאַפּען* 
פֿערפעל אויך איבּעֶר פֿערפֿעל איז דאָ אַ בּיסעל רעַדענסארטע?: 

,װי מען בּראָקט זיך איין די פֿערפֿעל, אַזוֹי עסט מען *ײ* 48 

,װער ס'האָט זיך געבּריהט מיט הייסע פֿארפּיל; בּלאָוט שוין אויך 
אויף קאַלטע פֿאַרפֿיל* 9), ,ער שלינגט יערעס װאָרט, װי הייסע פֿארפֿעל" )10‏ 

מיט קאַטאָװעס זאָגט מען אויף ‏ פֿאַרפאַלעַן"---,ס'איז פּערפֿעל' 441. 

בּײ. דינעזאָנען זאָגט מען אױף אַ זאַך, פֿון װעלכֿער מען קט? 
שוין קיין נוצען נישט האָבּען , דאָס אין קאַלטע פֿאַרפֿיל" 19) | 


{) שלום--עליכם בּ. |/41 ז 11 

2) דאָרט ב. 8 ו. 250 

6 דאָרם ז. 280, מענדעלע מו"ס בּ. שן| ו. 29 4 

/ מענדעלע מו"ם בּ. שִׁן ו. 52. ועה ליגנצץי, ,דאָם פּולישב‎ )}  | 

יונגעל? ז. 42: אװאָס קער זיך אָן לאָקש מים בּיידעם ?" אויף צװײ / 
זאַכֿען, װאָם אײַנס קומט נישט צום צװײַשען. : 

5) א, בּערנשטיין, . 

8) א, בּערנשטײַן ,אײינבּראָקען* 

9 א. מ, דיק ,נטע גנב? ז. 66 

0) מענדעלע מו"ס ב.29{1 ז. 29 

1שלום אש ,מאָטיוען"; ,אז דער גבאי הײסט נישט, איז פערפע? 
בּרודעָר, , פערפעל", און ז. 131: , ער איז געװען זיכער, ,אַז ס'איז ,פערפנל" 

2) דיגעזאָהן ,הנאהבים נהנצימים' בּ. |{ ז. 55 7 


א 1 0 


א א 
יל יט הי : 


קוילטן =+ יו קוילעסט מיך אֶהן. אַ מעסער! 1) ,זי איז נישט צו 
4 א גלייך ‏ מען װאָלט זי ראָ געקוילעט" 2), ,ער געהט 
אַרום אי אַ נגזל, װי אַ געקוילעטער האָהן* 3), אי קליכֿע געקוילעטע 
' נ,נשען" 4), ,די הוֹצאות האָבּען איהם אַװעק געקוילעט' 8), ,כֿאָטש 
קײילעט מיך פֿאר אַ גראָשען, פֿערמאָג איך נישט" 0) 
בשר וחנים ‏ + איבּער די ספּעציפֿיש שבּת'דינעץ ,בֹּשׁר ודגים" װעש. 
---------אונז דאָ אויסקומען װעניג װאָס צו רערען, דען דער אײגענ. 
טליכֿער אָרט צו רערען אויכבּער כֹּל המיני פֿיש און עופות װעט זײן אין 
אונזער אַרבּײט איבּער , בּעלי---חיים אין דער יודישער שפּראך!,. 
דאָ װעלטן מיר נאָר געבּען איניגע רערענסארטען און ציטאַטען 
װאָס געהערען צום עסען דירעקט, 
זײ האָכּען זיך צודאַמט װי. די אינדיקעס אום ערב פסחה' 7) 
ער בּלאָזט פֿון זיך װי א הינריק ערב פַּסח' 8), , אױפֿ'ן בּיין זענען זײ 
אַסך שענער געראָטען 9), פֿון מײַנע פּסח'ריקע אינדיקעס10), 
ווען די אינדיקעס זענען אױפֿגעקימען אין אונזערע לענדער, איו 
געוועזען אַ גרויסע מחלוקה צווישען די רבּנים, דען אַסך רבּנים האָבּען 
זײ געאַסר'ם, און געזאָגט דאָס מען מאָר זײ נישט עסען, דען זײ 
זאָלען זיין אַמין עו טמא, : 
מען דערצעהלט דאָס אין רְב, װאָס האָט כל ימי געשרינען 
| ? דאָס אינריגעם זענען טריפה, האָט פֿארץ טוט זיך געהײסעַן געבּען אַ 
| = בּיסעל יוך פֿון אַ. אינדיק, 
{ = אַלס. די. אַרומיגע האָבּען זיך- געוואינדערט, האָט ער זײי ערקלערט: 
אַז איך װעל קומען אויף יענע װעלט, װעלען קומען פֿאַרשירענע 


" * : 
יי 53 5:::23::: = יי 
: עי 2 הי יע 7 02 ןט2 יט 2 א 


* = |) דינעזאָהן ,הערשעלע" ‏ 137 שׂלום עליכם בּ. (201 ז. 192 
יע םב 
2) מענד לע מו"ם בּ. ||1שׂ' ז. 937 
שלום עליכם בּ. { ז, 6/, עס טרעפט גאַנץ אָפּט דאָס א עום 
לעבּט נאָך אַ לענגערע צייט נאָך דער שחיטה און געהם אָרום. 
4) בארט 2 77 
וי ן יי 8 8רץ 2 1 8 
= 6) פפּגקטאָר ,עניים ואביונים" ו. 985 
א ) מאני דלונאטש, , דער עולם--התּוהו'ניק" ו. 71, 
וֹ | 468י. בּ. לעװינואָהן ,די הפקר װעלט" (פארשא תרם"ב) ז. 86 
9 ד, ה, זײַ זענען פיעל דיסער 
0 ליגיעצקי , דאָס משלחת" ז. 64, 


' ו 2 : 8 5 
| ה -2114- 5 
2 : : בי אט 
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== 


מענשען מיט טּעָנוֹת צו מיר דאָס איך האָבּ זײ בי די דין תורות - 


אױסגעבּרעננט געלד אפשר שלא כּדין, נאָר ‏ מילא מיט מענשען אי 
פֿערפֿאלען,. װי ס'איז װעל איך מיט זײ אַדורך קומען, אַז דער אינריק; 
זאָל אָבּער קומען שרייען, דאָס איך האָבּ איהם שלא כּדין נעאַסר'ט, 


װעט זײַן שלעכֿט, : יש אַלע װיל. איך האָבּען צו טהוען-נאָר נישט ) | 


מיט אַ נאַר. 

אַנרערע רערצעהלען עהנליכֿעס, פֿון אַ רב ,װאָס אִיז געװעזען אַ 
גרויסער מקיל און אַלע שאלות זענען 5 איהם געוועזען כּשר, ער 
האָט ערקלערט: אַן דער ט"ז מיט'ן ש"ך װעלען צוֹ מיר האָבּען טעָנוֹת 
אוֹיף יענער ועלט--אַרט מיך נישט, אָבּער טאָמער מאַך איך דעם אָקס 
טריפֿה שלא "כּרין, מיט אַ אָקס--װיל איך נישט האָבּען צוּ טהוען. 

מיט קאַטאָװיעָס רופֿט מען אַ צלאָזענעם מענשען אַ הולשי; 
אַהינער-פֿרעסער" 1,) דאָס װאָרט ,הינער" איז דאָ איבּערגערדרעהט 
פֿון א נישט אַנשטענדיג װארט, 
: אַז אַ אָרעם-מאַן עסט אַהיהן, איז ער קראַנק--אָרער די היהן 
איז קראַנק" 2), װען עסט אַ סטרוש אַ אינדיק?-װען דער אינדיק אין 
טריפה", אַזױ זאָגט מען, ווען, לטשל, אַ צולאָזענער מיוחס'דיגער בֹּחוֹר מוז 
טהוען אַ שרוך נישט לויט'ן כּבור פין זיין משׂפּחה א, ד, נ, 
שמאלץ. ,אַ שמאַלץ-גרובּ', הײסט אַ גוט געשעפֿט, בּעזונדע רם 

רוּפֿט מען אַזױ אַ גוטען געלר שרוך 3), מען זאָנט אָבּער, 

אַז דער סוף פֿון די װאָס זענען לאַקאָמע אויף אַ שמאלץ---נרובּ איז 


בּיטער, דען ,די שמאַלץ רינט אויס און די גרובּ בּלייבּט' 4), 


גרויסער יחוֹס, הייסט: , סאַמטע שמאַלץ!* 
רער מענש ,, שמעלצט זיך* פֿון גרויס פֿערגענינען פ). פֿו) נחת 6), 
פֿון געלעבטער 7), פֿון תּענוג 8), פֿון פֿרײד 9), א, ד. נ. מעָן שמעלצט 


רמועב ענטאר-שוטבזנענעמעמעב. 


{) שלום עליכם ב. 2411 ז, 3108 פרץ בּ, || ז. 240: ,דער 
היהגער פרעסער, דער כּל--בּויניק" 
2) א. בּערנשטיין | ": 
6 מאָטיל דעם חונ'ס"ו, 57: ער האָט זיך אַרײנגעכאַפּט אין אַ 
שמאָלץ גרובּ', מנחם--מענדעל, ,עס פֿירעלט נישט"; ,רוצה שמאַלץ גרוֹבַּ" 
) ,מאָטיל דעם חונ'ם' ז, ז. 62, 184 
5) ,סטעמפּעניו* ז, 118 
6) פּיץ, , פֿאָלקסט, יט ז. 149 
-7) שלים עלכם בּ. |261 ז. ז. 66, 179 
8) דאָרט בּ. /||1 ו. 222 א מו"ם בּ. { ,אַלטע מעָשה, ו. 
, בּ. 126 ,אַגרױע האָר* !. 15. 
) דאָרט ז. 19 
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יש ר טי געט 2 ב"ט אי 
אי אט יי יי 4 8 שא ער ר ער ר טי א : : , ה ' 


: א מע צונעהט !וי װאַקס 1); 2 שמעלצם זיך אין פּוטעֶר 9), מען 


פון { ווען איינער רערט עפּים קאָן מען איהם צושטעַלצען, צוהעלפֿען, 
מיט רײד, מעָן קאָן אױך צו דער װרקליכֿקײַט צושמעלצן אַבּיסעֶל פֿון 
דער אייגענער פאַנטאַנױע 5)), 

= פֿאַרהאַן פֿעטע עֲליות 6), און אויך ,אַ פעטער בר מינן" : 0 
וון ,פֿעטע מתים'לעך" בּײ ‏ װעלכֿע די הברה קדושה קאָן אָבּלעקען 
אַ פֿעט בּיינדעל" 8), | 
לעבּערלץ- אַז מ'וויל זאָגען אויף איינעם דאָס יעצט װעט ער 
ד - ---. שוין קענען ס'לעכּען און ויסען /װי טײער סקאָרן 
לט * זאָגט מען: , ער איז. שוין געװאָר נעװאָרען, װי טייעֶר לעכּערלעך* 9) 
| ווען מ'מישט אוים צויי זאַכֿען" זאָגט מעף ;אויסגעמישט קאַשע 
מיט בַּאֶרשט ,מיט לעבּערלעך און מיט נעפטיגע טעג" 10), 

: זענְטְלִיר מענעלעך זענען אױך געװעזען פֿון די גאָר לאַקאָמע 
צ מאכלים, וילענדיג זאָגען, אַז דער, װאָס טויג זיך, דערגרײכֿט 
: טוב, זאָנגט מען! ,װער עס טױג זיך, עס מעגעלעך, 

:7 ,אַ ייך", ,אַ 105 11) אױף דֹעָם האָט זיך נאָר אַ נניך 
=--די געקאָנט ערלױבּען, אַזױ זאָגט דאָס שפּריכֿװאָרט: ,דעם אָרעם-מאַן 
קאָסט זיין קאָליש טײערער, װי דעם נניר זיין ייך" 12), בּעזונדעָרס 
קאָכֿט מען ,ײַכֿלעך* פֿאַר קראַנקע, דען מעֶן זאָגט: /חריין איז גוש פֿאַר 
די צ יין, יויך אי נום פֿאַרן בּויך' 18), אַ יויך האָט מען ליעב אַ פֿעטע, 


ידידי 
: 1) שלום עליכם בּ.  ,81‏ 299 מענדעלע מו"ם בּ. 1 . 102 
ְּ 2) ,זיך געשמאָלצען אין פּוטער--נחת געהאַמ", פּרץ, , פּערשאָלמענער 
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: 3 מענרעלע מו"ס בּ. |+ וז. 122 

/ 4 דאָרט ב|{ ז. 59 

6 5) שלום עליכם ,לכּבוד יום. טוב" ז, 917 

: 6 שלום עליכם. ,לכּבור יום טוב" ו. 917 

4 ) מענדעלע מו"ם ב. {7 ז. 81 

0 8) ליניעצקי ,דאָס פּוילישע יונגעל" ז, 95 

: 9 שלום עליכם עיאָסעלע סאָלאָװײ ז, 107 

: /10) דאָרט ,לכּבוֹד יום טוב" ו, 255 

: 1 א ספּעציפיש יודישער אויסדרוק, שלום עליכם בּ. 4ש ז. 90 ; 
{ = עלי קצין הצחקיאולי , דער װעלט לוח" /, 15 : 
שט, 2 א. בערנשטיין, אַ ואריאנט: ,װי דעם נניד זײַן געבּראָטענם". 
1 3 א, בּערנשטייַן,. חריין? 9. - 


4 | --טון = 


איייר יט 


ווען אײנעָר טהוט דעם צװײטען כּלומר'שט אַטובֹה, װאָס יענער - 
סיט איהר נישט איבּריג געהאָלפֿען, זאָנט יענער: , דאָס װעט מיר נאָך ניש 
פֿעם מאַכען די יויך" {), 

מען דערצעהלט אַ אַנעקדאָט, אַפֿאָטער מיט אַ זוהן. האָבּען געגעסט 
אין אַ רעסטאָראַן! גיט מען זײ טעלערם מיט זעהר פֿעטע זפּ, װַעֶלפֿ 
האָט קיין אויגען" נישט געהאַט, נאָר אינגאַנצען געװען בּעדעקט מיט פֿעטס 

פֿון אואַ זפ נעָהט כּירוֹע נישט ארױם קײן פאַרע, דען ראָו 
פֿעטס לאָזט זי נישט אַרױם. 

די פּאַרשױנען האָבּען געמיינט, אַז די זופּ אין קאַלם און זײ. נעמן 
זיך זופֿען, דער ערשטער גום אַ זפּ דער זוהן, ער בּריהט זיך ני ט אָו 
ס'מויל, די טרעהרען רינען אַזשׁ פֿון רי אױנען, ער מאַכֿט זיך 4 
גאָר נישט וויסען, 

,װאָס רינען דיר עפעס טרעהערן??" פרעט דער ֿאָטע ר;--ויי 
כֿ'האָבּ טיך דערמאָנט דאָס רי מאַמע איז מיר געשטאָרבּען", ענטפֿערט דער װה 

דער פֿאָטער גים אַ זפּ ער בּריהט זיך אױך, און אױך בי איה 
הױבּען אָן טרעהרען רינען פֿון די אויגען, 

,װאָס װײנסטו דו, טאַטאַ?* פֿרעגט דער זוהן. ---,ווייל = די מאַמי 
האָט דיך נישט מיט זיך מיטגענומען,* ענטפֿערט רער פֿאָטער, . 
א דײ דעס, בי אַנעשעפֿט לעקען די מעקלערס א. ד. ג. אַו 
דיה אַן בּײַנדעל ‏ 49, ' 

וועגען רי װאָס האָבּען ליעבּ, אָבּלעקען אַ בּינרעל* אָ ער- 
,א פֿעָט בּינדעל' 8), רעדט מען מיט פֿעראַכטונג, 6 

אינגאַנצען איז דאָס גענומען פֿון הינט, װאָס פֿון דעד רײכֿען 
זאַטער בּעל--הבתּי שׂער סעורה, בּלײיבּט זײ נאָר איבּער אָבּצולעקעַן + 
בּיינרעל 4). דען תּמיד האַלט דער יד, דאָס מען מוז , װאַרפֿען דע= 


{) שלום עליכם בּ. ||| ,רא נייע כּתריליווקע" ז. 8 : 
2) מענדעלע מו"ם ב. /' ז. 267 ב. 21 ז, 2151 ,בדחנים, 
שרכנים לעקען אָבּ בּיים געשעפֿט אַ אע = 
3 שלום עליכֹם ;לכּבור יום מוב" ז. 148, ,יאָסעלע סאָלװט" : 
4 ב. |26 +ז 2206 ,אָ דאַרף מען אָבּלעקען אַ ביינרעל", ה, ה, מע 
מוז זעהען דאָ עפּים צו פֿערדיגען. מענדעלע מו"ם בּ. {2 ז. 36: ,דער שענער 
יִור,װאָס האָט אויך א קּוק אויף עפּיס א התמנות און װיל אָבּלעקען א ביין* 
4) מענרעלע מו"ס בּ. { ,ספר הבּהמות" ז,. 89 שרײַבּט: ,סטײַטש 
הינט, װאָס לעקען אָבּ אַ בּיינדעל, כאַפּקן שריים כּון יורישע פּאָמײניצעס, 


- 


הינט, װאָס יורען פּערששאָפּען זײַ תּמיר, דאָס מויל טיט אַ שטיקעל בּרוֹיִט,,,- 


=10עי 


נדא בּײנרעל רוזאָל נישט בּילען' {) שיט | דעריבּער 
ען, ,װועמען אונטער װאַרפֿעַן אַ בּיין און װעמען אַ בּיינרעל" 9), 
פֿערחאַן אֶבּער אויך ;א אָנשיקעניש, אַ איכּ ערבּײנדעל48 
| אייך , אַ טע שה מיט אַ בּײנרעל"4) , אַ בּײנד על, װאָס 
} אַהין ניט אַה ער" 5) ,א רעפֿט בּײנדעל נישט אײ: 
לונגען און ניט אױסצושפּײען, נישט אַהער, נישט אַהין* 6), , מיט אַ 
בּײנדעל קאָן מען ויך דערװעַרגעֶן* 7) 

שפּריכֿװערטער זענען ראָ: ,עם ניט קיין בּיינער, װעלען דיר ניט 
: הון די צינער? 8), גאַן ס'אין ניטאָ קיין פֿלײש, גריועט מען 
=? ( ן 

+ ווילענדיג זאָגען אויף איינעם א חצי זשירעק, דאָס מען דערקענט 
= איהם גלייך אין פּנים, אַז ר'איז אַיוה, זאָנט מע ,דער קינעל 
איהם אויפ'ן פּנים' 10), דען דער קונעל איז אַ ארצי--יורישער 
{ און ;שבּת אֶהן אַקוגעל, איז װי אַפֿױגעל אהן פֿלינעל" 11), און,אַזאַ 
{קאָן קיין קוגעל ניט מאַכֿען, קומט איהר אַ גט' 12), ,מיטאַ יור 
אֶר נום קונעל עסען", אַזי איז אַ אַלטער כּלל 14, װען מען 
אָגען אײינעם, אַז דאָס װאָס ער זאָנט װעט קײנמאָל נישט פֿאָרקומען 
מע ,יאָ, מאָרנען נאָך דעם קונעל!" 14) 

בי א. מ דיק רופט מען אַ ישיבה בּחור: ,אַ קונעל-פֿרעסער" 15), 


1)טלום אֵש, יי : 6 

) מ. ספּעקטאָר. בּ. || 7 

3) מענדעלע א = (שי 2 00 

4) יו עליכםיבּ. { ז. פ7 

2) דירט, ה 78 בי א ז. 217 ,שׂטעהט װי אַ בײַן אין האַלױ. 

6 7 5 א 

1 הארט יז די 

8) א. בּערגשטיין 

צ 9 דאָרט, 

1 0 דאָרט, 

ריט 

/ 9) דאָרט. ווערט געזאָגט זעלבּסט פערשטענדליך נאָר אויף ליצנות, 
2 שלום עליכם, בּ. {|זֶשׁ 208 בּ, 2211 ז. 182, בּיו בּערנשטיי. 

4 איז דאָ נאָך אַ הוספה: ,נאָר ניט פון אײַן טעלער", 

: 4) גבײ אביהס טענרלוי נומער 606, בי מעגרעלע מופר ספֿרים; 

-פאָרגען נאָך דער קולטער קוגעל? (ב. 26 ו, 62) 

{ 419 ,דער פארטעפיאניסט? ז, 50 


1 
4 
8 
1 
4 
/ 
י 
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מאַכען אַזאַך חשוב און גרויס, הייסט: ,טאַכֿען דער 2 
אַ צימעס? 1), און אַזױ אַרום אין פֿארהו:ן אַ מענש, וװאָ 
,אַ קבצן איז בּיי איהם אַנאַנצער צימעם' ); / 

שערצהאַפֿט זאָגט מען: ;אַ מױד, װי אַ צימעס!" 43 : 
אַ גרױסער יחסן איז ,סאַטע צימעם' 4), ,ער װאַקסט ,5 
רעכֿטען ציטעס* 8), : : 
אַ יחסן הײסט: , צימעס" , לאָקש', ,קאַפּהאָן 6), ;ער אי פֿונ 
צימעס, פֿון בער גילדענער פֿאָהן" 7), װען ספּנים איז רויט' רערשוויצ 
הייסט עםס, , ס'איז אױסגעפּריעט װי אַ צימעס' 8 4 
די נעבּען בּײ אַכֿען, הפֿט מעף די אַלץ צימעסל ע 
צום ספור המעשה" 9) ו 
;שלש סעודות" שלש סעורות פֿלענען חסירים און בּעזונרערס 1 
רביי"ם זײערע פּראַװען מיט נרוים פּאַראַד 10), ווען איינעו 
מאַכֿט פֿון אַ ואַך אַ נאַנצען צימעם, זאָגט מען {ער מאַכֿט רעה? 
אַ גאנצען שלש סעודות!" 
עס איז אָבּער דאָ אַ רעדענסאַרט; אַ ,פּראָסטער שלש 7 


ציט פס 


אויף אַ פּראָסטען מענש, פּראָסטע זאַך א. ר, ג. 11) / 
בי שלש סעורות פֿלענט מען טרנקען און װערען אַ / 


= 


1) מענדעלע מו"ם בּ. שׁ{ ז. 96, ב. { '"ספר הבּהמות' ! { 
,מאַבֿען אוים זיין יחום, זִייִן זכות אבות אַ גאַנצן צימעם", שלום עליכם ב, 
177 ,אַ גאַנצען צימעסם טאַכען דערפון", 
2) שלום עליכם בּ, |1/ ז. 80 52 
3) דאָרט. עלכּבוד יום טוב" ז. /14, א, בּערנשטײַן פבּחוה, 
4 מענדעלע מ"ום אַסגולה צו צרות? ז. 14, בּ, : 26/ 
איִז פונ'ם צימעס--הוילע יחום"י . 
5) מענדעלע מו"ם בּ. |1שׂ' +ז. 190. בי { 
רעכטען צימעם?, | 
| = 6) דאָרט בּ. |1 ז, 88 
0 דאום 3 22 ! 20 
8) דאָרט . /1 ז, 119, בּ. 71 ז. 41 , ב. |1ץ ג. 66 / / 
9) דאָרם בּ. || ו. שָאא 0 
0 זעה לינעצקי ;דאָם פּולִישֶׁע יינגעל" ז. 116: {גו אין געקם 
די צייט איך זאָל אָנהײַבּען פּראַװען גוט יודישקיַט מיט שלש סעודות', 
גבאים מיט חסידים" ; 
1 שלום עליכם. ,דאָס נייע כּתריליווקע" ז. 49. ב. װוושׂ א ג2 
אַקסענפעלד, , דאָם שטערינשיכל? ז, 91 4 
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עי ר ריר יי יי ער יי ר + די ירע יא יש 
עי = יש 
7 4 * י 


מּבושם, און זינגען רערגײ רעם ,נני חכלאַי, פֿון װאַנען סאיז 
אַרױסגענומען. געװאָרען דאָס װאָרטת בבּנילפֿין" צו בּעצײכנען אַ 
אויפנערוימטען צושטאַנר 3); 

אין אַבּיכֿעל ,רער קאַטאָק* (װילנא 1913) פֿון ש. בּ. זאָגט מעף 
,ער מאַלט דערפֿון אַ דריטעץ גערילט' 4) ד, ה, ער האַלט נישט 


- 


דער פֿון ;מאַכֿט רערפֿון ליצצח, און אין |עם מבטל, 5), 


'* 


3) טלוס עליכם בּ. || ז, 176: ,עװען מכוסם, מאַקי 
| בּגילופי, ;מבול? ז. 230 ,לעבּעדיג בגילופין', 
4 ז. 12 זְעֶה אויך ז, 8. װען דער פאַטער רעדט אויס אויף זיין 
טאָכטער, זאָגט די מוטער צו איהם: {מאַך דו נאָר נישט פון איר 
קיין דריטע געריכט*, 
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שּ : 


יום: יב 'דיגע מאכלים אין דער שפראַדך 
חמל'דיג און יום טוב'דין קנעטענדיג מצוֹת מאָר מען ס'טיג נישט 
א יע יא לאָזען ליגען, כּרי ס' סזאָל נישט המצ'דינ ווערען, 

*עדע זאַך װאָס מען טוט גלייך, נישט אָבּלײיגענדיג אױף שפּעטער, 
הײסט עם: ,נישט געלאָזט חמצ'דיג װערען" 1) 

ווען איינעם געהט נישט איבּריג פֿױנעלריג, זאָנט מען ,ס'נעהט 
איהם נישט איבּריג יום-טוב'ריג", 

מ'זאָגט אוך: ס'אין נישט קיין איבּריג יום-טוב'דינע סחורה"; 

ווען מ'וויל איינעם זאָגען מיט ליצנות, דאָס מ'װועט איהם נרױם / 
כּבור אָבּנעבּען, זאָגט מען! ,מ'װועט דיך זעצען אױף דער יום-טוב'רינער 
פּאָליצע*, וילענדינ. זאָגען אוֹיף אַ סחורה אַז זי איז נישט אַואַ בּבל, 
ואָגט מען; ,ס'איז נים אואַ. חמץ װי דו מיינסט', ,געפּטר'ט אַ חמץ פֿון. 
שטובּ,? זאָגט מען, ווען מ'וערט פּטיר פֿון אַ דינסט אַ גנב, אָדער מ'מאַכֿט 
חתונה. טי אַלטע. פאָרטעײ יא. ד, 1 
מ צ ה ,אויף מצות - אין תּכֿרוכים--מוז זין? זאָנט ס'שפּריכֿװאָרט, 
אויך: , מצית און װײַן מוז זיין ,שמאַלץ און איער נים זייעֲר"2), 
,מען לױפֿט, װי נאָך מנה װאַסער* 3) ;טכֿאַפּט עס װי מצה 
װאַסער* 4), : 


= יא 


1) ליניעצקי ,דער װעלט לוח" ז, 82, ;,ראָס משלהת" ו. 68: ;איך 
האָבּ עס בּאַלר אױפּגעשריבּען, כדי עם זאָל ניט חמצ'ריק װערען". 
| = () א, בּערנשטיין. | 

3) דאָרט. ער פערשיישמ, װײל געװענליך לױפֿען די חסידים אַלײן 
צו בּרענגען דאָס מצה-- װאַסער, איך קלעהר אָבּער, אַז פ'איז מעגליך אַז עַם בּעציהש 
זיך צו דער גֹמָרא: , אייתי כּולו עלמאָ חצבײַהו... 

4 ממענדעלע מו"ם ב, |שֵׂ ז. 6, שלום עליכם ,מבול" 1, 3239 
,צעכאַפּט װי מצה װאַסער", | 
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4 : 3 
{ 4 3 
, ר .1 
א , זי ,7 5.2 +צייג יי 6 


א 6 1 0 דע יע תע עי יע עי ערע טי יבר ייט י, ,ישי יי הו יל 0 יצע יי זי יא יט יי 6 
: ר אט 4 א יש א יי : 
אי יע 1 0 :0 ' : 


| = אַז מ'האָט אַיועק גערוימט טריפה'נע סחורה און עס אױסבּעהאַלטען 
פֿאַר'ן רעװיזאָר, זאָגט מע ,מ'האָט עס מבער חמץ געװען" 41 נאַנץ 
שָפֿט טרעפֿט אָבּער, אַז ננכים זענען אין מיטען יאָהר כּורק חמץ *2). 
װוען אײנער פרעגט דעם צװײטען אין פּסח װאָס ער מאַכט, זאָגט ערי 
9'בין עפעם נישט, װי עס געהעה צו זיין, דען בײ יעדען עסען בּרעך איך! אַז 


יֿ 


זַענער שרעקט זיך שוין נוט איבּער, בּערוהיגם טך איהם, דאָס ער בּרעכֿט מצה. 
)= = איינער האָט אַ מאָל נעטראָפֿען אַיונגען מאן נאָך דער חתונה אין 
ער פֿרענט. איהם. ,מצא" או , מוצא" ‏ 3) ענטפֿערט ער: ס'איז נאָר 
,מצה"--אױסגעדאַרט, שװאַרץ און געשטיפּעלט װי אַ מצה. 

: איינער האָט געזאָנט דאָס אַ האַלבּען פכח האָט ער שױן. ד. הי 
קיין בּרעקעל ,חמץ יעפֿינט זיך שון נישט אין שטבּ, נאָר קײן 
מצות האָט ער נאָך נישט, 


ארפּם ,דאָס מיט דעם, איז פּונקט װי כּרפס מיט קיסליצע" 4) 
חרוסת | מעם איז. - ביי. איהם טייעדעף װי. הרופת! . פ) 


אַ ‏ פֿאַראַקטעריסטיש. פשט'עלדיג יודיש שפּריכֿװאָרט 
אין דאָ: ,רישע קעפּלעך!-קלאָנען ‏ או װײַנען, א 
עסען װײמער קרעפּלעך" 6 | 

: קרעפּלעך. האָבּען זיך גערעכענט פֿון די בּעסטע ידישע 
מאַכֿלים, ווילענדיג זאָגען ,אַז אַפּילו פֿונ'ם בּעכטען קאָן מען אױך נאָר 
מיט אַ מאָס געניסען, זאָגט מעַן? ,קרעפֿלעך עסען זיך אױך צו" /), 
אַלם קאַטאָװעסטיגע קללה זאָגט מען: ,אי, קרעפּלעך זאָלט איהר עסען"! 8), 
עטרינקען װײין און ע סען קרעפּלעך"? דאָם אין דער שפּיץ פֿון װעלט 


) מענדלע מו"ס בּ. {|1ש ז. 419 
2) שלומעליכֿם, מנחם מענדל--מיליאַנען" 


קרעפּלעך, 


רעטש סעמעט 


יצ ) ד. ה, צו ס'איז בַּיי איהם , מצא אשה מצא טיב'", אָדער ,מוצא 
| - אַנִי את האשה מר ממוה", זעה בּרכות ח', 

: 64 ייניעצקי ,דאָס משלחת" ו. 87 

1 = 86) שֵלום עליכם בּ. 11שׁ ז. 80 


6 דען זײ קלאָגען און װײנעֶן, װאָס מען שלאָגט זי און או מען 
ישלאָגט, עסט מען דאָך קרעפּלעך, א. בּערגשטיין. 
| מענדעלי מו"ם בּ.  {{‏ 6. שׁלום עליכם בּ. |/שׁ ז, 64. בא 
ז 162, 259, בּ, {{1שׁ ו, 81: , קרעפּלעך עסען קאָן אױך גמאם װערען" 
8) מענדעלע מו"ס בּ. א{ א 43 


11 -- 


פֿאַרגענינענעם אין דער יורישער פאַנטאַזיץ, אַזױ על קנרערל. . -| 
אבינוֹ מלך-- צ 

דאָס האַרץ איז מיר פֿרעהליך, | 

פֿרעהליך װעלען מיר זײן, " 

טרינקען װעלען מיר װײי, : 

קרעפּלעך װעלען מיר עסען-- | 

און אונזער ליעבּען גאָט 3 

קײינמאָל נישט פֿערנעסען', 1) ו' 

דאָס קרעפּעל--פֿלײש װערט צידוע גױם צו האַקט, דעריבּער = 

מען: ,ער מאַכֿט אויס איהם קרעפּעל פֿלײש* 2) ר, ה, ער צעהאַקט. 
איהם אויף קליינע שטיקלעך, 0 8 
אַ קונץ איז ראָס אינטײלען ראָס קרעפל פֿלײש, אַן מ'זאל 
פונקט אויסקיטען רערמיט פֿאַר אַלע צגעבּרײטע שטיקלעך טײנ, טען 
זאָגט דעריבּער, װען מ'כומט מיט אַ זאַך פונקם אױס: ,אױס ! געקומען . 
װי מיט קרעפּעל-פֿלײַש? 8). מען אָגט אױך; ,געטײלט װי מיט, 
קר; פּעֶל-פֿלײש? 4), מיט פֿעראַכֿטננ זאָגט מען אױף ,קרעפּלען"- = 
עג לעך":, פֿינפצעהן הונדערט ק-עפּלעֶך נרן" {). ,פויזענט ,קערפּלעך" 8),- 


הו מע איבּער געװויקסער, װי ציבּעלעס, רעטיך, חריין! 
קרוים א. ד. ג, װעלען קומען אין אונזעָר אָבּהאַנדלונג איבּעה, פֿלאַנצונגע , 
און געוויקסער אין דער יודישער שפּראך* צ 


) מענדעלי מו'ס בּ. {4; ז 181 

2) א. בּערנשטיין וְּ 

2) שלום עליכם ,סטטמפּעניו" ז, 73, מענדעלי מו"ם בּ. ווע 11 
3 1שׂ ‏ 29 | 

4 שלום עליכם ,לכּבור יום טוב" ז, 285, זעה אויך בּיי א. בּערנ. 
שטיין; ,דעם גאנצען קעז לייגט מען גִישׂט אריין אין אײן קרעפעל' ר. ה. 
ס'גאנצע געלד אין אײַן מסחר. 

5) שלום עליכם, ,מנחם מענדעל---,אַדעסער בּירועי 

6 דאָרט. ,עם פידעלט נישט" 


-פפן- 


א "י.י 4 א 14 אי עי א שא יעשי טי א א ער יי יה ןב בל א 
: 2 5 וט : שי" + י, 1{ 0 


4 אי : 
| איג ה א ל ט 
: 
ערשמער מייל 
זײַט 
1 א קורצע אײנלײַטונג == == == == = == 5 
! 11 די װאָכֿעדיגע מאכֿלים יב עב 6 
1 די שבּת'דיגע מאכליִם = חד הה הי -ת 3 
שֵׂן די יום=טוב'דיגע מאכֿלים == -- == == === 4 


צווייטשד. . מייק 


1 אלגעמיינע אבּטײַלונג | ס--86 


פּױַער -- == == == ה-י == == -יי 82 82 
באט קאש אט קה גאט טמא רה 2 שיק א אה 
סמאַליען, שוועבּעלע, האַלץ אהת וי 1ג אייט +, קר 20 
קוילען, שריפה, אַשׁ = 0 יו יו עיל יד 20 
יו הי חדה? טיט תד ) 0איט = שאט לאט לי וו ונמטט שהף 30 


װאסער =-- = 2 זיי = יאה = הש = דיי = הוה = -- 89 


*) א געָנייצר רעַגיִסְטעֶר און לוח:המפתּחות וועָלעָן צוגעֶגעַבּעְן װעָר עֶן צום 


לעֶצטעֶן טײַל פונ'ם װעָרק 


פייער ‏ און װאַסער 
קאָפֿען -- -- 
זירען בַּאלֶען ‏ -- 
בּראָטען == =-- 
עסען == |-- 
קייען ערז לט 
בּייסען --= -- 


שלינגען -- -- 


טעמים, זים יי 


זויער , בּיִטער , האַרבּ, 
טאָפּ -- -- 
שיסעל -- == 
טעלער '--- -- 
לעפעל -- === 
מעסער --- == 
פליישיג און מילכיג 


כּשר און טריפה 


== 


88 


1 די װאָכֿעדיגע מאכֿלים אין דער שפּראך פֿון זייט 87--106 


בּרויםֿ . =-- =- 
װיסקראבּעק = 
א מאכל, קאשע --- 
בארשם. = = וו = 
קוואס, טילךף -- 


2 
*-יי+ 
בושערי יו ר 


=== 


== 


,=----+ 


87 
90 


9 
יי 
2 

: 
5 
צ 
יא 
, 
+ 
: 
י 
2 
וְּ 
: 
ץ 


האָניג בר יא שא 


טייג, . הייװוען, בּייגעל ‏ -- 


' קאָליש, זאַלץ -- -- 
א א 
גאמעלקעס, לעמעשקע 
האלעשקעס יש 


פּאמפּעשקעם, וויעטשערע 


1 משקאות אין דער שפּראף. - 


משקה, בַּיער --- 1 
װען {טואנפעט יה דלי 


ר א 


טן די שבּת דיגע מאכֿליִם אין דער שפּראך. 


קר 3 שאר א 
לעקעך, לאַקּשאָן--- -- 
קוילעגען, בּ שר ודגים --- 
אי אי אט 
- לעבּערלעך, מעגעלעך, יוך 
אַ ביינרעל == = -- 
קעל -- == == 


צימעס,, שלש--סעודות --- 


יט == ; =-6, יי 4 -י, 


=טקההסט === איאהא === שאפאפאכף === פאופאוונט === פואימענם. 


א יי עה א = יט = 


תועט = === = === == יט = 


א יאר עי 1 ר עי 0 
ט / 5 


106 


109 


110 
32 
:113 
114 
115 
116 
417 

118 


! די יום טוב'דיגע מאכֿלים אין דער שפראך 190'-- 422 


חמצ'דיג און יום--טוב'דיג 


כּרֹפּם ,חרוסת,. קרֶעפּעֶלעךְ 


ער יד = +- יה == 


יל 


עֶס איז עֶרשיִנעֶן די צװײַטע אויפלאַגע 


= ,42- 


, בּיאליק'ס טרעהרעז" 


+-י-- 


: = - 2 
: קיטקאט :עבט ר 
= 1 


== פן יהודה עלזעט. == 


חיר = 


2 ה-- 7 = 8. 17 


װאָס שרײַבּט הלל צייטלין וועגען דעם 
;װאוּנדער אוֹצר" ? 


... אַ גוטעָן אײַנדרוּק מאַכען די נײַע בּכֿלעך פֿון ה' יהוּדה ‏ 
עֶלזעָט. דעָר ,װאוּנדעֶר אוצר' איז דוּרכאוֹיס חדוּשים, אינגאַנצעַן / 
אָריגיִנעֶל, . איִנגאַנצֹעֶן נלײַך פֿונ'ם פֿאָלק געֶשעֶפּט. ,מלאכה גדולה עשה"- 
עֶר האָט געַזאַמעָלט פּעֲריֹל פֿון דעֶר פֿאָלקס-שפּראַך. איהר האָט אונ'ם / 
;וואוּנדעֶר-אוצר" אַלעֶרליַ מעָגל:כסטע פֿאָלקס-װיצען, אַלעָרלײַ מעֲגליכ= 
סטע פֿאָלקס-אַנעקדאָטען, אלעָרלײַ מעגליכסטע שאַרפֿזינ:גע אוּן געָדאַנק= 
פֿולע רעָדעֶנס-אַרטעֶן. פֿאַר. אַזא אַרבּײַט קומט געָויס אַנעָרנסטעָר אוּן ‏ 
אױפֿר:כֿטיגעָר : 

יישר. כח! (הלל צייטלון. ‏ ,מאָמענט") 


-שי ש שש שיששרצ: תש אוו אע ר יט 
7 א יע 0" ' א 1 נ : : 
5 י י 


דעֶר װאוּנדעֶר:אוֹצר פוּן דעֶר יוּדיַשעֶר שפראַףּ: 


דער מענשליכער 
ג קערפּער, ; 


עֶרשטעֶר טהײַל, 


פֿאָלקסטימליכֿע רעדענסאַרטען, 
גלײַכֿװעֶרטלעֶךְ אוּן אנעקדאָטען, 


געָזאַמעָלט אוּן דעֶרקלעֶרט דוּרך 


- = יהוּדה צעלועם ,יו === 
װאַרשע תר"פּ 


1 דרוק בּריִדעֶר לעָוין עִפּשטײַן פּאַװיעָ 38 קַאז 


א 4 38 פא גמטםם :קה תואסן 8-64 -- 


: בי * = 


= 5 


דער קאָפּ. 


דעֶר קאָפּ עֶנטהאלט אין זיך ד: װיכטיגסטע אָרגאַנען פֿונ'ם גוּף' 
דעֲרצוּ אוז עֶר נישט בֹּלוֹיז דער חשוב'סטעָר אוּן פֿאָרנעמסטער, נאָר 
,-אוֹיךְ דעֶר אממײַסטען אָנגעָזעָהעֶנסטעֶר טהייל פֿונ'ם קעֲרפּעָר. א גרוֹיסעֶר 
; חלק פֿון איהם איז אוֹיך תמיד אָפֹֿעֶן עֶנטפּלעֶקט אוּן נישט פֿעַרדעקט 
הװי די איבּריגעַ אברים פֿונ'ם גוף. דעֲרבּעֶר האָט דעָר קאָפּ שטארק 
-געְצוֹיגען אויף זיך די מענשליכֿע אוֹיפמערקזאמקײַט אוּן יעְדעָס לשון 
פּערמאָגט א גרוֹיסעַ צאָהל רעדענסארטען אוּן שפּריכװעֶרטער, װאָס אָדעֶר 
זײַ בּעֲצוִהעָן זיך צוּם קאָפּ אוּן זײַנע אײַגע שאפֿטען, אָדעֶר זײַ זעַנען 
געַבּאָרגט פֿוּן די לעצטע אוּם צוּ בּעֶציַכעֶנעֶן פֿעָרשידעָנע בּעַגריפֿעַן, װי 
;אוֹיך שטימוּנגעַן אוּן אײַגענשאפֿטען פֿון מעָנש - 

יוּדיש איז אָבּעֶר פֿיעל רײַכֿעֶר אלס אנדעֲרעָ שפּראכעָן אין אזעָל. 
כע רעָדעֶנסארטעָן. ד? געָוואלט:גע מענגע פֿון די לַעֶצטעָ עֶרשטוֹינט אוּנז אין 
פֿלוּג, די זאך װועֶרט אוּנז אָבּעֶר פֿעָרשטענדליכֿעָר, װועֶן מיַר דעֶרמאָנעָן זיַך 
שלום:עליכּם'ס וועֶרטעֶר. עֶר האָט ריכֿטיג בּעֶמערקְט אוּן געזאָגט: ,דער 
| קאָפּ שפּיעלט בּײַ אוּנז וּדעֶן די גרעֶסטעַ ראָליע, מעָהר אלס אלע 
רמ"ח אברים. א קאָפּ, א קעפּעלע! אָט דאָס איז בּײַ אוּנז דער עיקר 
אנטיק", * ני | 

מיר בּרוֹיכעָן זוך אלואָ נישט צוּ װאוּנדעֶרן, װעֶן אוֹיך אין דעֶר 

*) שלום-עליכם ,סטעמפּעניו" ז. 52. דאָס זעלבע בעהויפטען אוֹיך אייניגע יודישע 
אנעקדאָטען. 


א) אַ פּריץ האָט געפרענט ר' זלמן פויזנער פאַרװאָס ער טראָנט אזא טײַער סויבעל. 
-היטעל האָט איהם ר' זלמן געענטפערט: ב? אײך אִיז דער קאָפּ גאָרנישט, לאָיט אֵיהר איהם בלוֹיז, 
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שפּראך פֿון פֿאָלק האָבּעֶן מיַר שפּוּרעֶן פֿון דער גרויסעָר ראָליע, װאָס / 
דֹעֶר קאָפּ שפּיעלט בּײַ'ם יּדעֶן : 
די רעַדעָנסאַרטעַן פֿונ'ם דאָזיגעָן פּרק זעֶנעֶן על פּי.רוֹב גאנץ אײַנ- 
פֿאך אוּן גענוּג פֿעָרשטענדליך, אזֹי דאָס מעַן דעַרקענט גלײַך אוֹיף 
װאָס פֿאר אַ גרוּנד זײַ זעֲנעֶן עֶנטשטאנען פֿוּן װאנען זײַ האָבּען זיך 
געָנוּמען, אוֹיךְ װאָס מעָן מײַנט מיט זײַ צוּ זאָגעָן אוּן צוּ בּעצײכֿענען. - 
- = זײַ בּרױכֿען דַעָריבֹּעֶר מעָהרסטענס נישט קײַן קאָמענטארען אין / 
פּירוּשים. ש טי 
| עֶס איז אָבֹּעֶר נוֹיטיג אוּן נוצליך זײַ צוּ קלאסיפֿיצירעַן אוּן אוֹיס- 
צוּסאָרטירעֶן, אום דאָס בּלד זאָל אוֹיסקוּמעָן געָנוּג בּוֹלט און קלאָר. 


דער עיקר איז בּײַ אײַך דער נוּף, ציהרט אֵיהר אוּן פּילנעװעט איהר איהס טאקי; בײַ אוּנז 
יוּדען איז אָבער דער עיקר דער קאָפ, טהוּט מען איהם אָן טײַערע סויבּלען-היטלעך. 
ב). מ'האָט צוּ א פּראָפּעסאָר געבּרענגט אַ יוּדיש װאוּנדער-קינד, ער גיט איהם אַ מא= 
טעמאַטישע פֿראַגע, ס"וּנגעל מאכט עס גלײַך. דער פּראָפֿעסאָר װאָונדערט זיך ער כּעמערקש 
נאָר, אַז ס'יוּנגעל האָט עס נישט געמאַכט לוֹיט די װיסענשאַפּטליכֿע רעגעל. 
אודאי, זאָגט ס"יוּנגעל, יוּדען מאַכען שטענדיג מיט'ן ,ראש" נישט מיט'ן ,רגל"+. 


אקפהומעגזשלי יי ינבל שיבא 


= 
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און די אַלטע אַמאָליגע צײַטעֶן האָבּעָן מעָנשעַן נישט געװאוּסט, 
אַז דעֶר קאָפּ עֶנטהאַלט אין זיך דעָם דעָנק-אַפּאַראַט פֿונ'ם מעַנשלוכֿעָן קֹעָר- 
פּעֶר אוּן אַז דעֶר מח איז דאָס דעֶר פֿיהרעֶר פֿון מעַנשען, װאָס געֲוועָלטיגט 
מיט איהם, ג:2 איהֶם עצות, שכל אוּן פֿעָרשטאַנד, בּרעֶנגט ד: אברים 
אזן בּעֶוועֶגוּנְג אוּן פֿוהלט אוֹיך זײַעֶר שמעָרץ. 

נאָך אַרסטוטלוּס האָט אוֹיסגעָלאַכט דעם געדאַנק, אַז דעֶר קאַלטעֶר, 
װײַכֿעֶר אוּן שלאַבּריגעֶר קאָפּיגעָהירעָן זאָל זײַן דער צענטר פֿון די 
ימעַנשלכֿעָ מחשבוֹת אוּן געָפֿוהלען. / | 

- = אַמאָל האָט מעֶן די אֹלֵעָ דעָרמאָנטע אײַגעַנשאַפֿטען צוּגעשריגען 

דעָם האַרצעָן אוּן אין העַנרעאיִשען -- אוֹיךְ ‏ טײַלװײַס -- װי סזאָל הײַנט 
נישט אוֹיסקימעֶן אוֹיסטעֶרליש - צוּ דז נירעֶן. דַעֲריבּעֶר בּעַציהען זיך 
אין העבּרעָאיִשען צוּם האַרצעֶן אַ גרוֹיסעַ צאָהל רעדעֶנסאַרטען, װעַלכֿע 
אין. ד הײַנט:גע לשוֹנוֹת בּעַציִהעֶן זײַ זיך צוּם קאָפּ אוּן צוּם מח. . 

עֶרשט אזן דֹעֶר גמרא יבמוֹת דף ט' געפֿנעַן מיר אַ אוֹיסדרוק 
פֿון װעַלכעָן מיר זעָהעֶן, אַז און דער צײַט פֿון דעֶר גמרא האָט מען 
בּײַ יוּדעֶן שוין געָוואוּסט, אַז דעֶר מח דענקט אוּן טראַכט, אוּן דעָריבּעַר 
האָט מעַן דאַן שוֹין געזאָגט אויף אַמעֲנש אָהן ש5ל: אין לו מח 
בקדקדו" {), : 

און יּדישעָן לשוֹן װעֶרט דֹעָר קאָפּ, װאָס עֶנטהאַלט דֹעָם מח, 
שׁוֹין . אָנעֶרקעֶנט -- װד אין אַלע אַנדערע נײַע לשֹנוֹת -- אַלּס דער מקוֹר 
השכֿל פֿוּן מעֶנש, אַלס זײַן גײַסטיגער פֿיִהרעֶר אוּן ראַטגעֲבּעֶר, װאָס מוּז 
זאָרגעַן פֿאַר'ן גאַנצעֶן גוּף, דעֶריבּעֶר זאָגט מעַן: ,אַז דער קאָפּ איז 
אַנאַ, מוּז דעֶר גאַנצעֶר גוּף פֿעַרשוואַרצט וועֶרעֶן 2) 
אוּן אין פֿיעל רעֶדעֶנסאַרטעָן גענוּצט מעַן דאָס װאָרט ,קאָפּ' (טהײַל- ‏ 


{) זעה אִין ,האוצד* פוּן רש"י פין די ווערטער , לב" אוּן , כליה". זעה אַויך די יוּדיש: 
רוּסישע ענציקלאָפּעדיע בּאַנד 11 דעם זעהר װיכטיגען אַרטיקעל פוּן ד"ר קאַצענעלעסאָן ,די : 
אַנאַטאָמיע אינ'ם תּלמוּד". 

2) כײַ אַ. בּערנשטיין : ,אַז דער קאָפּ איז אַ נאָר, ליגט דער גאַנצער גוּף אין דער 


צרד" (,קאפ" 1:) 
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מאָל - ;מח"; אָנשטאָט דֹעָם װאָרט , שכֿל", אָדעֶר , פֿערשטאַנד". אַזֹײ 
הײַסט אַ מעָנש מיט שכֿל אוּן פֿאַרשטאַנד: ,אַ מעָנש מיט קאָפּי 41 
,אַ קאָפּ:מעָנש'2) עֶר הײַסט אוֹיך ,אַ בּעל-מח' 3) אָדעָר ,אַ. 
קאָפּ: שטיק'4) | 

טהוּן אַזאַך מיט דעָר געֲהעֲריְגעֶר אוֹיפֿמעָרקזאַמקײַט; הײַסט'. 
,טהון די זאַך מיט קאָפּ' 5) װעָן אײַנעֶר האָט דֹעָם געהריגעֶן חוּש 
אוּן פֿלָרשטאַנד צוּ אַזאַך, הײַסט עֶס: ;עָר האָט אַ קאָפּ צוּ דער 
דאָזיגעֶר זאַך'6) ויַלעֶנדיג אָבֹּעָר זאָגעֶן, אַז זײַנע גײַסטנגע פֿעַ= 
היגקײַטען זעֶנעָן נישט צוּ /דעָר דאָזיגעֶר אוּנטערנעהמוּנג, זאָגט מעַן: 
,ס' איז נישט פֿאַר זײַן קאָפּ, ,ס'איז נישט פֿאַר זײַך 
מ ח" 7), 

אוֹיף אַ מעֶנש, װאָס האָט נישט קײַן שכֿל, נאָר גרוֹיס אײַנרע= 
דעֲניש -- זאָגט מעֶן, קלאַפּע נדיג מיטץ פִינגעֶר אוֹיפֿן שטעָרעֶן, בּלשוֹן 
סגי-נהור אוּן איראָניץַ: ,סאיו קאָפּ-מה!, ,קאָפּ-מה-מאַגיסט= 
ראַט, ,אַ קאַפּ ווי אַ ראָטהוֹיז" 8) 

נישט פֿעַרלירעָן זיִך אין שכּרות וכֿדוֹמה, האַלטען דֹעָם געדאַנק, 
די אויפֿמערקזאַמקײַט געָשפַּאנט אַ לעָנגערעַ צײַט, הײַסט: ;,האַלטען 
קאָפּ" 9, / : א 

וועֶן אײַנעֶר רעָדט, אָדעֶר טהוּט אַ זאך, װאָס מעֶן װײַסט, אַז דאָס 


{) מענדעלע מוֹכר ספֿרים בּ. שא ז. 43: , מיר האָבּען א קיימא לן יוּדען זענען מ ע נ* 
שען מיט קעפ', 

2) מענדעלי מוכר ספרים בּ. וושֵׂ ז. 248: ,א חכם:עתיק, אַבּריה נֹפְלאה, א קאָפַּ 
מענש?. ב, וַשֵׂא ,בּישיבּה של מעל"" ז. 32: ,די ליטװאַקעס האַלטען זיך פֿאַר תּלמידו 
חכמים אוּן גרויסע קאָפּ-מענשען". 

3) מענדעלי מוֹ"ס ב. 1{ ,אַלטע מעשה" . שָ. 

4 ,קאָפּישטיק? האָט אוֹיך אין די אַלטע צײַטען געהייסען 8 מטבע מיט 8 
קאָפּ אויסגעקריצט. אי דײַטש הייסט. הינט אוֹיף לצנות , קאָפּשטיק" -- אַ קלאפּ אין קאָפּ. 
זעה ד"ר שראדער'ס. '8016/ק5 ת6ה466150 46 אסשתת6!88ט:31 זסם, 1 505. 

5) מעגדעלי מו"ס בּ. זַשֵׁ ז. 95, שלום עליכם בּ. {1 ז. 87: , צ+הערען מיט 
קאָפ". מענדעלי מוֹ"ס בּ. שנא + 10:, עסען האָט מען ב עדאר-פט מיט קאָפּ- 

6) מענדלי מוֹ"ס בּ. 011 ז. 181: , אַ קאָפּ צוּם האנרעצל*. 

).מענדלי מ"ס ב; 1ש ז. זי 17,, 54, 

8 די לעצטע צװיד רעדענסאַרטען הייסען, א) ,אַ נרויסער קאָפּי, דען דע- מאַניסט 
ראט, אָדער ס'ראָטהוֹיז פלעגען זײַן וי גרעסטע הײזער אין די שטעדט אוּן שטעדטלעך. 
ב3) ,ער מעג זיצען אין ראָטהויז, אלס שטאָדט:חכם". 


(6 שלום.עֲליכם 3 |211 ז. 229: צי האַלט איהר קאָפּ!" ד, ה. צי הערט איהר מיט 
דער געהעריגער אויפמערקזעמקײַט! 
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דיי זע קכי 7 יי 267 יע 
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איַז ניִשט פֿון וײַן אײַגענעֶם פֿעָרשטאַנד, נאָר לוֹיט אַ פֿרעֶמדענס עצה אוּן 
אַנרעָגוּנג, זאָגט מעַן: .עס איז נישט פֿון וײַן קאָפּ ארוֹיס 1) 
,;אין דעַם שטעקט יעֶנעַמס קאָפּי 2) מעֶן זאָגט נאָך שטאַרקעָר: 
װעְן דאָס װאָלט זײַן פֿון וײַן קאָפּ אַרוֹיס-- װאָלט עֶס 
אוהם אַ שטיק געָהירן מיִטגעָריסעָף. 

ועֶן מען האָט נישט דֹעָם חוֹש, דֹעָם רעין צוּ אַזאַך, מען איז 


דעֲרצוּ נישט אוֹיפֿגעָלעָגט, הײַסט עֶס: ,מעֶן האָט נישט דעָם קאָפּ 


יִעֶצט דעַרצוּ. 
וועֶן אין אַ עת-צרה, וװעֶן מעֶן אוז שטאַרק צוּטראָגעָן קוּמט אײַנעֶר 
אָנשלאָגען, פּראָפּאָניִרעֶן עֶפּעֶס אַ הײַטערע טעטיגקײַט אוּם זיך צוּצעֶרשטרײַעֶן, 
זאָגט מען, נישט ווללענדיג דעָם פֿאַָרשלאַג אָננעֶהמעָן: ,דעֶר קאַפּ 
שטעהט מיר ניִשט דעָרצוּ" 3), ,ס'געהט מיַר נישט אין 
קאָפּי 4) מעֶן זאָגט אוֹיך בּקְצוּר: ,{ס'געהט מיר נישט אײַן: 
! ועֶן עֶמיצעֶנס רײַד הוֹיבּעֶן אָן געֶפֿעֶלען צוּ װעֶרעֶן זײַ הוֹיבּעֶן 
אַן צוּ װיִרקען אוֹיפֿן געַדאַנק פֿונ'ם צװײַטעַן, הײַסט עֶס, אַז ,ד! רעד 
ועַנעֶָן איהם אין קאָפּ אַרײַןך 5) ,די רעד קריכֿעָן איהם 
א יִן קאָפּ אַרײַן 6) אַ זאַך װאָס געהט נישט פֿוּן זינעֶן אַרֹס, הײַסט 
עט. {ס קריכט נישט פֿון קצפאַרוֹיס! 7) 
אַ זאַך, װעלכֿע מעַן בּרוֹיך צוּ טהוּן מיט פֿעָרשטאַנד אוּן איִבּעֶר= 
לעגוּנג, הײַסט עֶס, אַז מעַן דאַרף דערצו ,צוּלעגעֶן קאָפּי 8) אָדעֶר 
צולענצן מה" 9 
פֿעֶרֹהאַן אַמ אֶל, װעֶן מעֶן איז ,מיט דעָם גאַנצעָן קאָפּ 


1) מענדלי מו"ס בּ. { , ספֿר הבּהמות" ז. 5 

2) שלוֹם:עליכם בּ. שׂ ז.  :121‏ צוּם סוף איז עס גאָר א מאגיכּאָדנע (?), פּיני'ם 
קאָפּ ! אוּמיסטנע אַזוֹי געזאגט'. 

2) שלוֹם אש יאַמעריקא" ז. 329: ,דער קאָפּ איז מיר נישט געשטאַנען צוּ איהר" 
דאָרט ז. 116: , זייער קאָפּ זאָל אַזוֹי שטעהען צוּם טאַנצען;" 

4 מענדלי מוֹכֿר ספרים בּ. שׁ{ ז. 37: עסען אוּן טרינקען װעמען געהט אין קאָפּ?" 
דארט בּ. 111שׁ ז. 348 : , פאַרזאָרגט, פֿאַראַוּמערט, ס'נעהט נישט אין קאָפּ די שענע װעלט'. 

5) מענדלי מו"ס ב. 111שׁ ז. 421. שלום:עליכּס ,טביה דער מילכיגער" ז. 148 : 
.איז עס מיר װי אַ אײזערנער צװאָק און מח אַרלן". 

6) מנדלי מו"ס ב. } ,ספר הבהמות" ז. 44, שלום:עליכֿם בּ. 11שָׂ ז. 108. ,,ס'קריכּט 
מיר אַין קאָפּ אַרײַן דוקא זי". 

) שלום עליכם, ייאָסעלע פאָלאָװיל?" ז. 11 : ,דל זינגערלעך זענען איִחר נישט 
ארױיסגעקראָכען פוּן קאָפ". 

8)- מנדלי מן"ס ב. ש' ;אינער. א שטאָדט*. ז- 11, 

9) מנדלי מו"ס ב. שׂן פרץ ב. וַוושַׂ יז. 121. 
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אַרײַנגעָטהוּף" אץ אַזאַך 1) אֶדעָי מעָן {לײַגט דעָם גאַנצעָן 
קאָפּי אין אַזאַך, מעָן טראַכֿט תּמיד אוּן מעֶן דעָנקט נאָר װעֶגעַן 
איִהר, אַזוֹי איז דעָם יּנגעָן חדר-יונגעַל דער קאָפּ געלעָגען אין ים= 


סוּף 2) אוּן מאָטיל דעָם הונ'ס איז דעֶר קאָפּ געלעגען אין די פֿלעָשעָר ‏ 


טינט 3). 
װען אײַנער האָט מיט אַלעָ חוּשים זיך פֿעַרנוּמעַן אוֹיף אַזאַך, 
צוּ דערגרײַכֿעַן עֶס, אוּן זאָל זײַן װאָס סװול, הײַסט עֶס: יעֶר האָט 
געָלעגט דעָם קאָפּ דעָרוֹיף' 4) אָדעָר: ;עָר האָט פֿעַרלײַגט 
דעם קאָפּ דעֲרוֹיף? 
בּײַ קינדעָר קוּמט פֿויר פֿאָלגעַנדעָר קאַטאָװעָס: אַיוּנגעָל זעָהט 
אוֹיף דעם צװײַטענס מלבּושל אַריס; עֶר געהט צוּ, װײַוט אָן מיט'ן פֿיֵנ= 
געֶר אוֹיף דעָם צוּר:סענעָם אָרט אוּן פֿרעָגט כּלוֹמר'שט נאַאיו: ,װ עָר 
דאָ אוֹיסגעריסען?" 5) 
! װועֶן דֹעֶר צװײַטעֶר איז אוֹיךְ נישט קײיַן פֿעָרשלאָפֿעַנעָר, עַנטפֿעָרט 
ער איהם: ,פֿעַרלײַג מיט'ן קאָפּ װעָט וײַן גאַנץ" 46) 
| = אַזאַך װאָס ליגט אין זינעַן, הײַסט - ,עֶס ליגט מיר אין 
קאָפּי 7) 
וועַן מ'האָט אַטענה צוּ אײַנעִם, פֿאַרװאָס עֶר האָט אַ געָװיִסעַ זָאַך 
פֿעֶרגעֶסען, עֶנטפֿעָרט עֶר: ;װאָס מײַנסטו, ס'ליגט מיר שוֹין 6 
גאָרנישט אין קאָפּ װי דאָס:!= 
געֶבֹּעֶן אײַנעֶם אַזאַך גוּט צוּ פֿעָרשטעהעןן עֶר זאָל עֶס אָהן מיֵה 
גוּט פֿעֲרנעָהמען, הײַסט: ;לײַגעָן עֶס איהם אין קאָפּ (אין מח) 
אַרײַף. ועֶן אײַנעָר געהט אַרוּם מיט עֶפֹּעֶס אנ'אײַנרעָדעָניש, אַ אידעע= 


41) מנדלי מו"ס ב. 11 ז. 27 ,מיט'ן גאַנצען קאָפּ ארײַנגעטאָן אין לערנען". 

2) דארט. ב. 11 ז. 39, 

42 שלום עליכם ב. שׂ} ז. 78. זעה אוֹלֵךְ ב. 1 ז. 65: ,, דער קאָפּ איז מיר גאָר אין אלקלרי 

4 שלום עליכם ,מבּוּל" ז. 345, 

5) בעהאַלטענדיג אין די װערטער די קללה ! ,װער דאָ אוֹיסגערלסען" 

6 ,פערלייג מיטן קאָפ" הייסט דאָ : שטארבּ : זעה מעגדלי מוכר ספרים בּ. 
8 , דער פּריזיוו" ז. 17, װי ר' שמחה בּעגריסט ר' יוֹתצען: ,א אָנגעלענטער גאַסט !* אוּן 


מענדל בּרוּמט דערבּ? מיט אַ קללה: אָנלעגען זאָל ער מיט'ן קאָפּ ?* זעה אוֹיךְ מענדלי. 


מוֹ"ס בּ. א ז. 101:, לעג אנ'עט מיטן קאָפּ, װערים זאָלען דיך עסען". זעה אוֹיך שֹלוֹם 
עליכם , לכבוֹד יום:טוב" ז. 196 : ,ער זאָל װעלען אָנלעגען מיט'ן קאָפּ". 
אַ הינדעל, װען ס'שטאַרכט, ,פערלעגט עס ס'קעפּיל". אוֹיך א מענש, אַז ער 
שטארבּט, אָדער חלש'ט, פערװאַרפט ער דעם קאָפּ. (זעה מענדלי מו"ס בּ. 011 ז. 144) 
7) מענדלי מוֹ"ס ב. אן , איבּער אַ שטאָרט? ז. 19. 
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פקק הײַסע שסט ער האָט-זלך אהײנבפגומען אין ‏ קאָם 
אַרײַן...* 1) אוּן דַעֲריבֹּעֶר, װעֶן מעַן װיל דאָס עֶר זאָל זיך שטאַר= 


- קעֶן אוּן מיט כֹּה זיך פֿון דעֶר זאַך בּעֶפֿרײַעָן אוּן אָבּואָגען, זאָגט מען: 


מעֶר זאָל זיך עֶס פֿוּן קאָפּ אַרוֹיסשלאָגעָן 2) 
בּײַ טוֹביה דעָם מילכנגעָן הײַסט עֶס: ענֹצָהמעַן אַ שטעַקעֶן 
אוּן אַרוֹיסשלאָגעָן זיך פֿוג'ם קאָפּ" 43 / 
אזאַך, װאָס אי לאָגיש ניִשט אוֹיסגעהאַלטען, ,לײַגט זיך 
נישט איִן קאפּ' 4) ,לײַגט זיך נישט אוֹיפֿן מח" 5) 
| = װעֶן אײַנעֶר פֿעָרשטעָהט נישט, װאָס מעַן רעָדט צוּ איהם, אָדעָר, 
װאָס מעָן לעָרנט מיט אוהם, מוּן מעָן עֶס איהם ;קלאַפּעָן, האַקעֶן 
אין קאָפּ אַרײַף, , שׂלאָגעָן אין קאָפּ אַרײַן מיט 
געוו א לדיי ס). 
| = אוּן נישט בּלוֹיז דעָם שכֿל אוּן פֿעַרשטאַנד בּעצײַכֿעַנט מען מיטץ 
װאָרט ,קאָפּ, גאָר אוֹיךְ דעם זכּרון 0. דעריבּער, װען אײַנע 
פֿעַרגעסט אַזאַך זאָגט עֶר: ,סאיִז מיר פֿון קאָפּ אַרוֹיס" 8) 
עה שטיקט. אַבילד. אולס'ך. קָאֲפּ. 9) הײַסט: פֿון 
זכּרון, אָהן אַ מאָדעל. : 
וועָן אײַנעֶר בְּרוֹיךְ צוּ פֿעַרזאָרגען דעָם צװײַטען, צוּ טראַכֿטען 
און צוּ קלעַהרען װעֶגען איהם, אָדעֶר איהם אוֹיסצוהאלטען אוֹיף זײַן 
לעכֹנוּנ, הײַסט עֶס: , עֶר טראָגט אַיֵהֶם אוֹיף זײַן קאָפּ" (10. 
= = אַזוֹי אַשטײַגעֶר, אַגבּאי, אַעסקן בּמצװת טראָנט אוֹיפֿן קאָפּ די 


1) מענדעלי מו"ס ב. אן ז. 12 אוּן ב. וַשֵׂ ז. 401. 

2 דאָרט ב. אן ז. 5. ב. א ז. 100. ,,אַרױסשלאָגען פֿוּן קאָפ",. הייסט אוֹיךְ, זיך 
;געזעגענען מיִט א האַפֿנוּנג. זעת שלום:עליכם ב, |1שׁ ז. 128 

3) שלום עליכם ב. וַושׂ ז. 54. 

מענדלי מו"ס בּ. 1שׂ' ז. 125. 

5) דאָרט ב. וַשׂא , בישיבה" ז. 66, שלום עליכם בּ. 1118 ז. 77. פּרץ ,פֿאָלקסט. בע" 
שיכטען" ז. 177: ,װיל כּלומרשט נישט לינגען זיך אויפ'ן קאָפּ". 

66 מענדלי מוֹ"ס בּ. 11 ז. 27, 

6 װִי זאָגט דער שמש אױף זײַן זוּהן דעם ,װיגרישגי:בּילעט": ,דאָס קעפיל זײַנס, 
דו גרויסע תּפיסה מיין איך, דער דכּרוֹן". שלוֹם עליכם בּ. 11 ז. 9, 

8) דאָרט בּ. 1{ ז. 116: גדאָס פערדיל האָב איך גאָר פוּן קאָפּ אַרױסגעלאָזען", די 
ה. -- פערגעסען. 

) פרץ פפּאָלקכטימליכע געשיכֿטען' ז. 285. זעה אויך שלוֹם עליכם ב. { זי 
105 , געדענקען אוּן אוֹיסרעלנען אוֹיפ'ן קאָפּ", אוֹיך שלום עליכם ב. 11 ז. 17: אויסטראכ* 
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גאנצע שטאָדט ( 1, אוּן דעֶריִבּעֶר זאָגט די װעָלט, או ,אַ פּארך טאָר 
ניט זײַן קײן ראש הקה5 װײַל עָר האָט נעֶניג זײַן אײַ= 
געָנס צוּ טראָגעָן אוֹיפֿ'ן קאָפּ" (2 | 
בכלל, יעֲדעֶר װאָס האָט עָפּוּס אַ דאַגה, אַזאָרג, הײַסט 16 
,ער האָט אַקלאָפּאָט אוֹיפֿ'ן קאָפּ. אַמעֶנש אָבּעָר, װאָס האָט 
נישט װאָס צי זאָרגעַן, האָט נישט קײַן חוֹבות, קײַן עגמת-נפש א. ד. ג. 
אַיז עֶר,אַמעָנש מיִט אַ רײַנעָם קאָפּי (3 ד. ה מיט אַ רוהיגען קאָפּ. 
װעֵן אײַנעֶר װעֶרט פּטור פֿוין אגרוֹיסעַן אוּן שװעָרען עוֹל, פֿון 
עָפּיִס אַ גרוֹיסץ דאגה אוּן קלאָפּאָט-- הײַסט עֶס: ,אַראָבּגעװאַרפֿען 
אַבּאַרג פֿון קאָפּי (4 דעָר בּעגריף פֿוּן ,אַ בּאַרג אוֹיפֿן קאָפּ" איז 
װי עֶס שײַנט, אין דער בּילְדעֶר שפּראַך פֿונ'ם פֿאָלק, געֲנוּמעָן פֿון דעֵר 
אַגדה פֿוּנ'ם תּלמוּד, איבּער עוֹג מלך הבּשן, װעֶלכֿעֶר האָט אוֹיסגעריִסען 
אַבּארג, איהם געָנוּמעֶן אוֹיפֿן קאָפּ אוּן געָװאָלט אַרױפֿװאַרפֿעַן אוֹיף 
דֹעֶר יוּדיִשעָר מחנה. עֶר האָט אָבֹּעָר דֹעָם בּאַרג פֿון קאָפּ שוֹין מעָהר 
נישט געָקאָנט אַראָבּװאַרפֿעָן.. 
פֿעַרהאַן דעֶר מענש זיצט דאָ אוּן ,דעֶר קאָפּ איז אין בּוֹיבּעֲריקי (6 
דעֶר קאָפּ פליהט אַרוּם אין אַלד! רוּחוֹת', עֶר האָט אין 
זיַנעָן כֹּל המיני מחשבוֹת'ן, עֶרגעֶר איז אָבֹּעֶר, װ עֶן , דעָר קאָפּליגט 
אוך דער פרר 2 


1) מענדעלי מו"ס ב. א} ז. 22 אַזאַ איינעם רופט מען אוֹיך:. קהל'ס פערואָה- 
ג ע ר" אוּן מיִט ליצנות:-, ק לאָץ-פפערזאַרגער". 

2) א. בערנשטלין .פּאַרך. 4. יעה אוֹיךְ מענד לי מוֹ"ס בּ. א1 ז. 106; ,יענעם, ‏ 
װי אַ פּיאַװוקע, אויסצוּזויגען איּן צוּ האָ בּען אוֹיף יענפֿמס קאָפּ קינדער- 
זעה אוֹיר בּ. { ,די אַלטע מעשה ז. 19; ,קכצנים, ש ? עפּען װילט זיך אײַף 
אוֹיף יענעמס קאָפ". 

ג) שלוֹם עליכם בּ. 211 ז. 5. 

4) זאָרט ב. 24 ,כבּלאָנזענדע שטערען" ז. 170. 

5) זעה גמראא בּרכות דף נ"ד. 

6) מענדלי מו"ס כַּ. |ושׂי'י. 15, / 

) ד. ה. װען דער מענש איז אזוו נעפאַלען. אַז ער האַט שוֹין קײַן האָפּניּנב 
נישט אוופצוּהױיכּען זיך. זעהר שען שרײַנט דעריבער מענדעלי מוֹ"ס (בּ. { ,אַלְטע 
מעשה" ז. 4) אין זײן הקדמה צוּ דעס ספּור המעשת. װענען ד ער אַמאָליגער מחלוקה *ֹ 
איבער די קאַלאָניעס אין הערסאָן : : 

,יש דבּר. ס'איז פאַרהאן אַזאַך -- קאַלאַניעפ אַ שטײײינער -- שיאמר, װאָס 
מען זאָנט: זעה דאָס איז אַ נצעס: נײן גרויער. כּבר היה, דאַס איז שוֹין לאַנג געװע. 
אוֹיף דער װעלט. קיקט זיך זײַט מיחל גוּט צי צי דער מעשה דאָ, װעט אֵיהרְ זעהען-. 
אז יודען איי שוין לאנג דער קָאֵפּ גבצלעגען אלן דצה צרר" | 

אוֹיךְ אַ שלעכטער קאָפּ, װאָס טוינ אוֹיף כּפּרוֹת, הייסט דאָס ע ר א יז א ר 
ד ער ערד יְשלוֹם עליכס ב. 1 ז. 54) אוּן בכלל, אַ לא:יוצלת הייסט , א דד ר 'ער 


ליגפצר". 
= 8 (===ש 


יל ר יאני 3יי, י.י 7 
4 . א 5 : 


פֿעָרהאן א ארבּײַט, װאָס אין נאָר , א האנד-ארבּײַט" ד. ה. 
אַ פֿװישע מלאכה, בּײַ װעַלכֹעֶר די האנד שטרעָנגט זיך אָן. פֿעָרהאן 
אָבּעֶר א געָשעֶפֿט, בּײַ װעַלכֹעֶן ,דעֶר מח ארבּײַט' 1 דאָס איז שוֹין 
-קאפ-ארבמטט יי 

אז מֵעֶן װיֵל אויף אײַנעֶם זאגען, דאָס עֶר האָט אַ פּוסטעֶן קאָפּ אָהן 
שכֿל אוּן פֿעָרשטאנד, זאָגט מעֶן: , עֶר האָט נישט אין קאָפּ װאָס 
אאברעהער אין פוננער" 2 אֲדעָר:, און נאַגעָל" י3) 
אין מינדעָסטעַן נִעֶגעְלעַ' (4 אָדעֶר ,אין פּיאַטעָ'( 5 
דאָס װעֶרט אַודאי געֶזאָגט אוֹיך אוֹיפֿץ גרוּנד פֿון דעָר כּלוֹמר'שטער 
אַקסיאָמע, אַז װאָס װײַטעֶר אַ אבר איז פֿונ'ם קאָפּ, אַלץ װינציגעָר פֿעָר= 
שטאַנד האָט עֶס. דעֲריבּעֶר קוּמט דאָך אוֹיס, אַז די דעָרמאָנטע עֶק= ‏ 
אברים (פֿינגעַר. נאָגעל אוּן פּיאַטע) פֿעָרמאָגעַן אַמװינציגסטעַן שכל, 

אַז מען װיֵל זאָגען, דאָס די חכֿמה, די תּוֹרה אוּן די װיסעַנשאַפֿט, 
װאָס אַ געַװיסע פּערזאָן בּעָווצט, אאז איהם מסתּמא נישט לײַכֿט אָנגע= 
קימען, נאָר עֶר האָט דַעֲרוֹיף אַודאי שװעֶר אוּן לאַנג געָאַרבּײַט, 


זאָגט מעָן: ,עֶס שפּרינגט ניִשט פֿוּן קאָפּ אַרוֹיס'. עֶס איז 


נישט אוֹיסגעשלאָסעָן, אַז דאָ האָבּעֶן מיר אַ װײַטעָן װיִדעֶר=קלאַנג פֿון 
דעֶר מיטאָלאָג;שעַר עֶרִצעֶהלוּנג דאָס מיַנעָרװאָ איז אין-גאַנצעֶן בּעָװאָפֿעָנט 
אַרוֹיסגעַשפּרוּנגעַן ייּפּיטעֲר'ן פֿון קאָפּ 

אַז מיַט אי קאָפּ איז דֹעֶר מענש אַזוֹי קלוג, װי נאָך, װעֶן עֶרֹ 
װאָלט געָהאַט אַ סך קעפּ? דַעֲריִבּעָר, |אַז מעֶן װיֵל זאָגען דאָס אײַנעֶר 


װעֶט אַזאך בֹּשוּם אוֹפֿן שבּעוֹלם נישט טרעֶפֿען, אֲדֹעֶר דעֶרגעהעֶן, זאָגט 


מעָן: ;עָר מצעָג אַפֿילוּ האַבּען אַכֿטצעָהן קעָפּ" 6) 

אַז אײַנער פֿאַלט נישט אוֹיף אַזאַך, אוּן דעֶר צװײַטעָר מאַכֿט 
אוהם עֶרשט דַעֲרוֹיף אוֹיפֿמעַרקזאַם, הײַסט עֶס, דאָס ;עָר האָט איהם 
עִרשט דעָם קאָפּ געָעֶפֿעָנט" 

עִֶפֿנען דעִם קאָפּ קאָן מען אֶבֹּעֶר אוֹיך אוֹיף אַפּשׁוּט'עֶרעְן 
אוֹפֿן -- מיִט אַ שטײין. הא 


) מענדעלע מוֹ"ס בּ. 11שׁ ז. 181,. שלוֹם עליכם ,מנחם מענדע?": ,אוּן דער מח 


- ארבּײַט". 


2) מענדעלע מוֹ"ס בּ. 10 ז. 41 

3) דאָרט ז. 17. 

) פערגלײַך מיט דער תּלמוּדישער רעדענסאַרט: ,טוֹבה צפרנן של ראשונים}. 
שׂ קלום כליכם. ב; {ַן ז. 3.19. /א ז. 10. על 

) שלום עליכם בּ. א ז. 176 ,מבּוּל" ז. ז. 61, 3239, 
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וילענדיג זאָגעָן - ,זײַן מח קאָן עֶס נישט משיג זײַן" - זאָגט. 
ימעָן: זײַן מח קאָן עֶס נישט איבּעָרקאָכֿעָף" 1) : 

אוֹיף אַיוּנגעָל אַנאַ, זאָגט דער רבּי: ,מײַן קאָפּ קעָן א ירן 

אוֹיף איהם נישט אַרוֹיפֿזעצעֶן. 

ועָן צװײַ מאַכֿעָן אַאַחדוּת צוּ בּעֶקעֶמפֿעֶן אײַנעָם בּדעה אַחת, 
הײַסט עֶס: ,זײַ האָבּעָן צוּזאַמעָנגעְשלאָנעָן די קעֶפּ" 

אַז מעַן װיל זאָגעָן אוֹיף אײַנעָם, דאָס עֶר װײַסט אַלײַן נישט, 
- װאָס עֶר טהוּט אוּן װאָס עֶר רעֶדט, זאָגט מעָן: ;עֶר װײַסט דאָר= 
ישעָן װעֶר ס'האָט איהם דֹעָם קאָפּ געָטאַכֿט 


ע) סלום עליכם בּ. 2111 ז. 189, 


יע 
יט 
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== וי גע אָגט, אוז ד: אויפֿגאַבּץָ פֿונ'ם קאָפּ צוּ קלעָהרעֶן, צוּ זאָר=- 
געֶן אוּן צוּ . עִָ ישטעָהעָן. נישט אֹלעָ קעָפּ עֶרפֿילעָן אָבּעֶר זײַעֶר אוֹיפֿ- 
גאַבֹּעַ אוּן כֿלכט און גלײַכֿעָר מאָס. דעֲרבּעֶר האָבּעַן יּדעֶן געֲנוּמען 
אוּן אוֹיס:עס;ר:לרט די קעָפּ אוּן אוֹיף יעֶדעֶן אוֹיפֿגעקלעבּט אַיאַרליק. 

אוּן אַזוֹי האָבּעַן מיר און דעֶר יוּדישעֶר שפּראַך אַ אוֹיסעֶרגעֲוועָהְנ- 
ליִךְ רײַכֿעַן סאָרט:מעָנט אוּן אוֹיסװאַהל פֿון קְעָפּ, איך בּין מסוּפּק צוּ 
מעֶן קאָן אַזאַ רײַכֿץ קאָלעֶקצועָ פֿון קעָפּ געֶפֿונעֶן אין װעֲלכֹעֶר עֶס 
איז נאָך אַ שפּראַך.- : 

פֿעָרְהאַן ,אַ גוּטעֶר קאָפּ" 1) ,אַגוּטעָר מח" 2), אַװאוֹיל. 
קעָפּיל" 3) װאָס האָבּעָן שכל, אַגוּטעַ תּפֿיסה אוּן זכּרוֹ פֿעָרהאַן 
װידעֶר , שלעָכֿטע קעָפּי 4) מיט אַקּרצעֶן זכּרוֹן אוּן װעָניג פֿעָר=. 
שטאַנה, פֿעֲרהאַן ,אַקלוּגעֶר קאָפּ" 5) אַקלוּגעֶר רמאי, אוּן פֿער. 
האַן ,אַנאַרישעֶר 7אָ?" 6) פּעָרהאַן ;גרוֹיסעַ קעָפּ" 7 אוּן 
,קלײַנע קעֶפּלעָך' 8) אואָלינעֶר יוּד האָט ,אַשמאָלען מח 
אוּן אַבּרײַטע קישקע', אַ ליטװאַק האָט װידעֶר פֿעָרקעָהרט : ,אַ בּרײַטעֶן 
מח אוּן אַ שמאָלץ קישקע" 49 

כֿעָרהאַן .שװעֶרעָ קעפ, גגְראָבֹּץַ קעָפּ" 10) ד. ה. אוּמ- 
בּעָוועגלוכֿע, װאָס קאָנעָן קײַן זאַך נישט תּוֹפֿס זײַן פֿעֶרהאַן אָבֹּעֶר 
אוֹיךְ ,פֿליִה-קעֲפּ" 11) אדרעָה-קעָפּ' 12) פֿעָרהאַן אוֹיך אַ מעָנש, װאָס 


{) אַ. בּערנשטיין /,יינג* 3, ,קאָפּ" 12, 15. 
2) מענדעלע מוֹכר ספהים. ב. 011 ז. 201. 
3) דאָרט ז. 179, 
4 אַ. בּערנשטיין ,,יוּדל ע' 1. 
5) מאָריס ראָזענפֿעלד ב. { ז. 179. 
6) א. בּערנשטיין ,נצויש". 
: ) מענדעלע מו''ס בּ. 1,,די אַלטע מעשה''. ז. 8,, ספר הבהמזת" ז. 7. א. מ. דוק. , דער אַ= 
פּעקוּן* (װו:לנא תרל"ג) ז. 17; ,,אַקינד מיט אַ גרויסען קאָכּ אוּן זיט זײַער גוּטע פֿעהיגקײטען". 
8) א. בּערנשליין ,,היִט". אַז אַליִנער נע/לאָגט זיך, בּכן דאָס קיטעל איז איהם צף' 
גרוֹיס, זאָגט מען צוּ אנזם מיט לצנוֹתן דער הוּט אַיז נישט צוּ גרויס, נאָר ד ע ר קאָפּ" 
אטאד צה קללין 
9) מענדעלע מוֹכר ספרים ב. וא ןע 
0) דאָרט ב. וַוַשֵׂ ז. 18 ב. 8 ז. 62 
1 מנדלי מו'ס ב. 8111 ז. 0 
;זריאט װו דײר האַרט זעבען די יוּדען אייך. 
, דער קאָפּ זייג ער איז פֿליַנק, פליהט אַיַן דער הוֹיך, 
שלוֹם עליכם ,,מאַטיל דעם הזנ'ס" ז' 107 ,דער קאָפּ טראָגט איהם, דער קאָפּ 
פֿליִהט; אַזא משפחה. נּוּן פֿיועבד:גע קעפּ", 
2 ד. ה. רמאים, שווינדלערס. זעה מענדלי מו'ס ב. א| ז. 21 אוּן ב. זַוֵשַׁ. 4217 
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האָט ,אַ קאָפּ אוֹיף שרויפֿען" 1) ,אַ קאָפּ אוֹיף רֹעֲדעָר', װאָס פאָהרט 
;פֿליהט, פֿעֶרשטעָהט אַ זאַך פֿלינק אוֹיפֿץ װינק. 

פֿעֶרתאן מעָנשעַן, װאָס ;שאַרפֿעַן זיך דעָם מח" 2) טהעָן 
:אוֹיף סברוֹת, שפּיצלעֶך, קנײַטשלעֶך אוּן בּעװאָהרעָנישעַן, פֿעַרהאַן װיִדעֶר 
אַזעָלכֿעָ, װאָס האָבּעָן בּאַלד פֿון דעָר נאַטוּר ,שאַרפֿץ קְעָפּ'י 3) 
אאבּעֶרגעַשפּיִצטעַ קעָפּ'י 4) סזעֶנעֶן אָבּעָר אוֹיך דאָ מעֶנשעַן 
מיט ,פּלאַטשיגעָ קעָפּ"י 5) װאָס זעָנעֶן נישט איבּעַרגעשפּיצט אוּן . 
נישט איבּריג קלוג. פֿעָרהאַן ,פֿעֶר שטאַָפטע קעָפּי 6) װאָס פֿער: 
יִשטעָהעָן נישט אוּן זעָנעָן נישט תּוֹפֿס, װאָס מעַן רעָדט צוּ זײַ אוּן 
װאָס מעַן לעָרנט זײַ, פֿעָרהאַן ,הוֹילעָ פּוּסטעָ קעֶפּי 7) אַזעַלכֿע 
פּאַרשוֹינעָן האָבּעַן פֿעָרשטעָהט זיך, ;לײַכטעָ קעָפּ' האָבּעַן קײַן 
יעוֹל גישט אוּן עֶרלוֹיבּען זיך אַ לאַך אַ שטיף. 

פֿעָרהאַן ,פֿײַעֶרדיגעָ קעֶפּי 8) װאָס זעֶנעֶן פּשוּט ,פֿלאַם- 
! פֿײַעֶר/, פֿעֲרּהאַן אַמעֶנש מיט אַ שטאַרקעָן, פּשוּט ,אַ אײַזעָרנעָם קאָפּ" 
9) ,אײַזעֶרנעָם מח', ס'טרעפֿט זיך אָבֹּעַר אַקאָפּ, װאָס אין איהם אי 
לגמרי נישטאָ קײַן מח, נאָר גאָר עַפיס אַנדעָרש, סאיז גאָר ,אַ קאָפּ 
ימיט טנוּף" ד. ה. ,אַמוֹשב--קאָפּ, ,אַ קאָפּ--אַ מוֹשב". ,אַ קאָפּ אַ מחילה". ‏ 


1) מנדלי מו"ס ב. 11שַׂ ז: 173 ,אַגוּט קעפּעל, אוֹיף שרויפֿען א קעפּעל, אַ 
- פליהענדיגעס", 

2) דאַרט. בּ, שֵׁ , איבער אַ שטאַדט" ז, 19 ב, 1 ,די אַלטע מעשה ז. 17. 

) דאָרט ב, שא ז. 90: ,ד; לומדים מיט די שאַרפֿע קעפלעך, חקרנים". 

4 דאָרט ב, שא ז. 92, 

5) דאָרט ב. { ,אַלטע מעשח" ז. 18, שלוֹם עליכם ;יאָסעלע סאָלאָװל?"' ז. 196. 
-אוֹיף אַזאַ איינעם זאָגט מען אוֹיך: ער האָט .א פֿ לא כ ען ק אָ פּ'. אוֹיף אילגעם מיט אַ 
ליִסינע זאָגט מען: ,,אַ גלאטען קאָפּ! האָטש נעם אוּן קאַטשׂע אוֹיף איהם אוֹיס אַ בלאַט 
לאָקשען" (שֹלוֹם עליכם, כּתבים פֿוּן אַ װאָיאַזשאָר ז. 182). די ליסינע זעלבּסט רוּפֿט מען 
;אוֹיף לצנגת: , דאָס װײַסע טעלעריל אוֹיפֿ'ן שפּיִץ קאָפּ* (שלוֹם עליכֿם, , לכבוֹד יוֹם סוב" ז. 33.) 

6) מענדעלע מו"'ס ב, 11ש ז. 24 בּ, 1שׂ ז. 99, 64, 

) שלום עליכם ב, 1שׂ ז. 203: ,לאַכען, לאַכען נאָר פּוּסטע קעפּ, לצים, הוּלטײַעס, 
לעדלג געהער". 

9) מענדעלע מו"ס ב, 11 ז. 112 ב, שׁׂא ז. 80. 

9) א. בּערנשטיין ,זלבען" 2. פֿערשידענע גרויסע רבּנים זענען בּעקאנט אוּנטער'ן 
נאָמען; ,דער אײַזערנער קאָפּ". : 

,מיִט לצנוֹת זאָגט מען צוּ אייִנעם, װאָס רעדט זיך אײַן, אַז ער האָט אַ גוּטען, 
אײַזערנעם קאָפּי ,,האָסט אַ גוּטען קאָפּ, אוֹיף אַזאַ קאָפּ איַז גוּט ניס צוּ קנאַקען" (שלוֹם 
עליכם, ,,כּתבים פֿוּן אַ װאָיאַזשאָר'' ז. 175) אַדער; ,,זעה זאָלסט נישט געהן אוֹיף א רעגען, 
:דער קאָפּ קאָן דיר נאָך פֿערזשאַװערט װערען" (װײַל אײַזען זשאַװערט דאָך אין דער געץ). 
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פֿעָרהאַן אַ מעֲנש אַ חלרן, אַ פלוסוף, װאָס האָט אוֹיף זיך אַ אַרס= 
טוּטליס קאָפּ/ פֿעַרהאַן אוֹיך אַפּאָל ט קעֶר, אַ חכם, װאָס האָט 
,אַקאָפּ פֿון אמיִנייסטער" (1, אָדעָר, װי אַלטע װײַבּעֶר זאָגען 
אַקאָפּ װי אַראש מדינה', עֶס גיבּט אָבֹּעֶר. אוֹיך דאָס אײַנעֶר 
האָט גאָר לגמרי נישט קײַן מענשליכֿעָן קאָפּ, נאָר ,אַ פֿע ר דס = קאָפּי, 
,א אײַזעל-קאָפּ' (2 ,א חמוֹר-קאָפּ/ אָדעֶר גאָר ;א קאצעֶן- 
קאָפּ, ,אקאצצן-מח. (3 

דאָס פֿאָלק האָט שטארק געָהאלטען פֿוז אַיוּדיש-קעֶפֹּעָלִי (4 


אוֹיף אַ קלוגען גוֹי האָט מעֶן געְזאָגט, דאָס עעִר האָט אַיוּדיש= 


1) א. בּערנשטלין ,,קאָפּ" 5; מנדלי מו"ס ב, 11 ז. 18. 

2 גנדלט (מייסיב,. רד 50: 

6 א. בּערנשטײין ברענגט א שפּריכװאָרט ,נבח מיט'ן קאצ ען מח" (,נח" 1) 
אוּן ער שרײכּט, דאָס אזוֹו זאָגט מען פֿון א מענשען, װאָס הײסט נח אוּן איז א גרוֹ סיר 
נאר. ער האָט אָבער דאָ געהאט א דאָפּעלטען טעות: ערשטענס בּרוֹיך מען דערצוּ נישט צוּ 


! הווסען נח, איינער, װאָס האָט א קאצען-מח, הייסח ממילא שוֹין אוֹיף קאטאָװעס ,נח' צוּם 
-גראם צוּ, פוּנקט, װי ס'איז דאָ א צװלט שפּר:כװאָרטן ,ר' נטע האָט תּמיד חרטה', װאָס 


ווערט אוֹיךְ נישט געזאָגט דוקא אוֹיך אײנעס, װאָס היוסט נטע, נאָר איינער, װאָס האָט 
חרטה בעקוּמט ממילא דעם צוּנאָמען ,רב נטע". 

צװײַטעגס איז ,אַ קאצען-מח" נישט קײַן נאר, נאָר מיט א קוּרצען זכרון. אַזוֹי 
זאָגט מען: ,א מא מע האָט א קאצען-קאָפּ", ד. ה. זי פֿערגעסט אלע עברות אוּן 
עולות פֿוּנ'ם קיגד אוּן ליבּט עס װײַטער. זעה אוֹיךְ בצ מענדעלע מוֹכֹּר ספרים ב, |שׂ ז. 146 


,א קאצען:מח, אן אלון אוֹיער ארטן פוּן אנדערען ארוֹיס"- אוּן דאָרט ז. 220: ,,ער האָט א 


קאַצענקאָפּ אוּן האָט פֿערנעסען". אוֹיף דײַטש זאָגט מען אוֹיך .א קאצען:געדעכֿטניש" ח"ר 
שראדער דערקלעהרט אין זײַן , בּילדערשמוּק דער דויטשען שפּראנע" ז. 115, דאָס דעריבּער 


זאָגט מען אוֹיף א קאץ, אַז זי האָט א קוּרצען זכרון, דען װען מען שטראָפט זי אויף איהרע 
שלעכטע מעשים, געדענקט זי עס נישט לאנג. 


פֿאר דעם יוּדישען לעזער װעט אָבּער זײַן אינטערעסאַנט די פֿאַלגענדע שטעל אין 


-תלמוּד (נמראַ הוריות דף י"ג) איבּער אַ קאַץ: ,,מה האַוכל ממח שעכבּר אוכל 


משכֹח, האוכל עכבר עצמו לא כל שכּן!' װען אײינער עסט פֿוּן בּרוֹיט, װאָס א מויז האָט 


דערפֿוּן אָבּנעגעסען פֿערגעסט ער שוֹין זײַן לערנען, מכּל שכּן נאָך די קאן, װאָס עסט דעם מוֹיז 


זעלבּסט, פֿערגעסט זי דאָך אודאי. אזוֹי איז געװעזען דער אלטער פֿאָלקס:גלױבּען, אוּן נאָך 


- יעצט אלז אין די טיפֿענישען פֿון פֿאָלק פֿערהאן א גלוֹיבּען, אז ,,א קאץ איז א מזיק' (זעה בי 


א. בּערנשטוון ,, קאץ" 8, ער האָט אָבּער לנמרי ננשט געװאוּסט אין װאָס עס האנדעלט זיך דאָ) 
דען זי זיצט אוֹיפֿ'ן אוֹיווען אוּן טראכט אלץ אוּמצוּברענגען אוּן זי װאָגט עס אוֹיך געקאָנט בּעװײַזען 
מיט איָהר בּעהאלטענעם װיִלדען כּח; װאָס טהוּט אָבּער גאָט? אז זי גיט א שפּרינג אראָבּ מיט 
אלמפּעט אֵיְהֹר װילען אויסצוּפֿיַהרען, פֿערגעסט זי דערװל, װאָס זי האָט געװאָלט, בּלײיבּט 
שטעהן פֿערװאוּנדערט, קוּקט זיך ארוּם בּעלעקט זיך אוּן לעגט זיִך אװעק אין א װינקעל. 

4 א. בּערנשטילן ,,בּעסער'' 8, ,,נאָט' 58, 62, ,,יודיש" 12; מענדעלע מוֹכר ספרים 
ב, 8 ז, 94, 


= נן == 
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קעֶפֹּצֶל אוֹיף זיך', נאָך העָכעֶר שטעָהט אָבֹּעֶר ,א תּנוּ-רבּנן=. 
עֶפֹּעָל, און ,א גמרא-קעֶפּעֲל'(ן, דאָס גמרא-קעפּעל איז נישט 

אַזוֹי קוג, װי עַרפֿנדעָריש (2 / ק 

טעָמפּ איז אָבֹּעֶר ;אַ גוֹיאיִשעֶר קאָפּ' (3 נאָך מעָהר ,אַ פַּוֹי= 
עֶרשעָר-קאָפּ' (4, ,אקאָפּ װי א עשו. 

א גרוֹיסעֶר רוּהם פֿאר אַפֹרוֹי אי דאָס וי האָט ,אַמאנס- 
בּילשעָן קאָפּי אוֹיף זיך (5 

גאָר נישט שלעכֿט איז אוֹיך געֲוועָזעָן ,אַגץָ שמד'טעֶר קאָפּ, 
פֿערקעהרט נאָך דאָס איז גאָר א קלוגעָר קאָפּ, א כֹּל-בּו, עֶר נוּצט ‏ 
אָבּעֶר אױס די גאנצְעָ חכמה צוּ כל-הבּײַז, צוּ שמד-שטיקלעף (6 

אַ ליטוואק -- זאָגט מעֶן אין פּוֹילען - האָט ,א צ לם = ק אָפּ' (7 

ועֶן אײַנעֶר מאַכט דעַם אַנדעֶרעֶן צוּ נאר, הײַסט עֶס: ,עָר 
מאַכֿט פֿון אוהם א נאַרעָןקאָפּי. 


{) מענדעלע מי"ס בּ, ש ז. 14 ב, 0שא ז. 30. 

2) זעה מענדעלע מו"ס בּ, / ז. 77: ,א חיטרע קעפּעלע, אַ גמרא-קעפּעלע מיט" 
אלע דריידעלעך". 

2) שלום עליכם ב' 14שׂ ז. 141 ב, 41 ז, 55 

4 מענדעלע מו"ס ב, 11שֵׂ ז. 67 ב, א ז. 45, 

5) שלוֹם עליכם בּ, 2 ז. 151, ,,מבוּל'"ז. 42, ,,סענדערבּלאנק" ז. 75. זעה אוֹיך- 
מענדעלע מו"ס (ב, א} ז. 89), װו ר' חאסקיל זאָגט זיך א כֹּלל: ,,װאָס א מננדעסטער מאנסבּ?' 
האָט אין נאָגעל, האָבען עס צעהן קלוּנע נקבוֹת נאָך נישט אין קאָפּ", 

6 מ'האָט געפֿרעגט א מאָל א יוּד, פֿארװאָס, װען א יוּד שמד'ט זיך איז ער עוֹלה 
לגדולה, אוּן אז א גוֹי איז זיך מנייר געהט ער בּעטלען אַיבּער די הײַזער ? האָט דער יוּד ער 
קלעהרט: א גוֹי לעבּט מיט דער הילף פֿוּן זײַנע פֿאָררעכֿטען אוּן פּראװעס, א יוּד װיִדער מיט 
רער הילף פֿוּן זײַן קעפּעלע. װען א יוּד שמד'ט זיך, האָט ער אי דעם יוּדישען קאָפּ, אי דל 
גויאישע פראװעס, אז א גי אַיַז זיךך מגייר בלײַבט ער בי'ם גואישען קאָפּ אוּך 
בעקוּמט די יוּדישע פּראװעס איז ער טאקי אֵױיף גרויסע צרות, 

) מענדעלע מוכר ספרים ב. { ,ספר הגלגולים" ז. 8. ב. וַשׂ ז. 133 

אַ. בערנשטיין שרײַבט אָבער, ,א ליטװ אק האָט א צלם אין קאָ פ'*" 
(;,ליטוואק" 1 דער בעגריף פוּן א צֹלֶם:קאָפּ, ‏ גלױב איך איז גענוּמען דערפוּן װאָס 
א געװיסער פיש--סענדאק = האָט אין קאָפֿ אזא ביינדעל, װאָס זעהט אויס װיַ א צלם. 
אוּן א טהילל חסידים ‏ ואנשי ‏ מעשה זענען טאקי נזהר דעם קאָפּ פוּן דעם פֹישו 
נישט צוּ עסען. 
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דאָט פֿאַלק האָט בּעֶמעֶרקט אוּן געָוואוּסט, אַז פֿון צוּפֿ?ל מחשבית 


| אוּן דֹאגוֹת פֿיִהלט דעָר מעֶגש פֿיזיִשעֶן װעָהטאָג אין קאָפּ. דַעֲריִבּעָר, 


וועֶן מעַן װול זאָגעָן דאָס אײַנעֶר האָט צוּ זאָרגעָן פֿאַר אַנדעָרע, הײַסט 
עֶם דאָס ,א:יהם טהוּט װעָה דעָר קאָפּ פֿאַר אַלעָמעָן' 
אָהן מיה אוּן דאגה, הײַסט: ;אָהן מיה אָהן קאָפּװעָהטאָג' (2 
אלַנעָ װאָס האָט אַלדעָס גוטעָס, בּפֿעָהלט איָהם גאָרנישט, זאָ: 
גען אַוֹיף איהם די װאָס זעֲנעֶן אוהם מקנא, דאָס ס'געהט איהם 
נאָר אָפּ קאָפּװעָהטאָג (3 אוֹיף אגוטעַן מעֶנש װידעֶר, זאָגט מען: 
, דעַר קאָפּ זאָל איִחם ניִשט װעָה טהוּן". : 
פֿוּן צוּפֿלל דאגוֹת, איבּעֶרקלעֶהרינישעָן אוּן טראפֿטען , פּלאצט 
אוּן שפּאַלט זוך שיער ;דעֶר קאָפּ'4) עֶר װעָרט אוֹיך , שיער 
נישט צוּפֿאַלעַן 5) און צוּזעֶצט 6),עֶס ציטראָגט דֹעָם מה") 
דֹאגוֹת אוּן קלאָפּאָטען ;עֶקבּעָרן דֹעָם קאָפּ אוּן לעָכֿעָרן דעם 
מח". 8) 
אַז אייַנעֶר שרײַט. אוּן רעדט היך הײַסט עֶס אוֹיךְ דאָס ,עֶר 
לעכֿעָרט דֹעָם מח" 9 | ׂ 
אַזאך איבּעֶר װעֶלכעַ מעֶן מוּו אַ סך קלעַהרעָן אוּן טראַכֿטען 
הײַסט עֶס, דאָס מעָן מוּן זיך איבּער אהר , בּרעָכֹעָן דעָם קאָפּ 
אוּן דעָם מח" 10) אוּן מעָן האָט דעֶרפֿון , קאָפּבּרעָכֿצָניש'. 


) שלוֹם עליכם בּ, א ז. 14 אוּן ז. 59 , מײַן קינד האָט װעמען עס זאָל פאַר אוהר 
דער קאָפּ װעה טהוּן", ד. ה. -- זאָרגען. 

2) מענדעלע מוֹכר ספרים ב. 01 ז. 112. 

0) ד. ה.-- ס'פעהלט אֵיֵהם גאָרנישט, נאָר קאָפּ:װעהטאָג. שלום:עליכם ב, 2111 . 10 

4 מענדעלע מוֹכר ספֿרים ב. 011 ז. 215, ב. |11שׂ ז. 310, 

3) שלום עפיכםייב..1א יז 21, 

6 מענדעלע מוֹכֹר ספרים בּ. 01 ז. 142. 

) דאָרט -כ. 11 ז. 210, 


8) דאָרט בּ. 11שׂ;. ז. 87, 217 
9) דאָרט בּ. 1 ,גפֿר הגלגוּים* ז. 7. 
0) דארט ב. עט ה 27 ב. זשא ד'י2, 


אַז אַ מעָנש װעֶָרט אװפגעָרעֶכט אוּן איֵהֶם איז גוּט, הײַטט עס 
דאָס אֹיהם , איז געַװאָרעֶָן גראַכער אִיִן קאָפַּ' 1). צרות אוּן 
דאגות אבּעֶר , פֿערשלאָגעָן דעָם קאָפּ' 2) נאָך מעָהר האָט מען 
בּעֲמעֶרקְט: נישט בּלוֹיז דעֶר קאָפּ ‏ טהוט וֹעָה פֿון דְאגוֹת, פון צו- 
פֿיל טראַכטעָן אוּן קלעָהועֶן - דעֶר קאָפּ אוּן דער מח דאַרען און 
טריקנען דערפֿון. אײַנעם וארי דער קאָפּ" װַעָגעֶן פרנסה 3} 
פֿאַר אַ שטיקעל בּרוֹיט 4) -- דעֶָם צװײַטען דארט דעֶר קאָפ אויף 
נוטריקון 5) זְעֲריבּעֶר זאָגט מעַן אוֹיך אוֹיף יודיש: ,לאָז זײַ 
דֹעֶר קאָפּ נישט דאַרעֶן פאַר יעֲנֹצָם'6) ד. ה. זאָלעַן װײַ 
נישט צוּפֿיל קלעֲהרעֶן פאַר יעָנעָם. אַ מעַנש מיט אַ אוֹיסגעַטריקענטען 
מח פֿעָרליהרט א סך פֿון זײַנע גײַסְטיגע פֿעהיגקײַטען אוּן עֶר איז שוין 
נישט אוּמשטאַנד תּופֿס צוּ זײַן אַ זאַך נעשוינד, אזוי זאָגט טוֹביה דער 
מיַלכֿיגעַר : , דער קאָפּ איז מיר אוֹיסגעטריקענט געװאָרען, אַז איך פֿעָר- 
שטעָה ניט" 7). | 

- דאגה, יגון ואנחה, ריפט מע 

מען זאָגט אוֹיך , אַ רוּהיג לע ן : 

נאַגץ מעגלוך איז, דאָס מען מײַנט מיט די דאָזיגעַ רעדענסאַר- 
טעָן צוּ זאָגען אַז דֹעֶר מח גופא װעֶרט טאַקי אױסגעטריקענט (אוֹיף 
פּויליִש אַשטײַגער זאָגט מען אוֹיף א גען מענש - ;עָר האָט 
בּוֹימאײַל אין קאָפּ) עֶס קען אָבֹּעֶר זײַן, דאָס מען מײַנט, אַז 
דאָס צוּפֿיִעל אִיבּעֶרקְלעָהרעֶן אוּן זאָרגען, װיַרקט שעדליך אויפֿן 7 
פֹּעַר אוּן דֹעֶר מענש װעָרט דורך דֹעָם אָבּגעמאַטעָרט אוּן 
מען 2 אָבּעֶר דאָס מאָגערקײַט, בעֲזוֹנדעָרס צוּ דֹעָם קאָפּ, װײַל 
מעַן דעָרקאָנט עֶס געוועֶהנלזך אַממעָהרסטען אין פּנים אוּן אין קאָפּ, 
1 מענדעלע מו"ס ב. וַשֵׂא ז. 52. 
דאַרט'ב ען . 4 בי שיו 222 
ג) דאַרט ב: {-;אספות- { 8. 
4) דאָרט ב.241 ז. 151. 
5 פּרץ ‏ אין פֿאָליש אוֹיף דער די 22 
6) שלוֹם עליכם, , יאַסעלע סאַלאָװי יל" ז. 144ן מבּוּל ז. 336. 
7) שלום:עליכם, , טוֹבּיה ר מזלכ:נפר" ז. 4 זעה אוֹיך שלום:עליכם בּ, 1 .א פרעהל;: 
כּע קאָנפּאַניע? 7 40: ,דער מח איז איהם ניַט אויסגעטרלקענט לעש אוית שלום עֹלִיב? 
.מנחם מענדלל" אוּן .ימים טוֹבים" ז. 276 ,דער מה איז אירם איסגעדאַרט געװאָרען". 

8) מענדעלע מי"ס ב. שֵׁ ז. 21; ב: ןש ז. 47, 186, 

9) דאָרט ב: 1 ,ד: אַלטע מעשה? .6. 
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דען די איבּריגע קערפּער-טײַלגן וּעֶנעֶן דאָך פֿערדעקט. 

| = אזוֹי גוּט, װי דעֶר מענש קאָן פֿוּן עגמת גפֿש קריגעָן אַ דאַרעָן קאָפ 
קאָן ער אֲוֹיך קריגען ,אַ האַרטעֶן קאָפּי. װען אֲינעֶר רעָכֹעֶנט עֶפּעֶס צוּ 
בּעַקוּמעָן פֿון צװײַטען, מעָן װול אוהם אָבֹּעֶר זאָגעַן עֶר זאָל זיך גאָר 
נישט אײַנרעדעָן בחנם, דעָן סװעָט דעַרפֿון גאָרנישט װעֶרעֶן -- זאָגט 


--מען איָהם; ;יא קאָנסט קריִגעְן אַ האַרטעַן קאָפ אַ דאַרעֶן 


'קאָפּ', ד. ה. בּלוֹיז עגמת נפֿש טוביה דֹעֶר מילכֿיגעֶר 1) זאָגט אוֹיך: 
.פֿוּן אײַערע טוֹבּוֹת קאָן הארט װעֲרעְן דֹעֶר קאָפּ!. אוּן די בּאַבּעָ מינדע 
עליה השלוֹם פֿלעָגט זאָגעָף , לאַז אײַך גאָט היטען פֿון אי ?ש. טוֹבה 
אוּן פֿון אַ יודישען נַעֶבֹּעֶך! פֿון אַיוּדישע טוֹבה קאָן האַרט װעֶרעְן דעֶר 
קאָפּ, אוּן פֿון אַיוּדישען נעֲבֹּעֶך -- הײַליג די צײַה" 2, 

פֿאַרהאַן אַזא מין קאָפּװעָהטאָג, װאָס דעֶר מעָנש 1:8ל} דערבּײַ, 
גלײַך װו דֹעֶר קאָפּ װאָלט זיך אוֹיף איהם יגעֲדרעָחט, דאָס הײסט עָר 
האָט קאָפּדרעָהעָנישׁ 3 קאָפּדדעָהעֲניש הײַסט אוֹיך אין אַלגעָ- 
מײַן א צוּמיִשוֹנג פֿון דעָם שכּל אוּן געָדאַנק אַזוֹי אז מעַן װײַס אַלײַן 
נישט װאוּ מעָן האַלט אין דֹעֶר װעֶלט, װאָס יאָ צוּ טהוּן אוּן װאָס 
בישט4). | 
אוֹיך פֿעַרדרעָהט מען און מעַן צוּמישט זיך דֹעָם קאָפּ אוּן די 
געַדאנקעַן דורך שאַרפֿעַ משקאוֹת 5), פֿעָרהאַן װיִדעֶר דאָס ;ד עָ ר 
יקאָפּ דרצָהט זיך" אײַנעם דורך דעָם, װאָס מעַן ר עדטאיהם 
אן אפרלצן סאָ69 מצן ;דררלט איהם אַקאַפי?) 
יען פצרדולט איהם דעם מח"ם) יא1 (דצר קאס 
װעָרט אַזש דוֹלי 9 אֲדעָר װעַן מעָן קלאפּט אוּן 
מ'האַקט איהם אָן אַ קאָפּ מיט פֿעֶרשיעֶדעֶנעָ מעשיוֹת, בּיז מען 


07 )1 

2) שלום עליכם בּ. {| ז. 22. 

3) מענדעלע מוכר ספריִם בּ. 2160 ה 3; ב: אן ז. 585 

4 זעה מענדעלע מ"ס ב. { ,ספר הבּהמות" ז. ו. 17, 26, 56, 62. 

5) א. בערנשטיין , בּראָנפֿען" 3: ,,בּראָנפֿען פֿערדרעהט דעם קאָפּ". 

6) מעגדעלע מו"ס בּ. 11 ז. 20: ,אָנװינשענדיג איהם אַפֿולען קאָפּ". זעה אויך ב 
1 ז 238 


ש) דאָרט ב. 1 ,די אַלטע מעשה" ה 8. 
8) דאהטי 1.3 ,ספר הבתמות" ז. 15 
6 דערשיב ,0 28 
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פֿעָרדרעָהט איהם ד עָם קאָפ {) פּעָרהאַן װידעָר מען פֿעַר 
דרעָהט אֵיַנעֶם דעָם קאָפּ דוּרך דעָם, װאָס מעֶן פֿיִהרט איהם אַרײַך 
אין שלעָכֿטע בּיטעֶרעָ געשעָפֿטעַן. 2) אוֹיךְ װעָרט דֹעֶר געדאנק צוּמִיִשט 
אוּן מעָן בּעֲקוֹמט ,אַ פֿע רדרעָהטעִן קאָפּ' פֿין צרוֹת אוּן ענמת. 
נפשי 3) / : שי 2 | 

דעֶר לַעֲזעֶר געדענקט אודאי דאָס וועָרעָמיל, װעלכעָס האָט טיטוּסך 
נישט געַלאָזט רוּהעֶ אין איהם אלץ געפּיקט דעָם מח, פֿעֶרהאַן 
! נאָך עֶהנל:כֿעָ זאַכֿעָן, װעָלכץַ ,פיק עֶן דעָם מח', אַזוֹי אַשטײַגעָר 
,דאגת פרנסה פּיקט דער מח". 4) אויך אַ זאך, װאָט מעֶן ול דוּרכאוֹיס: 
דעֶרגעָהן אוּן װוסעָן , פּיקט דעָם מח". 5) 

װעֶן עֶס איז אַ גרוֹיס געֶפּילדעָר, זאָגט מען: .= עֶן קאָן פוּך 
קאָפּ קוּמעָן. 


{) מענדעלע מו"ס ב. } ,ספר חבּהמות" ז. ז. 17, 28, 56, 62 א. בּערנשטיי , פֿערדרעהען 
2 ,פֿערדרעה מלר ניט דעם קאָפּ"; נאָמבּערג ב. | ז. 54: , פֿערדרעח דיר דין קאָפּ!" (װאַר- 
שאָ, תרס"ח). 

62א. בּערנשטיין, ,משוּנע" 6: ,משוּגע, מטירף אוּן הפֿעידרעהט נאַר יענעםּי 
דעם קאָפּ", 

אינ'ם פֿאָלקס:לועדעל זינגט מען: 

;װער האָט דיך געצװאוּנגען, 

װער האָט דיך גענעהט, 

האָסט דאָך דייר אליין' ו ' 
דאָס קעפּעלע פֿערדרעהט". : 

3) א. בּערגשטיין ‏ פֿערדרעהען" 1 ניט ראָס היטעל איז פֿערדרעהט -- נאָר דער" 
קאָפּ" -- אַזוֹי האָט געענטפֿערט אַ פֿערזאָרגטער מענש, װען מ'האָט איהם אויפֿמערקזאַם גע= 
מאַכט דאָס ער געהט פֿערדרעהט דעם דאַשעק. זעה אוֹיך פּרץ פֿאַלקסטימליכע געשלכטען"- 
;. 18, | 

4) מענדעלע מוכר ספרים בּ. 18 ,א גרוֹיע האָר". ז. 15, 

5) דאָרט. ב. 1-11 28, ב. אן ז. 58, ב. א ז. 89. 
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דאָס פאָלק האָט גענוֹי בּעֲמעֶרקְט אוּן אופֿגעַפּאַסט די פֿעָרשי- 
דעַנסטע פּאָזעֶס, וועלכע דֹעֶר קאָפּ נעָהמט אָן אינסטינקטיוו בּײַ פֿערשיע= 
זדעֲנע שטימוּנגעַן אוּן אוּמשטעֶנדען. אוּן אָט די דאָזיגע פֿערשיעֶדעֶנע 
פּאָזעס אוּן האַלטונגעָן פֿונ'ם קאָפּ דינען אין דֹעֶר שפּראַך צוּ בּעֲציי= 
כעָנעֶן מיט זײַ ד! שטימונג פֿון אַ מעֶנש. 

| = אײַנער, װאָס איז דרײַסט אוּן זיַכער, אײַנער װאָס איז שטאָלץ 
ראיז אָהן מוֹרא, געָהט עֶר אינסטינקטיוו אוֹיסגעַגלײַכֿט, מיטץ קאָפּ 
אַרוֹיף, דעֲריבּעֶר אוֹיף יוּדיש, אז מעַן זאָגט אוֹיף אײַנעָם ;עָר ג עַ הט 
מיט'ן קאָפּ אַרויף. הײַסט דאָס אַז עֶר שטעָהט פֿעָסט עֶקאָנאָ= 
מיש אוּן האָט געֲלד און די קעֲשעֶנעָ אוּן מאַכֿט גוּטעָ געֶשעַפֿטען 
אַממעָהרסטעָן װעָרט עֶס בּעֶניצט אוֹיף אײַנעָם, װאָס אוז ,ג עַ װאָר עֶן 
אוֹיפֿגעָרצָכט" | 
אחצוּף, אַ פֿערשײַטעָר מענש מיט שטאַרקעֶר גאוה אוּן אײַנרע= 
דעַניש ,ג עָהט מיט'ן קאָפּ פֿעָרר:יסעֶך, דאָס זעֲלבּעָ איז 
אוֹיך בּײַ אַנדעֶרעָ בּעַשעֶפֿעֶנישעֶן 1) בּקצור הײיסט דאָט -עעֶר איז 
בּײַ זיך פֿעַרריסעֶן 2) פֿון דעם קוּמט אבֹּעֶר קײַן גוּטס נישט 
ארויס ד פן אַז מעַן פֿעַררײַסט דעָם קאָפּ, קריגט 


ימ עֶן אק לאָפּ'3) זאָגט דאָס פֿאָלק. 


אַז מען האלט אײַנעם אין דעָר צוֹים, מען לאָזט איִהם נישט 
פֿרײַ אָבּעֶטמעָן, הײַסט עֶס ,מ עָן לאָז ט איהם נישט פֿרײַ) 
אַקאָפּאוֹיפֿהוֹיבּעֶן 4) אַנארימאַן אָבּעֶר געָהט שטענדיג מיט'ן 
קאפ אראָפ. ‏ / 0 

דאָס זַעֲלבֹעָ אוֹיך פֿון חרפּה לאָזט מעָן דעָם קאָפּ 


) זעה מענדעלע מוכר ספרים ב, 011 ז. 20 װענען האָהן, װאָס ,גע הט 9ער. 
ריסען דעם קאָפּ". 

2 דאָהס ב. שן װ!121 ב. 11 :12. 

3) א. בּערנשטיין , קאָפּ" 4 : 

4 מענדעלע מוֹכר ספֿרים בּ, { ,די אַלטע מעשה" ז, 14. זעה אוֹיךְ ב {ושׂ זי 
,די נויט האָט איהם גװהאַלטען געפאַנגען, איהם נישט געלאָזט אויפֿהײבען דעם קאָפּ . 
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אַראָפּן, דערפֿון מעגליך װעֶרט אוֹיך געָואָגט בּדרך גוּזמא א = ' 


אײַנעִם, װאָס איז אין אַ שװעָרעָ מצוּדה אהן אוֹיסװעָג: ;עָ ר פ עֶר- 
ליַרט דעָם קאָפּי. סקאָן אֶבֹּעֶר זײַן דאָס מען מײַנט דאָ מיט'ץ 
װאָרט קאָפּ צוּ בּעַצײַכֹנעָן דעָם שכל אוּן פֿעָרשטאַנד. אוֹן דעָר טײַטש 
אח: עֶר פֿעָרלירט דעָם פֿעָרשטאַנה רקאָן זיך קײַן עצה 
געֲנַּעֶן ראיז ;אַ אובד עצוֹת" װעֶן אײַנעֶר פֿאַסט אָבֹּעֶר מוטה אוּן 
פֿעָרלירט זיך נישט הײַסט עֶס דאָס עֶר האָט דעָם קאָפּ נישט 
פֿעָרלוֹיר עָן2) אֹיף אײַנעָם װאָס קאָן זיך קײַן עצה נישט געָבּעַן 
אוּן גיט זיך אַיבֹּעֶר דער פֿעַרצװײַפֿלונג, זאָגט מעַן בּדרך הפלגה: 
עָר געָהט אַרוּם אָהן קאָפּ'3) עָר געָהט אַרוּם װ; 
אָהן אַקאָפּ פֿאַר עגמת נפ ש"ג) מעַן זאָגט אוֹיך: ,צ רות 
נעֶמעֶן דעָם קאָפּ אַראָבּ"5) אַז מעָן בֹּעֲדוֹיעֶרְט אײַנעָם, 
שאָקעָלט מען מיט'ן קאָפּ אוֹיף איהם6) אֹיךְ אוֹיף 
תּנ"ך לשׁוֹן הײַסט עֶס אַזוֹי ,ואניעה עליכם בֹּמו ראשי" 7) מען ש אָ ק צָ לט 
צוּ אוֹיך, װעָן מען איז מסכּים צוּ אײַנעָם. אוֹיך און דֹעָר גמרא הײַסט 
צֵס: ההכן ה אש. 

אײַנעֶר װאָס פֿעָרל:הרט זיך נישט אין אַ שװעֶרעָן מאָמעַנט, ,צָ ר 
האַלט קאָפ', הײַסט עֶס: ;עָר האָט דעָם קאָפּ אוֹיף די 
פּלײַצעָס' דאָס הײַסט: דאָס װאָס עֶר האָט אוֹיף די פּלײַצעָס אי 
טאקע אַ,קאָפּ" 5) אױך הײַסט עֶס: עֶר האָט דעָם קאָפּ נישט פֿעָר= 
לוירעַן נאָר עֶר איז נאָך אוֹיף די כּלויצעס 9) פֿעַרגלײַך מיט דעָם 
דײַטשען -- 10) 1166 6060460ז 0ז66 204 1201 2818 עם, 


) מענדעלע מו"ס ב. שא ז. 2 ב. 11 ז. 7 ב. 01 ז. 21; עלום עליכם , טוביה דער מיל. 
כיגער' ז. 69; ,דעם קאָפּ אַראָבּגעלץָ ט וי אַ זינדיגער מענש'. זעה אוֹיך מענדעלע נו"ס 
בּ. 11 ז, 31: ראש השנה װעיט אָנגעשריבּען... װער אָנװערען, װער הוֹיך װערען, װער האַל:. 
טען זאָל אַראָכ אוּן װער אַרוֹיף דעם קאָפ". 

2) מ. ספּעקטאר ב. } ז. 4. 

3) מענדעלע כוֹכַר ספרים ב. שׁ' ז. ז. 27, 111: ב. 11שֵׁ ז. 26, 

4) דאָרט ב. 111שׁ ז. 2346 


5) א. בערנשטיין , בּראָנפֿען" 8. / 8 


! 6) מענדעלע מי"ס ב. זשָׂ ז. 111, ב. 111שׁ ז. 4410 
) איוֹב ט"ז--ד. 
6) שלוֹם עליכם ,טוֹביה דער מילכיגער" ז. /514 ,אוּן דערצוּ האָט ער אַ קאָפּ וי 
די פּליוצעס נישט קיין לאָקשען טעפּעל". 
6 מענדעלע מו"ס בּ. 3111 ז. 317: , דער קאָפּ איז מור נצָך אוֹיפץ אָרט". 
0) 1607 5ת1:62 .} ;0 תסט הסעמע6ס/ץ8שהס1זט5 63:50103( 4 


== ,2 7 ) אאראלן; 


יש י.י יבד א "יט ' = וי 4 יו ארי אי ,עשר יג - 
יש א אה עט שי ר יי ישא ידי 
ר א"י 5 8 : , : : ֶ . 
יל י : ְּ י 


| מען זאָגט אויך אִין אזא פֿאל: עָר האָט רעָם קאָפּ אויף ד עָר 
ו ר צָכּטעָר זײָט! פֿעָרגלײַך מיט דֹעָם העבְּרעֶאיִשעֶן אױסדרוּק: לב 
הכם בִּימינוֹ!1) 
אַשטאָלצער מעָנש ;בּוֹיגט נישט ד עָם קאָ פ2"9) דאַגעגען 
אײַנעָר, װאָס איז אוּנטעֶרטעניג אוּנטעָרץ צװײַטען אוּן טהוּט אַלץ װאָס 
יעֶנעֶר פֿעָרלאַנגט, מוּן עֶר פֿאַר איֵהם ,ד צָ ם קאָפּ בּוֹיגעָן 3) 
אוֹיך פֿאַר אַגרעֶסעֶרן מעֶנש, פֿאַר װעֶלכֿעֶן מעַן האָט דרך ארץ אוּן 
אָבּשײַ ברוֹיך מען דעָם קאָפּ אָנבּוֹיגען1) 

דעֶר מעֲנש האָט געבּוֹינעְן דעָם קאָפּ פֿאַר'ץ צװײַטען אַלס סימבּאָל, 
אַז עֶר מאַכט זיך קלענעֶר פֿאַר אֹיָהֶם מעֶן אַנעֶרקעַנט יעָנעֶמס העָכֿעֶר- 
קײַט. מיט דֹעֶָר צײַט האָט מעָן זיך אזוֹי צוּגעװײַנט צוּ דיעֶזְעֶר בּעָוץָ- 
גונג אַז מעֶן מאַכט עֶס שוֹין אינסטינקט:ו. 


{) קהלת ,די בי 

2) מענדעלע מו"ס ב. 1שׁא ז. 26: ,נדלנים. װילען נישט בּוֹיגען דעם קטפ". 
3 דארמט כר'ן ז, 3:,10: א1 ;א גרויע האר" 13 

4) שלוֹם עליכם ב. 11 ז. 96, 


אוויי 0 יי 


א א א עי וב יי טא פיט 


שִ 


א 
וי 
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אין די רעֶדעֶנסאַרטעָן, װאָס בּעֶציִהעֶן זיך צוּם קאָפּ און די איי= 
ראָפּעאישע שפּראַכֿעָן -- זעֶנעֶן פֿעָרהאַנעָן פֿיעל, װאָס האָבּען זײַער אַב= 
שטאַמונג אין די אַמאָליגע זעָהר אָפֿצע טוֹיט-שטראָפֿען דוּרך געריפֿטס= 
אוּרטײַלען, װעֶלכֿע זעֶנעֶן אויסגעָפֿיִהרט געָװאָרעִן פֿון העָנקעֶר דוּרך אֲבּ. 
שנײַדען דעם קאָפּ, אָדעֶר דוּרך דוּרכהאקעָן דעָם האַלז. אין די אײַראַ= 
נַּעֶאישעַ שפּראכֿעַן זעָנען פֿעַרהאַנעַן נאָך קאָפּ-רעדעֶנסאַרטעֶן, װעֶלכע 


בּעַצײַכֿנעַן דאָס מפֿקיִר-זײַן דעָם קאָפּ ד. ה. דאָס לעַכּעַן אוֹיף די שלאַכט= 


פֿעָלדער אוּן אין דוּעֶלעְן. אין דעָם יּדיִשעְן לשין האָבּקָן מיַר נישט אַ 


סך אַזעֶלכֿע רעדעֶנסאַרטעָן, דאָך אײַניגע פֿוּן דֹעֶם דאָזיגעָן סאָרט האָ=. 


נּעֶן מיר אוֹיך. אזוֹי זאָגט מעָן: , איך גיעב דעָם קאָפּ", ,דעָם 
ה אַלז', אַז מײַן השערה, אֲָדעֶר מײַנץ רײַד זעֶנעַן אמת", , ס'ואָל 
קאָסטעַן קאָפּ אוּן קראָגעֶן מיז איך ס'מײַניגע אוֹיספֿיהרען" 
אמת קײַנעָר מײַנט נישט אין דֹעֶר װירקליכקײַט זיך צוּ לאָזען דַָם 
קאָפּ אָנּשנײַדען -- עֶר מײַנט נאָר צוּ פֿעַרזכֿעָרן, אַו עֶר איז אבֹּעָר- 
צײַגט און דֹעֶר ר;כטיגקײַט פֿון זײַנעָ װעֶרְטעֶר אוּן װאָלט אוֹיף דעָם 


געֲקאָנט דאָס לעבּעֶן שטעָלעֶ דאָך איז דאָס דאָגע אַרט רֹעדעֶן גע . 


נוּמעֶן פֿון דֹעָם צוּזעָהעֶן זיך, װ! -טוֹיט-אוּרטײַלעָן װעֶרעֶן אוֹיסגעפֿיהרט. 
מעָן זאָגט איך: ,5'ג עָדעֲנק נישט חאָטש-נעָם מיר דעָם 
קאָפּ אַראָבּ' {) מעָן זאָגט אוֹיךְ: ;א לץ קעֶפּעֶן װעָט מעֶן 


מיך דאָך נישט" 2) מעֶן דראָהט אוֹיך אָפֿט: ,געדעָנק כֿװעָל. 


דיר דעָם קאָּ אַראָפּדרעָהעַ/ מעָן זאָגט אוֹיךָ: ,'האָבּ מוֹרא. 


עֶר װעִט מיר נאָך דעָם קאָפּ אַראָפּדרעָהעָן" די דאַָ- 
זיגע רעַדנעַסאַרטעָן זענען גענוּמעָן פֿון דעָם אַרט טײַטעָן ד! שטוּבּ 
עוֹפוֹת, װ: היהנעֶר אוּן דאָס גלײַכֿען דוּרך גוֹיים אוּן טכּוֹיעֶרעָן 3). 


{) שלום עליכם ,מבּוּל" ז. 97 בּ. { ז. 120. 
2) דאָרט ;,מנחם מענדעל" -- ,אַ בּכּבוֹד'ע פּרנסה". 


-- 
1 
2 


זעה מענדעלע מולר בפרים בּ. 4111 ז.105: ,אַ חיה רעה חאַפּט זיך ארײַן אין : 


טשערעוע: אוֹיפֿין סטעפ, איּן דרעהט דאָרט שעפעלעך נעביך אָב די קעפ'. 


22 == 


לט ידי יי טג יי ר יו יו שי שיט ייט שי ערע אע 
' 


ייאַזי מ'האַלט מעַנטען / װאָס טע אָבּ אַ סך עֶסעֶן-- -- הײַסט עָם, דאָס זײַ 


, עס ען, אָדעֶר פֿר עֶסעָן אָבּ דעָם קאָפּ" 1) אוֹיך דאָס איז 
גענוּמעֶן פֿוּן דעָם אַרט טוֹיטען עוֹפוֹת דוּרך טכּוֹיעֶרעֶן. 

אַראָפּדרעהעַן דעָם קאפּ, האָט אוֹיך דעָם זין, װִי פֿעָר. 
דרעהען דעם קאָפּ, למשל, קינדעָר, װאָס טײַלען צוּפֿיל אוֹיס דֹעֶר מוּ- 
טעֵר, ברוֹיעֶן אַרוּם א. א. װ. הײַסט עֶס, דאָס זײַ ,ד ר עה עָן איהר 
ד עָם קאָפָּ אַראָפּ". מעגליך, דאָס מעֶן מײַנט דֹעָם שלײַעֶר פֿון 
קאָפ | 

אין איבּעֶרְגעַטראָגעֶנעֶם זין, װעָן אײַנעָר האָט דֹעָם אַנדעֶרעֶן 
אומגלוקל:ך געָמאַכֿט, ס'געֲלד צוּגעֲנוּמעָן א. ד. ג. אוּן מעֶן װיל זאָגען 


;צֶר האָט איהם ס'לצַבּען צוּגעָנוּמעָן" אָגט מעֶן: 


, עֶר האָט איהם גע שאָכטען" מעֶן זאָגט אוֹיךְ ;עָ ר ה אָט 
איהם גאָר דעַם קאָפּ אַראָפּגצָנוּמעָן" יצֶר האָט 
איהם דעָם קאָפּ אָבּגץָשניטעָן' 2) 

ס'איז אוֹיך דאַ אַ ליצנותדיגע קללה: , עָר װאָלט געָמעֶגט 
זײַן מיט אַ קאָפּ קלענעֶר!" ד. ה. מען װאָלט איהם געבּרוֹיכט 
דעָם קאָפּ אַראָפּצוּנעָמעֶן. 

שוֹין און תּנ"ך געפֿינט מעַן דאָס מעֶסטעָן די הייך פֿוּן אַ מעֶנש 
,מיט אַ קאָפּ העָכֿעֲר" 3). אין איבּערגעַטראָגעֲנעָם זון, זאָגט מעֶן אוֹיף 
אײַנעם, װאָס איז גרוֹיס געװאָרען סײַ קערפּערליך, סײַ אין מדריגה אוּן 
חשיבות: ;עָ ר איו אוֹיסגעָװאַקסעְן מיט אַ קאָפּ העַכֿעָר". 


רד ליח חי חקי ייד יק 


) מענדעלע מו'ס ב. {ע . ז. 115 /12, 

2) שלום עליכם בּ. 11 ז. 74, 

3 ,רגבה מכל הטם משכמו ומעלה" שמואל א', י' כ'ג. 
4 שלוֹם עליכם ב. |א ז. 159 


אל 


1 

בּעֶנשעֲנדיג קינדער, אֲדֹעֶר זאָגאַר גרוֹיסעָ מעֶנשען, האָט מעך 

פוּן אײַבּוג אָן אַרוֹיף געֲלעֶגט בּשעת מעשה די הענד אוֹיפֿן קאָפּ 
פֿוּנ'ם געֶבּענשטעֶן 1). איבּעֶר דעָם האָט מעַן בּרכֿוֹת צוּגעשריבּעַן (אויך 
אין העֶבּרעֶאושעַן) צוּם קאָפּ . דעֲרנאָך האָט מעַן די קֹללוֹת אוֹיך 
שוֹין אָבּגעֲשיקט צוּם שוֹנא'ס קאָפּ 3) אװֹי זאָגט מעָן מיט אַ פֿלוּך: 
*צוּ וײַן קאָפּ צוּ וײַן לײַב אוּן לעֶבֹּעֵן, װאָס סהאָט גע= 
זאָלט זײַן מיר אוּן כֹּל ישראל' 4). שלעָכֿטץ חלוֹמוֹת, אַז מען האָט זײַ 
געָװאָלט בּטל מאַכע5) דוּרך הטבת חלוֹם א. ד. ג, האָט מעֶן נאָך געָ= 
פֿוּנעֶן פֿאַר נויטיג זײַ. אָנצוּװײַזעָן אַ וואױינונג אויף די שוֹנאימ'ס קעֶפּ. 
מעֶן פֹלעֶגט צוּ זאָגעָן: ,װאָס סהאָט זיך מיר געֲחֹלוֹמֹט די נאַכֿט אוּן 
יעֶנעָ נאַכֿט--זאָל אוֹיסגעָהן צוּ יצֶנֶעָמס קאָפּ, לײַב 
אוּן לעֶג עֶן" דעָרפֿין נעָמט זיך דֹעֶר אוֹיסדרוּק , בּ טלנדיג צוּ 
זײַן קאפ ח לומות" (מעַנדעֲלץָ מוֹ"ס בּ. | ,ספֿר הבּהמוֹת" ז. 3). 
אז מעָן האָט אײַנֹעָם גאָר ליעב נעָמט מגָן אוֹיף זיך דאָס, װאָס עֶס 
האָט בּעָדארפֿט קוּמעָן אוֹיף יעָנעֶמס קאָפּ; דעֶן דאָס פֿאָלק האָט גְעֶג- 


1) זעה די מעשה פוּן יִעקב'ן מיַט זײַנע אייניקלעך אפֿרים ומנשז אין פּרשת ,ויחי", 

2) בּרכוֹת אביך , . , תּהײינה לראש יוֹסף" בּראשית מ"ט = כֿ"ן. , ברכות לראש 
צדיק" משלו י'-- וי 

3) מענדעלע מוכר ספרים בּ. שְׁזֵא ז. 9: ,אוֹיסלאָזען צוּ זײַן קאָפּ מיט א קללה". 
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5) א. ל. כּנסקא אין זײַן יודיש-העכּרעאישען װערטערבּוּך , אויסבּייטלען" 2 שרײַבט: 
אוֹיסבּײַטלען -- המטר. אויסבּײַטלען בייזע חלומות אויף זײַן קאָפֿ-- המטר מבּוּל של קללות 
על ראשו". אוּן אין אַנ'אָנמערקוּנג גיט ער צוּ אַז אַזוֹי טײַטשט אוֹיך אַ. האַרק אַװל. 

עס איז אָכּער זעהר נישט ריכטיגן דאָס װאָרט שטאמט פֿוּנ'ם העברעאישען ,בּטל". + 
,ער בּטל'ט חלומות? -- איז דער טײַטש: ער איז מבטל זײַנע חלוֹמות אִוֹיף יענעמס קאָפּ -- 
אָנװ;זענדיג זיל אַ וואוינונג אויף יענעמס קאָפּ. (זעה שמוּאל--ב' ג', כ"ט: ,יחילו על ראש 
יוֹאב". זעה אוֹיִךְ ירמיהו ?'--כ"ג: ,על ראש רשעים יחול". 

די נאַכט צוּ ערבּ פּסח רוּפֿט מען אוֹיךְ אויף יוּדיש: ,די נאכט צוּ המץ:בּײַטלען" -- 
אוּן דאָ איז אוֹיךְ דער טײטש: ‏ צוּ חמץ-בּטל ען', װען מ'אלז מבט? ס'חמץ, ס'זאָל זײַך 
בּעפרא דערעא, 


ישש 244 = יירש 


אד ייר א ר יע 
01 אי א : 


פויבּט, אַז מען קאָן איבּערנעֶמעְן אוֹיף זיך דאָס. װאָס עֶס בּרוֹיך צוּ 
קומען אוֹיף יעַנעָם, א שטײַגעַר װי רבקה העֶט געַזאָגט צוּ יעקבץ: 
,עלי קללתך בּני', אין אַזא פֿאַל זאָגט מעַן: ,עס זאָל מיר זײַן 
פֿאר דײַן קאָפּ' 1) פוּן דעם דערמאָנטען האָט זיך אוֹיך גענוּמען 
דאָס װעֶן מעֶן װיל זאָנען, אַז דאָס שלעכֿטס פֿוּן אַ זאַך װעֶט אַרוֹיף 
פֿאַלען אוֹיף אײַנעַם, זאָגט מעָן: אויסגעַ העָן זאָל עֶס צוּ יע 
נצמם קאפ ;{סי לט זיךף אויסלאַזען צו'. מײַך 


! ק אַ פּ 3). דען צרות, קראַנקהײַטען, עגמת נפֿש, זיִדלערײַען א. ד 2; 


געהען אוֹיס אוּן לאָזען זיך אוֹיס צוּם קאָפּ. מעגליך אז דאָ מײַנט מען 
מיטץ קאָפּ.- אַלס דֹעָם מקֹר פֿון חיוֹת -- צוּ בּעַצײַכֹועֶן דעם מעֲנש 
אונגאַנצעֶן. | : 

, אז אָח אוּן װעָה צוּ זײַעֶר קאָפּ צוּ זײַעֶר לײַבּ 
און 7צבכן-גן ;אויסגענאנגלן 8 צאָרן צרוזײַן 
קאָפּו 6 , אוֹיף דײַן קאָפּ מײן האַרצװעָהטאָג"6) 

פֿאַרהאַן אַז אײַנעֶר איז אין כּעס אוֹיף אײַנעם, װאָס מען קאָן 
איהם גאָרנישט טהון, אֲדֹעֶר מעַן האָט פֿון אַ זאַך עגמת נפש און 
ס'האַרץ איז פֿול, דאן ל אָוט מעָן אוֹיס דעָם כּעס, דעָם 
צאָון, דאָס גאנצעָ שװעֶר אוּן בּיטעָר גצָמ:טה צוּם 
קאָפּ פֿוּן עָרשטעָן אוּן בּעָסטעָן 6 

וועָן אײַנעֶר איז אין אַ צרה הײַסְט עֶס , ס'איז, אַ קלאָג 
צוּ זײַן קאָפּ". פֿעַרקעָהרט, װען אײַנעֶר דערלעֲבּט עֶפעֶס גוּטַעֶס 
הײסט עֶס ,אַ שמחה אוֹיף זײַן קאָפּ" אַן עֶר האָט עֶס 
דעֶרלעֶבּט 8), 

איך רעכֿען אַז דאָס, װאָס מען זאָגט מיט קאַטאָועס אוֹיף אײַ- 
נַעִם, װאָס האָט געקריגעַן א קלאַפּ און קאָפּ--, עֶר האָט געֲקר:- 
געָן אַ בּעֶנש אין קאָ פ", בַּעְצוהט זיך צו דֹעָם לײַגעָן ד! האַנד 


) מעדנעלע מו"ס ב. 0 ז. 140, 
6) האַרט בש הו 7 

2) דאָרט ב. אן ז. 73 

4 דאָרט ב. {01 ז. 249, 
זטרטי ב,. -ש1 יד 5; 

} דאָרט ב. {שׂוץ. 19, 

6)דאָרְּט.בּ. ‏ | ,,ספֿר הבהמות" ז. 41; ב; זַוַזֶע ז. 88ל. 

4) דאָרט כ. 111ש ז 323. 
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אויפ. קאָפּ בּײַם בַּנשען. אוינעם עֶס ה ייסט. מעָן ו האָט צוּג' 
ד; העָנד צוֹם קאָפּ- װ: עֶס בּרוֹיך צוּ זײַן. אוּן אויף. 
דעֶר דאָזיגעֶר רעַדעַנטאַרט האָט זיך אודאי בַּעצוֹיגעֶן דעָר מאָנאָלאָג פֿון 
:די קרײיץ-טרעגעֶר בּײַ מעַנדעלע מוֹכֿר ספֿרים בּ. /ׁ1 ז. 143; א 

,סטײַטש, װעֶט הײַסען עֶס א גאַנג פֿון מענשען עו 
לאָזעָן זיך אזוֹי װײַט און א לאַנה וְ 
אוּן ר' יּדעָלן פֿר;ה עָר ניט צוּ, בּעֶנשעָן'"! 
נאַ-זשע, זאָלסט געֶדעֶנקען, אוּנזעָר האַנד!.. א 


א וי 
8 
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ווע 


1 אַזוֹי װי דעֶר קאָם איז דאָס העכֿסטע, ס'אויבּערשטע אבר פֿונ'ם' 
ְּ גוּף, דעריבּעֶר, אַז מעָן װיל זאָגען אוֹיף אײַנעָם, דאָס ער איז אײַנגע: 
טינקט אי חוֹבות װל? גרוֹיסעֶר איז, זאָגט מעָף , צִֶר איז פֿעָר- 
חייבט, פֿעָרשוּלדיגט איבּעַר'ן קאָפּ'". האַז מעַן איד 
שוּלדיג דעם קירזשנעָר פֿאַר'ן היטעל) איז מעֶן אַ בּעל חוֹב איבּער'ך 
- קאָפּ", זאָגט דאָס שפּריכֿװאַרט 1). אַז אײַנעֶר האָט אַ סך געשעֶפֿטען , 
- הײַסט עֶס, דאָס עֶר האָט געָשעֶפֿטעָן איבּעִו'ן קאָפּ2) 
אַז אײַנער פֿאַלט ארײַן אין אַ שלעכֿט געַשעֶפֿט, הײַסט עֶס: עָר איד 
אַרײַנְגעָפֿאַלען איבצר.ן {אפ', אַדער. ;אָהה האָט 
דעָרלצָגט דעָם קאָפּ" 3) ועֶלעֲנדיג זאָגען אוֹיף אַ מענש פוּן 
אוֹיבּעֵן בּיז אַראָבּ" -- זאָגט מעָן: , פוּן קאָפּ בּיז פיס?4) װעך 
אײַנער. טהוּט אַ זאַך פֿערקעהרט אוּן פֿערדרעָהט, זאָגט מע דאָס , ע ר 
מאַכֿט מיִט'ן קאָפּ אַראָפּ אוּן מיט די פֿיס אַרוֹיף,. 

װילעַנדיג זאָגען אוֹיף אײַנעָם, דאָס עֶר װעֶט אוֹיף קײַנעֶס פֿאַל 
נישט טועָפֿעַן אַ זאַך, אֲדעֶר נישט אוֹיספֿיהרעָן דאָס, װאָס עָר װי 
זאָגט מעַן: , עֶר וֹאָל ויך אפֿילו אוֹיפֿ'ן קאָפּ שטעָ- 
-צן" 6 יָצָה זאָל זיך אפֿילו שטצָלפָן מיט'ן קאֵפ 
אַראָפּ אוּן מיִט די פֿיס אַרוֹיף" 6) בּײַ שלום עליכֿם'ן הײַסט 
פָס: , עֶר זאָל אפֿילו געָהעֶן מיט'ן קאָפּ אַראָפּ אוּן 
טדע די פֿהס,אַרוֹיף' /) 

װילענדלג זאָגען אוֹיִף אַ זאַך, דאָס אוֹיף קײַן פֿאַל װעָט זי נישט. 

) א. בּערנשטיין , קירשנער". 

2) מענדעלע מו'ס ב. {1שׁ ז. 61. 

3) דאָרט ב. 11 ז, 102. 

4 דאָרט ב. א ז. 63, ב. אן ז. 89: ,אָנגעקוּקט פֿין קאָפּ בּיז פֿוּס", ב. ושׁא זײ 
27 ,ער איז א װאַרשאָװער פֿוּן קאָפּ ביז די פּיאָטעס". 
3) זעה א. בּערנשטיין , שטעלען" 3. נישט אינגאַנצען ריכטיג ערקלערט. 
6 מענדעלע מי"ס בּ. 8 ז, 62 וְ 
6 קספ עליכם 3 שי 82, 23 א זי 57 


=== 2/ == 


געֶעֶנדעֶרט װעָרעַ, זאָגט מעַן: ס'ואָלעצן אפֿילו קוּמעַן כּל 
מלכֿי מורח ומערב, ויך שטעלעַן מיט דעָם קאָפ 
אַראָפּ אוּן מיט די פֿיסאַרוֹיף װעֶלעַן וײַ גאָרניִשט 
פועל'ןי ) א 
מען זאָגט אוֹיך בּקיצוּר;: , ס' זאָל אפֿילו אויפֿגעהען 
מוריח ומ ערב!" מעגליך. או די רעדענסאַרט מײַנט צוּ זאָגען: 
זאָלסט אפֿילו מאַכען װאָס פֿאַר אַ קונצען אוּן . שטיקלעך דוּ װיִלסט. 
דעֶן בּײַ קינצעָנמאַכעָר, איז די הוֹיפּט קיונץ, דאָס שטעלען זיך 
אוּן געָהעָן אופֿן קאָפּ' שלור אש שרײַבּט אֲנעֶר: ,אַ קיִנד אַ װאוּנדער! 
אַמעָריקאַ װעָט אוֹיפֿן קאָפּ שטעהען" 2). די אָכּשטאַמוּנג פֿין דעַםּ דאַ- 
זיגעָן בּעָגריף איז מיַר אוּנבּעגרײַפֿליך, זעה אָבּעֶר װײַטעַר ז. 35.. 
וועָן איַנעֶר לופֿט זְעָהר געשװינד, זאָגט מעֶן אין יוּדיִשעַן מיט 
די פּיילושע װעֶרטעָר: עֶר לױפֿט ,נאַ לעָבּ נאַ שיעָ" 162 8א) 


5246 ת) דער מײַן איז, דאָס עֶר װעט פֿאַללעַן אוּן אז מעֶן פֿאַלט. 


איבּעֶרהוֹיפּט פֿון דעֶר הוֹיך -- קעהרט מעֶן זיך איִבּעֶר אוּן מען פֿאַלט 
מיטן קאָפּ ס'עַרשטע נאַכֹהעָר עַרשט מיטן האַלז 3) פֿעַרגלײַך' אוֹיך 
מיט'ן דײַטשען "140 826 11815, 4) 
אוֹיף אַ אַלטעָן שמד'ניק אוּן צבועק, זאָגט מען אין בּעֲסאַבּיעַן : 
,;מיט'ן קאָפּצוּדר'עהד, 5 מיט די פֿיסצוּם קלוֹיס- 
ט 9 הי". 


1) מענדעלע מו"ס בּ. א ז. 8. 

2) פוּן שטוינונג. , אמערוקאַ" ז. 57,, 

3) זעה שלוֹם עֶליכַם ב. { ז. 220: ,מיטן קאָפּ, אַראָכ, מיַט די פֿוס ארויף 
איכּער אַלע טרעפּ". 

4) זעה דעם ד"ר, שראַדער'ס *3078006 ת6ת666150 /ס4 יי 
ז. 180. זעה אוֹיך בײַ שלום עליכֿס'ן די קללות: ‏ אין דער ערד מיט'ן קאָפּ:- (ב. 11 ז. 120, 
,מוט'ן קאָפּ איַן דער ערד.* (ב. !11 ז. 18). 

כ) ד. ה. ער איז שוֹין אַ זקן. זעֹה ,די חברה קדושה סעוּדה' (װאַרשאָ תרס"ז) ז. 17: 
,ר' אפרים אֵלַז שוֹין יי אין ערך -- אַ יוּד פֿוּן אֵיאָהֶר אַכֿציג, ער אִיִז שוֹין גיגאַנגען 
מוט דעם קאָפּ אַראָפּ גללאָזט" 


יש 


מיט דֹעָם נאָמעַן ,קאָפּי בּעֶצײַבֿעֶנט מען פֿיעל ‏ געגעֶנשטעֶנדען, 
װאָס פֿעַרנאָגעַן עֶפֿעס פֿון זײַנע אײַגעַנשאַפֿטען. 

אזוֹי רופֿען מיר אָן ,קאָפּי דעָם אוֹיבּעֶרשטען דיקען עֵק פֿון אַ 
ישטעקען, נאָגעל א, ד. ג. מיר רוּפֿען אוֹיִך אַן דאָס רוּנדיגע; קײַלעָכ= 
דיגע, קאָפּ-ארטיגע קרויט-געװיקס -. הויפטעל קרויט" (הויפּט= 
קאָפּ, אװֹי װי דעַר קאָפּ איז דאָס הַעָכֹהטעַ אוּן חשוב'סטע גליעד פֿונ'ם 
קערפּער, דעֲריבּעֵר הײַסט דער עֶלטסטעָר, אָדעֶר חשוּב'סטעָר מענש אוּן 
פֿיהרעָר , ד עָר קאָפּ פֿון הוֹיו" -, פֿוּן דעָר שטאָדט"ג) 
וויסעַנדיג פֿון דעֶר פּראַקטיק, אַז בּײַ אַ העָכֹעֶר'ץ מעָנשעַן קאָן מען גיע= 
כֹֿעֶר אַ זאך זיַך דערלערנען אוּן אפֿילו אוֹיכפּועלץ אַ טוֹבה, אײַדעָר בּײַ 
דל לעפּעל:לײַט,, װאָס ווילען נאָר װײַזען זײַער העֶרשאַפֿט אוּן 6 
צופֿריעדעֶן, אז עֶס מאַכֿט זיך זײי גאָר אַ געָלעגעָנהײַט אַרוֹיסצוּװײַזע 
אַז זײַ זעָגען אוֹיךְ עָכֹּעֶס, זאָגט מעָן: , ש ט צָנדיג זאָל מפן 
געָהן צוּם קאָפַּ" 2) מֵעֶן װײַס אוֹיך. אַו אַלץ װעָנדעָט זיך פֿונ'ם 
פֿיהרעָר, פֿונ'ם טאָן-געבּעֶר און, אַז ,מושל מקשיב על דבר רשע כל 
משו תד רשעים", -- דעֲריבּעַר זאָגט מעָן: , פֿוּן װאַנֶען שטיגקט 
ד עָר העַכֿט?- פֿוּנ'ם קאָפ" 3) שלעָכֿט איז אוֹיך, אז יי איז 
אינגאַנצעַן קײַן פֿיהרעֶר נישטאָ אין הוֹיז, שטאָדט א. ד. ג. דעֶן , 
דעצָר.קאַפּ איז בושטאָ גצהט אלץ אין דער = 
ארײצן"4) : ער א 


, 

) מענדעלע מו"'ס ב. זנשׂ ז. 178: , אלן שטוּבּ דער נאַנצער, קאפּ'; שלום עליכם 
,מאָטיל דעם חזנ'ס" ז. 126: ,, אוּנזער 5 ה-ער אוּנזער קאָפּ". , די הברה קדושה סעוּדה" ז. 24: ,רבּי 
יל דער גרעסטער קאָפּ פֿוּן שטאָדט." 

2) בֵל א. כערנשט;לן ,ביקען": ,בּיקען זאָל מען זיך נאָר צוּם קאָפּ. זעה אוֹיך 
-,,בעסער'" 26, 

3) א. כּערנשטלין ,,העכט", װען 8 זאַך הוֹיבּט אָן קאליע װערען, איִז מסתמא שוּלדיג 
דער פֿיִהרער, ד. ה. דער קאָפּ פֿוּן געשעפֿט. 

4) דאָרט ,,לְאָפּ'! 2. 


ב-בטן 29 יי 


אן 


פֿון גרוֹיס צֶער אוּן פֿעָרצװײַפֿלונג , ש ל אָגט מעֶן זיך קאָ פּ 


אין ד עֶר װאַנד". דאָס איז נישט װי ה' אַנטאָני קראַסנאָװאָלסקי!) 
נעַמט-אָן -- אלס נקמה אין קאָפּ, װאָס עֶר האָט זײַן אויפֿגאבּץ נישט 


עֶרפֿילט אוּן דעָם מעֶנש נישט פֿעָרהיטען פֿארן אוּמגליק, דען א 


אוֹיף זאַכֿען, אוֹיף װעֲלכֿץע עֶס איז קײַן עצה נישט פֿערהאַן אוּן דֹעָר 
קאָפּ איז אין זײַ גאָרנישט שוּלדיג -- װי דער טוֹיט פֿון נאָהנטע אוּן 
געַליעבּטע -- שלאָגט מעָן זיך אוֹיך דעָם קאָפּ אין דעֶר װאַנד. 

= = ריכֿטיגעֶר איז אָנצוּנעֶהמעֶן, אַז דאָס איז אַ מין װעָלעֶן א מעשה 
זיך אָנטהוּן. פֿעָרגלײַך מוט די זעֲלבּעָ רעָדעַנטאַרטעַן אין תּלמוד חולין 
ל"ט : ,רישיך והר" (רש"י: הרי ראשך והרי הר הכה זה על זה) אוּן 
אין מדרש איכה רבתי פ"א, נ'א ,לא היה לו לצדקיהו דעת להטיה 


ראשו בכותל עד שיצאת נפשו" זעָה אוֹיך קהלת רבה פ", ז',טרף רישית - 


צגודא ומת", | 
| זעָהר אָפֿט װעֶרט בֹּענוּצט אַלס קללה , ש'לאָג דיַר קאָ פּ 
אי:ך ואנה" 2 ,היענווג די קללה פֿעָרװײַכֿערץ, זאָגט מען : 
, שלאַג דיַר קאַפּ אין קיסשפן" 3). שלאַָנצן זיך ‏ = 
אין ד עָר װאנד -- הײַסט אוֹיך אַרבּײַטעַן מיט אלע כּוֹחוֹת, מיטץ 
נרעֶסטען מסירות הנפש, סזאָל אפֿילו אוֹיסקוּמעָן מיט'ן קאָפּ מוֹי= 
עֶרעֶן צוּ בּרעָכֿעַן אוּן די זאך דעָרגרײַכֿעַן 44 

איינעָר, װאָס געהט לעָדיג, שלינג אוּן שלאַנג, מיטץ תּירוֹץ דאָס 
עֶר האָט נישט װאָס צוּ טהוּן, זאָגט מעַן איהם: , ס 6 ד אַ אַ 
עצה: שלאָג זיך קאָפּ אין װאַנד" 5) 


) (6ת01602ק עצשסתז 16ת03ת0126, 

2) א. בערנשטיין ,,משוגע" 3, ,,שדכן" 7, 

3) דאָרט, ,,שלאָגען" 7. מענדעלע מוֹכר ספרים בּ. שן.ז, 30 

4 זעה מענדעלע מוכר ספרים בּ. 11שָׂ ז. 195, , טאַטע מאַמע שלאָנען זלך--שונאי--- 
ציון--קאָפּ און װאַנד, אַקערען מיט דער נאָז די ערד אוּן זוּכען אויס אַזֹא בּריליאַנט..." זעה 
אוֹלֵך בײַ שלום: :עליכם'ץ ,סטעמפּעניו" ז. 127, ,,יענער שלאָגט זיך קאָפּ אין װאַנד פאַר 0 
האָרעװעט, קריכט אין דער ערד..;" 

5) שלום:עליכם בּ. 411 ז. 108, ,,די רעװאָלוּציע' ז. 17. 


=== )בה = = 


2 


אַז מעַן װיֵל זאָגען, דאָס אײַנעֶר רעֶגיִרט שוֹין צוּ פּיעל מיטן 
צװײַטען, עֶר פֿעָראַכטעָט אוּן עֶרניִדריגט איהם, זאָגט מע עָר טרעֶט 
איהם אוֹיפֿ'ן קאָפ"1). װילעַנדיג זאָגען, דאָס אײַנער געָװעֶלטיגט 
מיט'ן צװײַטען אוּן פֿרעגט נישט נאָך איהם, זאָנט מעָן: ,עָר קריכֿט 
איהם אוֹיפֿ'ן קאָפּארוּם' 2) ועֶן דעֶר צװײַטעֶר אוז עֶס מקבל בּאהבה, 
הײַסט עֶס: ;ָעֶר לאָזט זיך טאַנצען אוֹיפֿ'ן קאָפּ' 3) די דאַזיגע 
רעדענסאַרטען האָבּען געוויס זייעֶר אָבּשטאַמוּנג פֿון דֹעָם זעָהר אַלטעֶן 
מנהג צוּ טרעטען אוֹפֿן קאָפּ אוּן דעָם האַלו פֿוּן דעָם געֶפֿאַלעָנעם 
פֿײַנד 4), אין שפּעַטעַרעַ צײַטעַן האָט מעַן זיך בּעֶניגעָן געֲלאָוט מיט 
שטעַלעַן די קניה אוֹיפֿץ האַרצעָן פֿונ'ם בּעֶזועגטעֶן. 

וילעגדיג זאָגען, דאָס אײַנעֶר האַלט דעָט אַנדעַרעָן פֿעָסט, דעֶר 

לַעֶצטֹער איז בּײַ איהם אינגאַנצעָן און דֹעֶר האַנד, זאָגט מעָן: ;עָר 
האַלט איִהם בּײַם קאָפּ"5) 

וען אײַנעֶר װיֵל עַכֹּעֶס פֿונ'ם צװײַטען געװאָהר װעָרעֶן דוּרך ערמה, 
פֿעַררעדענדיג יעֶנעַם די צײָה, בּיז עֶר בּעקוּמט פֿון יַעֲנעָם די נוֹיטיגע 
ידיעה, הײַסט עֶס: עָר קוּמט איהם אוֹיפֿ'ס קאָפֿ. 

פֿון גרוֹיס װאוּנדעָר אוּן עֶרשטוֹנוּנג ;האַפּט מעֶן ויך אַזש 
בּײַם קאָפּ אָן" 6) מעֶן חאַפּט זיך אוֹיך אָן בײַם קאָפּ, זעָהעֶנדיְג אַ 
גרוֹיסע אוּנעֶרְהעֶרטע עולה, אָדעָד אין אַ גרוֹיס פֿעָרלעָגענהײַט אוּן צרה 
װעֶן מעֶן ,רײַסט פֿן זיך שטיקער' 7. 

וועֶן דעָר קאָפּ טהוּט װעה, בּינדט' מען איֵהם, כִּידוּע, צוּ. דעָרי: 


{) א. בּערנשטלין ,,גיִדריג" 1: ,,אַז מען האַלט זיִך צוּ ניַדריג--טרעט יענער אוֹיפ'ן קאָפּ'. 
שלום:עליכם ,,יאָסעלע סאָלאָװיל" ז. 22; ,,ער לאָזט זיך טרעטען אויפֿ'ן קאָפּ", 

2) מענדעלע מוכר ספרים בּ. 1שׂא ז. ז. 6, 58. 

3) שלום:עליכם ,,סטעמפּעני" ז. 78 

4) יהושע יוּד--כ"ד. מדרש אסחר:רבה פ"י די 

5) מענדעלי מוכר ספרים ב. ש ז, 40 

6 דאָרט בּ וַשׂ ז. 56. 

) זעה דאָרט בּ, } ספר הבהמות ז. 12, ב. {ושִׂיז. 146 


===! 31 === 


, 


צּעָר, װילעַנדיג זאָגעָן אוֹיף אײַנעם, דאָס מעַן האָט איהם בּכֿלל װעה / 
געֶטהוּן, זאָגט מעָ ,מעָן האָט איִהם דעָם קאָפּ צוּגעֶבּיִנּדעָן. ‏ 
אײַנער, װאָס איז נישט מיט אַלעָמען, עֶר איז אַבּיִסעֶל נאַריש, אַ בּיִסעֶל 
תּמ'עָוואַטע, הײַסט עֶס; ,איהם פֿעָהלט א קלעֶפּקְעַ אין קאָפ"1) 
-ד. ה. דֹעֶר קאָפּ, דעֶר שכֿל אוז בּײַ איהם נישט אינגאַנצען אין אַרדנוּנג, ול . 
בּײַ אַפֿעֶסעָל פֿון װעָלכֿען מעָן נעָמט-צוּ אַ קלעפקע און עֶס צוּפֿאַלט. - 
נאַכֿהעֶר האָט זיך פֿון דעָם עֶנטװיִקעֶלט צוּ מײַנען, אַז דער מעֶנש בּרוֹיךְ 
צוּ האָבּעֶן א קלעפּקע אין קאָפּ, אוּן קוֹים האָט עֶר נאָר אַ קלעפּקע איו 
שוֹין גוּט. אַזוֹי אַ שטײַגעֶר זאָגט מנחם מעֲנדל: ,מעָן דאַרף נאַר. 
האָבּ עֶן אַקלעַפּקע א 1 קאָפ אוּן קאָנען א מיטץ. 
שכֿל 46 
װעִן זי זאָל האָבּעַן אַקלעַפּקע אין קאָפּי 3 

בַּעֶרעֶכֿעָן זיך צוּ דוּ האָסט נאָך אַ שטיקעֶל קלעָפּ- 
קעִ אין קאָפּ'}), און נאָך אַװאַריאַנט געפֿינען מיַר בּײַ שלוֹם 
עליכֿסץ: ,;אַ מעָנש דאַרף האָבּעָן אַזיבּטע קלעֶפּקעַ או בֹּעַ- 
דאַרף פֿערשטעהן" 5). 


1 


1) מענדעלע מוכר ספֿרים ב. 2 ז. ז. 15, י118 
2) שלום.עליכם ,,מ:נחם-מענדעל', ,,ס'פֿיַדעלט נישט" ' 
2)-דאָרט 3. ; 
4 דאַרט ב. א ז, 198, ב. חא ז 81 
5) דאָרט ב. 8 ז. 94 

וועגען דער צאָהל ,,זיבּען", װעט אױספֿנהרליכער גערעדט װערען אינַ'ם ,,װאָונדער- 
אוצר", בש דעפ אָכּט::לונג, װאָס װעט בעהאנדלען דעם ארט פֿוּן צאָהלען אין דער יוּדישער 
שפּראַך; : 


זצ די 22 


3 


8 
6 


{מיקקשטן 32 = ינינע 


וואל 2 , 2 יי יי 


24 


אַזוֹי װי אַ שכּור פֿעָרלירט דעָם פֿעָרשטאַנד אוּן עֶס פּלאָנטערט 


{זיך איהם אין קאָפּ, דַעֶריבּעֶר װעָרט װעֶגעָן משקה געֶרעָדט, גלײַך זי 
; װאָלט געגאַנגען דירעקט אין קאָפּ אַרײַן. ,עֶר האָט אַ כּוֹסה אין 
יקאָפּ"ן) - זאָגט מֵעֶן אוֹיף אַשכּור. מעַן זאָגט אוֹיך: ,בּראָנפֿעַן 
אוז אַ שלעכֿטעַר שליח: מעָן שויקט איהם אין בּוֹיך 
אַרײַן קריכֿט עֵר אין קאָפּ אַרײַן"2) אֹיף אײַנעָם װאָס אי 


גוּט אָנגעשכּוֹר'ט, זאָגט מעַן: עעָר האָט מעָהר אִיִן קעֶפּעָל, װי 


אַנ'אַנדעָרעֶר איִן פֿלעשעל" 3) 


דאָס שפּריכֿװאָרט: אַ למדן א מוּפלג, אַקאָפּ װי אַ קוּפֿלעק" 44 


בַּעֶציִהט זיִך צוּ אײַנעָם, װאָס איִז כּלוֹמר'שט אַ אײַדעֶלעֶר יוּד אוּן ליבּט 


די כּוֹסה 5), דעֶן 114 האָט געַהײַסעָן דער גלעָזעֶרנעֶר גרוֹיסעֶר כּוֹס 
מיט װעֶלכֿעָן מען פֿלעָגט טרינקען בּיער אין די שענקען, דעֶריבּעֶר איז 
דאָ די גלײכֿעַניש, אַקאָפּ, װי אַקּפֿעָל בּיער, ד. ה. דֹעֶר קאָפּ איז 
,כּלו משקה". אַוֹיף פּוֹיליש װערט געֶרוּפֿעֶן ‏ קוּפליק" אוֹיך דעֶר שכּוֹר 


דעֶר װאָס ליבּט דעָם כּוֹס. 


1) מענדעלע מו"ס ב. 1 ,די אלטע מעשה" ז. 6; ב, 11שׂ ז. 192, 

2) א. בערנשטללן ,,בּראָנפֿען" 2 

) זעה דאָרט ,,שכּוֹר'" 12. 

4) דאָרט ,,למדן"" 3 

5) כּדרך ליצנות זאָגט מען עס אָבּער אויך אייף אַ שכּוֹר א עם:הארץ גמוֹר, 
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בּײַ געֶשלעָגעָן לײַדט גאַנץ אָפֿט דֹעָר קאָפּ. ,מ עִן ר ײַ סש 


ויִך בּײַ די קצָפּ; מעָן רײַסט אײַנעָר דעָם אַנדעַרעַן 
אָבּ ד עָם קאָ פ" זעֶלבּסטפֿעָרשטענדליך בּדרך גוּומא) 1 ,מ עָן 
פל צָט ד עֶָם קאָפ דצָם מח"2) פֿעֲרהאַן אוֹיךְ דאָס אַ פּלוּצלינגער 


| געֶדאַנק אוּן אײַנפֿאַל ,גייט אַ קלאַפּ אין קאָפ"3) װעֶן אײַנעָר ' 


קוּמט צוּ לוֹיפֿעָן מיט גרוֹיס עגמת נפש, מיט אַ גרוֹיסץ צרה, הײַסט עֶס 
אוֹיף דעָר בּלדעָר שפּראַך: ;עָר קוּמט מיט אַצוּבּליטעָן 
קאָפּ, ,מיט אַצעִיוּשעְטעְן קאָפּ'4) 

אַלאָך אין קאָפּ', אַלס אַײַנעַ פֿון די געפֿעֲהרלוכֿסטע 
װאוּנדעֶן, װעֶרט זעְהר אָפֿט בּעֲנוּצט אין יוּדישען צוּ בּעֶצײַכֿעֶנעֶן אַ מסוכּ'די- 
געֶן וואוֹנד, אַזוֹיי זאָגט ס'שפּריכֿװאָרט: ,ש ל אָג מיֵר ניט אַלאָך אין 
קאָפּאוּן לײַגמיִר ניט צוּ קײַן פֿלאַסטעָר" 5). ד. ה. לא 
מעוּקצך וֹלֹא מדוּבשך. 


אַז מלן װאַרפֿט אײַנעָם מיַט קראַפֿט ארוֹיס פֿוּן אַ שטובּ, ַזוֹי אַז 


דֹעֶר קאָפּ שלאָנט זיד אָן אין דֹעֶר טהיר אוּן פּראלט זי אוֹיף הײַסט 
עָס: עעָ ר האָט געַעֶפֿעגט מיט'ן קאָפּ די טהיר"6) 

אַז ס'פֿאַלט אײַנעם אַ שטײַן אין קאָפּ אַרײַן, אי עֶס נישט פֿוּן 
די אָנגעֶנעֶמסטעָ זאַכֿעָן, װעָן אײַנעֶר בּעֶקוּמט אַ גרוֹיסע ירוּשה, זאָגט 
מעָן בּדרך הלצה: ;עָר האָט נעַבֹּעֶך געַקריִגעְן אין קאָפּ 
אַרײַן אַירוּשה פֿוּן כֹּך וכּךי וועָן אײַנעֶר װיל זאָגען, דאָס 
אַ געֶװיִסעְ דאגה אוּן עוֹל װעֶט אוֹיף קײַגעם נישט אַרוֹפֿפֿאַלען נאָר 
אוֹיף איהם -- זאָגט עֶר: ;װ עָ מעָן װעְטעֶס פֿאַלען איִן קאָפּ 
אַרײַן אַוגניִשט מוױל*" + 


{) מענדעלי מו"ס בּ. 1 ,די אַלטע מעשה" ז. 21, 

2) דאָרט כּ. זשׂ -ז. 22. בּ. 2111 ז. 95. מ. ספּעקטאָר ב. 1 ז. 125. 
3) מענדעלי מוּ"ס בּ. ושֵׂי ז, 69. 

4סלום עליכם ב. 811 ז. 110. ,,מבּיל" ז. 240, 
5) א. בּערנשטיין ,, שלאָגען' 8 זעה אויך ,, שטאָק" 1, ,,װאָרט 15, ,,מוּטער"" 48 
6 של עליכם בּ. |ושׁ ז, 255, 
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.זזזא 


בּײַ דער חתונה פֿלעָגט מעֶן די כּלה דֹעָם קאָפּ בּעדעֶקעַן און 
פון דאמאָלס אָן האָט זי שוֹין די האָר מעָהֹר נישק עֶנטפּלעקְט. מען 
פֿלעָגט נאָך דעם קאָפּ אָבּגאַלען אוּן תּמיד אֹיֵהם האַלטען פֿעָרדעַקט 41 
דעריבּעַר װעֶן די מוּהמע שײַנצע טאַפּט זיך בּײַם קאָפּ אוּן זאָגט: , שוֹין, 
בּרוך השם, אַ צוּג עָדעִֶקטעָר קאָפּ' 2 מײַנט זײַ ,שוֹין בּרוּך 
השם, חתונה געֲהאַט'. עֶס איז מיר אָבֹּעֶר אוּנפֿעָרשנעָ:דליך, װאָס. 
:מעֶנדעֲלעַ מוֹכֿר ספֿרים מײַנט שרײַבּעֲנדיג: ,מ יִד עָן מיט צוּגע- 
דעַקטע קעֶפ"3) 

האָבּעָן אַ שטיקעָל. מקוֹם-מנוחה װאוּ ס'א:ז, אַבּי דוּרכֿצוּקוּמען 
הײַסט בדרך מליצה: ;ה אָבֹּעָן װי דעַם קאָפּ אניִדעַרצוּ- 
לעגעֵן אָנצוּשפּאַרעַן4) וּ 

װילעַנדיג זאָגעַן, אַז אוֹיף אַאָרט איז געֶועֶזעַן פֿול מעָנשען 
אָנגעַפּראָפּט, זאָנט מעָן: ,ס'איז ג עֶװעִן קעֵפּ אוֹיף קעָפ" 5). 
;מעַן האָט ויך געָשטוּפּט אֲוֹיף די קעִפ'6) ,מעֶן איו 
געֶשטאנעָן קעֵפּ אוֹיף קעָפּ'?, געִשטאַנעַן אײַנעֶר 
בּײַים אַנדעֲרֹעָן אוֹיף די קעָפּ"8. 

= = װנלענד:ג זאָגעַן אוֹיף אײַנעָם, דאָס עֶר איז זעהר צוּפֿרידעַן, זאָגט 

ימעַן: ,דעֶר גאַנצעָר קאָפּ לאַכֿט אין איהס", ,דעָר קאָפּ שײַנט אוֹיף 
איהם". דעָן זײַעַנדיג צוּפֿרידעָן האָט דעֶר מעֶנש אַפּנים-שוֹחקות. 


1) מענדעלע מו"ס בּ. 0111 ז. 402: ,זי פיט װי געהעריג דעם קאָפּ, בעדעקט איהם 
.גוּט מיט אַ קאָפּקע". 

) דאָרט, ז. 226 זע; אוֹיךְ ז. 225: ,,דערנאָך שוֹין, אין די יאָהרען, גענוּמען פּלוּצ. 
ילים אוּן צוּגעדעקט דעם קאָפּ -- חתונה, הייסט עס, געהאט'... 

6 ב 4עעטו 4 

/4) דאָרט ב. זַוֹשׂ ז. ז. 222, 266, 215. 

5) פּרץ, , אין פּאָליש אוֹיף די קייט" ז. 123, 

6) מענדעלע מו"ס ב.. ןש ז. 26. 

1) שלום-יעלוכם' ב: א ז. 186, מבר?! ז. 453, 

;8) דאָרט, ,,יאַסעלע סאָלאָװײי"! ז. 05, 
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ויה טאה 


האָטש מעָן געָהט בּײַ יוּדעְן פֿעַרדעקט די האָר פֿון קאָפּ. סײַ 
בּײַ מעֶנעֶר סײַ בּײַ פֿרוֹיעֶן אוּן חאָטש די האָר האָבּען קײַן שוּם אַקט:הע 
טעַטיגקײַט נישט צוּ עֶרפֿיִעלען, דאָך זעֲנעֶן זײַ נישט געבּליבּען פֿער- 
בּאָרגעֶן פֿונ'ם פֿאָלקס-אויג, אוּן צװיִשעָן די יוּדישע רעדענסאַרטען הא= 
בּעֶן מיר אַ היִבּש בּיִסעָל, לפֿי הערך, װעָלכֿעַ זעֶנעֶן געַבּאָרגט אוֹן גֹלָ- 
נוּמעְן פֿון ד: האָר. 


שטאַרק, האָט זיַך געװאָרפֿעָן דעָם מענשען אין די אויגען דער 
פֿאַקט, װאָס די האָר עֶנדעֶרעֶן זײַעֶר פֿאַרבּ אוּן קאָליַר אין ד: עֶלטעַ= 
רֹעָ יאָהרעָן אוֹיף גרוֹי. , אין די גרוֹיץעַ האָר דערקענט מען 
די יאָהר" זאָגט דאָס פֿאָלק 1) אוּן דעֲריבּעֶר שוֹין אין תנ"ך האָ. 
מעָן זיך בּעָנוּצט צוּ בּעֶצײַכֿנעֶן דעָם עֶלטעֶרעֶן לעבּעֶנס-אַלטעֶר דוּרך 
דעֶר קאָליִר. ,מפּני שיבה תּקִים" א. ד. ג. דאָס זַעֶלבּעַ . איז אוֹיך איִן יוּ= 
| דיִש. זעָהר שעֶן איז דער יּדיִשעָר אוֹיסדרוּק: , גרוֹיעְ האָר זעֶנעֶן 
קברוֹת ביצט קאר 6 פֿעָרגלײַך מיטץ דײַטשעָן , קיִרכֿהאָפּס= 
ראָזעֶן". 
געווענטליך האָט מען אָנגעָנוּמעְן, אַז אַ יוּד מיט אַ גרוֹיען קאַפּ 
בּעדאַרף צוּ זײַן קלוּג אוּן פֿעָרשטענדיג, דעֶָן ,זאָרג אוּן יאהרה- 
מאַכֿעָן גרוֹי די האָר" 3) און פֿון די דאָזיגע צװײַ זאַכֿעַן בּרוֹיךְ 
מעָן קלוג צוּ װעֶרֹעָן. עֶס איז אָבֹּעֶר אין כּלל בַּלי יוֹצא, אוּן פֿאַרהאַן 
אַמאָל אַ מעֶנש, װאָס חאָטש עֶר איז אַלט אין יאָהרעָן האָט עֶר דאָך 
יוּנגעֶן שכֿל, אוֹיף אַזאַ אײַנעם זאָגט מעָן: , אַ קאָפּ מיט גרוֹיעָ 
האָר און גרינעָם שכֿל' 4) און מעֶן זאָגט אויך: , װאָס קוֹמט 
אַרוֹיס פֿוּן אַגרוֹיען קאָפּ אַו דער שכֿל איו גרין. = - 
ה. דער שכֿל איז נאָך נישט רײַף אוּן צײַטיג, 5 
דאגוֹת אוּן צרוֹת מאַכֿען דעם מענשען גרוֹי. װען אַ קינד טײַלט 
אוֹיס צרוֹת די עֶלטעֶרן, זײַ האָבּעַן פון אֹיֵהֶם עגמת נפֿש, זאָגט מֹעֶף 
;ָעֶר מאַכֿט זײַ גְרוֹי אוּן אַלט'. װילעֲנדיג זאָגען אוֹיף אַ בּתוֹלה אַז ז; 


1) א. בערנשטיין, ,האָר* 1, 
2ידאַרט, זנהאָר .2 

3 דאָרם { /זאָהב 1 

4 דאַרט , קאָפּ? 6. 

6 דאָרט 12, 
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: װעט פֿעֶרזיצעְן אַלס מײַדעָל בּיז אין די עלטעָר אַ-ײַן זאָגט מעָן , זי 


װעֶט פֿעָרזיִצעָן בּיז צוּם גרוֹיעֶן צאָפּ, {) דעֶן װיבּעֶר האָי 
בּעֶן דאָך קײַן צעֶפּ ניִשט געטראָגעְ, נאָר בּלוֹיז מעדלעֶך, אַלזאָ זאַגט 


ומע דאָס זר װפט נאָך טראָגעַן אַגרויעְן צאָפּ. דֹעֶר געָדאַנק װקָנקֵן דעָם 


גרוֹיען צאָפּ איז געֲועֶן בּײַ יוּדעֶן עֶטװאָס שרעַקליכֿעָס, װי זאָגט שפּריג= 
טע (ערונעהס איז שוין דאַבּט זיך גאָר נישְטאָ, דרי 
צו זזצעַן ביז דעָם גרויעָן צאָפּ אוּן בכהט נאָך 
בײַ יוּדען "2 זעה 'אוֹיך בײַ' שלום עליכםן: ,חל" לה אַיֵך 
זאָל גאַרננשט דעַרלעבצַן טעָן זאָל אוֹיף מײַן 
קיד זאַגען: נב"ו דצר גרויפַר צאָפּ!ױ3 

געֲלעָ האָר זעֶנעָן בּײַ יּדעֶן נשט געֶליבּט אַ תרתי לריעוּתא -- 
- א טאָפּעֲלעֶר חסרוֹן הײַסט דַעֶויבּער *אַ פּאַרך מיט געָלעָ האָר 
ד עֶרצוּ". דאַגעגעָן בּײַ די אַלטע רעֲמעֶר אוּן געֶרמאַנעֶר זעֲנעֶן בּלאַז= 


דע אוּן בּעַזוּנדעֶרס ; גאָלד-געלעָ האָר געֲװועֶן דאָס שענסטע, אוּן אוֹיף 


אַ מענש, װאָס איז קײַנמאָל נישט צופֿרידען, זאָגט מעָן: ;לא די עֶר 
האָט בּלאָנדע האָר -- ול עֶר נאָך זײַ זאָלעָן איהם געַקרוֹיזעלט זײַן" 4). 

געלע מענשען האַלט מען בּײַ יודעָן פֿאַר זעָהר קליגע אוּן מֶעֶן 
זאָגט: , אַ געַלעֶָר מאַכֿט קײַן פֿעָהלעָר". 5) יעדעָן געֶלעֶן רוּפֿט 
מֵעֶן אוֹיךְ , רמאי" 6) דעֶן מעֶן האַלט געֲלעָ מעָנשעֶן פֿאַר גרוֹיסע 
שװינדלעָרס דעֲרבֹּעֶר רוּפֿט מעָן שוֹין אָן אַ געֲלעָן אוֹיך: , לבן 
האר מי'? דֹעֶר זעֲלבּעֶר גלוֹיבּעֶן עֶגזיסטירט, װאָס אמת, אוֹיך בּײַ פֿיעל 
אַנדעֶרעָ פֿעָלקעַר. מיר האָבּעַן אָבּעֶר צװײַ עֶפֿט יודישע עֶרקלעֶרוּנגעַן דערצוּ; 
מעָן זאָגט, אַז געלע בּעֶרד האָבּעֶן זײַעֶר אָבּשטאַמוּנג פֿון פֿאָלגעָנדעָר מעשה: 

בּשעת משה רבּינו האָט דֹעָם פֿאָלק געגעבּען צוּ טרינקען דאָס 
װאַסעֶר מִיטֹץ אַשׁ פוּן עגל, װעלכֿעָס האָט בּעַדאַרפֿט טײַטעָן דו, װעל- 
כֿע האָבּען געדיענט צוּם עגל (שמות ל"ב, 3 האָנּעֶן די שװיַנדלערס 
אוּן רמאים זיך בּלוֹיז געָמאַכֿט טרינקען, אוּן אין אמתן האָבּעֶן זײַ 
עַס געגאָסעַן דערנעבּעָן אוֹיף די בּאָרד, אֹיו די באָרד געֲװאָרעֶן אָב 
געַבּרעֶנט --געָל, אַלואָ זעֶנעֶן דאָך ד? געֶל-בּעֶהדיְגעָ שװינדלעָרס. מען 


4 ;טערקעלץ" (װאַרשאָ 1875) ז. 24 

2) מענדעלע מו"ס בּ. אן ז. 95. 

) יאָסעלע סאָלאָװיי ז. 149. זעה אוֹיךְ ז. 141 אוּן 164. 

4) זעה ד"ר שראַדערס ."6ת50180 ת6ת6060156 46 ת06188/16ת006ט, זעה 
אוֹיך הערשכערג , ההלבשה העברית הקדומה" ז. 68 אָנמערק נג 1, 

5) א. בּערגשטיין; ו: 

6) נאָמבערג ב. { (וארשע תרס"ח) זיז. 46, 51: , געלער רמאי". זעה אוֹיך א. כּערנ- 
שטיין , רויטער" 2, ,אַ רוֹיטער (אָדער אַ זעלער) איז אַ רמאי". 


== /3 יי 


עֶרקלעָרְט עֶס אוֹיךְ דעֶרמיט, װאָס דֹעֶר ושט האָט צװײַ הוֹיטען, די ע 


אויסװײַניגסטץ איז רוֹיט אוּן די אינװײַניגסטע אין װײַס (זֹעֶָה די גמרא. 
חולץ /מ"ג ,שני עורות יש לו לושט חיצון אדום ופּנימי לבן). דעָר- . 
פֿין זעָהען מיַר אַלואָ, דאָס װעֶר סאיז רוֹיט פֿון אוֹיסען איז אינװײַניג. 


,לבן".. 1) מעָן זאָגט אוֹיךְ; , פֿאַר אַרוֹיטעֶן זאָל מעָן זיך ה!= 


טעָן/ , אַרוֹיטעֵן (געלעֶ מוּו מעָן יונגעֶרהײַט װאַר. און. 


פּנקס) 3 קיר טשרי-ע 6 װאָרוּם, אַז עֶר װעֶט אַלט אוּן גרוֹי וועֶרעֶך, : 


װעֶט מעָן שוֹי { נישט דעָרקעֶנעֵן זיַך צוּ היטען פֿאַר איהם 2), 


++ + יא 


א זאָגעָן אוֹיף אײַנעָם, דאָסּ עֶר איז שוֹין און די עַלטעָ= ‏ 
רֹעַָ יאָהרעֶן, אוּן איז שוֹין גרוֹי אוּן שװאַך, זאָגט מעֶן זֹעָהר שעָן:. 


, עֶר איז שוֹין אַ אײַנגעָזײַפֿטעָר? 


װועֶן אײַנעֶר פֿאַלט אַרײַן אין אַ שלעכֿט געַשעֶפֿט, עֶר געפֿינט. 
זיך אין אַ שועֶרעָ לאַגע אוּן געֶפֿינט נישט קײַן אוֹיסװעָג, הײַסט עָס / 


אוֹיךְ , עֶר איז גוּט אײַנגעזײַפֿט" 3) 

געֶנוּמען איז דאָס בּילד פֿוּן די פֿריזירערס, װען עֶס קוּמט אָן 
אַ גרוֹיסעֶר עוֹלם זיך ראַזירעָן אוּן עֶר האָט מוֹרא, אַז די אוּמגעדולרל= 
גע װעַלעֶן זיך נישט װעֲלעֶן דעָרװאַרטען אוּן װעֶלעֶן אַװעק לויפֿעָן צוּ 


אַ צװײַטעַן, זעצט ער קוֹדם אַלע אַװעק אוּן זײַפֿט זײַ אײַן יעָנץַ מו= + 


זען שוֹין נעֶבֹּעֶךְ זיצעָן אוּן װאַרטעַן נישט האָבּעֶנדיג קײַן בּרירה, 4) 


אוֹיף אַ אַלטעָן מאַן זאָגט מעַן עֶר איז , גרוֹי װי אַטוֹיבּ". 


-װײַס װי שבֿט". 

מעָן האָט. אַ מאָל געפֿרעָגט איַיַנעָם אַ לץ אוֹיף אַ אַלטען מאַן, װאָס עֶר 
מאַכֿט, זאָגט עֶר: ר'מאַכֿֿט װי דעָר װיַנטעֶָר- ר'איו װײַס װ; 
שנײַ אוּן פֿרעָסט... : 


1) זעה אוֹיךְ מלים בּלשוני פֿוּן צ. נ, נאָלאָמבּ ז. 3238. רמזים דערויף פֿוּן אלטע 
יוּדישע ספרים אַזוֹי אַ שטײַגער דער ,תּשבי" בּרענגט אוֹיף נעלע דעם מאמר: ,הזה רו מן 
ה צ ב וע ים". אַנ'אַנדערער מחבר בּרענגט אוֹיף געלע דעם פסיק: ,שער צהוֹב --וטמא אותו 
הכהן", ויקראַ י"ג--י'"ב. 

2) א. בּערנשטיין , רויטער" 1, 3, 

3) בּײַ שלוֹם עליכם'ן (יאָסעלע סאָלאָװיל ז, ז. 22, 90) הײסט ,זל האָט אֹיִהם 
גוּט אָנגעזויפט"- גוּט אָנגעזירעלט. 

4 זעת פּרץ ,, שוועסטער" ז. 23 : ,,איבּערגעלאָזט שאר נעסט", 


ייט אב יש 


1 


אַמאָל אין די אַלטע צײַטען האָבּעָן גאַנץ אָפּט איך מאנספּעָר= 
שונען געטראָגען לאַנגע האָר בּײַ יּדעֶן 

| אַזוֹי האָבּעַן געטראָגעַן לאַנגע האָר נזירים אוּן נביאים, װִי שמשוֹן 
אוּן אליהו הנביא. און, אַז אלישע האָט געָהאַט אַ גאָלעָן קאָפּ, האָט 
מעָן איֵהם אַלס שאַנד אוּן שפּאָט נאָכֿגעשריגען ,קרח!" (גאָלעָר:). לאַנ= 
גע האָר האָט אוֹיך געַטראָגעָן אבשלוֹם דוד'ס זוּהן. 

אוּן די שולמית ריהמט די שײַנע שװאַרצע לאָקעֶן פֿון אֹיָהר 
געליבּטעַן 1). אוֹיך אין די שפּעְטעֶרעָ צײַטען און דז צײַטעֶן פֿין בּית 
שני האָט מען זיך געֶצאַצקעָט מיט לאנגע האַר. 

אַמאָל, װעָרט פֿערצײַלט, איז געקוּמען צוּם כּהן גְדוֹל שמעון 
הצדיק אַ יונגער שעגער פּאַסטוּך, אַ נזיר, זיך אָבּצוּשעָרעֶן זײַנע האָר 
לוֹיטץ נדר. שמע'ן הצדיק קוקט איהם אָן - עֶר זעהט זײַן שעֶן געֶש: 
טאַלט אוּן זײַנע שעֶנע לאָקעֶן אוּן פֿרעָגט איהם פֿעֶרװאוּנדעֶרט: קינד 
מײַנס! װי פֿאַלסט דוּ אוֹיס צוּ װעֲלעָן פעָרננכֿטעָן דײַנע פּראַכטפֿול-גע= 
לאָקטע האָר! ,מה ראית להשחית שערך זה הנאה!" 2) 

נאָך שפּעְטעֶר אפֿילוּ אין די צײַטען נאָכֿן חוּרבּן האָט מען אוֹיך 
נאָך געקוקט מיט עהרע אוֹיף מענשען מייט שלָנץ געַלאָקטע האָר. מעשה 
בּר"י שהלך לרומי, אמרו לו תינוק אחד יש בבית האסורים יפה עינים 
זטוב רואי וקווצותיו סדורות לו תלתלים (גטין נ"ח). אוֹיך בּײַ די רעַ= 
מעָר אין יַעֲנעֶר צײַט זעַנעָן לאַנגע האָר געֲוועֶן א צײַכֿען פֿון פֿרײַהײַט 
אוּן אַריסטאָקראַטיזם 3). אין ד: שפּעטעָרע צײַטעַן אָבֹּעֶר האָבּעֶן יוּדעֶן 
על-פי-רוֹב שוֹין קײַן לאַנגע האָר נישט געטראָגען - איבּערהוֹיפט אין 
די צײַטען, אין װעַלכֿע יוּדיש עָגויִסטירט אין דֹעָר יּדישׁעֶר גאַס. 
כּמעט דאָס זעֲלבֹּעָ איז אוֹיך געֲועֶזעָן בײַ דֹעֶר יּדישעֶר פֿר. 


1) שיר השירים ה'--י"א. 

2) נדרים ט: 

2) פֿוּנ'ם ערשטען בּריעף צוּ דל קארינטיער 41 אין עװאַנגעליוּם האָבּען מיר גאָרי 
גישט צוּ לערנען. ער אַיז נישט געשריבען נישט פֿוּן אוּן נישט פֿאַר יוּדען. 
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אמת, שוֹין אין די עֶלטסטעָ צײַטעַן האָנעֶן פֿרוֹיעֶן נײַ יּדעָן זיך פֿעָה= / 
דעֶקט די האָר. מבזה צוּ מאכען אַ סוטה האָט ר אֹיהר די האַר אָב= 


געַדעֶקט אוּן צוּלאָזען, + 

,מכּאן לבֿנוֹת ישראל שגלוי הראש גנאי להן', זאָגט דעֶר ספֿר 

אַז אַ יודישע פֿרוֹי איז געגאַנגעָן מיט אַ עֶנטבּלוֹיזטען קאָפּ האָר, 
איז אנהר געֲקוּמעָן אַגט אָהן אַכּתוּבּ. ‏ / 

דאָך האָבּעָן אמאָל ד: יוּדישע פֿרוֹיעַן געטראָגען לאַנגע האָר אוּן 
דעָרמיט זיִך געציהרט אוּן שטאָלצויט. זעָה שיר השירים רבּה פּ"ד--ג? 
,האשה הזאת, כֿשמצמת שערה לאחוריה תכשיט היא לה" 

אוּן רבּי זאָגט, אַז װעָן אַאשה טהיט אַ נדר אין נזירוֹת - זי זאָל 
זיך בְּרוֹיכֹעֶן אָבּשערעָן די האָר, קאָן דער מאַן שטערען אוּן זאָגען: 
איך װיל נישט אַאָבּגעָגאָלטע װײַבּ" -- אי אפֿשי בּאשה מגוֹלחת" 
(משנה נזיר פּ'יד--ה') 1) 

אֹין די צײַטען אָבֹּעָר װעָן יודיש האָט געֲהעֶרשט אין דֹעֶר יד- 
שער גאַס, האָבּעָן די יוּדישע פֿרוֹיעֶן זיך אינגאַנצעַן אָבּגעגאָלט די 
קעֶפּ אַזוֹי אַז פֿון לאַנגע האַר האָט גאָר קײַן רײַד נינשט געקאָנט זײַן 
אוּן די צײַט, אין װעלכֿע זײַ האָבּען יאָ געַטראָגען די האָר, ד. ה. -- 
די מײַדעָלשע יאָהרעַן, איז אין די גאַנצע יוּדיש- צײַט געועֶזעָן אױ- 
סעָרסט קוּרץ. װי זאָגט מעַנדעֲלעָ מוֹכֹר ספֿרים: ,יּנגעַ מײַדלעך זענען 
אן אינזעָרע צײַטעָן כּמעט גאָרנישט געֶועֶזען. עֶס זעָנעָן געֲוועַן יוּנגע 
װײַבּלעך, כֹּלוֹת אוּן קינדער" 2 ' 

דאָך זאָגט מעֶן אוֹיך אוֹיף יוּדיש, װי אין אַסך אַנדעֲרעָ לשוֹנוֹת 
אוֹיף פֿרוֹיעָן: , לאַנגץעַ האָר אוּן קוּרצעָר ש5ֿל" 3) דֹעֶר 
געָדאַנק פֿון דעֶם דאָזיגען שפּריכֿװאַרט גלוֹיבּ איך, איז: 

די פֿרוֹי מעג זײַן נאָך אַזױי שען, מיט װאָס פֿאַר אַ לאַנגע האָר, 
האָט זי דאָך גאַנץ װײַגיג שפֿ ‏ . 

וועֶן אַ פֿרוֹי געָהט אָהן א קופּקע אֲדעֶר שײַטעַל, הײַסט עָס: , זי 


) דל פֿרוֹען:געגנער האָבּען אָבּער געלאַכט פֿוּן די לאַנגע האָר פֿוּן דער פֿרוֹי אוּן 
גע'דרש'נט, אַז די לאַנגע האָר פֿון דער פֿרו זענען א גלײַכעניש צוּ לילית מיִט אַיהרע 
האָר, ,,ומגדלת שער כלילית", עירובין ק'. זעה אוֹיךְ דעם פּרק ,יפיה והתיפותה של האשה 
בּזמן התלמוד" פֿוּן אַ. ש. הערשבערג. , העתּיד* שֵׁׂן} תרע"ב. 

) בא 8 ד, = 

) א. בּערנשטלין ,װײַב" 42. פּרץ בּ. וַושׂ ז. 227. שלום עליכם ,יאָסעלע סאָ* 
לאָװיד' ז. 19. ,דאָס שטערענטיכעל", אָקסענפעלד ז, 10 
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י טישע . 
:: געָהט איִן די האָר". בײַ מעֶנדעֶלע מוכֿר ספֿריִם 1) געַפֿועְן 
מיר אָבעֶר אַ אוֹיסטעָרלישעַ רעַדעָנסאַרט: ,װ צען ניִשט א:יהר, 
װאָלטעַן מיר נעֲבֹּעֶך געַָקאָנט געָהן מיט די ה אָר", די 
ה. װעָן נישט איהר װאָלטען מיר אַרוֹיס פֿון געַשעַפֿט בּדול-הדל. 

װאָס פֿאַר אַ שיכות האָט אַ היזק אוּן דלות צוּם געָהעָן ניַט די 
האר ? מעָגליך סהאָט עֶכֹּעֶס עָהנליכעָס צוּם געדאַנק פֿונ'ם פּסוּק אין 
איוֹב י'שט-5': ,ואתמלטה בעור שני', סװאָל אַלואָ הײַסען-- כֿװאָלט 
אַרוֹיס נאַקעָט בלוֹיז מיט די האָר, 
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זח, 


בּײַ פֿעָרשודעֶנץַ חיוֹת בּעמעֶרקְט מעֶן, דאָס בּשעת כּעס, אֶדעָר. 
שעק שטעֲלעָן זיך זײַ די האָר קְאַפּוֹיר. צי איז בײַם מענשען אוֹיךְ ' 
אַזוֹי; דאָס איז מיר אוּנבּעֲקאַנט. יעֶדעַנפֿאַלס איז אָהן צװײַפֿעָל, דאָס דֹעָר ‏ 
מעֲנש פֿיהלט גלײַך עֶס װאָלט אַזוֹי ווירקליך געֲוועָזעְן, אוּן מעַן זאָגט: 

,די האָר שטעָלעָן זיך אויֵף' 1) פֿוּן רעֶק אוֹיך צוּעֲהעֶנדיֵג' 
אָדעֶר ציהעָרעַנדיג שרעקליכֿע זאַכעָן. די דאָזיגע רעֶדעֲנסאַרט, זאָגט ה' 
קראסנאָװאָלסקי 2), איז דאָ אין אַלע שפּראכעֶן. מיר בּעגעַגענעַן זי שוֹין 
בּײַ װיִרגיליוּסץ. אין אַנדעֶרע שפּראַכֿעָן רעָדט זיך אֶבּעֶר בֹּלוֹי, אַז ,ד; 
האָר שטעלען זיך אוֹיף', די פּוילושע שפּראַך איז דאָ אֲבַּעֶר פֿועל 
,מ גלעֶריִשעָר". אוֹיף פּוֹיליש זאָגט מעָן: ,די האָר שטעֲלעֶן חך אוֹיף 
וו דעמבּעס". 

בּײַ :מענדֹעָל: מוֹכֿר ספֿרים געפֿוּנעָן מיר טאַקע בֹּלוֹיז די רעֶדעֶנס- 

ארט , ד: האָר שׁטעָלעָן זיך קאַפּוֹיר" 3) מען בּעֶנוּצט אבֹּעֶר / 
אין רעַדעָן , האָר אוּן נעָגעל שטעָלעָן זיך אוֹיף" אױך בײַ 

פּרץן האָבען-מיִר , האָר אוּןנעֶגעֶל שטעֶלעֵן זיך קאַפּוֹיר" 44 
דאָס אויפֿשטעלעַן זיך פֿון נעֲגעֵל איז מיר אוּנפֿעָרשטעֶנדליך. איך גלוֹיבּ 
אָבֹּעָה, אַז דאָ האָט מעֶן געַבּרוֹיכֿט צוּ זאָגעַן, אֶדעֶר געָמײַנט צוּ זאָגעֶן 
, האָר װי נַעַגעֵלֵ ד. ה. אַז די האָר שטעלען זיך אוֹיף װל נַעֲגעַל 
אוּן עֶס איז גענומעֶן פֿונ'ם בּיגּלישען אוֹיסדרוק ,תסמר שערת בשרי' 5) 
גוּנזעֶר רעדענסא גרט איז אַלזאַ געֲנוּג מאַלעָריִש, אָבֹּעֶר ויִנציְגעֶר אִי= 
בּעֶרגעַטריבּעֶן װי די פּוֹיל:ישע דעַמבּעָס 


) מענדעלע מו"ס ב. 4111 ז. 101. 
2) אין זײַן װערק .'(6ת01002ט שץשסתז 16ת05ת2:26,, 
/ ב. שֵׁ ,די ענטדעקוּנג פֿוּן װאָלין" ז. 3. פערהאן נאָך אַ נוּסח: ,דל האָר געהען 
* קאַפּוֹיר" זעה , ד: הפר וועלט* (ווארשא תרס"ב) ז, 24: ,דאָס שטערינטיכעל" אָקסעגפֿעלד, ז, 41 
4) ,,פֿאָלקסט. געשלכטען" ז. ז. 31, 172. אין ,,די גאָלדענע קייט" ז. 15 שרײבט ער 
: כּרמז; מויל אוּן אוֹלערען -- האָר אוּן נעגעל (שטעלען זיך אוֹיף) -- קרענק אוּן אוּנטערגענג 
עוועלען זײַן), זעה אוֹיך סערקעלע* (ווארשא 1875) ז, 19: ,,האָר אוּן נעגיל שטעלין זיך מיר גופּויר", - 
5) איוב ד'--ט"ו. זעה אוֹיך תּהלים קי'ט--ק"כ. 
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אַזוֹי װי דעָר מעַנש האָט אַ אוּנגעְהוֹירעַ צאָהל האַר (ביז 430 


טוֹיענד), דעריבּעֶר, אַז מעֶן וולל אוֹיף איינעָם זאָגעָן דאָס עֶר האָט א 
סך חוֹבוֹת, זאָגט מעָן: , עֶר האָט נישט אַזוֹי על האָר 


אוֹיפֿ'ין קאָפּ" 1) אזי װיִדעָר, װי אַ האָר האָט אַ גאַנץ קלײַנעם 
װעֶרט בּײַ אַ מעָנשען, צי עֶר האָט אַ האָר מעָהר, אָדעֶר אַ האָר װיִנצ= 


געֶר, דעֲריִבּעֶר, וועלעֶנדיג בּעַצײכֿנעֶן אַ זאַך אָהנעָ װעֶרט, רוּפֿט מעָן עֶס 


אָ: אַ,האָר", אַזוֹי זאָגט מעָן: , אז מעָן גיט ד עָם טײַװעָל אַ 


האָר-װיֵל עֶר גאָר' ) ד. ה. מעֶן טאָר דֹעָם טײַװעָל בּאַלדי 
נישט נאָכֿגעבּעָן דאָס מינדעָסטע, וי אין תלמוד : דוכו' של ישר 
' הרע היום אומר לו' עשה כך ומחר אוֹמר לו עשה כך, עד שיאמר לר 
/לך ועבוד עבודה-זרה. 


װילעַנדיג זאָגעֶן אוֹיף אײַנעָם, אַז עֶר איז פֿעָר'חײבש אבּעֲר'ך 
קאָפּ, אוּן די מינדעסטע זאַך גְעֲהעֶר נישט איהם, זאָגט מעָן: ,די 


הּאָר אוֹיפֿ'ן קאָפּ זעֶנעָןנישט זײַן"3) אַז מעֶן האָט פֿוּן 


אַ קאַרגעָן אַרוֹיסבּעקוּמעֶן עֶפֹּכָס אַ סוּמעָ, וי אַ נדבה, אַ פּאַפּיִראָס א. ד.. 


ג. זאָגט מעֶן: , עָלעָהײַ פֿוּן אַחויר אַ האָר אוֹיסגעֶר:סעֶן"'4} 


{) שלוֹם עליכֿם ב. 81 ז. 255, מענדעלע מו"ס ב. 18 ז. 21. אוֹיךְ אין תנ"ך: ,,רבּב 
משערות ראשי", תּהלים ס"ט--ה'. 

2) א. בּערנשטיין ,,טײַבעל" 1, 

) דאָרט ,,האָר" 2. שלוֹם עליפֿם ב. 2111 ז. 160 ב' 211 ז. 61. א עהנליכען אוֹיס+ 
רוּק געפֿינען מיר אין דער משנה גדרים פ"ט--ה: , אמר לו ר' עקיבא אפילו אתה מוכֿר 
שער ראשך אתה נוֹתן לה כּתובתה": מען װײַזט אָן, אַז ר' עקיבאַ'ן האָט געברענגט צוּ דער 
דאָזיגער מליצה דאָס, װאָס זײַן פֿרוֹי האָס פֿערקופֿט די האָר פֿון איְהר קאָפּ, אוּם ער זאָל 
קענען לערנען תּוֹרֵה. (זעה ש'י איש הוּרװיץ ,,השחר" שנה י"ב) 

4 א בּערנשטיין ,,מצוה" 2: ,אַ מצוה פֿוּן אַ חזיר...". מענדעלע מו''ס ב. 1שר 
ז, 24 : ,,פֿון א חזיר א האָר איז אויך גוּט, בל א חזיר איז אַ מצוה צוּ רײסען". 
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-דעֶן איבּעֲראַל הײַסט אַ קאַרגעֶר -- אַ,דבר אחר" 1), דען פֿון אַ חזיר 
קאָן קײַן יוּד אוֹיף דעָם. מינדעסטעָן נישט נהנה זײַן מיט 
די האָר פֿלעֶגעֶן אָבּעֶר יוּדעָן האַנדלעָן אוּן פֿון זײַ הנאה האָבּעַן. אֵל=- 
זאָ פֿון דעָם חיר פֿלעָגעַן יּדעֶן הנאה האָבּעָן נאָר פֿון די האָר, דֹעָ= ‏ 
ריבּעָר, אַז עֶס מאַכט זיך אײַן האָר אפֿילו, ד. ה. ס'מינדעסטע פֿון אַ . 
דבר אחר איז אוֹיך גוּט 2) זֵעָה אַוֹיךְ א. מ. דיק ,נטע גנב" (וילנא. 
תרמ'ז) ז. 46: ,אזן אים אוּן זײַנעָר טאָכֿטעָר, װאַר קײַן גוטע האָר. 


) זעה שלוֹם עליכם ,,מבוּל" 29: ,אַ דבר אחר, קיינער האָט פֿוּן איִהם קײַן הנאה 6 
:בעהאַט!, : : 

אוֹיך אַיַן שדכנ'ס בּיכעל שטעהט פֿערשריבען: ,,ר' נתן -- גביר, ממוֹן קוֹרח, דבּר* 
:אחר גדולי' (מנחם מענדעל), 

אַ חזיר אִיז בכלל דער סיַמבאָל פוּן אַ גביר: ,,לית דעתיר מהזיראַ" (שבת קנ"ה) . 
אוֹיף יוּדיש רוּפֿט מען חזיר נאָר אַזא גביר, װאָס מען קאָן פֿוּן אֹיהם קיין הנאה האָבּען: 
.,,אַ קאַרגער, אַ חזיר'" (מענדעלע מו"ס ב. 41 ז: /123). 

2) זעה אֵויך גאָלאַמבּ ,,מלים בלשוני" ז. 146, 
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בי ר א א בר 


שִׁ 


וועלענדיג זאָגעַן אוֹיף א זאַך, אַז זי וװעֶט דעָם מענשען גאָר 
נישט שאָדעֶן און עֶס װעֶט פֿון איהם גאָר נישט אָבּקומעֶן זאָגט מעֶן 
אוֹיף פֿיעל לשוֹנוֹת: , ס 'װ עָט איהם אַ ה אָר פֿוּן קאָפ ניִשט 
פֿאַלעָן". די דאַױגעָ רעַדעֶנטאַרט האָבּעַן מיר שוֹין אין תּנ'ך 1). 
אין תּנ"ך װעֶרט עֶס אָבֹּעֶר בּעֲנוּצט דאָרט, וי עֶס האָט אײַנעָם גע= 
דראָהט טוט-שטראָף, אוּן מיט די דעָרמאָנטע װעֶרטעֶר האָט מעַן אֹיָהם 
אָבּגעְראַטעװעט. דעֶריגעֶר בּרוֹיכֿעֶן מיר אָנצוּנעָמען, דאָס אַם אָנפֿאַנג 
האָט עֶס געֶהיַסעַן: נישט בֹּלויז דער קאָפּ װעט איהם צוּ דֹעֶר עֶרד 
נישט פֿאלעָן נאָר אפֿילוּ די האָר פֿונ'ם קאָפּ אוֹיך נישט. אוֹיף יוּדיש 
זאָגט מעַן: , קײַן האָר זאָל נישט פֿוּן איהם געַרי:הרט 
װ עִועָן'2) אוּן װו אין דײַטשען: ,קײַן אײַן האָר אוֹיפֿין 
קאָפּ װעְט איהם גישט געַקהוּמט װעַרעֶן"3) ד. ה נישט 
גלויז קײַן אבר װעָט נישט נעקרוּמט װעֶרעֶן, נאָר אפֿילוּ אוֹיך נישט אַ 
האָר, װאָס אוז בּויגזאַם אוּן קרומט זיך אָהן װעָהטאָג אוּן אָהן שאָדען 


) שמואל א' י"ד--מ"ה: ,.הי ה' אם יפוֹל משערת רא2ף אַרצה", שמואל ב' י"ד-- 
ל"א! ,,חי ה' אם יפול משערת בנך אַרצה", 

2) מ. ספּעקטאַר בּ. 11 ז. 4. 

2) פרץ פֿאָלקסט. געש:כטע ז. 283, מענדעלע מו"'ס ב. שׂ} ז. 139, ב. וַשֵׁׂא ז. 21. 
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1צ 


האָר זעֶנעֶן זְעָהר דין אוּן שװאַך, גרינג אין לײַכט, דאָס הגט 
געֶגעבּעֶן אַ אָרט צוּ די פֿאָלגענדע רעדעַנטאַרטעֶן: אוֹיף אַ זאַך, װאָס העָנגט 
גאַנץ שװאַך, װאָס האָט אַ גאַנץ קנאפֿעַן האַפֿט אוֹן האַלט בּײַ פֿאַלען, 
זאָגט מען: ,ס ה ענגט אוֹיף אַ האָר" {) אױף אײַנעם, װאָס 
איז געֲועָועֶן אין אַגרוֹיסעָ סכּנה זאָגט מעָן: ,ס'לעַבּען האָט 
איִהם געָהאָנגעַן אוֹיף אַ האָר"2). װילענדיג בּעַנרײַפֿעֶן די 
דעָרמאָנטע רעדעֶנסאַרט בּרוֹיכּעֶן מיר אפֿיל; נישט צוּ צוּקוּמעַן צוּ די 
מעשָה פֿוּן , דעָמאָקלעֶס עֶס שװועֶרד". 

אוֹיךְ אין דְעֶר. גמרא געָפֿונעָן מיַר שׁוֹין ,הררים התלויין בּשערה", 3). 

צוליִבּ דעָם, װאָס אַ האָר איז זְעָהר דין אוּן שמאָל אוּן פֿערנעמט 
אַ גאַנץ קלײַנע בּרײַט, דעֲריבֹּעֶר, װעָן אַ זאַך איז שיער, שיער געואָ- 
רעֶן אזוֹי צי אַזוֹי, עֶס האָט דעֲרצוּ געֲפֿעָהלט נאָר אַ גאַנץ קלײַניגקײַט, 
זאָגט מעָן: , ס' ה אָ ט געפֿעָהלט אַה אַ ר * סזאַל זײַן אזוֹי צי אזוֹי. 

וועָן אײַנעָר האָט געַטראָפֿעָן אַ זאַך אוֹיף פּונקט, זאָגט מען: 
,עֶר האָט נישט געֶחיבִּיעֶט (66ועעתס - פֿערפֿעָהלט) אוֹיף אַ 
האָר". װועָן עֶר האָט שיער געטראָפֿען אוּן געֶפֿעָהלט נאָר מיט אַ קְלֵיַ= 
נוגקײַט, זאָגט מעַן: , עֶר האָט געָחיבִּיעָט אוֹיף א האָר". 
די לעֶצטע רעדעַנטאַרטען האָבּעָן מעָגליך אַ שײיכֿות צו די ביבּלישע 
עֶרצעֶהלוּנגעָן װעֶגעֶן די בּני בּנימין (שוֹפטים 5;, ט"ז) ,קוֹלע בּאַבן אל. 
השערה ולא יחטא". 

וועָן מעָן װיֵל זאָגעָן אוֹיף צװײַ מעַנשעֶן דאָס זײַ זעֶנעָן אוֹיסעָר= 
געֶועָהנליך עָהנליך אײַנעֶר צוּם צװײַטעָ, װאָלט געֲועֶן די גרעסטע 
גוּזמא צוּ זאָגעָן, אַז זײַ זעֶנעֶן אַזוֹי עֶהנליך, דאָס עֶס פֿעֲהלט ניִשט אײַ= 
נעִם קעֶגעֶן צװײַטעַן אַ האָר. פֿון דאַנען בּעַצײַכֿעֶנט מעֶן יעֶדעָ עֶהנלוכֿקײַט 


) מענדעלע מו"ס ב. שֵׂ ,איבּער א שטאָדט" ז. 6. 

2) דאָרט ב. שׁ{ ז. 87. פּרץ בּ. 11 ז. 2: ,,דעמאָלט הענגט די נשמה אוֹיף א האָר", 

2) אויך בּײַ מאָריס ראָזענפֿעלד בּ. {1 ז. 147: ,,אין די שאַכלטען הענגט דאָס לעבּען 
אוֹיף 8 האָר", חגיגה יו"ד, זעה אָבּער ‏ , ערוך השלם" פֿוּן קאַהיט א גירסא: ,, התלויין בּסערה"+ 
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מיַט די וועֶרטעָר: , סֹא ייִגעֲנֹע סזאָל פֿעָהלעֶן אַהאָר"ן) 

מעָן זאָגט אוֹיך: ,ג עַ קאָנט גרינג װ:י. האָר אײַנ- 
שלונגעָן"2) ,נישט אָפּטרעְטעָן אוֹיף אַ האָר" 3) 
{דזן װ: אַהאָר?4) ,ס'אַרט מיך נישטואויף אַ האָר*5) 
,פֿיהלעָן אוֹיף קײַן האָר" 6) און אַזוֹי װײַטעֶר. 


שלום עליכּם, ,,מאַטיל דעם חונ'ע"' ז. 214, 
,יענעמס נְאַטוּר, ס'זאָל פֿעהלען אַ האָר". 

0 מ ריט נה'ס 2, {וןאי הי 

3) דאַרט' ז. 109, 

4 דאָאט כ. 11שׂ' ז. 112. 

5 דאָרט ב. שׁ} ז 46. 

6 אָרט ב. {ע ז 8. 


וֹ 


שטעט 41 ששבעב) 


מענדעלע מוֹ"ס ב, 911 ז. 124 


ווש 


פוּן גרוֹיס צער אוּן עגמת נפֿש רײַסט דֹעֶר מעֲנש זיך די האָ- 
פוּן קאָפּ 1) אוֹיך בּײַ איוֹב'ן שטעָהט אויגז ראשו" 2), װנלעֲנדיג זאָגעֶן 
! ,װאָלסט געֲהאַט גרוֹיס עגמת נפש", זאָגט מעָן דעֲריבּעֶר , װ אָלס ט 
אוֹיף זיך די האָר פֿוּן קאָפּ געַריסצן" 3 

אוֹיף דעֶר דאָלינע פֿון דֹעֶר האַנד װאַקסעָן קײַנמאָל קײַן האַר 
נישט, װיַלעֶנדיג זאָגעֶן, אַז אַ זאַך װעט קײַנמאָל נישט פֿאָרקוּמען, זאָגט 
מעַן: , ס'װ עֶט געָשעָהן װעֶן אוֹיף דער דאָלינֵע װעֶלעָן 
האָר אוֹיסװאַקסעֵן"4) אָדעֶר מעָן װײַזט מיט אַ פֿינגעַר אַוֹיף 
דעֶר האנד אוּן מעֶן זאָגט: ,װ עֶן מיר װעָלן דאָ האָר אוֹיס. 
דְאַקסעֶן!" 3) בײַ מעֲנדְעָלו מוֹ"ס 6) געֲפֿונעָן מיר אַ אוֹיסטעֶרלישע 


רעָדעֲנסאַרט: , איִך בּיַן אַשוֹטה ת מ'עָװאַטץַ װײַס נישט. 


װעֶר עֶס האָט מיך געָשוֹירתָן" אוֹף װאָס דאָס בּעֶציִהט זיך 
איז מיר אוּנבּעָקאַנט, | 


) זעה מענדעלע מו"ס בּ. וַוֵשֵׂ ז. 168. אוֹיך מ. ראַזאַנפֿעלד ב: 11 ז. 289 : , איהר 
װעט די האָר זיך רײסען". 

2) איוב אַ', כ', 

3) שלוֹם עליכם 2. 11 ז. 70, ,,לכבוֹד יוֹם טוֹב" ז. 246, ' 

4) דאָרט ,,יאָסעלע סאָלאָװײ"" ז! 21, 


5) דאָרט ,יוּדישע קינדער" ז. 71. ,סערקעלע" (ווארשא 1875) ז, 231: ,אַזוֹי װי מיָר . 


נעט דאָ האָר אַרױסװאַקסען אזוֹי װעט זי..* 
6 בּ. 31 ז. 39. 
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יע עט ער אשי :א 


יד דיהויט. 
1 


די רעדענסאַרטען, װאָס בּעֶציִהען זיִך אין יוּדיש צוּ דעֶר הוֹיט-- 
צײַכֿנען זיך אוֹיס מיַט זײַעֶר טונקעלקײַט, אוּן ד: אָבּשטאַמוּנג פֿון זײַעֶר 
גרעסטען טײה איַדװײַט -פוך צו זײַן פֿערשטענדליך. מיר. װעלען זײַ. 
כּסדר פֿערצײַכנען אוּן זיך בּעמיִהען על-כל-פּנים צוּ פֿעָרשטעָהן, װאָס 
-מען מײַנט מיט זײַ צוּ זאָגעֶן 
וּ ווען מען װיֵל זאָגען אוֹיִף אײַנעם דאָס עֶר האָט קײַן צײַט נישט, 

עֶר איז אונגעדולדיג און אײַלט זיך שטאַרק זאָגט מעָן: ,ד: הוֹיט 
בּרענט אוֹיף איִה ם". פֿון װאַנען נעמט זיך דעֶר אויסדרוק /דֵל 
הוֹיט בּרעֶנט', אוּן װאָס פֿאַר אַ שיכוּת האָט דאָס צוּ אײינעָם, װאָס 
-אײַלט זיך? 

מעגליך, אַז דאָס איז װיַרקליך אַפֿיִזיאָלאָגישע עֶרשײַנוּנג, דאָס 
-פוּן שטאַרקען אוּנגעדוּלד װעֶרט דֹעָם מעָנשען הײַס אוּן די הוֹיט גליהט 
אוֹיף איֵהם. עֶס שײַנט אֶבֹּעָר צוּ זײַן ריכֿטיגער, אַז דאָ מײַנט מעַן צוּ 
זאָגען, אַז דער מעָנש װאַרפֿט זיך אוּן דרעָהט זיך עֶר קאָן נישט אײַנ- 
זיצעַן אָדעֶר אײַנשטעָהן אוֹיפֿץ אָרט, גלײַך מעֶן װאָלט אוהם די הױט 
געֶבּרעָנט.. 

דעֶן אוֹיף צוּ בּעֶציַכנַעֶן דעָם זעֶלבּעַן בּעֶגריף פֿון אײַלעָן זיך-- 
בּעֲנוּצט מעֶן זיך אוֹיךְ מיט די רעָדעֲנסאַיטעָן , עָר שט עָ הט װי 
אויף שפּילקצס, ,װי אריף הײַסע קויהלצן" 

די אַלֹעָ רעדענסאַרטען האָבּעַן אַ אָנגעֲהעֶר (װי נאָך פֿועל אַנדעָ= 
רֹעָ, װעֶגעֶן װעַלכֹעַ מיר ועַלעָן רַעֲדעֶן אוֹיף אַ געֶהעֶריג אָרט) צוּ די 
אַלטעַ בֿאַרבּאַרישע אוּן אינקװייציאָנס געריכֿטען, װעַלכֿעָ האָבּעָן גע- 
בּרעַנט דאָס לײַבּ פֿון מענשען, אָדעֶר געשטעלט די לעצטע אוֹיף שפּיללטת 
צ! אוֹיף לעַבּעֶדיגע קוֹיהלעַן, אַלס שטראָף פֿאַר פֿעָרש:עדענע פֿעַרבּרעֲכֹעַן, 
אֲדעֶר אום זײַ צוּ צוינגען זיך מוֹדה צוּ זײַן אוֹיף בּעַשׁוּלדיגוּנגען, 
;װעֶלכֿעַ מעַן האָט געֶגעֶן זײַ אוֹיסגעשטעלט.-- 
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װילעֶנדיג זאָגעַן, דאָס אײַנעֶר איז געװאָרעֶן פּלוציִם אוֹיסערגע= 
װעָהנליִך שטאַרק א:בּעָרראַשט פֿון שרעק, װאוּנדעָר, כּעס אָדעֶר שמחה, 
אָדעֶר דאָס עֶר א געֲוועָן שטאַרק אוּנגעֶדוֹלדיג. זאָגט מעַן: , עַ ר 
איז שִיעָי פֿוּ} די הוֹיט אַרּוֹיס געשפּרינגען'1. 
מעָן שפּרינגט אוֹיךְ אוֹיס דעֶר הוֹיט בּײַ גרוֹיס אָנשטרעֶנגוּנג, וועֶן מען' 
האָט אַ סך צוּ טהוּן אוּן פֿעָרש:עדענעַס צוּ בּעַזאָרגען 2). אוֹיִך אַ אָר= 
מאַן שפּרינגט פֿוּן דעֶר הוֹיט אַרוֹיס דעֶרזעָהעֶנדיג אַ גראָשעָן 3). יעֶצט' 
מוּז שוֹין דעֶר לעֲזעֶר אַזוֹי גוּט זײַן אוּן זיך זעַלבּסט מטריח זײַן אוּן 
טרעפֿעָן מחמת װאָס, איז ,מאָיסִיעָ אַנדרעִיעָוווטש' 4) פֿון דעֶר ,שקוּראַ* - 
געשפּרוּנגעַן ? 

פֿון װאַנעָט האָט זיך געֲנוּמעָן אַזאַ װאוּנדעָרליכֿער אוֹיסדרוּק, װי 
אַרוֹיסשפּריננעָן פֿון דעֶר אײַגעֲנעֶר הוֹיט? אַזוֹי פֿרעָגט ה' קראַסנאָװאַל= 
סקי 5) אוּן עֶר נעָמט אָן, דאָס מיט דֹעֶר דאָזיגעַר רעדעַנסאַרט װילען 
מיר בּעֶצייִכֿנעֶן אַ שטאַרקע אוֹיפֿלעֶבּוּנג, אָדעֶר אוֹיפֿרעגונג, בּײַ װעלכֿער 
- דעָם מעֲנש װעָרט װ: צוּ עֶָנג אין זיך זעַלבּסט אוּן עֶר װאָלט געָרן 


{) מענדעלע מוֹ"ס ב. 41 ז. 34: ,בּין איך פּשׁוּט אוֹיס דער הוֹיט געשפּרוּנגען פֿאַר 
גרויסע װאוּנדער". בּ. 11שׂ ז. 61: ,דער עוֹלֹם װערט משוּנע, שפּריַננט אוֹיס דער הוֹיט. 
הערענדינ דל שענע זאַכען פֿוּן חזן". דאָס זעלבּע בּ. אן} ז. 48: ,אַנידערגעלעגט אַ דאַװגען- 
אַז מען אַיַז אוֹיס דער הוֹיט געשפּרינגען אוּן געלעקט די פֿיַנגער פֿאַר מתיקוֹת". װיִדער בי 
זע ז. 39: .ר' אשר איז פֿאַר גרוֹיס פֿערדרוּס פוּן דער הויט געשפּרינגען". ב. שׂ ז. 66: 
,שפּרינגט פֿוּן דער הוֹיט פֿאַר צרוֹת*. ב. זַשֵׂ ז. 16: ,אָקאָרשט פֿוּן דער הוֹיט נישט אַרוֹיֵס 
געשפּרינגען פֿאַר כּעס*. בּײַ מ. ספּעקטאַר ב. 11 ז. ז. 144, 108 פֿאַר גרוֹיס ליבּשאפֿט. בי 8 
מחלוֹקת אוּן מחיה -- מענדעלע מו"ס בּ. שׁ ,איבער אַ שטאָדט" ז. 23. פֿוּן אַוּנגעדוּלד -- בלכ 
שלוֹם עלוכם ב. 2 ז. 124. פֿוּן אויפֿרענוּנג -- בל מענדעלע מו"ס ב. זַשֵּׂא ז. 38. 

2) פרץ ב. 11 ז. 146 ,פֿאַר פּסח בּין איך שיער נישט אוֹיס דער הוֹיט געשפּרוּנגעגּ 
פֿוּן שאַרען, רעבּען אוּן קראַצען*. מענדעלע מו'ס ב. 8 ז. 63: ,ער האָט געארבייט איףה 
אלע כֹּלים אוּן טיער נישט געשפּרינגען פֿוּן דער הוֹיט*. זעה אוֹיךְ ב. א}. ז. 12. 

3) א. בּערנשטיין נוּמער 262+ 

4 פרץ בּ. 11 ז. 224, 

5) . (6ת01002ט ששסתז 16ת05ת0:26, ב. 1' 


== 50 ==שן. 


-אַרוֹיסגעַשפּרינגעֶן אוּן זיך בּעפֿרײַט. אוּן דאָס האָט אַ שיכֿות צום נַלוֹי= 
בֹּעֶן אַז דעֶר קעֶרפּער איז נישט מעָהר נאָר אַ לבוש, אַ װאוינוּנג פֿאַר 
דעֶר נשמה, װעֶלכעָ קאָן איהם צוּ יעֶדעֶר צײַט פֿערלאָזעֶן. 

אוֹיף אײַן אָרט װײַזט אוֹיס, אַז מענדעלע מוֹכֿר ספֿרים האָט אוֹיך 
אַזוֹי אָנגעָנוּמעְן, דעָריבּעֶר שרײַבּט עֶר: ,איבּעַרכֿאַפּעַנדיג אײַנמאָל די 
מאָס (פֿין טרינקען בּראָנפֿען) בין איך אַרוֹיס פֿון די כֹּלים ד. ה. 
התפּשטות הגשמיות, אַרוֹיסגעַשפּרוּנגעַן פֿון דער הוֹיט אוּן געוועֶן בּגִילוּ- 
פֿון אוֹיף דעָם זיבּעֶטעֶן הימעָל!" 1) 

די רײַד לאָזעָן זך אָבֹּעָר עֶפּעָס נישט אַזוֹי גרינג רעֶדעֶן, דען 
דאָ װעָרט דאָך נישט געֲרעֶדט װעָגעֶן דֹעֶר פֿערבּינדוּנג פֿון ד: נשמה 
מנט'ן גוּף, נאָר פֿוּן גוּף מיט דֹעֶר הוֹיט. 
| = װעֶן מיר קוּקעָן זיך גוּט צוּ צוּ אוּנזעָרעַ רעָדעַנטאַרטעַן, זעַהעֶן 
מיר, אַז דאָס פֿאַלק מיט זײַן פּאָעָטישע אוֹיפֿפֿאַסוּנג אוּן מִיִט זײַן אי- 
-ראָניִשעָן אַרט רֹעֲדעֶן, האָט זיך בֹּעֲצוֹיגעְן צוּ דעֶר הוֹיט נישט װ? צוּ 
עֶפּעֶס אַזוֹינס, װאָס אז נאָר אַ טפֿל צוּם גוּף אוּן זײַנס אַ בּעשטעָנדיגער 
אוּנאָבּטײַלבּאַרעֶר טײַל, נאָר װי צוּ אַ געגעֶנשטאַנד אַ פֿארױכֿדיגען 
אוּן זעָלבּסטשטענדיגען, אן װעֶלכֿעָן דער גוּף געפֿונט זיך נאָר װי צופֿעַליג. 

אַזוֹי צוּם בּײַשפּ:ל, אַז מעָן פֿרעָגט אײַנעָם, װי אַ צװײַטעָר אי 
אוּן עֶר װיֵל נישט, אָדעֶר װײַסט נישט צוּ עֶנטפֿער'ץ ריכֿטיג, עֶנטפֿעָרט 
יוט לשנות:.. עָר איז און דֹעֶר הויטט 

אוֹיף איַנעָם, װאָס מאַכֿט זך תּמ'עֲואַטעַ, פֿאַר אַ נעַבּיכֿעָל אַ 
שאינו יודע לשאול אוּן איז ,סקריטנאַ", בּעהאַלטען אין זיך, זאָגט מען: 
;עָר פּגר'ט אין פֿעַליכפֿעל' 2) אוֹיך שלוֹם אַשׁ שרײַבּט: ,אוּן 
מאיר געָהט אַירוֹם אין זײַן הוֹיט, װי אַפֿרעָמדצֶר' 
{,אַמעריקא" ז. 97). זעָה אוֹיךְ סערקעלע" (װאַרשאָ 1875) ז. ?, 61: װעט זי זיך 
אָבּעֶר ניִשט מודה זײַן, װונטש איך מיֶר אָסוּר נישט אין איִהר הוֹיט צוּ שטעֲקען 
(דען מעֶן װועָט זי שטאַרק שלאָגען אוּן פּײַניגען). מיַר װעֶלעְן דאָס זעלבּע בֹּע= 
מעָרקעֶן אין נאָך אײַניגע רעדענסאַרטען. אוֹיךְ ווען אײַנער שטרענגט זיך אָן 
מיט כֹּל הכּוֹחוֹת צוּ טהוּן עֶפּעֶס, הײַסט עֶס: ;עָר ק ריכֿט פֿון דעֶר הוֹיט"3) 

מיר װײַסען אוֹיך, אַז בּײַ גרוֹיס אופֿרעֶגוּנג קאָן אַ מעָנש נישט 


רב { סספר הגלנולום 1 9 

2) זעה װײטער דעם װײַטער צלטלרטען זאַץ פֿוּן מענדעלע מו"ס , די אַלטע מעשה" ז. 10. 

3) מענדעלע מוֹ"ס ב. 11 ז. 103: ,שלמה'לע איז פֿוּן דער הוֹיט געקראָכען צוּ דיענען 
:פרשדעלט עלטערן". ב. 011 ז. 223: ,אַיך טהוּ, ארבּצט, קױיך אויס דער הוֹיט". זעה אוֹיך 
צו, ספּעק-טר ב. {. ז. 36, 
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אײַנריהעָן אוּן נישט אײַנזצעַן אוּן װעָן מעָן העָרט ועָגעֶן אַ גרוֹיסעךּ 
אוּנרעֶכֹט אוּן הוצפּא, װאָס רעָגט אוֹיף, זאָגט מעָן: , כֿ. ק עָן נישט 
אײַנזיצעֶן"! אָדעָר .עֶס הוֹיבט מיך אוֹיף',ס'הוֹיבּט 
מיַך אוּנטעָר!" 
נאָך דעָם אֵלֹעָם בּעֲטראַכֿטעָן, איז אוּנז, שוֹין גרינגעָר צוּ פֿעָר= / 

שטעָהן, פֿאַרװאָס אוֹיף אוֹיסעַרגעָוועָהנליך שטאַרקעַ אופֿרעֲגוּנג, װאָס 
קוּמט דַעֲרצוּ פּלוּציִם, װעָרט געָזאָגט, דאָס עֶס האָט אַזוֹי שטאַרק פּלוּ 
ציִם אוּן קרעֶפֿטיג אַ הוֹיבּ געֶטהוּ, דאָס מעָן איז שיעֶר פֿון דֹעֶר הוֹיט 
אַרוֹיסגעשפּרונגען. זעֶהעֶנדיְג װיִדעֶר, װי אַ פֿעָרד, למשל, אַז עֶס שלעפּט 
אַ שװעָרעָן װאָגעֶן בּכֹל הכּוֹחוֹת, װי עֶס ציהט זיך אוֹיס אינגאַנצעַן צוּם 
שלעפּען, האָט מעָן עֶס אוֹיפֿגעֶפֿאַסט, װי אָט, אָט קר:כֿט עֶס אַרוֹיס פֿון 
דעֶר הוֹיט. דערצוּ מוּז מעַן נאָך א אַכֿט נעָמעֶן, אַז דאָס שפּרינגען 
אוּן קריכֿען פֿון דֹעֶר הוֹיט געֶפֿיַנט זיך אין דער נאַטור בּוּכשטעבּליך. 
אַזוֹי קרוכֿעָן, װי בּעֲקאַנט, אָפֿט רי שלאַנגעַן אַרוֹיס פֿוּן זײַעֶר יי 
הוֹיט, אוּן װעֶגעֶן דעָם אַרוֹיסשפּרוּנגעֶן פֿוּן דֹעֶר הוֹיט, לאָמיר העֶרעַן, ו 

מעֶנדעלעַ מוֹכֹר ספֿרים שילדעֶרט אוּנז, וי אזוֹי דאָס קוּמט פֿאָר. אַזוֹי שרײַבּט 
עָר: ,פֿיעל קלײַנע שרצים'לעֶךְ וערעֶן נאָך דעָם אַרוֹיסקריכֿעַן פֿוּנ'ם אײַ מגוּלגל 
בּײַים לעֶבּעֶן אין דרײַעָרלײַ געָשטאַלטען, כּסדר אײַנע נאָך דעָראַנדעֶרעָר: 
און דעֶר געֶשטאַלט פֿון אַ װעֶרעֲמעָל, װאָס קר:כֿט נאָר אוּן פֿרעָסט; 
דאָס װעָרעֶמעֵל מאַכט זיך שפּעֲָטעָר תּם, קלוּמפּעָרשט 
װ: ג עָפּגר'ט, מיט אַפּנימ'עָל גאָר עֶפֹּעָס טאַקי אַ ליאַלקע, אוּן פֿון 
דעֶר שטלעֶר ליאַלקע שפּריִנגט ד עֶרנאָך פֿוּן דעֶר העֶלעֶר 
הוֹיט אַרוֹיס אַבּאַבּאָטשקע, אַ זוּמעָר פֿויגעָלעָ, װאָס צוּשפּרײַט דל 
פֿליַעגעֲלעֶך אוּן פֿליִהט -- העָ-העַ -- גאַנץ הוֹיךְ? 1). 


{) ב. 1, די אַלטע מעשה" ז. 10 זעה אוֹוך ז. 12 
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װען אײַנעָר שרעֶקט זיך זעדר אוּן האָט שטאַרק מוֹרא פֿאַר אַ 
זא זאָגט מעֶן דאָס , די הוֹיט ציטעֶרט אוֹיף איהם"1) 
די רעַדענסאַרט שטאַמט פֿון דעֶר פֿייאָלאָגישעָר עֶרשײַנוּנג דאָס פֿון 
שרעק װעָרט די בּלוּט-צירקוּלאַציעָ שװאַכֿעֶר אוּן דעָם מענש װעָרט 
,קאַלט איִן די ג ליעד עָר" אוּן אַ ציטערניש געָהט דוּרך דוּרך דער 
הוֹיט. דאָס בֹּיֵלֹד פֿון הוֹיט צ:טעָרן איז גענוּמעֶן פֿון פֿעָרד, װי מענדע= 
לע מוכֿר ספֿריִם שרײַבּט: , ס'ציטעָרט אוֹיפֿץ פֿעָרד. ס'טרײַסעלט זיַך אוֹיף 
איִהם די הוֹיט" 2) ,אַ טרעסע געבּעֶנדיג דעָרבּײַ מיט דֹעֶר גאַנצעֶר פֿעָל 
פֿוּן אוֹיבּעֶן בּיִז אַראָבּ" 3), 

אוֹיף לצנות מיט איראָניעָ שרײַבט מעֶן צוּ שלאָגעָן אוּן קלעָפּ 
נישט דֹעָם גאַנצען קעֶרפּעֶר, נאָר דעֶר הוֹיט 4), גלײַך נישט דֹעָם קעָר= 
פּעַר, נאָר די הוֹיט מײַנט מעָן. דעֶרבּײַ רוּפֿט מען אוֹיך די הוט אָן 
נישט ‏ הוֹיט, נאָר , ל עַ דעָר, , פֿעָל" אוּן ,סקוּראַ" ד ה גלײַך 
עֶס װאַלט ניִשט געֲועֶזעֶן הוֹיט פֿון אַ מעֶנשעֶן, נאָר פֿוּן אַ בּהמה אֲדעֶר חיה. 
= == אַזוֹי, אַז מעַן דראָהט אײַנעָם, דאָס עֶר װעָט קריגעַן געַשלאָגלָן, 
זאָגט מעָן: , היט דיר ס 'לעָדעֵרו" -הנם דיה צ. ס קר 
ראַ', ,ד; פעָל". אֹיף אײַנעָם, װאָס האָט געֶקריִגעָן געַשלאָגען, 
זאָגט מעָן: , מ עָן האָט איהם אָנגעָהאַקט אַ לעָדער", 
אָדעֶר , אָנגעַקלאַפּט א *צדערה'" אױך , צוּקלאַפּט אַ לע= 
ד עָ ר". אין אַנדעֲרעָ שפּראַכֿעָן גיבּט נאָך פֿיַעל מעֲהר רעֶדעֶנסאַרטעֶן 
אין דעם דאָזיגען זין אוּן נאָך פֿיעל שטאַרקעָרעָ, דעָן אין אַנדעָרע 
שפּראַכעָן שרײַבּט מעָן צוּ דעֶר הוֹיט, נישט נאָר קלעָפּ, נאָר אוֹיך יעָ= 


) מענדעלע מו"ס ב. 111ש ז. 1419 , אוֹיִף די מלמדים ציטערט די הוֹיט". ב. 11 זי 
2 ,, יוּדישע קונדער געהען אין װאַלד קלייבּען יאַגאָדעס אוּן עס ציטערט אַוֹיף זוי די הוֹיט, אָט 
קוּמט עשו...'" 

42 ב. 1 2-ספר הבהקות" ז.22, 

) דאָרט ז. 25. 

{} פֿערגלײיך איוב ב', ד'; ,עור בעד עור" אוּן דער ,מצודות" שרײַבט: ,שאם יבוא 
מי להכות בעור פניו ישים ידן לקבל ההכאה בעור היד". 
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דע געַפאַהר אוּן סנה פֿאַרן קיְרפ;ֶר אן זאָגאַר פֿאַרץ לעַבּעָן דע= 
ריבּעֶר געפֿונען כֿיעל אײַ, אַז די דאָזגעָ רעַדעַנסאַרטעָן האָבּעַן זיַך 
אַם אָנפאַנג בּעֶצוֹיגעְן װירקל:ך נאָר צוּ די כֿעל פֿון חיוֹת, אוֹיף װעָל- 
כֹץ מעָן האָט זיך געֵיאָגְט נאָר צוּליבּ די פֿעַל אוּן דעָר עיקר האָט 
מעָן געַטראכֿט נאַר װעגעַן זײַעַ- פֿעָל אין שפּעַטער עַרשט האָט זיך 
די דאָזיגע אַרט רעֶדעֶן איבּעֶרגעַטראָגעָן גויך אוֹיף ד: הוֹיט פֿון מענשען 1). 

עֶס קאָן אָבּעֶר אֹיךך מעגליך זײַן, אז דער אוֹיס- ‏ 
דרוּק , ד!. הוֹיט ציט עָרט" מײַנט צוּ זאָגען אײַנפֿאַך, דאָס די 
הוֹיט ציטערט, מורא האָבּעֶגדיַג פֿאַר קלעפּ, שפּעַטעָר האָט זיך דער 
אוֹיסדרוּק פֿעֶרשפּרײַט אוֹיךְ אוֹיף יעֶדעָ מין שרעָק. עֶס װעָרט נאָך בּײַ 
יוּדעָן זעהר אָפֿט בּעֲנוּצט אַ פּוֹיליִשעֶר אוֹיסדרוּק, װעלכען איך האָבּ בּײַ 
ה' קראַסנאַװאָלסק: נישט געפֿונעָן. / 41 

װעֶן אײַנעָר האָט זיך פֿעָרקױפֿט צוּם צװײַטען אוּן טהוט אַלץ 
נאָר לוֹיט יַעֶנעָמ'ס פֿעָרלאַנג, נישט אַכֿטעַנדיג דעַרבּײַ אוֹיף יוֹשר, אמת 
אוּן אײַגעֲנעֶם כּבוֹד רוּפֿט מעָן איהם מיט פֿעראַ:טונג ,ספּזשעדאַנאַ 
סקורא" "5168 8װ2608ז50,. דיזעֶר אוֹיסדרוּק שײַנט צוּ זײַן זעָהר 
אױסטערליש, װאָס עָפּוִס האָט מען זיך דאָ אָבּנעשטעלט אוֹיף די סקוּ- 
ראַ? מיר װעֲלעֶן אָבּעֶר דעָם אוֹיסדרוּק פֿעֶרשטעָהן לוֹיט דעָם, װאָס מיך 
האָבּעָן שוֹין געַשריבּעָן, אַז יעדֹעָ סכּנה, װי קריגען קלעפּ, געשלאָגעַן 
א. ד. ג. בּעְציִהט זיך אין פֿאָלקס-מױל צוּ דעֶר הױט, אָדעָר אויפֿץ 
פֿאָלקס-לשון -- פֿעָלסקוּראַ. דעֲריבּעֶר איז דאָס געֲוועֶזען דער שטײַגעָר 
אָנצוּרוּפֿעַן מיט פֿעָראַכֿטוּנג די, װאָס האָבּעַן זיך פֿעַרקוֹיפֿט צוּ די פּריציִם 
אוּן ריִטטעָר זיך צוּ ש:אָגעֶן פֿאַר זײַ: , פֿץ רקוֹיפֿטץ 8 על" 
דעֶן זײַ האָבּעָן זײַעַר פֿעָל פֿעַרקױפֿט אוֹן מפֿקיר געַועֶן צוּ סכּנוֹת, 
װאוּנדען, קלעפּ א. אז. װ. נאָכֿהעָר האָט זיך די רעדענסאַרט פֿעַרשפּרײַט 
אוֹיף יעדען מין פֿערקױפֿען זיַך אוּן די נשמת. / 

מיר בּרוֹיכֿעַן נאָך אוֹיפֿמעַרקזאַם צוּ מאַכֿען אַז ,זעלנער" װי 
,סאָלדאַט!? הײַסט אין דעָר װײרקליכֿקײַט אַ מענש, װאָס דיענט פֿאַר 
געַלד, פֿאר אַ געָוֹיִסעָן געֲהאַלט, דעַן דעֶר מוֹר פֿין די װעֶרטעֶר איז 
דאָס לאַטײַננשע װחש50110 אוּן איטאַליעֶננשעַ 50160, װעֶלכֿעַ הײַסען: 
אַ געלד-סוממע, פּעֶנסיע בּעֶצאָהלוּנג. / 


1) פֿערגלײַך אוֹיך בײַ שלוֹם עליכם'ן ב. 4111 ז. 248: ,װעט ער װעלען ראַטעװען 
זיין אויגענע פֿעל". זעה אוֹיך ,כתבים פֿון א װאָיאַזשאָר* ז. 19: ,מען דער לעגט די 
הוֹיט, מען װערט בּדיל הדל", וּ 
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ועַן אײַנעַר איז אוֹיסערגעוועהנליך מאָגעַר אוּן דאַר, זאָגט מען 
ומיט איבּעַרטרײַבּונג אוּן גוומא: ;עָר איז הוֹיט אוּן בּײַן 41 
ד"ה עֶר האָט אוֹיף זיִך ניִשט {קיין לויט פליליש הער הֵוִיט 
אוּן בּיין" 2) װעֶן אײַנעָר אי נאָך דאַרעֶר זאָגט מעָן ,ס'איז 
אַסק עָל ע טי" 

אַ טוּנקעָלע רעדעַנסאַכט איז דאָ: ;ָפוּן דעֶר ה עָ לעֶר הוֹיט"3) 
מעגליך, אַז דֹעֶר בּעֲגריף איז גענוּמעָן דעַרפֿון װאָס עֶס טרעפֿט זיך 
עֶס מאַכט זיך אָהן שוּם בּעֲואוּסטץָ סיבּה א געֶשוֹויִר אוֹיף א האַנד, 
אַדעֶר אוֹיף אַ אַנדעָר אָרט אוֹיףן קערפּער, אוּן דאָס הײַסט ס'האָט 
זלך געָמאַכֿט פֿוּן דעֶר העַלעֶר הוֹיט - מעֶן זאָגט אויך פֿוּן דער 
הוילצה הויט 

אוּן נאָך אַ טוּנקעלע רעדענסאַרט האָבּען מיר; װעֶן טוֹביה'ס 
פֿעֲרד'ל האָט זיך בּײַ'ם גביר אין שטאַל גוּט אָנגעֶפרעֶסעָן אוּן זיך 
ס'האַרץ דעָרחאַפּט זאָגט טוֹביה: , מײַן פֿעָרד'ל איז געֶװאָרעָן גאָר נישט 
דאָס װאָס פֿרוהעָר: אַנייעֶר פֿעָלאז אוֹיף דעָם אוֹיסג צִ= 
וואַקסעַן/4) גאַועְס קוּמט שמחת.תּוֹרה װעֶרט אוֹיף איהם 
אַנייעָהוֹיט עֶס איז אהם גאָר נישט צוּ דעֶרקעֶנעַן" 5) ,עֶר האָט 
זיך ממש מחיה געֶװעְןאַ נײע הוֹיט אוֹיף איִהם געָקוּמעֶן"6), מעגליך 
אַז דאָס שטאַמט אוֹיך דעֶרפֿין װאָס נאָך פֿעָרש:עדענע קראַנקהײַטען, 
װוי טיפֿוס א. ד. ג. קריכט דעָם מענש אָבּ די וָאַלטע הוֹיט, אוּן אַז עֶר װעֶרט 
געֲזוּנד, צוּריק מענש אוּן קוּמט צוּ די כּוֹהוֹת בּעֶקוּמט עֶר אַ נײַע הױט. 


1) מענדעלע מו"ס ב. שׂ ז. 92. 

0 דאַרט ב. א ז. 105, 1 

3) דאָרט ב. 11שׁ' ז. 50: ,פּלוּצים פֿוּן דער העלער הוֹיט הוֹיבּט ער זיך אָן שעהמען"*. 
ב. 1 , אוֹיף אסיפוֹת? ז. 9: ,מאַכט זיך פֿון דער העלער הוֹיט אַ שריפה". בּ. |שׂ ז. 135 : 

מיַט א מענשען אוּן פֿין דער העלער הוֹיט ארוּמשטעקען איהם מיט פֿעדערען" (?) 

אויך בּיי פּרֵץ'ן , פֿאָלקסט. {געשיכטען" ז. 189: ,ער זאָגט נישט פוּן דער העלער הוֹיט*-- 
זִנְד. ה, מסתּמא װיִוסט ער װאָס צר רעדט), 

4 שלום עליכם ב. /1שׂ ז. 25, 

5 דאָרט בּ. שׁׂןֵא ז. 229, 

6) דאָרט , כתבים פֿוּן אַ װאָיאַזשאָר* ז. ז. 121, 132, 
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פֿון חרטה פֿאַר עגמת-נפֿש רײַסט מעַן פוּן זיך 6 
הוֹיט 1). װעֶן מען ,בּעֶרײַסט' אײַנעָםס שטאַרק, מען נעַמט פֿון איִהם 
צוּ טײַעֶר בּעִצאָהלט אד"ג, הײַסט עֶס אוֹיך, ,מ צִן ר פ-סט פר 
איָהם די הויט"2) 


פֿון דעָם איז געָנוּמעֶן װײַטעֶר צוּ זאָגען ,ב ע ר ײַס עֶן" 3, 


דאָס איִז אַ ודאי געֶנוּמען דעֶרפֿוּן, װאַס װיִלדע חִיוֹת רײַכען די הוֹיט-פֿעָל 
פֿון בֹּהמוֹת אוּן פֿרעֶסעָן זײַ אוֹיף. דאָס בּילד געפֿונען מיר שוֹין אין 
תנ'ך: ,ואשר אכֿלו שאר עמי ועורם מעליהם הפֿשיטו ואת עצמותיהם 
פצחו" (מיכֿה ג' ג', 

אַז מען שלאָגט אײַנעָם גוּט, הײַסט עֶס אױך: ,מעַן האָט פֿוּן 
איהם פּאַסעַן געַריִסען 44 י 

בּײַ שלוֹם עליכםץ לעֲזעָן מיר: ,ח אָטש ש יִנד מ יֵר די 
פֿעָלק חאָטש הרגעָ מיך אוֹיפֿן אָרט געדעֶנק איך ניט" מעֶן זאָל 
מיַר אַראָבּנעָהמעָן די פֿעָל װאָלט איך נישט געֲזאָגט אַז 
דוּ בּיִזט אַ יוּדיש קינד" 5), : 

די דאָזיגע רעדעֶנסאַרטעָן זעֶנעֶן פֿעַרבּליבּעַן פֿין די רוֹיהץ צײַ- 


טעָן, װעֶָן מעָן פֿלעָגט װירקליך שינדעָן ד; הוֹיט פֿוּן מעֶנשעָן אַלס א 


) מ. ספּעקטאַר ב. 11 זי 15: , האָבּען אויף זיך די הוֹיט געריסען פֿוּן בּזיוֹן". אין 
ד: אוּראַלטע צײַטען פֿלעגט נּיען זיך טאַקי בּוּכֿשטעבּליך רײַסען די הוֹיט נאָך אַ טוֹיטען (ויקרא 
י"ט--כ 'ח, כ"א--ה', דברים י"ד--א)) אָדער בּײַ אַ אַנדערען גרויסען צער.(ירמיהו מ"א--ה'). 

2) מענדעלע מו"ס ב. ושֵׁא ז. 15: ,דל מלמדים וײַסען די הוֹיט שכר לִמוּד", ב. 


שׂ ז. ז. 4, 110: ,פֿוּן אוּנז נע:עך לוּפּעט ער די הוֹיט'. פ. שׁׂ ז. 80: ,ער שינדט איהם. 


די פֿעל". ב. |שֵׂ ז. 85: די נעהמען אוּן יענע ניבּען דאָס הניטעל'. ב. | ,אַלטע מעשה" 
ז. 22 : , אָנגעריסען די הוֹיט פֿוּן לעבּעדיגע אוּן פֿון טוֹיטע". זעה ריב"ל ,די הפקר װעלט" 
(ווארשב תרס"ב) ז. 34 , מ'האָט בּײַ די אָרימע לײַט די הוֹיט אַראָפּגעצוױגען מיַט פֿאַלשע 
נתינות אוּן הערכות" זעה אוֹיך ז. 27; ,דער רבי פֿלעגט פֿוּן זיי די הוֹיט אָפּשינדען דוּרך 
די גרוֹיסע פדיונות". 

3) דאָרט ב. שׁ ז. ז. 25, 114: , בּערײַסען אַ שטאָדט אָרימע לײַט". ב. אן ז. 60: 
, אַ הויט:שינדער, א בּערײַסער". 


4 שלום עליכם, יאָסעלע סאָלאָװול" ז. 285. ב. 1שׁ ז: 107: ,קאַטעװען, שינדעך/ 
די פֿעל?, מאָריס ראָזענפֿעלד ב. 11 ז. 263: ,,איך האָבּ מיר אין אַ ליעד אַ מאָהל דעם עולם' ‏ 


אָכּנעשמיסען, געשאָטען שמיץ נאָר אָהן אַ צאָהל, גאָר פּראָסט די הוֹיט געריק; 
,יאָסעלע סאָלאָװור" ז. 175. 
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מיטעָל פֿוּן פּײַניגען, װיַלענדיג אַרוֹיס בּעֶקוּמעְן געְװיִסעָ עֶרקלעֲהרוּנ= 

געַן, אָדעֶר אַלס שטראָף. * 

אַזוֹי װועֶרט אוֹיך פֿעָרצעהלט װעָגעַן ר' ישמעאל כֹּהן גדוֹל - פֿון 

די עשרה הרוּגי מלכוּת - דאָס מעֶן האָט איהם די הוֹיט פֿון געֲזוכט 
אָבּגעשינדען. 

| עֶס זעֶנעֶן אוֹיךְ נאָך עד היוֹם פֿעַרבּליבּעֶן בּיכעַר געֶבּוּנדעָן אין 


מעָנשליכֿע הוֹיט. 


בּײַ פּרץ'ן געפֿונט זיך א טוּנקעלע רעָדעָנסאַרט: ,ד עָרנאָך געָהט 
עֶס שוֹין מיט ד עָר הוֹיט" 1) לוֹיטץ עני שײַנט דער זין צוּ 
זיין עֶס געָהט לײַכֿט אוּן גרונג, װ? געֶשמורט. עֶרקִיגָהרעָן די אָבּ= 
שטאַמונג דערפֿון קאָן איך לײַדעֶר נישט. 


4) ב. 11 ז. 98. 


ייטש 57 (=נשן ‏ 


דער שטערען. 


צוּ דעָם שטעֲרעֶן בּעֶצוִהעֶן זיך נישט פֿיעל רעדעַנטאַרטעַן אין 
;אוּנזעֶר לשון, אוּן עֶס דארף אוּנז נישט װאוּנדעָרען דעָן דעַר שטע. 
רעֶן האָט דאָך קײַן שׁוּם טעַטיגקײַט נישט אוֹיסצוּפֿילען. דאָך אין 
פֿעֲרהאַן אַמאָהל דאָס דעֶר מענש, זײַעַנדיג אײַנגעָטהוּן אין מחשבוֹת, 
װעָן עֶר קלעָהרט אוּן טראַכט קנײַטשט עָו דעִם שטעַרעֶן 
| = פֿעַרריקט אַ יוּדעֶל ס'היטעל,, װעָרט געֲבּוֹירעְן אַ פּלאַן. גיט עֶר 
זיִך אַ קנייטש דעֶם שטערעֶן שפּרינגט אַרוֹיס אַ עסק'ל" אַזוֹי שרײַבּט 
מעַנדעַלעַ מוֹכר ספֿרים 1) | 
מעָן ,ר ײַבּט זיך דעָם שט עָר עֶן װדעֶר, װעֶן מעָן איו 
אין אַ פֿעַרלעגענהײַט. אוּמרוּהיג, 2) אָדעֶר וועָן מעָן ישוּב'ט זיך שטאַרק 3). 
אוֹיך װעֶן מעַן װיל זיך עֶפֹּעֶס דעָרמאַנעְן 4 מעָן גיט זיך װודעֶר 
,אַפּאַטש אין שט עָר עֶך, װעֶן מעָן דעֶרמאַנט זיך פּלוּצים עֶפֹּעֶס 
אַ נוֹיטיגע זאַך 5), אָדעֶר װעָן מעָן פֿאַלט אוּמגערעכט אוֹיף אַ ולכטיגען 
געַדאַנק 6). דעֲריבּעֶר שילדערט מעֲנדעֲלעָ מוֹכֹר ספֿרים זעָהר געֲלוּנגעַן: 
,קײַ איך מיר דאָס שטרוֹיעַלע דעָר מוֹח מײַנעַר אַרבּײַט אַ קנײַטש. 
עלע אַהעֶר אהין און בּאַלד טאַקי אַ קלאַפּ מיט'ן פֿינגעָה. 
אין שטערעֵף סאז דאָ אַשעַן געָשעָפֿטל?" 7 מען גיט זיך אָבּעֶר 
אוֹיךְ אַ פּאַטש אין. שנעָ עֶן פֿאַר גרוֹיס װאוּנדעָר 8) 


1) ב. 11ש ז. 159. זעה אוֹיךְ ב. זַשׂ ז. 46: .דער רבּ האָט נעקנייטשט דעם 
שטערען, װאָס האָט בּעװיזען, אַז אין קאָפּ איז דאָ פֿ:יעל מחשבות'. זעה אוֹיך דינעזאָתן 
,,הזערשעלע? ז. 121: ,,געקנויטשט דעם שטערען, װי אוֹיף עפּיִס רעכטס' און מאָריס ראָזענפֿעלד 
בּ. 1 ז. 1423: ,,דעד אַלטער קנייטשט זײַן הוֹיכֿען שטערען, ער קלעהרט א תּירוץ פֿאַר זײַן קינדײ, 

2) דאַרטי ב. 11עׂ ז. 142. ב, וַַנַשׂ ז. 201, 

דארטייב ןע זט | 

4 שלוֹם עליכם ב, 11 ז. 227. אוֹיךְ ב. 4111 זי 214: כ'האָבּ מיר געריַבען דעם 
שטערען, געזוֹכט אין אַלע קעשענעס, ביטאָ:". 

5) מענדעלע מו"ס ב. שׁ ז. 16. שלוֹם עליכם ב. 11שׂ ז. 137: ,גיט זיך א פּאַטש 

אלן שטערען, שוֹין דערמאַנט!". 

2 6 דאָרט ב. 0111 ז. 212: אוּן ר' אַברהם טהוּט זיך אַ האַפּ, אַ פּאַטש געבּענדיג 

{ זיך אין שטערען אוּן מאַכענדיג אַהאַ: גלײַך, װי ער װאָלט געחאַפּט רשי'ס אַ בּעװאָרעניש 

מיט'ן כֿלומר". זעה אוֹיךְ שלום עליכם ,מבּוּל" ז. 60, ,פֿרעהליכע קאָמפּאַניע* ז. /4, 

1) פֿישטקע* ז. 26, 

8) מענדעלע מו"ס ב. 41 ז. 81, 
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די דאָזיגע אַלע אינסטינקטיווע בּעװעגוּנגען אוּן תּנוּעוֹת האָבּעֶן נישט אוֹיפֿגע- 
פּאַסט מעֶנדעֲלעָ מוֹ"ס אוּן שלוֹם-עליכֿם אַלײַן, וועֶגעֶן זײַ רעָדט, זאָגאַר אוּג- 
בּעוואוסטזיניג -- יַעֲדעֶר יוד חאָטש עֶס איז נישט דאָ קײַן פֿעָסטע פֿאָר- 
מעָן און דֹעֶר שפּראַך װעָגעֶן זײַ, דעֶן זעלטען װעֶן עֶפּעֶס אַ בּעֲע 
גוּנג אֶדעֶר אַ תּנועה איז פֿעֶרהוֹילעָן געֶגּליבּעֶן פֿונ'ם פֿאָלק'ט אוֹגִי 

קינדעֶר אַז מעֶן װעָרט געָװאָהר דאָס זי האָבּעָן געזינדיגט, אוּן מעָן 
שטראָפֿט זײַ דערפֿאַר מען װיל זײַ אָבּעֶר נישט זאָגעָן װעֶר סהאָט 
עֶרצעָהלט װעָגען זײַעֶרעַ נישט שעֲהנצָ מעשים, װֹעֶר ס'האָט גע'מסר'ט 
אוֹיף זײַ, זאָגט מעֶן זײַ דאָס עֶס שטע הט אוֹיִפֿגץָ שריבּעָן 
אוֹיפֿן שטעַרעִן ׂ 

מעֲגליך אַז דאָס, װאָס מעָן רעָדט אײַן די קינדעָר אַז דעֶר 
מלאך שרײַבּט אוֹיף אוֹיפֿן שטערען זײַעָרעֶ װעֶגעֶן אַלעָ זײַעֶרעָ 
שלעָכֹטע מעשים מיט אַכּתב װאָס נאָר עֶלטעָרעֶן אד"ג קאָנעָן עֶס זֹעִי 
העֶן, דאָס איז מיַט אַ כּונה אָנצוּװאַרפֿען אוֹיף זײַ אַ מוֹרא, זײַ זאָלען 
נישט טהון שלעכֿטס, אפֿילוּ װעֶן קײַנעַר זעָהט נישט. דאָס איז אָבֹּעֶר 
נישט בּלוֹיז קײַן גלוֹיבּען פֿון קינדעד. דאָס איז אַ אוּניװועֶרסאַלעֶר גלוֹי=. 
בּעֶן דאָס אוֹיפֿן שטערען איז אויפֿגעַשריבּעָן אוּן אָנגעצײַכֿעָגט אַלץ 
װאָס סאיז שייך דעָם מעַנש. אוֹיך אין פּוּשקינ'ס בּערוהמט ליעד אי- 
בער'ן קניאַז ,אָליעג" זאָנט דֹעֶר טרעפֿעָר צוֹּם גלוֹיבּיְגעַן פֿירשט, ,איך 
זֹעה דײַן גוֹרֹל אוֹיף דײַן ליכֿטיגען שטערעֶן, ,נאָ װִזשוּ טװאָי זשרעָבּל 
נאַ סװיעטלאָם טשעליע". פֿון דאַנען נעָהמט זיך, װאָס דאָס װײַבּ זאָגט. 
צוּם מאן װעֶן זי װיל עֶר זאָל דעָם ,דײַטש" נֹעָהמעֶן צוּ זיך אוֹיף 
אַכֿסניה: ,עס שטעהט דען אָנגעַצייכֿעָנט בּײַ דיַר אוֹיפֿין 
ש ט עָר עָן אז ס איז בּײַ דיר קײַן אכֿסניה?? 1 אוּן אוֹיף דֹעָם דאַ- 
זיגען אַרט װערט עֶס גאנץ אָפֿט געבּרוֹיכֿט אוֹיךְ אין אַלטעֶגליכֿעָן לשון. 
װעָן מעֶן װיל זאָגען דאָס מעַן װעָט גאָר נישט װיִסעֶן אוּן שטוֹיסעֶן 
הך װעגעֶן אַזאַך. אוֹיך מעֲנדעֲלעָ מוֹכֿר-ספֿרים האָט זיך זעָהר שעָהן 
בּעֶנוצט מיט דֹעָם דאָזיגעֶן אוֹיסדרוּק, װי מיר װעֲלעֶן װײַטעֶר זעָהעֶן 

בּײַ פּרץ'ן (, פֿאָלקסטימליכֿע געשיפֿטען" ז. 53) לעֶזעֶן מיַר: ,א גרויסעֶר 
גקי אין חכֿמת הפּרצוף װעֶט שוֹין זעֲהעֶן װאָס בּײ דעֶר אשה איה 
אוֹיפֿגעשריבּעַן אוֹיפֿן שטערען". אוּן זעה דֹעָם זהר אין יִתרוֹ, דאָס פֿוּן 
שטעֲרעֶן מיט זײַנע קנײַטשען קאָן מען דעֲרגעָהן דעָם חאַראַקטעָר פֿון 
אַ מעֶנשעָן. אוּן נאָך אין יחוקאל (ט' ד) שטעָהט שוֹין ,והתוית תּו על 


1) שלוֹם עליכם ב. 11 ז. 115, 
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מצחוֹת האנשים הנאנחים והנאנקים". אוּן אַז אין דֹעֶר תּורה שֹטעָהט: 
עוישם ה' לקין אוֹת", זאָגען די חכמים: ,חקק לו אוֹת משמוֹ במצחוֹ"ן 
און אין פּומוֹן זאָגעָן מיר: ,כֹּתב אוֹת חים והיה על מצחוֹ תּמיד" / 
אין מיַטעַלאַלטער האָט אָבּעָר געֲגעַבּעֶן פֿעַרבּרעֲכֹֿעַר. װאָס זײַער פֿעָר / 
בּרעַכֿעַן איז זײַ געֲועֶעֶן פּשוּטוֹ כּמשמעוֹ אָנגעָשריבּעֶן אוֹיפֿן שטע= 
רעַן דעֶן מעָן פֿלעָגט זײַ אוֹיסבּרענעַן אַ צײַכֿעָן אוֹיפֿן שטעָרעָן. 
| 8 גרוֹיסעֶר שטעָרעָן איז בּײַ יּדעָן זעָהר געֲשעֶצט, אַלס סימן 

פֿון אַ למדן, אַ גאוֹן אַ גרוֹיסעָן קאָפּי. מעֲנדעֶלעָ מוֹכֿר-ספֿרים בּענוּצט 
זי װי זײַן שטײַגעָר צוּ שרײַבּעַן אוֹיך װעֶגעֶן בּופֿעַלאָקס, בּוּהא"? 
,אַ גדוֹל, אַ גרוֹיסעֶר, א הדרת-פּנים מיט אַבּרײַטעַן שטעָרען"1) ,א 
גרוֹיסעָן שטערעֶן, װ: בּײַ אַ מיניסטעָר' זאָגט מען אוֹיף קאָפּעל בּעל- 
מוֹחי 2), מעַן זאָגט אױך: ,אַ שטעָרעֶן װו אַ רי'ש.ג לוּתא". 

מעֲנדעֲלעָ מוֹכֹר-ספֿרים שרײַבּט. דעָריבּעֶר אוֹיף בּנימין'עֶן: ,עֶר האָט 
געָהערט צוּם סאָרט אײַדעַלע יּדעֶן װאָס דאָס אײַדעלקײַט. ליגט זײַ 
אױפֿץ פּנים.. אוּן אוֹיף דֹעָם הוֹיכעָן שטעָרעַן שטעָהט זי; 
אָנגעשריבּעַן דאָס זעֶנעֶן גאַנץ אַלטע מיוּחסים פֿוּן דֹעֶר גאָלדעַ:. 
נעֶר פֿאָהן". 3) דֹעֶר זהר ויתרוֹ זאָגט אָבֹּעָר, דאָס אַ גרוֹיסעֶר שטערען 
איז אַ גוּטעָר סימן, נאָר װעָן עֶר איז דעָרצוּ אוֹיך קײַלעכֿדוגי ‏ . 

פֿון תּנ'ך (ישעיה מ"ח ד) איז געָנוּמעֶן געָװאָרעַן אין 
יוּדיש דֹעֶר אוֹיסדריק ,אַ קוּפּעֲרנעֶר שטעֶרעֶן, אוֹיף אַפֿעֶרשײַ- 
טעָן דרײַסטען, אוּנפֿעָרשעָהמטעָן מעָנש 4 אַז אײַנעָר טרעֶט אַרוֹיס 
מיט'ן עזות:פנים אוּן שײַגעץ, זאָגט מעַן אוֹיך ָעֶר האָט אוֹיפֿגע- 
שאַרצט ד עָם שט עָר עֶן. דאָס שיכֿוֹת פֿוּן שטעֶרעָן מיט ,העזה' 
האָבּען מיַר שוֹין אין אַלט העַכֹּרעָאיש, נאָך שאַרפֿעָר אין שפּעַטערץ 
העבּרעאיִש פֿון נאָכֿן תּנ"ך: , עוות-מצח". זעה אוֹיך דעם מדרש ויקרא 
רבּה פּרק ': ,הציץ מכֿפּר עֹל עז פּנים כּתיב הכֿא: על מצח אהרן 
וכּתיב: ומצח אשה ווֹנה היה לך' (יַרמיהו ג'). 

מעָן בּרויך נעָהמעָן אין בּעֲטראַכֿט, דאָס די יוּדעָן, איבּעֲרהוֹיפּט 
אין דעָר יודיש-צײַט, זעֶנעֶן תּמיד געָגאַנגעָן מיט ד: שטרײַמלעך און, 


46 ס.,ספר הבהמות" ז. 40 

2) שלוֹם עליכם ;לכֹּבוֹד יוֹם טוֹב" ז. 219. זעה אוֹיךְ ב, ש ז. 104: יאַלַע זאָגע, 
:אַז ער איז אַ קאָפּ מענש, ער האָט טאַקי אַ גרויסען שטערען". 

) ב; } .די אלמע מעפשה"+ 12. 

64 מענדעלע מוֹ"ס ב. 41 ז. 99. ב. וַוַשׂ ז. 218. בּ. 111שׁ. ז 316, 
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היטלעך אוֹיף די קעפּ, פֿערשטעלענדיג אַזוֹייַּאַרוּם דעָם שטעָרעֶן אוּן 
װען אײַנער האָט זיך צוּקאָכֿט אוּן צוּהיצט, אַרוֹיסגעָגאנגען פֿון די 
כֹּלים, אוּן זיך גענוּמעָן צוּ יעֶנעם מיט'ן ,אָז-בּקוֹלי, האָט עֶר ך אוֹיפֿ. 
געַשאַרצט אינסטינקטיוו דאָס היטעל. טעֶן זאָגט דַעֲריבּעֶר איך; ,עָר 
האָט זיַך פֿעַרשאַרצט דעַם דאַשעָק', עָה אוֹיךְ דו מעשה 
איץ מסכֿת כֹּלה פֿון דעָם יּנגעָל מיטן אָפּגעדעֶקטעֶן קאָפּ) 

מעַן זאָגט אוֹיךְ אוֹיף אַזאַ אײַנעם: ,עָ ר ג שָ ה ט אוֹיסגץָ- 
שט ע ר עג ט". : | 

פֿעָרהאַן בּײַ קיִנדעֶר אַזא מין גירל: מעַן מאַכֿט צוּ די האַנד 
אַלס אַ קוּלאַק, אוּן מעַן גיַט מיט דער אַוֹיבּערשטער זײַט פֿונ'ם קוּלאַק 
זיך אַפּאַטש אינ'ם שטערען, דעָרנאָך קנײַ:שט מעָן די הוֹיט אוֹיפֿן 
קוּלאַק אוּן מעֶן זעָהט צי עֶס האָבּעַן זיך געַבּילדעָט קנײַטשעָן , גראָד" 
אָדעֶר ,איִם/, ד. ה. אין אַגעַפּאָרטעֶר אָדעֶר נישט = געֶפּאָרטעֶר צאָהל. 
אײַדעֶר מעַן מאַכֿט דֹעָם דאָיגען גוֹרל, בּעֶשטומט מעַן בּײַ זיך אין 
זינעָן, אוֹיף װאָס עֶס זאָל בּעַדײַטעָן די גראָדץ אוּן אוֹיף װאָס די נישט 


גראָדע צאָהל. מעֲנדעֲלץ מוֹ"ס (בּ. 1 ז. 2) שרײבּט דאָס זַעֲלבֹּעַ אוֹיך 


וועָגעָן גרוֹיסע מעָנשען. אָט שרײַבּט עֶר: ,זאָגט מיר, איך בֹּעֶט אײַך, 
װאָס אז אַזוֹינס אַפּאַטש טהון זיך, אין אַזאַ פֿאל;, אין שטעֲרעֶן אוּ. 
מאַכֿעַן אוֹיף דֹעֶר האַנד קנײַנשגן? אֲדעֶר װאָס שטעקט אַזֹינס נאָך 
:אנן אַנדעֶרעָ אַזעֶלכע גוֹרֹלוֹת אוּן אַלעֶרלײַ סימנים!, . : 
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בּאָרד אוּן פּאוֹת, 
1 | 


זעהר ויַכטיג זַעָנעָן בּאָרד אוּן פּאוֹת געָועְן בּײַ יוּדעֶן, אוּן לויט 
דער לעֲנג פֿון בּאָרד אוּן פּאוֹת האָט מעֶן געמאָסטעֶן בּײַים ערשטען בּליק 
די מדריגה פֿון אמענש אוּן געַשאַצט װי עֶר האַלט אין לעֲרנעַן, יו= 
דיִשקײַט אוּן בּעל-הבּתישקײַט. שוֹין אין די אַלטע צײַטען, האָט זיך די 
בּאָרד געַרעכֹעֶנט בּײַ יּדעָן אַלס די שאָנקײַט פֿון אַ מאַנטפּעָרשוֹן 1) 
אוּן דער גאַנצעֶר ,הדרת פּני " זײַנעָר 2). דאָך האָט מען זיך בּײַ יוּדעַן 
אָפֿט צוּגעֲשׁוֹירעְן די בּאָרד, מעָהר אֲדעֶר װינציגעָר 3). אין שפּעַטעֶרעַ 
צײַטעַן איז מעָן אין דײַטשלאַנד אוֹיך שטאַרק געװאוֹינט געועֶזעְן זיך 
צוּ שעֲרעֶן די בּעֶרד, אַזוֹי אַז אין די ,דרײַ װאָכֿען" אנז בּײַ זײַ געוועֶזעְן 
יעדער טאָג אַ יאָהר 4). גאַנץ אַנדעָרש א:ז עֶס אָבּעֵר געֶוועַזעֶן אין פּוֹילעָן. דאָ 
איז די בּאָרד געֲוועֶזעֶן דעֶר עֶרשטעֶר סימן פֿון דערװאַקסענקײַט 5). די בּאָרד 
איז געֲוועֶזעֶן די גאַנצע ציהרונג אוּן שאָנקײַט פֿון מעֶנשעֶן. 

פּרץ 6) דעָרצעהלט אוּנז, װי אַ יוּד, װאָס מעַן האָט אֹיָהם אָבּגעשוירען 
די בּאָרד בּשעת דֹעֶר גזירה אוֹיף בּעֲרד, איז עֶר קראַנק געַלעֶגעֶן דער= 
נאָך װאָכֿעָן. אוֹיךְ מעַנדעָלע מוֹכֿר ספֿרים 7) שטעֲלט אוּנז פֿאָר, װי עֶס 


) יר שלמי קדוּשין פּרק ב' סוף הלכה ד': .זקן נוי בּאיש". 

2) שבת קנ"ב:. ,הדרת פַּנים -- זקן". עס שײַנט, אַז שוין דאַמאָלס איז געװעזע 
עטװאָס פֿין דעם היינטיגען יוּדישען .װערטעל", דען די לעצטע רעדענסארט שײַנט צוּ זיב 
א װערטעל אוֹיפֿ'ן פּסוּק .והדרת פּני זקן* ויקרא י'ט--ל"ב. 

3) זעה ירוּשלמי ראש השנה פרק א' הלכה ג' זעה אוֹיך רש"י כריתות ה'. 

4) זעה תשוּבוֹת ,חתם סוֹפר" --,יוֹרה דעה" סימן שמ"ז, ;נוֹרע ביהוּדה" קמ"א 
,אלרח חייִם" סימן י"ג--י"ד. זעה אוֹיךְ תּשׁוּבוֹת .באר עשק* סימן ע' װעגען גדוֹלי מקובּלי 
תלמידי האַר"י ז"ל, : 

5) זעה בּײַ לינעצקי ,ניס טוֹיט, ניט לעבעדינ", װללנאָ, תּרנ"ה די פּרקים. 41 
2 אוּן 12. : : 

6) אין דער הוּמאָרעסקע , שכֿנא אוּן יאַכֿנע". 
60 ב וי הוה 
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קלאָגט בּיטעָרלקך איַנעָר, װאָס דו פּאָליצײַ האָט איהם אָבּגעשניטען 
אַ פּאה. 

וועָן אײַנער װוֹל זיך אײַנאיבּעָן אוּן געֶנועט װעֶרען אין אַזאַך 
אַדעֶר איַן אַמלאכה, נישט רזיק:רענדיג דעָרבּ זײַן אײַגענעָם, נאָר אַ 
צװײַטעגס כּבוֹד אָדעֶר אַ צװײַטעָנס פֿעָרמעֶגען, הײַסט עֶס אוֹיךְ בּײַ יוּדעָן: 
;עֶר לערנט זיך שעָרעֶן אוֹיף יעָנ עָמס בּאָרד"9) דען די 
בּאַרד איז דאָך יעֶנעֶמס כּבוֹד אוּן פֿעָרמעגעֶן 
| = בײַ אַעֶלְטעֶרעָן מעֶנשׁעַן רוּפֿט מעָן די בּאָרד מיט אַכֿטונג: 
;אַ זקנה" 2). 

דאָך איז די בּאָרד נישט געֶוװעֶזעֶן אַלץ. ועֶן אײַנעָר האָט זיך 
געפֿיִהרט אָרעֶנטליך אוּן אײַדעָל איז זאָגאַר עֶר אז נישט געֲועֶן גאָר 
פֿרוּם האָט מען איָהם דאָס מוֹחל געֲוועֶזעֶן (בּעַזוּנדעָרס און ד! שפּעַטעָרעַ צײַטען), 
זאָגעַנדיג, ,בּעֶסעֶר אַ יוּד אָהן אַבּאָרד, אײַדעֶר אַבּאָרד אָהן א יד" 3). 

| פּעֶרקעָהרט װידער, װעֶן איַנעֶר האָט געֲהאַט זאָגאַר אַגרוֹיסע 

בּאָרד אוּן איז קײַן לײַט נישט געװעָזעֶן, האָט עֶס איהם װעניג װאָס 
געהאָלפֿעַן, דעַן מעֶן האָט געָזאָגט: ;אַ ציג האָט אוֹיך אַ בּאָרד 
אוּן איִז פֿאָרט נאָר אַ ציג"4) אוּן אַזוֹי האָט טאַקי געקאָנט טרע= 
פֿען אַיּךְ מיט ;,שעהנץָ בּאָרד אוּן פּאוֹת - אוּן װײַניג 
ד עוֹת" 5) 

דֹעֶר שטייגעֶר פֿוּן אַיוּד איז, װ! בּעֲקאַנט, צוּ שװערעַן בּנקיטת- 
חפֿץ, אַזױ אָבֹּעָר װו נישט שטענדיג האָט מעַן אוּנטעֶר דעָר האַנד אַ 
דבר מצוה, שװעָרט מעָן ,בּײַ בּאָרד אוּן פּאוֹת" 6 אָבּעֶר אוֹיך בּײַ 
דײַטשעַן זאָגט מען: ,בּײַ מײַנעָם בּאַרד' 7), דעֶן די בּאָרד ג;לט פֿאַר 
אַחשיבוּת פֿאַר'ןץ מעֲנש אוּן מעֶן זאָגט: , דעֶר בּאַרד מאַכֿט דעָם מאַנן"-- 
לאַטײַניש: .694 פטת012 תזטזס(בהמז 3828 8), 


) א. בּערנשטיין , בּאָרד" 1, , לערנען* 2, מענדעלע מוֹכֿר ספֿרים ב. שֵׂן ז. 153. 

2) בּײַ מענדעלע מו"ס ב. וַשֵּׂא ז. 10: ,מיט זײַן הדרת פּנים!, אוֹיךְ פּרץ, פֿאַלקסט: 
געשיכטען ז. 28. בײַ שלום עליכם ב. 1ז. 2147 ,אַ שענע באָרד--אַ זקנה". אוֹיך בּ. } ,חוה"" ז. 8, 

3) א, בּערנשטיין , בעסער" 7. מענדעלע מו"ס ב. 1שׂ ז. 152, 

4) א. בּערנשטיין , ציעג* 5. 

5) דאָרט ;בּאָרד" 2, 

6) דאָרט ,,באָרד" 4 אוּן בײַ פֿיַעל יוּדיִשע מחברים, למשל, בּײַ ספּעקטאַר ,דל יי 
דיִשע וועלט' (װילנאָ, תּרע"ג) ז. 5: ,ער האָט זיך אָבגעשװאוירען מיט בּאָרד אוּן פּאַוֹת", 
זעה אַוֹיך ליניעצקי: , דאָס פּוֹילישע יוּנגעל", אָדעססא תּרמ"ה ז. 15) װי דער דיין זאָגט: איך 
שװער דיר בּיי בּאָרד אוּן פּאוֹת". 

?) י"ת30מז60116ת10עמ5 65ת066150, :6ת1612 2ת1:8 .זם 

{8) דאָרט, 
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ועֶן אײַנעֶר שעָרט זיך אָבּ די בּאָרד, זאָגט מעֶן אוֹיף ליצנוּת: 
,ד: בּאָרד האָט בּײַ איהם געָקריִגעָן אַ מיאוּסעַן אָבּ- 
שניט"!) אַז אײַנעַר גאָלט זיך אָבּ די בּאָרד, זאָגט מעֶן עֶר האָט 
געֲמאַכט עוגִילוּ בּרעדה'2) בײַ לינעַצקין (,דאָס משלחת פֿון ,עלי 
הקצין הצחקיאולי", אָדעֶססא תּרל'ה) איז ;עֶר גאָלט זיי נעבּעךְ אַבּי 
דעֶר טײַטש: עֶר גענאַרט זײַ אוֹיס. אוּנפֿעָרשטענדליך אַז מיר די רע= 
דעַנטאַרט: , אָנפֿײַפֿעַן און דעֶר בּאָרד" 3), ו 


1) שלוֹם עליכם ב. 81 ז. 254, 
2) אַ פּאַראָדיע אוֹיפֿ'ן פּױלישען ,,גאָלי בּראָדאַ". 
3) בש שלוֹם עליבם'ן ב. 1 ז. 292 אוּן ז. 293, 
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װעָן אײַנעֶר זאָגט: ,װעֶן עֶס װאָלט געֲװעֲזצֶן אַזוֹי 
װאָלט אוֹיך געֶװעֲזעָן אַזוֹײ; זאָגט מעָן צוּ אזהם מיט קאַטאָװעָס, 
װועֶן די בּאָבּעַ װאָלט געָהאַט אַבּאַרד--װאָלט זי געָדאַ- 
װעֲנט פֿאַר'ן עמוּד? אָדעָר: װאָלט ז: געֲװעֶזעֶן אַ זײַדֹעָ. 
מעָן האָט דאָ אָנגעחאַפּט די בּאָרד, אַלס אַטריבּוּט פֿון אַ מאַנספּעָרשוין, 
װײַל צוּם דאַװנעָן פֿאַרן עמוּד איז דאָס האָבּעָן אַגרוֹיסעָ בּאָרד געֲוועַ= 
זעָן אַגרוֹיסע מעלה, אַזױי װײַט אַז דעֶר חון זאָגט פֿאַר די מוּסף'דיגע 
שמוֹנה עשרה פֿון די ימים נוֹראים: ,וקבּל תּפלתי כֿתּפֿלת זקן 
צרגיל ופרקו נאה וּזקנו מגוּדל" 

העָרעֶנדיג אַנ'עֶרצעהלונג אוּן װ:לענדנג זאָגעָן, אַז דאָס האָט מעֶן 
שוֹין לאַנג געהעָרט . אוּן דאָס איז שוֹין אַנאַלטע מעשה, זאָגט מעֶן: 
,ד: מעשה האָט שוֹין אַ בּאָרד"1) דל דאָזיגע רעָדעָנסאַרט קאָנעֶן 
מור אַפֿילוּ גאַנץ אײַנפֿאַך פֿערשטעהען, דעַן יעֲדעֶר װײַסט דאָך, אַז אַ 
בּאָרֹד האָט נאָר אַעֶלְטערעֶר מעַנש, אַלזאָ, װעָן דו מעשה האָט שוֹין 
אַבּאָרד, אאז זי מסתמא נישט קײַן נײַע, נאָר אַ עַלְטעֲרְעָ מעשה. די 
װעָלט האָט זיך אָבֹּעֶר נישט בּעניגען געלאָזט מיט די דאָזיגע פּשוּט'ע 
עֶרקלעֲרוּנג אוּן פֿערטײַטשט דאָס װעֶרטעַל מיט נאָך אַ װעֶרטעָל: דעֶר 
שטײיַגעָר איז, אַז איבּערדערצײַלעַנד:ג אַ מעשה, לײַגט יעָדעֶר עָפֹּעָם 
חאָטש אַ האָר (ד. ה. חאָטש עֶפּעֶס אַ קלײַניגקײַט), אײַגענס צוּ. צוּ אַנ'= 
אַלטץַ מעשה, װאָס איז שוֹין דוּרכֿגעָגאַנגען פֿועל מײַלעָר, אוּן יעֶדעֶר האָט 
:דאָך מסתּמא, צוּגעלײַגט אַ האַר, האָט זי ממילא שוֹין אַ בּאָרד, 

אַז אײַנעָר האָט פרנסה בּשפֿעע הײַסט עָס: ,ס'רינט איהם 
אַזש איִבֹּעֶר די בּאָרד", ד. ה. עעֶר האָט אַפֿעֶטעֶן בּיִסעָן, אַ 
ס'שמאַלץ רינט אבֹּעָר דֹעָר בּאָרד 2). װנלעַנדיג זאָגעַן, אַז טהוּעֶנדיג 
אַ עברה, מוּז זיך האָטש לוֹינעַן, זאָגט מעֶן ,עֶסט מעָן חויה זאָל 


4 א. כּערנשטיין ,מעשה" 3 שלום עליכֿם בּ. 1{ ז. 66 בּ. 2411 ז. 855, 
2) שלום עליכם ב. 11 ז. 15. ליניעצקי ,דאָס משלחת" ז. 78: עס זאָל אַזש רינען 
איבּער דער בּאָרד". 


(שקיס! 5 === 


ריִנעָן איִבֹּעֶר דעֶר בּאָרד' 1 ד. ה, זאָל מעֶן חאָטש הנאה האָבֹּעַך 
; װ: ס'בּעָדאַרף זײַן. אַז אײַנעֶר רעָדט ועָגעֶן אַפּוֹעל יוֹצא, װאָס איד 
זעָלבּספֿעָרשטעַנדליך. זאָגט מעָן: ;אַודאי--אַז די בּאָרד בּרעַנט. 


איִז די גאָמבּץ לעַבּלעָך'2) 


) שלום עליכם ,מאָטול דעם חונ'ס" ז. 97. 
2) בל א. בּערנשטוין ,בּאָרד" 2 : ,,איז הייס אין מוֹיל", 
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דעָר מעָנש טאַפּט אוּן קראַצט זיך אין דֹעָר פּאה, װעֶן עֶר 
אוז שטאַרק צוּטראָגעַן 1), אַדעֶר ווען ער איז אין גרוֹיס פֿעָרלעָגעֲנהײַט 2) 
אוּן אין צװײַפֿעל. ' 

,יּדעָל שלאָגט זיך מיט דער דעה. 

איז צוּדרעהט אוּן קראַצט די פאה" 3) 

בּעַזוּנדעֶרס טרעפֿט דאָס מיט דער לינקער פאה 4). מעגליך, 
אַז צוּ אָט דֹעָר דאָזגעָר אינסטינקטיוער בּעוװעֶגוּנג בּעַציָהט זיך די 
גאַנץ אָפֿט געבּרוֹיכֿטע רעָדעֲנסאַרט: ,ס'ליגט מיַר ניִשט אין דעֶר 
לינִקעָר פּאה"5) דעַן װײַל א פֿערלעָגעַנהײַט קראַצט מעַן אוּן מעַן 
זוכֿט אין דֹעֶר פאה, בּעֲזוּנדעָרס און דער לינקעָר, זאָל עֶס אַלואָ הײ- 


סען, אַז דאָרט איז דֹעֶר אוֹצר פֿון אַלעָ האַלבּ-פֿעָרגעַסעַנע זכֿרוֹנוֹת אוּן 


גוֹיט אײַנפֿאַלען. 

נאָכֿהעָר האָט זיך עֶנטװיקעֶלְט צוּ זאָגען: ,פּוּסטע זאַכעַן 
װאָס קרוכעַן מיִר נישט אין דעֶר ליִנקצָר פאה"6; ;אין 
זירבצן נקעהאט אין דער ליִנקער פאה"); ;ער העָרט וײַ 
און דעָר לינקעֶר פאה"פ) יעָר האָט איהם אין דעֶר לינ- 
קעֶר פּאה"9) מיר בּרוֹיכֹעֶן אָבֹּעֶר צוּ װוסען, אַז סאיז דאָ אוֹיך 
אַרעַדעָנסאַרט: ,מעָן האָט אוּנז אין זינעַן געֲהאַט אין דעֶר 
ליִנקעָר פּיאַטע 10) 


41 מענדעלע מ"ס ב. אן{ ז. 149, 

2) דאָרט ב. 1שׂא ז. 52. 

) דאָרט ב. שֵׁ{ ז: 55, 

4 דאָרט בּ. וַשּׂא ז. 44. 

5) פרץ ב. 11 ז. 15. זעה אוֹיך שלום עליכּם ב. } ז. 184: ,אפֿילוּ נישט אין זינען 
פעהאָט אין דער לינקער פּאה'. יאָסעלע סאָלאָװלל ז. 61: ,,געלעגען אין דער לינקער פאה". 

6) שלום עליכם ב. | ז. 266 ב. 11שׂ ז. 144, מאָריס ראָגענפֿעלד ב. 11 ז. 276: 
עס קריכט מיר נישט אין פּאַן"י 

1 שלום עליכם ב; {| ; 152 

8) דאָרּט ב. {{ן ז. 21. 

9) דאָרט ,יוּדישע קינדער" ז. 81, 

0) דאָרט {. 4114 
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וועַן אײַנעֶר בּרעֶנגט אוּנז אַזאַך, װאָס מיר בּרוֹיכֿעַן אַקוּראַט 
זְעָהר, זעהר נוֹיטיג זאָגעַן מיר: ;עָר האָט געַטראָפֿען 
פּוּנקט אין דעֶר פאה אַרײַןף, װאָס פֿאַר אַ שײכֿות 
האָבּעַן דאָ די פּאות ? װעָר װײַסט! 

- בײַ מעַנדעָלע מו'ס |) געֲפונעָן מיר פֿאָלגעַנדען זאַץ ,ב ײַ ד 9 
אוֹיגעְן װאָלט זױך אַגלוּפּסקעָר געָלאָוט אַרוֹיס- 
נעמעַן פֿאַר אַגראָשעָן, סײַדעָן מעָן רּײַסט איה ם 
ניטט. פֿאַרן דצר. פאה 

וועִן אײַנֵעֶר בּעֶלײַדיגט זיך פֿון גאָר אַ קלײַניִגקײַט זאָגט מעַן + 
;קוֹים בּלאָוט איהם נאָר װעֶר אין דֹעָר פאה 
ארצן צצלכדיבס עמש ויך: באהה 


זי ךל ר 
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די אוֹיערען: 


/און פֿ:על רעַדעַנסאַרטעָן רעָדט מען װעָגעֶן אוֹיעֶרעֶן אוּן מעֶן 
מײַנט נישט דאָס אוֹיעֶר פֿונ'ם װײַכֿעָן בּײַן מיט הוֹיט איבּעֶרְגעָצוֹיגעֶן 
נאָר דעָם חיש השמועה -- די פֿעהיגקײַט אוֹפֿצוּנעָמעָן פֿעָרשיעדענע 
קוֹלוֹת אוּן קלאַנגען אוּן זײַ אויסצוּסאָרט:רעֶן אין װעֶרטעֶר אוּן צוּ פֿעֶר: 
שטעהן זײַעֶר בּעדײַטונג. מיר זאָגען , שיק דײַנץָ אוֹיעֶרעָן אין 
ד: גאַסען" 1) אוּן זעלבּסטפֿערשטענדליך מײַנט מעָן נישט אײַנפֿאַך, 
װי מען רעדט, צוּ געָמען די אוֹיעֶרעָן אוּן זײַ צו שיקען אין גאַס 
אַרײַן, נאָר מיר מײַנען גאָר צוּ זאָגען, דאָס עֶר זאָל ,העֶרעָן, װאָס 
מעָן רעָדט װעֶגעָן איהם איל גאַס. װעָן מיר זאָגעַן אבֹּעָר , װעֶנד 


האָבּעַן אוֹיעֶדֹעָן" 2) מײַנען מיר אפֿשר נישט בּלויז, אַז דורך 
דעֶר װאַנד קאָן , געִהערט װעֶרעֶן' װאָס מֵעֶן רעֶדט, נאָר טאַקי, 
אַז אוֹיף דעַר אַנדערער זײַט װאַנד קאָן זיך געָפוּנעֶן אַ פּשוּט ,אויער", װאָס 
העָרט אוֹיף יעֲדעֶס װאָרט, װאָס מעָן רעָדט דאָ , אוֹיף פ ער 
אוישרכפן) | 

אין דעָם שפּהיֿװאָרט , אײַן אוֹיג האָט מצָהר גלוֹיבעַן, 
װ? צװײ אוֹיעֶרעֶן' מײַנט מעָן װי צװײ װאָס האָבּעָן ,געֲהעֶרט" 
מיט די אוֹיעֶרעֶן 4) ' 

ווען אײַנער װיֵל אַַזאַך נישט העֲֶרֹעֶן, זאָגט מעָן צוּ איהם: 


ת + 


) א.. כערנשטינן ‏ אויער" 4: 
2) דאָרט ,װאַנד" 1. פֿון מדרש ויקרא רבה פרק ל"ב: ,, אזנים לכותל". בּײַ מענדע. 
= טיס ב. {שא. 2 27,,דער בוידעם האָט אויערען'. 
2) א. בערנשטיין ,,סוד'' 2. 
4) דאָרט ,, אַויג'" /, 7 ט מיט'ן דײַטשען שפּריפֿװאָרט: , אלן אוֹיגען-צײַגע 
גילט מעהר, אַלס צעהן אוירען-צײגען,. (,דײַטשעס שפּריכֿװערטעריבוּך. ד"ר פֿראַנץ 
טעטצנער) י 


+=--=ן 09 =-==שט 


ר ר 5 א ר א שא אט אטא א 2 
א יט 1 אט !ְ װ/ טי 
ל 6 6 ; ּ 


, פֿעָרשטאָפּ דייר די אוֹיעָרעֵף 1) אוֹף אײַנעָם, װאָס האָט אַ. / 
גוּטעֶן חוש השמועה, װאָס מעֶן זאָל נישט רעדעֶן עֶרגעֶץ אין אַװינקעל ‏ 
דעָרהעָרט עֶר, דעֶרשמעֶקְט עֶר, זאָגט מעָן: , עֶר האָט געֲבּוֹיעְרטעָ / 
אוֹיעֶרעָן'2) װעֶן מעֶן זאָגט איינעָם עֶפּעֶס און דעָר שטיל, איבּעֶרהוֹיפּט, } 
ועָן מעָן רוֹימט אֹיֵהם אײַן אַ סוֹה, הײַסט דאָס: , עֶר זאָגט אִיָהם 
אוֹיפֿין אוֹיער" 3) : : 
לוניעָצקו איִן זײַן ,װעָלט לוח צוּם יאָהר אין כסף' (פֿון עלי 4 . 
קצין הצחקיאלי, אָדעַססאַ תרל"ה) ז. 24, זאָגט אוּנ, בּכן אַ בְּחוּר פֿאַר 
אַ חתן װעֶרעֶן, ,קוּמט אֶנצֹיְהעֶן בּײִַדעַ אויערען". אין פּױילעֶן זאָגט מען 
אָבּעֶר, דאָס אַ חתן קוּמט צוּציהען בּײַ דעֶר נאָז. זעָה אויך אינ'ם מעשה. 
בּיכעל ,דעָר דעקטוּך" פֿון יאָזעף װעַרבּלײַנסקיא (װאַרשא 1876) ז. 10; 
,וועֶן אײַנעָ איז אַ כלה געָװאָרעֶן פֿאַר אַ חתן אֶהן אַנאָ, זאָגט אײַנער צוּ 
איהר, דאָס דער חתן װעָט צוּ אוהה האָבּען אַ טענה באשר אַז עֶר איז 
פֿאַר איהר אַ חתן געֶװאָרעֶן, האָט מעָן איִהם אַזױי לאַנג בּײַ דעָר נאָו 
געֲצוֹיגעְן, בּיז מעָן האָט זי אֹיהם אינגאַנצעַן אראָבּגעֲצוֹיגעַן. װאָס דאָס 
צהען בּײַ דעֶר נאָז צי בּײַם אוֹיעֶר האָט צוּ בּעַדײַטעַן, בּין איך נישט קלוג. 
זֹעָה אוֹיךְ אינ'ם זאַמעַלבּוך ,רשימות' (אודיסה תרע"ח) ז. 374, 
דאָס עֶס אוז פֿעָרהאַן אַ מנהג, אַז װֹעֶן אײַנעָר ניסט בּשעת מען רעָדט 
פון אַ טטען, ציהט עֶר זיך בּײַם אוֹיעֶר אוּן זאָגט: , לישועתך. קיתי 
ה'!-- לפורקנך. סברית ה' *,. און טײַל לײַגען נאָך צו ;װי לאַנג זײַ צוּ 
שועֶבּעְן, אַזוֹי לאַנג מיר. צו'ם לעבּעַן". זעה אוֹיך דינעזאָקן ,הנאהבים 
והנעימים" ז 28. דאָס די מיטעַר זאָגט צוּם קינד, װאָס האָט גענאָסען 
לײַבּקע, קוּם אַהעָר, וִעָל איך דיר אָבּציְהעֶן פֿאַר'ן אוֹיעֲרעָל, מ' האָט 
דאָך גערעָדט פֿון אַ שוכן עפר". 


1) מענדעלע מ"ס ב. שׂ ז. 104. זעה אוֹיך כֹּתוּבוֹת ה'. 
2) , דאָס שטערנטיכעל* פֿוּן אָקסענפֿעלד ז. 112. 
3 שלוֹם עליכם ב. / ז. 77: ,אַזאָג געטהוּן שטילערהײַט אוֹיפֿ'ן אויער". 
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,האָרכֿען" -- װײַס יעֶדעֶר, הײַסט אוֹיף--, פֿאָלגען'. , איך 
האָרך דיך" הײַסט-, איך פֿאָלג דיך ע) , עֶר האָרכֿט נישט 
װאָס מעָן רעָדט צוּ איהם" הײַסט: , עֶר פֿאָלגט נישט, 
װאָס מעָן הײַסט איִהם'. שוין אין תנ"ך װעָרט ,שמועה" בּעֲנוּצט 
אין זין פֿוּן אָננעֲמעְן די רײַד אוּן טהוּען לוט זײַ. ,שמע אלהים אל 
קול הנער" 2), ,הי בּאמרם אליו.. וֹלֹא שמע אליהם" 3). דען האָרכֿען 
רײַד, הײַסט, אַז זײַ געֶפֿעֶלען דעם מענשען, קוֹים אֶבֹּעֶר געפֿעללען די 
רײַד נישט, אוּן מעָן װיל זיך מיט זײַ נישט רעכנעַן, הײַסט דאָס נישט 
געָהאָרכֿט, װ? די חכֿמים דריקען זיך אוֹיס: , לא שמיע לי, כֿלומר 
לא סבירא לי"4) אין די דאָזיגע אוֹיסדרוּקען מײַנט מען נישט 
װעָרטליך, אין אײַנפאַכֿעַן זן, דאָס מעַן העָרט נ:שט, דען דאָס אוֹיעֶר 
הערט פֿװזיאָלאָגיש, . געֶנוּמעֶן דעֶר מעֶגש אָבּעֶר אַלס אַזעַלכֿער, האָרפֿט ניִשט. אוּן 
אין דֹעֶר בּיִלדעֶר-שפּראַך, װי אַלץ װעֶרט רעַליעֶף, בּוֹלט אַרױסגעזאָגט, 
טרײַבּט מעֶן עֶס אוֹיך עִטװאָס איבּעַר אוּן מעַן זאָגט אוֹיף רײַד, װאָס 
געפֿעַללעָן נישט, אָדעֶר װאָס מעָן אָנעֶרקענט זײַ נישט פֿאַר ריכֿטיג, 
אָדעֶר מעֶן לײַגט אוֹיף זײַ קײַן אפֿט נישט: , קריפֿעַן גנשט אין 
ד: אויעָרעָן אַרײַן"5, 

נאָך דעָם אֵלֹעָם געזאָגטעַן, פֿארשטעֲהעַן מיר פֿאַרװאָס אין יוּדי= 
שען, װעָן מעַן העָרט אײַנעָם זאָגעַן אַ זאך, װאָס מעָן װוֹל זי זאָל 
מקוּים װעַרעַן, זאָגט מעַן מיט אַ װאוּנש: , פֿוּן דײַן מוֹיל אין 
גאָטט אוֹיעְרעָן אַרײַן"6) דעָן רײָה װאָס , גײַעֶן אין די 
אוֹיעֶרעָן אַרײַן" הײַסט דאָס: זײַ געֶפֿעֲלעָן, מעַן רעַכֿעַנט זיך 


4) , איִך הער דיך װל דעם ראבּען קאָטער" מענדעלע מו"ס ב. שׁן ז. 52, בּ. 111 ז. 122, 

2) בּראַשית מ'"ב--כ"ג, 

3) אסתּר ג"--ד'. 

4) פּסחים מ"א. 

5) מ. ספּעקטאַר ,,עניים ואביונים'. (װילנאָ 1903) ז. 92: ,דייר קרויכט עס 
הּאַפִילוּ ניט אַרײַן אין אוֹיער". זעה בּײַ די חכמים: ;, פּותרין היו אותו, ‏ אלא שלא היה 
יקוֹלם נכנס באזניו" בּראשות רבה אוּן רש"י אָנפֿאנג פּרשת מקץ. 

6) א. בערנשטיין גאָט 109. מענדעלע מו'ס ב. 2 ז. 112, 


ינשע - { ? = (יייננננען! 


מיט זײַ אוּן מֿעֶן ההאָרבֿט" זײַ. 
וועֶן מיר זאָגען אָבּעָר: , דאָס אוֹיעֶר מעַג מצֶן איטלי= 
כֿעַן געַבֹּנָן" {) מײַנט מעֶן נישט, אַז מען זאָל ,האָרכֿען" יעדען 


אוּן פאָלגעָן איִהם, מעָן מײַנט נאָר, אַז אוֹיסהאַרכעָן זאָל מען יעֲדעָן. 


מענש, דעֶן אַזוֹי װערט די פֿאָלקס מײַנונג בּפֿירוּשׁ אויסגעַשפּראָכֿען אין 
פֿ אָלגענדעָן זעָהר פֿעַרשפּרײַטעַן שפּרכֿװאָרט: ,יעֶדעָנס דעה זאָל 
מעָן אוֹיסהעֲרעֶן - אוּן זײַן אײַגעֶנעַ זאָל מעָן האַלטעָן? 
,הערען" האָט שוֹין אוֹיך אין העבּרעָאיִשעָן געהײַסעַן פֿעָרשטעָהן, 
װאָרוּם דאָס, װאָס מען פֿעָרשטעָהט ניִשט, הײַסט דאָך װינישט געַהעֶרט. 
,כי שומע יוסף" 2) הײַסט: יוסף פֿעָרשטעָהט, דעֲרובּעֶר איַן דעם שפּרופֿ- 
װאָרט: , אַרבּצין האָט אַ לאַנגץָ האַנד אוּן אַקוּרץ אוֹיעָר" 
(זי נעָמט געֶרן חוֹרש, אָבֹּעֶר זי פֿעָרשטעָהט נישט די טענות פֿון ֹלֵ 
צדדים) 3} װעָרט דאָס װאָרט אוֹיעָר בּעֲנוּצט צוּם בּעֶגריִף , הערען'-- 
פֿערשטעהן". א 
ןע אײַנעֶר העָרט עֶפֹּעֶס אױסטעָרלישע רײַד, װאָס כֿאָטש עֶר 
הערט עֶס מיט די אײַגעֶנע אוֹיעֶרעֶן, איז עֶס איהם דאָך שועֶר צוּ גַפֿוי- 
בּעָן, דאָס יעֲנעֶר זאָל אַזוֹי זאָגעָן זאָגט מעָן: , עֶר גלוֹיבּט ני שט 
די אײַגענע אוֹיעֶרעֶן'4) ד. ה. עֶר האָט מוֹרא טאָמעָר געְנאַרעֶן 
איִהם די חוּשים, דַעֶן עֶר קאָן זיך גאָרנישט צוּגלוֹיבּעֶן, דאָס יעֶנער 
זאָל אַזוֹינס זאָגעֶן. 7 
אײַנעֶר, װאָס פֿרעָגט נישט נאָך קײַנעָם, הײַסט עֶס: , עָר העַרט 
ניִשט די װעֶלט'. בײַ שלוֹם עליכֿסץ, זאָגט מעַן נאָך שעַנעַר: 
,ס'אנז בײַ זײַ קאַלִיץָ די שמוּעה, זײַ העָרעַן יט די 
וועלט" 5) דיק שרײַבּט אַזאַ מליצה: ,דִיעָ נאַכֿריכֿט האָט אָבֹּעָר אַפּ= 


געַשפּרוּג גען פֿון זײַנע אויִעֶרעֶן װי ינע אײַזעםנע קוּגעָל (קוֹיל) שפּ= ‏ 


ריגט אָפּ פֿון אײַנעם ציגוּנעָן פאנציר, דעָן עֶר האָט עֶס ניט געװאָלט 
גלוֹיבּעֶן" 6). 


1) אַ. בּערנשטיין ,, אויער" 2, 

2) בראשית מ''ב--י'"ג. 

3) א: כּערנשטיין +,רביצין" 1. 

4 פּרץ בי וַוַןַשׂ ז. 288. 

5) ב. !1 ,דאָס נײַע כּתריליווקע" ז. 18. 

6) ,דל שקלאַװערש", װילנאָ 1868. ב. 11 ז. 66,. 
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פֿאַרהאַן. אַ איבּעראַל בּעַקאָנטע, דאָך א בְּיִסעֵל אוֹיסטעֶרל:שע: 
רעַדעָנסאַרט: , ש טנל װי אין אײַן אוֹיער!"1) צי דאָס אוי= 
עֶר, װו עֶס שלאָגען זיך אָבּ אַלע קוֹלוֹת, אוּן װעֶלכֿעס האַפּט אוֹיף יע- 
דעֶן קלאַנג, שטיממע אוּן געֲרוֹיש, זאָל אוּנץ טאַקע דיענעָן אַלס מוּס= 
טער פֿוּן שטילקײַט? מען קאָן עֶס אָבּעֶר אפֿשר אויסטײַטשעַן מיט דֹעָם, 
װאַס אין יעְדעַר הוילקײַט (חלל) פֿוּן קעֶרפּער קוּמט פֿאָר עֶפּעס אַ רו= 
דערוּנג, אַ בּעֲוועֲגוּנג, איַן מוֹיל קלאפּט די צונג (אַמאָהל ג ר עָג עָ רט 
זי טאַקע אוֹיךְ) אוּן דז צײַהן, און ברוּסט-קאַסטען קלאַפּט דאָס האַרץ 
א. אז. װ. אין חלל פֿון איער אָבּעַר איז שאַ, שט:ל, דאָרט איז רוהיג 
אוּן קײַן שוּם זאַך קוּמט דאָרט נישט אַרײַן עֶס כֿאפּט נאָר אוֹיף טעָ= 
נעֶר, װאָס קומען פֿאָר אין דעַרװײַטעַנס, עֶרֹגעֶץ אַנדעָרש. 

דאָך שײַנט מיר, אַז די רעַדעֲנסאַרט האָט אָנפֿאַנג געֲהאַט אַזאַ 
צוֹרה: , ש טל װ;? אײַן אוֹיעֶר" אוּן עס איז בּעֲנוּצט געֶװאָרעֶן 
צוּ בּעצײַכֿנעָן דאָס זיצעַן שטיל אֶהן בּעֲועֶגוּנג, װעֲלכֿעֶס מעַן האָט 
זעָהר טרעפֿליך געגליכֿען צוּם מעַנשל;כֿעַן אוֹיעֶר, װאָס קאָן קײַן בּעֲוועָ= 
גוּנג נישט מאַכֿען, דעָרנאָך עֶרשט איז עֶס אָבּעֶר פֿעָרגרײַזט געֲװאָרעֶן 
אין , שטיל װ! איִן א אוֹיעֶר" און עַס װעָרט בּעֲנוּצט צוּ בֹּעִ- 
צײַכנעַן שטילקײַט אָהן רעש אוּן געֲפּלדעָר.. : : 

מעֶן זאָגט אוֹיך , װאַרים װי אין אַ אוֹיעֶר, מֵעֶן האָטי 
טרעפֿלך בּעֶמעֶרקט,- דאָס כֿאָטש דאָס אוֹיעֶר פֿרוהרט אַמעָרשטעֶן פֿוך 
אַלץָ אברים, דאָך שפּירט מען אי אוֹיעֶר אנװײַנוג קײַן קעָלט נישט. 
כֿאָטש עֶס שטײַט אָפֿעֶן 


1) א. בּערנשטיין ,,שטיל" 1 
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חאָטש דעָר מעָנש קאָן מיט זײַן אוֹיעֶר נישט בּעוװעֶגעְן, דאָך 
װועָרט אין דֹעֶר שפּראָך ‏ געָרעַדט ועֶגעֶן אױפֿטטעָלען דאָס אױעֶר 
, מעָן שטעָלט אוֹיף די אוֹיער עֶן', װילעַנדיג זיך צוּהעֶרען. 
צוּ אינטערעסאַנטע רײַד אֶדעֶר צוּ אַ קוֹל פֿון דעָרװײַטעַנס 1) 

מען עֶפֿעֶנט אוֹיך , מוֹיל אוּן אוֹיעֶרען" אוּן מען קוקט 
פֿעֶרגאַפּט בּײַ גרוֹיס. פֿעָװאוּנדעָרוּנג, זעַהעֶנדיג, אָדעֶר הערעֲנדיג עֶפּעֶס 
אַוּנגעװועָהנליכֿעס 2 | 0 א 

אַמעשה, װאָס איז חידושים ופֿלאוֹת -- אי , מ"מ ש מוֹיל 
אוּן אוֹיעָרעָן אוֹיפֿצוּשטעלעַן"3) אין אמתץ איז טאקי 
דעָר שטײַגעָר פֿון אַ מעֶנש צוּ שטעָהן מיט אַאָפֿעַן מוֹיל פֿעָרגאַפֿט, ‏ 
זעהעָנדיג, אָדעֶר העָרענדיג אַ אוֹיסטערלישעץ מעשה, אָבּעַר פון װאַנעָן. 
האָט זיך געֲנוּמעֶן צוּ רעדעֶן ועָגעֶן אוֹיפֿטטעלען אוֹיעֶרעָן! ד"ר שרא-. 
דעָר (אין זײַן ,װאוּנדעָרגאַרטעֶן) פֿעַרצעָהלט, דאָס עֶר האָט אַמאָהל געַ- 
זעֶהעֶן א מעֶנש, װאָס האָט געקאָנט אַ בּיסעָל בּעֲועֶגעֶן מיט די אוֹיעֶרעַן 
אוֹיךְ פּרץ פֿעַרצעָהלט אוּנ, װעֶגעֶן בּחור דעָם נסתּר, דאָס ,עֶר האָט 
מיט די לעֶפּלעֵך פֿון די אוֹיעָרעֶן געריהרט שטענדיג, װי אַנדעֶרעָ מלט 
די בְּרעֶמעֶן פֿון דו אוֹיגעֶן, גלײַך עֶר װאָלט שטענדיג געָכֿאַפּט קוֹלוֹת 
פֿון דעָר לופֿט 4), דאָך בּרוֹיך מעָן רעָכֿנען, דאָס נישט אַזעַלכֿץ איינ= 
צעָלֹנעָ עֶקזעֶמפּליאַרעָן האָבּען געָדיענט צוּ דֹעָר עֶנטשטעֲהוּנג פֿון די 
רעָדעֶנסאַרטעָן. שראַדעָר נעֶמט דעריבּעֶר אָן, אַז דאָס איז געבּאָרגט פֿון 
דעָם שטײַגעֶר פֿוּן אַ פֿעֶרד אוֹיפֿצוּשטעָלעָן די אוֹיעֶרעֶן אין דעֶר צײַט 
װעֶן עֶס װיל פֿעֲרנעָהמעָן קוֹלוֹת פֿון דעָרװײַטענס. בּיי מעָנדעלעָ מ"ס 


6 ) כּרץ ב. 0111 ז. 292: ,זי שפּויצט אוֹיף ד: אויער ען אוּן עפֿענט דאָס 
'מוֹיל, װ: צוּם אײנשלונגען דו מוּטערס װערטער". מענדעלע מו"ס ב. 11 ז. 126 ,האָט גע. 
?5 שלונגען איטליכעס װאָרט, אויפֿשטעלענדיג ד: אוֹירעלעך". זעה אוֹיךְ ז. 81, 
2) מענדעלי מו"ס ב. א ,שם ויפת* ז. 11. 
דאָרט ב. שֵׂא ז. ז. 40, 50. פרץ פֿאָלקסטימל:כֿע געשיכטען" ז. 32; .ער 
לערצעהלט -- מויל אַוּן אוֹיערן אויפֿצוּשטעלען". 
4) ,פֿאָלקסט. געשיכטען" ז. 147. 
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;עֶפֿוּנעָן מיַר אָבֹּעֶר: ,װי א העָזעֶלע צוּהאָרפֿעַנדיג.. מיט אויפֿגעשטעָל= 
גע אוֹירעלעֶךְ" 1) ,די אויעָרעֶן העֶרעֶן צוּ, אוֹיפֿגעַשטעלט, װי בײַ אַ 
טעֶזעֲלעַ" 2) אוּן נישט נאָר ,מענדעֲלעָ מוֹ"ס' דֹעָר מחבּר פֿון דעם 
התּוֹלדות הטבע" שרײַבּט אַזֹי, נאָר אוֹיךך ,שלום עליכֿם' שרײַבּטג 
|,שטעָלט אוֹיף די אוֹיעֶרעֶן, װ! אַ האָז" 3). 


5 
4) ב. 1 אוֹיף אַסיִפֿות" ז. /, 
6 ב. זן ז. 28 


.7 


אין יודיש האָבּעַן מיר עִטלוכֿץַ רעָדענסאַרטען, װאָס בּעצײַפֿנען 
דעָם אײַנדרוּק, װאָס פֿעֶרשִיעדְעֶנעַ קוֹלוֹת אוּן רײַד מאַכֿעָן אױפֿץ אוֹיעָר. 
וועָגעַן שלעָכטע בּשוּרוֹת. אָדעֶר אין אַלגעמײַן רײַד, װאָס זעֶנעַן 
ימצער דעם העֲרֹעֶר אוּן פֿעָרשאפֿעָן אוהם עגמת-נפֿש, זאָגט מעָן: , די 
אוֹיעָרעֶן טהוּעָן װעָה העָרעֲנדיגי,, װ עָה צוּ ד! אוֹי. 
עֵרעַן, װאָס העַרעֶן עִס'ן) , אוי לאזנים שכך שומצות". 
- = פֿעַרקעָהרט װידעָר, אַז מען העָרט גוּטעַ רײַד. זאָגט מען: 
,װאוֹיל צוּ ד: אוֹיעֶרעֵן, װאָס העַרעֶן אַזוֹינֹעַ װעָרטעָר" 0. 
וועָן מען רעֶדט אין אײַנעָם צוּפֿועל אַרײַן, הײַסט עס: , מ'ל ע- 
כעָרט איהם ד: אויעֶרעֶן'3) שלעכֿטע זינגעֶר , ר ײַ ס עִן 
די אויעֶרעֶן, (העֶרשעֶלעַ" פֿון דינעזאָהן ז. 43: ,דעֶר קוֹל האָט 
געֶריסעַן די אויעֶרען. א. מ. דיק ,די שקלאַװעָרײַ' בּ. || ז. 53: ,צוּ 
שקריפּעַן אַזוֹי א ניגון דאָס עֶס האָט צוּריסעְן די אױעֶרעָן הערענדלג") 
, גרילצעַן אין ד: אוֹיעֶרעַן'4) אַ הױך געַשרײַ ,5 עָר. 
טײַבט די אויערצן"כ) ).ר : 
וועָן אײַנעֶר רעָדט אַ סך, זאָגט מעֶן אוֹיך: , עֶר האָט אָנ. 
גערעדט פֿוּלע אוֹיעֶרעָן, ;אָנגעִזשוּזשעט פֿולע 
אוֹיעָרען"6) מזאָגט אוֹיך: , סקלינגט אַזש אין די אוֹיעָרעְן 47 
ס'קלונגעָן אוֹיך אין די אוֹיערעֶן אוֹיף אַ לאַנגע צײַט רײַד, װעלנע קאָ- 
נעֶן פֿון זכּרוֹן נושט אַרוֹיס אוּן מאַכֿעַן אַ אוּנגעֲהוֹיעֶרעֶן אײַנדרוק 8). 


41 א מ. דיק ,דער אָפּיעקון* װילנאָ תרל"ג ז. 32 : ,וװיִיִהע אַיִז מײַנע אויערען, 
ידאָס זיִי הערען אַ זעלכע רייד", 

2) מענדעלע מו"ס בי וַשֵׂא ז. 1 

3) שלום עליכם , מנחם:מענדיל". 

4) ספּעקטאַר ,יוּדישע װעלט" (װילנאָ תרע"ג) ז. 34, לינעצקי ,,װעלט:לוּח פֿון יאָהר 
אין כּסף* ז, 88: ,ס'גרילצט אין די אויערעןף" 

5 אָקסענפֿטלד, , דאָס שטערינטיכֿל* ז. 30, 

6 מענדעלע מו"ס בּ. 1{ .דל אַלטע מעשה" ז. 25. ב, 11 ז. 94, פֿערגלשך קהלת: 
,לא תמלא אוזן משמוע". 

) שלום עליכם בּ. 1 ז. 98, 

8) מענדעלע מו'ס ב. 1שׂ ז. ז. 147, 150. בּ. זַזֹשֵׂ ז. ז. 123, 181, פֿערגלײַך מיטץ 
:צובּלישען ,דבדר אשר כֹּל שומעו תּצלינה שתי אזניו", שמוּאל א' ג'--י"א. 
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יונגלעך שטראָפֿט מעַן אָפֿט מיט , אָנד רײַעָן אַאוֹיעָר")) 
צײַ. גרויס פערלט גענהיַט. אוּנעַנטשלאָסעַנהויַט אוּן פֿעָרטראַכטקײט, אָדעָר 
זעהענדיג חדוּשִים, קראַצט מען זיך אוּנטערץ אוֹיעֶר אין דער פּאַטלזצע 2). 

שער איז אָבּער זיך אויסצוּטײַטשען דיי רעדעַנסאַרט, װאָס װערט 
געזאָגט, װעָן אוונער שטעָלט דעם אַנדערען בּדיל:הדל, מֵעָן זאָגט: , עִ ר 
האָט איהם (גוט) אײַן אוֹיעָר אוֹיסגעָמאכֿט"3) 

וועֶן אײַנעֶר מאַכֿט דעָם צװײַטעַן דאָס אויעֶר אוֹיס (רײַניגט אוֹיס) 
טהוט עֶר איהם דאָך גאָרנישט? זאָל דאָס נאָר געזאָגט װערען בּלשוֹן 
סגי נהוֹר? : 

מעָגליך אַז אונזער רעדענסארט זאָל האָבּען דעם אײַגעֲנעִם זין, 
װי די דײַטשע ,אײַנעָם אַ נאָז אויסשנײַצעף. ד"ר שראַדעָר 4) טײַטשט 
אוֹיס, אז דער זין איז אַזױ: װעֶן אײַנעַר שנײַצט זיך אַלײַן אוֹיס די 
נאָז, מאַכֿט עֶר עֶס געַלאַסען פֿאָרױכֿטיג. װען מעֶן שנײַצט אֶבֹּעָר אַ 
צװײטעֶן אוֹיס די נאָז שאַנעָװעְט מען איהם ניט אוּן עֶס פֿעָרשאַפֿט 
דעֶם צװײַטען שמערצעֶן. אפֿשר װאָלט מען אוֹיף דֹעָם זעלבּעַן אוֹפֿן 
אוֹיך , דאָס אוֹיעֶר אוֹיסמאַכֿען געְקאָנט זיִך אוֹיסטײַטשעֶן. 

בּנוֹגע די נאָז, זאָגט מען אוֹיף יודיש אַלס דראָהונג: , 5 'װ על 
-י 1‏ שרין דל באָו, אפּװ:שצף ‏ ;אטרלבעןף, 
אוּן איַך גלוֹיבּ, אַז דֹעֶר זין פֿון די דאָזיגע נאָזרעַדעַנסאַרטעַן אל 
= וקלל דיך שוֹין אָנלצרצלַן כל! זאלסט װיסען 
מוֹרא צוּ האָבעֶן פֿאַר אַגרעֶסעָרעָן שטאַרקעֶרעֶן 


) זעה מענדעלע מוֹכר ספרים ב. {שׂ ז. 94: ,,אַז ער דרייט בײַם אוֹיער, קאָן מען 
טאַקי, יאַהרצײַט פֿערגעסען". 

שלוֹם עליכם כ. |שֵׁׂ ז, 2123: ,געמאַכט אַ פּזד מיט אַ שלשלת, ד. ה. געריסען בל 
די אויערען אַלע יוּנגלעך". 

2) מענדעלע מוֹ"ס ב. שֵׁא ז. 61. מען קראַצט זיך אַוֹיךְ זעהענדיג חדוּשים. דאָרט 
ב טא 4 פ, נָשָׂי. 70. שלום עליבֿם ב. 1 ז. זי 120, 215. ' 

2) מענדעלע מו'ס ב. 18. שלום עליכם ב. /1 ז. 72, ,,דער עולם התוֹהוּ'ניק'". מאָנ; 
דלוּנאַטש, זיטאָמיר 1875 ז, 89: , ער האַט איהם אוֹיסגעמאַכֿט דעם אויער מיט די ממתּקים". 

4 אין זײַן ,,װאוּנדערגאַרטען דער דוֹיטשען שפּראַכע" ז. 170. 
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אוּן קלוּגערעַןן מװאָלסט וולסען וויצר צי. | 
איז"1) דעַן אוֹיף איּנגעַל אוּן אַנאַר, זאָגט מעָף ,עָר קאָן זיך 
נאָך נישט די נאָד אָבּווישעַןי" עָר קאָן זיך גאָך נישט רפָכֿט 
די נאָז אָפּװישען". 


און דֹעָם זעֶלבּעַן זין קאָן מעָן אוֹיך. אוֹיסטײַטשעָן די רעדעֶנס= 


אַרטעַן: ;עֶר האָט איִהם גוּט דעָם קאָפּ געַצװאָגע| 2) ד. ה. אָנלערנען 
שכל. עװעָט עֶר אַיִהם צװאָגעָן זִעֶר שטאַרק דעָם קאָּ און װעָט אַזהם 
אוֹיסטהוּן בּיז אײַן העֲמד" 3). 

וועָן אײַנעֶר דעָרצעהלט דעָם אַנדעָרעֶן אַ זאַך, װאָס פּײַניגט יעָנעָם 
װאָס לאָזט אזהס נישט רוּהעֶן, זאָגט מעָן אוֹיף דײַטש: ,עֶר האָט איֵהם אַ פֿלוי 
און אוֹיעֶר אַרײַנגעזעָצט. אוֹיף יודיש זאָגט מעַן; ,עֶר האָט אוהם א 
8ר:ל אין אוֹיעֶר אַרײַנגעלאָזט" 4). וס 

אַזאַ אײַנעָר װאָס דוּלט יעַנעַם, לאָזט איהם נישט רוּהען, װיל 
אױיספּועלן נאָר ס'ײַניגע, הײַסט, װי אוֹיף דײַטש: ,אַ אוֹיעֶר- 
וואָר ם"5) אוֹיף דעָם אוֹיעֶר-װאָרם זאָגט מע דאָס עֶר האָט ליעב 
צוּ קריכֿעַן אין אוֹיעֶר ארײַן. וּ 


1) מענדעלע מו"'ס ב' 1 , די אלטע מעשה" ז. 25. בּ. {} ז ז. 25, 2 

2) א: מ: דיק .די שקלאַװערט* ב. 1 ז. 233 

{3) א. מ. דיק .דער אָפּיעקוּן" ז. 39. 

4 שלוֹם עליכם ,,מבּוּל" ז. 40. ב. 241 ז. 226 אויך: ,,לאָזט אֲיֵהֶם ארײן א װאָרס"- 
שלום עליכב ב: 6 ז. ז. 81, 82. 

5) זעה שראדערס אויבען-ציטירטען ,,װאוּנדערגארטען". 
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א) װעַן מען פֿעָרגעֶסט אַזאַך גלײַך װי מען ההָט זי געֶהעֶרט, 
זאָגט מעַף ,ס'איו איִן איין אוֹיעָר אַרײַן- פֿוּן אַנְדעָרעֶן 
אַרוֹיס"ן) מיר געֶפֿעָלט נישט די עֶרקלעֶהרוּנג פֿון שראַדעֶר'ן 2) בּכֿן, 


אַז דאָס איז אַ פֿעָרגלײַכֿונג מיט אַפֿויגעָל, װאָס פֿליִהט אין אײַן פֿען= 


סטעָר, למשל, אַרײַן אוּן פֿוּן צװײַטען אַרוס, די רעָדעָנסאַרט -- גלוֹיבּ 
איך -- שטאַמט פֿון די פֿעַרגלײַכונג מיט אַלעֵיעֵק, װאָס אוֹבּעֶן גיסט 
מעֶן אַרײַן אוֹן גלײַך געהט עֶס פֿון אַנדעָרן עֶק הינטען אַרוֹיס 

פֿאַר דעַם יוּדעֶן בּרוֹיכעְן מיר גאָר קײַן אנדעָר גלײַכֿונג נישט 
צוּ זוכֿען, איז דאָך יעֶדעֶן געֲנוּג בּעַקאַנט די משנה אין אבוֹת פּ"ה 
משנה י"ח: ארבּעה מדוֹת בּתלמידים., וּמשפּך, שמכֿניס בּזוּ 
ומוֹציא בּזוּ' 

אין מדרש במדבּר רבּה פ"א, 5"ב, שטעָהט: ,מפּני מה אזנים 
שמנים? בּומן שאדם שוֹמע שמועה קשה, אלמלי תוֹפֿשה בּאזניו מתקשרת 
ומת, ומתוֹך שהם שמנים מוֹציא בּזה ומכֿניס בּזה" 

בּ) װילעָנדיג זאָגעַן אוֹיף אַזאַך אַז מעֶן װעֶט עֶס ניִשט פֿעָר= 
געֶסעָן,. איבּערהוֹיפּט וועַן מעֶן האָט אַ עולה, אַ קשיוודע פֿוּן אײַנעָם, אוּן מעַן 
װיל זאָגען, אז עֶס װעֶט קוּמעַן א צײַט װען מעַן וועָט עֶס יעֶנעִם דעָרמאַנען 
אוּן איהם , צוּ חלוֹם קוּמען", זאָגט מעֶן: ,כֿלײַג עֶס מיר (גוּט) אַװעָק 
אוּנטעֶרן אוֹיעֶר", ,ס'ליגט מיר אוּנטערן אוֹיעֶר". דאַס איז אַ מעֲרקויר= 
דיגעֶר אוֹיסדרוּק. אוֹיף דײַטש זאָגט מען: ‏ אוֹיפשרײַבּעֶן אוּנטעָרן אוֵיעֶר". 
אוּן ד"ר שראַדעֶר 3) טײַטשט עֶס אַזוֹי אױס: װעָן אײַנעֶר זאָגט: איך 


יװעָל עֶס מיר אוּנטעֶר די אוֹיעֶרעֶן אויפֿשרײַבעָן" האָט עֶר עֶפּעֶס אַ עולה, 


אַ אוּמרעָכֿט געָהאַט, אָדעֶר מעָן האָט איהם בּעֶלײַדיגט אוּן געֶקרעֶנקט 
אוּן עֶר זאָגט, דאָס עֶר װעֶט עֶס זיך אוֹיף אַפֿערבּאָרגען אָרט (היִנטעֶר 
די אוֹיעֶרעֶן) אוֹיפֿשרײַבּען, עֶר װיל עֶס נישט פֿעָרגעֶסען, נאָר עֶס גע= 


) מענדעלע מו"ס ב. 11שַׂ ז. ז. 146, 224. שלום עליכם ב. 1 ז. 60, 
2) 3) אין זײַן ,װאוּנדערגאַרטען". 


== == }98 == === 


דעָנקעְן אוּן עֶס האַלטען אין דער שטיל בּײַ זיך, בּיז עֶס װעֶט זיך ‏ 
מאַכֿעָן אַ געַלעֶגעֲנהײַט אוּן אוּן אַ פּאַסעַנדען מאָמעַנט, װעְֶט עֶר נקמה 
נעָהמעְן און זיך אָבּרעֶכֿעַנעְן מיט יעֶנעֶם', די יוּדישע רעדענסאַרט איז' 


מעָגליך געָנוּמֹעֶן פין דעָם שטײַגעֶר פֿון שרײַבּעָרס, אַז אופֿהעָרעַנדיג / 


| צוּ שרײַבּען צײַטװײַליג, אוֹיף אַװײַלע נאָר, לײַגען זײַ די פֿעַרער 
דעָרװײַל אוּנטעָרן אוֹיעֶת נרײַט זײַעַנדיג צוּ יַעֲדעֶר צײַט זיך צוּריק 
צוּנעָהמען צוּ דער אַרבּײַט 1) ו' ו 

 |‏ ג) א. בּעַרנשטײַן בּרענגט אַזאַ מין שפּריכֿװאָרט: ,פּאָליאַק! 
װאוּ איז דײַן אויעֶר??" אוּן עֶר פֿעַרטײַטשט, דאָס אַזוֹי זאָגט מען 
איִן דײַטשלאַנד, ווען איינער מאַכֿט א װײַטען וועֶג אוּן עֶנטפֿעָרט נישט גלײַך 
צוּ דעֶר זאַך. -- מעַן דערצעהלט אַז אײַנער האָט אַמאָהל געפֿרעָגט. 
אַ פּוֹילישעַן יּדעֶן ,וי עֶר האָט זײַן אוֹיעֶר' האָט עָר איבּעֶרגעַלעגט די 
רעַכֿטע האַנד איבּערץ קאָפּ אוּן האָט געויִזען זײַן לינק אוֹיעֶר. | 
| = כֿאָטש אין דײַטשלאַנד איז גאַנץ געשיקט מיט אַזאַ װעָרטעל צוּ 
בּעצײַכֿנען דעָם פּוֹיליִשען יוּדען מיט זײַן ליעב האָבען תּמיד נאָר 
אַשפּיצעל אוּן אַאוֹבּעַר המצאה'לע אוּן נישט צוּ געהן אוֹיפֿץ גלײַכֿען 
וועָג, דאָך װערט דאָס װעֶרטעָל. געבּרוֹיכֿט אוֹיך אין פּוֹילעָן איַן דער 
פֿאַלגעַנדער פאָרם: ;וואוּ האָסטוּ ס'לינקעַ אוֹיעֶר" 

{ד), אוֹיף זעהר אַ שלעכֿטען ימענש, אַבּיטערען יּנג, זאָגט מעף 

;ער איז אַ הוּנד מיִט אויערען 2) װאָס בּעצײַכֿעַנט מען עֶפּעֶס 
דעָם הוּנד מיט די אוֹיעֶרעֶן, נישט מיט די צײַהן? זאָל עֶס אוּנו אפֿשר 
דעָרמאָנען דעַם פּסוּק: , אוֹחְו בּאזני כֹּלב"? 

- = ה) װילענדיג זאָגעַן אוֹיף אײַנעָם, אַז ר'װעט אַ געוויסע זאַך קײַנמאָהל. 
נישט זעַהעַן, זאָגט מעֶן: עָר וועָט עֶס ועָהֶעֶן ווי זײַנעָ 
אוֹיעֶרעֶן 43 | 

|ו) װילענדיג זאָגען אוֹיף אַעַלטערען מעַנש, אַז עֶר איז נאָך 

פֿריַש אוּן געזוּנד, מלא חיוּת, זאָגט מעֶן: ,עֶר איז נאָך רוֹיט 
אוּנטעֶר די אוֹיעֶרעֵ". געװעָהנליך קאָן מעֶן אָננעָהמעָ אַז די 


דאָזיגע, אִיִן פֿל:ג אַזױ אוֹיסטעָרליִשעָ רעָדעֶנסאַרט, איז געֲנוּמעָן פוּן ‏ 


דעם שטײַגער פֿוּן די װײַבֹּעֶר קױפֿענדיג פֿיַש, צוּ עפֿענען די אוֹיעֶרעְן 


זעה ליניעצק:? ,, פּוֹיליִשער יוֹנגעל* ז. 122, װי צר זעהט אין חֹלוֹם דער שד קבמט. 
צוּ איהם , און איין האַנד א גווֹיס בוּך, אין דער אנײערער אַ בלײַשטיפֿט, אוּנטערן אויעף 
אַ גרויסע פֿעדער?. 

2)-שלום. עלוכם ב.. }איה 74 


3) א. בערנשטייון ,זעהען* 2. מענדעלע מו"ס ב. 280 -ז1ג.. * ,. 
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עדי לאַפּען), אוּן זעהענדיג אַז זײַ זעֶנעֶן נאָך רוֹיט אוּנטעֶר די אוֹיעֶרעֶן,. 
איז עֶס בּײַ זײַ אַ סימן אַז דאָס זעָנעֶן פֿרישע פֿיש. און װֹעֶר האָט 
נאָך אַזוֹי פֿיעל צוּ טהוּן מיט פֿיש װי יּדען? די װעָלט טײַטשט אָבּעֶר 
! אוֹיס די זעֶלבּע רעדעֶנסאַרט טאַקו לוט די אַוֹיבּעֶרשטע עֶרקלעֶהרוּנג. נאָר 
-נאָך אַ בּיסעל , געפֿעפֿעָרט'... אוּן נעָמליך: אַפֿיש װעֶן עֶר איז רוֹיט 
הינטער די אוֹיעֶרעֶן איז אַ סימן אַז עֶר איז עֶרשט נישט לאַנג--פֿריֵש 
געַחאַפּט. װען אײַנעֶר איז נאָך רוֹיט הינטעָר די אוֹיעֶרעַן, איז עֶס אַ סימן, 
אַז עֶר איִז עֶרשט נישט לאַנג געָחאַפּט אין דֹעֶר מעשה." : 

ז) װעֶן אײַנעֶר פֿאַלט אַרײַן און אַ שלעַכֿט געשעפֿט, אַוֹי דאָס 
עַר קאָן שוֹין קײַן תּקוּמה נישט האָבּעַן זאָגט מען ,עֶר איז אַרײַן. 
בּיז איבֹּעֶר די אוֹיעֶרעֶן"1) געֶנוּמעֶן איו עֶס פֿונ'ם בּילד פֿון 
;איַיִנעִם, װאָס טרענקט. װעֶן אײַנעם װעֶרט רוֹיט ספּנים אינגאַנצען פֿון. 
חרפה א. ד. ג. זאָגט מעַף ;עָר איז געָוואָרעָן רוֹיט איִבּעֶר די 
אוֹיעֶרעָן"2, מעָן זאָגט אוך ,פֿערליעבּט איִבעָר די אוֹי- 
עֶּרעֶך"3) | | 
ח) אוֹיף איבּעֶרגעַטראָגעֲנעֶר װײַזץ רוּפֿט, מען ,אוֹיעֲר' יעדען 
אָננעֲמעֶר פֿוּן אַ כּלי, װאָס איז האלבּ רונדיג אוּן דערמאָנט א בּיִסעַל די 
צוּרה פֿון אַ אוֹיעֶר. מעָן זאָגט דעֲרבֹּעֶר גנץ שען ,אנים לכוֹתל-- 
עט;װעָל האָבּעֶן אוֹיך אוֹיעֶרעֶן" 4), דאַגעגעֶן א אָננעָמעֶר, װאָס איז לאַנג 
אוּן דעָרמאָנט אָן די צוּרה פֿוּן א האַנד רוּפֿט מעֶן , העָנטעל,. 


1) זאָרט ב. 11ש ז. 158, שלוֹם עליכם ,כתבים פֿון אַ װאָיאזשאָר* ז. 74, 

:2) שלום עליכם ב. {1 ז. 159. : 
3) פֿרץ , שוועסטער" ז. 18, דיִק. ,פ;נגעלע מנוד" וילנא תרכ"ח ‏ ז. /, 237. 
4) אָ. בערנשטלין, 7 שי 


די אויגען. 


רי אוֹיגעָן זעֶנעֶן פֿוּן ד! גאָר װיכֿט:גסטע אָרגאַנען פֿונ'ם מענש- 
ליכעַן קעֶרפּעָר, דורך זײַעֶר הללף װײַסט דער מענש װאוּ עֶר געפֿינטי 
יך, אוּן װאָס עֶס געֶפֿינט זיך אַרוּם איהם, װי עֶר האָט צוּ געהעַן אוּך 
צוּ שטעָהעֶן; אוּן װי לאַנג דער מעָנש לעבּט אוּן ,די אוֹיגעְן זענען 
אָפען", זעֶנען די אוֹיגעֶן אָהן אוֹיפֿהעֶר װילענדיג צי ניִשט-װילעֶנדיג טעטיג. - 

מיט ד; אוֹיגעֶן בּעֲנוּצט מען זיך נישט אין פֿעָרגלײַך מעָהר, װר 
מיט אַלֹעָ אַנדעָרעָ חוּשים אוּן דעֲרבּעֶר האָבּעָן מיר אין דער שפּראך 
אַ גאָר גרוֹיסע מעַנגע רעַדעֶנסאַדטעֶן, װאָס זעֶנעֵן געָנוּמעְן פֿון דו אוֹי-. 
געָן, זײַעָר טעַטיגקײַט, אײַגענשאַפֿטעָן אוּן װעָרטה. 


! 


אמת טאַקי, דאָס פֿאָלק זאָגט: , ד עַ ר בּלינד עֶר האָט זײַ- 
נֹץַ אוֹיגעָן אין די שפּיץ פֿינגעֶר" 1) ד. ה דאָס טאַפּענ= 
דיג מיַט די פֿינגער, דערגרײַכֿט עֶר אַ סך פֿון דעָם, װאָס דעֶר זעָהעָנ- 
דיגעֶר דעָרגעָהט מיט דעֶר הילף פֿוּן זײַנע אוֹיגעַן, אָבּעֶר יעֶדעָר פֿעָר.. 
שטעהט, אַז פֿון דעָם בּלינדעָנס אוֹיגעֶן אין די שפּיץ פֿינגעֶר אוּן דעָם 
זעהעַנד:גענס ,אוֹיגעָן אין קאָפּי -- אוז אַ װײַטעָר מרחק, אוּן נוּר אוֹיף 
אַ זאַך, װאָס איז שוֹין צוּפֿיל בּוֹלט, אפֿילוֹ נישט פֿויש נאָר בְּלוֹיז אַבּ= 
סטראַקט, למשל -- אַ אמת, צי אַ ליגעָן, זאָגט מעָן: , ד אָ ס. זע ה ט- 
דאך א בלינדלר אויךף ")0 

אוּן שוֹין אין די אלטע צײַטעָן אַמאָל האָט מעֶן געַזאָגט, אַז אַ מעָנש? 
אָהן אױיגעַן -- אַ בּליִנדעָר, איז גלײַך צוּ אַ טוֹיטעֶן. 

נאָך מעָהר װיכֿטיגקײַט האָט מען געגעַבּעֶן די אוֹיגעָן, אָננעָמעָנ-- 
דיג, אַז יעד אוֹיגעֶן קראַנקהײַט איז אוֹיךְ געָפֿעָהרליִך פֿאַרן, גאַנצעֶך 


1) א. בערנשטיין ,,בּליִנדער" 5. 
2) שלוֹם עליכם ב. 1 ז. 20. מ. ספּעקטאַר ב. 11 ז. 40- 
3) גדריִם ס"ד : 
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יקערפּעֶר אוּן זאָגאַר פֿאַרן לעבֹּעֶן פֿון מעֲנש 1) 
- = דעריבּעֶר האָט דֹעֶר מענש פֿון אײַבּיג אָן זעָהר געהיטעֶן זײַנע 

;אוֹיגעַן. אוּן שוֹין אין דעֶר תּוֹרה געֲפֿינעָן מיר דֹעָם אין יוּדיש זעָהר 
אָפֿט. בּעֶנוּצטעֶן אוֹיסדרוּק: ,היט עֶן, װ: ס'שװאַרצעָ אַפּ : לִ 
פֿוּן אוֹיג"2). | 

אַז אײַנער איז דעָם אַנדעָרעֶן זְעָהר ליבּ אוּן טײַעָר, הײַסט עֶס: 
, עֶר איז בּײַ איהם ס'שװאַדצעָ אַפֹּעַל פֿוּן אוֹיג" 3) 
,עֶר היט איהם אָדעָר: האַלט איהם) װל אַנ,אוֹיג אין 
קאָפּ) | 
| אַ בּן-יחיד, אָדעֶר אַ בּת.יחידה, ועֶלכֿעָ זעָנעָן בּײַם מעֶנסעָן, אי- 
בּעַרהוֹיפּט בּײַם ידעָן זעָהר טײַעָר, הײַסעַן: , אײַן אוֹיג און 
יקאָפּ "6 ,אײַן אוֹיג אין שטעָרעֶן" 6) דען װען א גע. 
װעַהנליכֿעַר מענש היט זעָהר זײַנע אוֹיגעֶן - איז דאָך גרינג זיך משער 
צוּ זײַן, װי חשוּב עֶס מוּז זײַן בּײַ אײַנעם דאָס אײַנצוג איבּעֶרגעֲבּלו- 
בּעֶנע אוֹיג, װעַן עֶר האָט סצװײַטע פֿעָרלוֹרעֶן. מעגליך, דאָס מיר 
בּרוֹיכֿעֶן זיך דאָ צוּ דערמאָנעָן אין די לעָגעֶנדאַרעָ רוזעָן, ד? ציקלאָפּט 
:מיט אײַן אוֹיג אין קאָפּ, אָדעֶר ריכֿטיגער טאַקי -- אין שטעֶרעֶן. 

וועֶן מ'בּרוֹיךְ אַ זאַך נוֹיטיג, זאָגט מעָן: ,נויטיג װ! אַ אוֹיג" 7 

װען אײַנעֶר האָט פֿײַנט אַ מעָנש צי אַ זאַך אוּן עֶר היט זיך 
פֿאַר זײַ, זאָגט מעָן: , עֶר האָט איהם ליב װ: אוֹיגעָנװעָה 
טאָג8. װ? אין אויג אַ שטאָך, ה'ט עֵר זיַך פֿאר 
א:הם 9) 


1) זעה גמרא ,,עבוֹדה זרה'' כ"ח: ,, שריינא דעינא באבנתא דלבּא תלי". זעה אוֹיך 
דמ"א ,,יורה דעה'' סימן רס"ב--ב: , כּאֵבו עיניו--הוי כחולי בכל הגוף", 

) דברים ל"בּ--א': ,יצרגן כאישון עינו'. מענדעלע מו"'ס ב. 41 ז. 148. פּרץ 
- פֿאָלקסט. ג עשיכטען" ז. 196, 

3) שלום עליכם ב. 011 ז. 146. מענדעלע מו"ס ב. שִׁׂ{ ז. 41, מאָריס ראָזענפֿעלד 
:ב. 11 ז. 244: ,'זי איז מיר דאָס אוֹיג אין קאָפּ", דיק. , די שקלאַװערש" ז. 18: ,,זיל װאַרין 
בײַ איַר די אוֹיגען אין קאָפּ". 

4) פרץ , פֿאָלקסט. געשיכטען" ז. ז. 175, 218. א. בּערגשטיון , אָבהיטען? 1. 

5) מענדײַלע מו"ס ב. 12 ז. ז. 27, 86, ספעקטאַר ,די יוּדישע װצלט" זי 109. 

6) שלום עליכם ב. 2111 ז. 89, 

?) דיִנעזאָהן .,הנאהבים והנעימים" ב. 11 ז. 58: ;ער איז נוֹיטיג װ? די אוֹיג". 

8) שלוֹם עליבם יב. זשׂ ז. ז. 124, 171. ב. 6 ז. 24. בײַ מענדעלע מו"ס ב. ווש זי 
82 אוּן ב. זַשׂא ז. 28: , מען דאַרף זיל האָבּען, װי אױיגענװעהטאָג", 

3) שלום עליכם ב. 211 ז. ז. 20, 86. 
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טרעפֿען אין געַפֿעָהרליִכסטען אָרט, הײַסט: 
שװאַרצעֶן אַפּעָל" 1) 


וועֶן אײַנעֶר איז אַ גרוֹיסעֶר חשוּב בּײַש צװײַטען, װאָס עֶר װאָלט . 


,פֿאַר איִהם געגאַנגעַן אין פֿײַער אוּן אין װאַסער", זאָגט מען: , עִ ר 
װאַלט זיך פֿאַר איָהם אַ אוֹיג אַרוֹיסגענוּמעְן". 


אוֹיף אַ גרוֹיסעַן קאַרגעַן, זאָגט מעָן: , עֶר װאָלט זיך פֿאַר 
אַפֿעַניג די אוֹיגעָך אַרוֹיסגעָנוּמצָן 6. ,פֿאַר א 
גראָשעָן, װאָלט עֶר זיך בּײַדעַ אוֹיְגעֶן גצַלאָוט. 
אוֹיסשטעָכעָן"3) 2 | 
אין די אַלטץ ספֿרים װעָרט 8ֿ רצעהלט, דאָס אַ מלך האָט געָ=. 


פֿרעָגט אַ בּעל-מקנא װאָס עֶר אי וועט עֶר בַּעְקוּמעֶן, נאָר זײַן 
הבר װעְט עֶס בֶּעקוּמעְן טאָפּעלט, האָט עֶר פֿערלאַנגט מעֶן זאָל איהם: 
אוֹיסשטעָכֹעָן אײַן אוֹיג, אַבּ: מען זאָל זײַן חבר אוֹיסשטעכֿען בּײַדע 
אוֹיגעֶן. פֿון דעָם זאָגט מעֶן איבּעֲראַל אוֹיף אַזאַ שטײַגעָר מעָנש: , עֶר 
װעָט זיך לאָזעַן אײַן אוֹיג אַרוֹיסגעָמעַן, אבּייֹע- 
נ עָם צװײַ" ור 

אוֹיף אַ גרוֹיסעָן שװינדלעָר, װאָס קאָן דֹעָם אַנדעָרעָן געָנאַרעֶן 


אוּן בּעטריגעֶן, נישט קוּקעֶנדיג אוֹיף יעֶנעֶמס פֿאָרזיכֿטיגקײַט זאָגט מען. 


כּדרך גוּזמא והפֿלגה: , עַ ר קאָן אַרוֹיס'גנב 'ג עֶן דאָ ס װײַ- 
סעָל פֿוּן אוֹיג"4) ד. ה. אפֿילו אַזֹנס, װאָס יעֲנעָם א עִם 
זעָהר ליב אוּן חשוּב אוּן , עָר האָט עֶס אין אוֹיג" שטענדיג. 
מעגליך, אַז מעַן זאָגט דאָ ,װײַס:ל* -- װײַל פֿאַרהאן װײַסיל פֿון אַ אײַ, 
װאָס איז געּרויכּליך. : 

דאָך שײַנט, אַז בּײַ מעַנדעֲלץָ מוכֿר ספֿרים ב. |ש ז. 97: , אַ 
גנב.-שׂבּגנבים, דאָס שװאַרצאַפּעלע פֿוּן אוֹיגְוַ" - 
איז דעֶר פּשט: עֶר קאָן ס'שװאַרצאַפּעַלע פֿון אוֹיג אַרוֹיס'גנבנען, פּונקט 
װי בּײַ דינעזאָנען (,יאָסעַלץ"ז. ז 53, 1: , עֶר איוז אַ גנב, א 
װײסעָל פֿוּן אוֹיג" אי דעָר טײַטש: עֶר קאָן אַרױסגנבנעֶן 
דאָס װײַסעָל פֿוּן אוֹיג. 


1) שלום:עליכם ב. 41 ז. 169. 

2) מענדעלע מו"ס ב. זא . 437 
3 דאָרט ב; ענשִׂ'ז. ז. 81, 212, 
4) א. בּערנשטיין ,אַרױסננב'ענען". 
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מיִט דֹעֶר הילף פֿוּן די אוֹיגעֶן זעָהט דער מעַנש, און קײַן אַנַ= 
דערע אוֹיפֿגאַנּע אוֹיטעֶר זעָהען האָבּעָן די אוֹיגעֶן ננשט. אַלזאָ װעֶן 
מיַר רַעְדעֶן סתם װעֶגעֶן אוֹיגען, מײַנט מען, װעָגעֶן ,זעָהעֶן". אוּן אוּם 
צוּ בּעַצײַכֿנעָן דעָם לעצטעֶן בּעֶגריִף בּעֲנוּצעֶן מיר אָפֿט, דאָס װאָרט ,אוֹיגעָן". 

מיר זאָגען, למשל: ,ג אַסעַן האָבּעַן אוֹיגעֶן' 1) און 
מיר מײַנען צוֹ זאָגען, דאָס אֵין די גאַס װעָרט שוֹין בַּעֶמעֶרקְט אוּן 
דערזעהען, װאָס אײַנער. טהוּט, אָבּװאָהל עֶר מײַנט, אַז קײַנעֶר זעהט 
נישט. מיר זאָגען אוֹיך אוֹיף יודיש: , אוֹיס די אוֹיגעְן-- אוֹיס 
ד עָם האַרצעֶן"2. אױף דײַטש װעֶרט דאָס געֶזאָגט בּאריכֿות'עָר: 
,;װאָס די אוֹיגעָן ניכֿט זעָהעֶן, בּעֲקיממעָרט דאָס העָרץ ניכֿט". 

בוץ אגט אהך;דאָס -ונויג װלק אויף עפטסוהאַ.: 
קלן, ווען מען װיַל אַ זאַך, למשל, נחת פֿוּן קינדער אלײַן זעָהען 
מט אײַגעֶנעָ אוֹיגען, אָדעֶר בּײַ אַ שדוּך, װעֶן מען פֿאָדעָרט, אַז אוי- 


'סעֶר אַלע מעלוֹת זאָל דאָס ,קרן" נאָך זײַן שעָהן, אוּן בּכֿלל, אַז אוֹיך 


דאָס אויסעָרליכֿע פֿוּנ'ם מענש צי פֿוּן דער זאַך זאָל אויך זיין װיַר- 
קונגס מעַכֿטיג. - | 

בּײַ יוּדען האָט די דאָזיגע רעדעַנסאַרט נאָך מעָהר קראַפֿט נאָך 
דֹעָם, װאָס יעדעַן איז בּעֲקאַנט דער אױסטײַטש פֿוּן מדרש, דאָס די 
פּרעַטעֶנזִיעַ פֿון די יוּדעַן אוֹיפֿן מן, װאָס האָט געָהאט אַלֹעָ טעמים, איז 
נאָר בּעֶשטאַנעְן דעֶרין, װאָס ,בּלתּי אל המן עינינוּ' (בּמדבּר ל"א--ו) 
דען האָטש זײַ האָבּען געַפֿיהלט דעָם טעם פֿון יעֲדעָן מאכל, װאָס זײַ 
האַבּען נאָר פֿעַרלאַנגט, אוּן דעֶר מאָגען אוּן דעֶר גוּמעֶן האָבּעַן דאָס 
זײַעֶרוגעַ געָהאַט די אוֹיגעַן װילען אָבֹּעֵר אוֹיך עֶפֹּצְס האָ- 
בּעֶן אוּן זײַ האָבּעָן נישט מעָהר געֶזעֶהעֶן װי מן אוּן מן. מיר זאָגעֶן 


17) א.. בערנשטולן., וואנד+ 1, 

2 דאָרט , אוֹיג" 1. זעה אויך ,מת" 2. אַקסענפֿעלד ,דאָס שטערנטיכֿעל" ז. 36: 
. פֿון דנ אויגען -- פֿוּנ'ם האַרצען". שלוֹם עליכם ,מנחם מענדל": ,עס װעט דיר אַרוֹיס פֿוּן 
די אוֹיגען, פֿוּנ'ם קאָפּ", 
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א ;די זאַך איז פֿאָרגעָקוּמעֶן אַללע אָדעֶר:יעֲנעָם) אין 
די אוֹיגעֶן 1) ד. ה. אַלעַ האָבּעֶן געועְהעָ. ,געָהן איַיִנֹצִם אוֹיס 
די אוֹיגעֶן, הײַסט: נישט ועֲלעָן װײַזען זיך פֿאַר יעָנֹעֶם, צי פֿון 
חרפּה, מוֹרא, בּרוֹגז א. ד. ג. : 

אוֹיךְ זאָגט מעָן: איידעֶר מעָן וועָרט אַלט זיבּציג 
יאָהת קוּמט אַלץ פֿאַר די אוֹיגעָ"2) פֿוּן וואָס מעַן 
לאַכט--קוּמט אַלץ פֿאַר די אוֹיִגעֶן"3) ד. ה. זעָהט מעֶן זיך 
מיט דעָם אַלעָם, 


האָטש די פֿיס טראָגעָן דעָם מעָנשעֶן, דאָך װעֶן מעֶן װיל זאָגען 
דאָס מעָן װעָט געהן גלאַט אץץ דעֶר װעַלט אַרײַן, אַלײַן נישט-װיסענ- 
דיג װאוּהין -- זאָגט מעֶן ,געהן װ: די אוֹיגעֶן װעַלעַן טראָ- 
ג עֶן" ד. ה. אוֹיפֿץ עֶרשטעָן װעָג, װאָס די אוֹיגעֶן ועֲלעֶן דעַרזעָהעֶן 4). 


אַז אײַנעֶר זעהט נישט, װאָס עֶס טהוּט זיך אַרוּם איהם, הײַסט 
עֶס: עֵעֶר האָט גאָר קיִין אוֹיגעֶן ניישט"5) אַז מעֶן האָט אַזאַך 
נישט גוּט בּעטראַכֿט אוּן מען אין דַעֲריבֹּעֶר אַרײַנגעפֿאַלעָן האָט מען 


אַטענ; ,5'ווייס נישט װאוּ כֿ'האָבּ געָהאַט ד: אוֹיגעָן!, 
צואוּ האָסטוּ די אוֹיגעֶן געָהאַט?"6) װילעֶנדיג זאָגעֶן: ‏ איך 
זעָה אַלעֶס', זאָגט מעֶן: , די אוֹיגעֶן זעֶנעֶן נאָך מיַר בּ"ה נישט אַרוֹיס" 7). 
אַז מעֶן װיֵל זאָגען אוֹיף אײַנעם, דאָס עֶר האָט אַלעֶס אין דעֶר 
װעָלט, זאָגט מען: ,װאָס אַ אוֹיג קאָן זעְהעֶן, װאָס אַמוֹיל 
קאָן רעָדעָןְ" 48 א 
אַ זאַך, װאָס קוּמט פֿאָר נאָר בּלוֹיז צװיִשען צװײַ מעֲנשעָן, הײַסט 


41 פרץ בּ. ווע ז. 175: , פֿאַר אַלעמען אין ד: אויגען". שלום עליכם בּ. 1א ז. 175. 

2) א. בערנשטיין ,יאָהר" 4. 

) דאָרט , לאַכֿען" 10. זעה אוֹיך שלוֹם עלילם בּ. { ז. 144: .װאָס ס'איז מיר געי 
קוּמען פֿאר די אוֹיגען", ד. ה. װאָס כ'האָבּ דערזעהען. 

4) מענדעלע מו"ט בּ. !ןשֵׂ ז. 108. בּ. א ז. ז. 35. 113. דוגעזאָהן , ,הנאהבּים והנעימים* 
ז. 42 ; ,װ? מיינע אוֹינען װעלען מיך פֿיהרען". 

5 דאָרט בּ. אן ז. 82, 

שלוֹם עליכם ב. : 2 א 7 ,ואוּ זעגען געװען אײַערע אי 

) מענדעלע מו"ס ב. 11 ז. 73 בּ. וושׂ ז. 194. 

8) שלוֹם עליכם בּ. ווא ז. 4. זעה אוֹיךך מענדעלע מו"ס ב. װַושׂ ז. 217: .צוּ 
דערלאַנגען, װאָס די אוֹינען זע ען, װאָס דאָס האַרץ גלוּסט"; 
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עֶָס: ,ס'קוּמט פֿוֹיר אוּנטעֶר פֿיער אוֹיגעֶן' 1. מאָגט 
אוֹיך: אוֹיג אַוֹיף אַוֹיג"2) 

בּײַ שׂלוֹם עליכֿסץ בּ. שא ז. 184: בּעְװיזען אוֹיג אוֹיף 
אוֹיג" שײַנט צוּ האָבּען דעם זין, װאָס , עין בּעין יראו' ד. ה. 
בּעשײַנפּעָרלוך 3). 0 

אַ זאַך, װעַלכֿעָ מעֶן געֶדעֶנקְט געֲנוֹי כּהויה כֿיצירה -- הײַסט, דאָס 
,עֶס שטעֵהט נאָךְּ פֿאַר די אוֹיגעֶן' 44 

,זוכֿעָן מיִט ד: אוֹיגעָן' הײַסט אַרּם קִיקעֶן זיך גוּט 
אוּמעטוּם 5). 

בּעֶלייַטען אײַנעם מיַט די אייגעֶן, הײַסט, איהם נאָכֿקוּקען 6). 

בּײַ שׂלוֹם עליכֿמץ ,סעֲנדעָר בּלאַנק" ז. 9 געֶפֿונען מיר דֹעָם 
אוסדרוק: , ליבּ' צוּ קוּקעֶן מיט זיבּעֶן אוֹיגעֶן' אץץ תנ"ך 
זכֿריה (ג, ט) האַבּען מיַר ,על אבן אחת שבעה ענים', אוּן ,שבעה 
אלה עיני ה' המה משוטטים בּכל הארץ' (ד, מ'ד) 

;װאַרפֿעַן אוֹיגעֵן' אָדעֶר ,אײַגעֲלעֶך' הײַסט געֲבּעֶן יעֶנעֶם 
אַלֹעַ װײַלע אַ קירצען קיק אָן 7). אָדעֶר בגניבּה אָנקוּקעָן אײַנעֶם אַלעַ 
מינוּט, אָדעֶר זיך איבּעַרװינקען מיט איהם 8) פֿערהאַן אוֹיך מען 
,װאַרפֿט אײַגעלך הינטעֶרװײַלעָכֿס"9) ' 


4) שלום עלוכם ב. { ,חוה" ז. 12. ב. 11 ז. 30;. מענװדעלע מו"ס ב. 11 ז. זֶפ. ב. 
זַַדֵשֵׂ ז. 212. מ. ספעקטאר ,יוּדישע װעלט" (װילנאָ תרס"ג) ז. 75: ,צװנשען צװיל אויגען 
האָבּ איך אַיִהם דאַס געפֿרעגט". דיק ,, דער פֿאָרטעפּיאַניסט" ז. 62: ,,נוּר אַוּנטער פֿיַר אַױיגען 
דערצוילען"י 

2) שלוֹם עליכם ב. שׂוֵא ז. 274: ,געבּליבען אוֹיג אוֹיף אוֹיג", פֿערגלײַך: 1616ע 
"4646 8. פרץ ב. 111ש ז. 276: ,זיך געטראָפֿען אוֹיג אוֹיף אויג מיט'ן חננוכּה:לעמפּעל,. 
פרץ בּ. 114שׂ ז. 16 ,שמוּעסט זיך אוֹיס אוֹיג אויף אוֹיג". זעה אוֹיך שלוֹם עליכם ב. 
אז זי 27 

2) ישעיה נ"ב--ח', אוּן בּמדבּר י"ד--י"ד : ,עין בעין נראַה אתה ה'". זעה אוֹיךְ 
ספּעקטאַר , עניים ואביוֹנים? (װיִלנאָ 1902) ז. 152: ,ערשט איצט האָט זי געזעהען אוֹיג 
:אוֹיף אוֹיג דעם חלוּק". זעה אוֹיךְ דינעזאָרן יאָסעלע' ז. 92: ,טאָ קוּם צוּם מײַסטער, לאָם 
אַזך אוֹיספֿיִהרען אוֹיג אוֹיף אוֹיג". 

4) שלוֹם עליכם ב. 1 ז. 17 ,סטעמפּעניו. ז. 110. מענדעלע מוֹכר ספרים ב. וַוֲש 
?, ז. 33, 153 : 

60 : 

5) מענדעלע מוֹ"ס ב. וֵַשׂ ז. 129, = 

6) דאָרט ב. 111שַׁ ז. 288, 

?) דאָרט כ. 11 ז. 119. פּרץ בּ. 11 ז, 145: ,װאַרפֿט אַנ'אוֹיג אין שפּיגעל'. מאני 
ידלוּנאַטש , דער עולם התוהוּ'ג:ק' ז. 56: ,הױיבּט אָן װאַרפֿען אַוֹיגען אוֹיף די קלימקעלעך. 

8) מענדעלע מ"ס ב. 11שׂ ז. 180. ר. 0111 ז. 253, מ. ספּעקטאר ,עניים ואביונים" 
ץ. 192; , זול מאַכען אוֹינעלעך צוּ דער יוּנגער דינסט" 

9) מענדעלע מוֹכר ספרים בּ. 111 ז. 214. 
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: : 


: בא װידעֶר אַ זאַך, װאָס , װאַרפֿט ויִךְ אין די אוֹיגעָךְ - 
ײַן" ד. ה. װאָס יעֶדעֶר דַעֲרוֹעָהט עֶס בּאַלד, אָדעָר סאיז יעדען. 
פֿפֿאַלעַנד 1) װעֶן אײַנעֶר קוּקט אײַנעָם כּסדר אָן, הײַסט עֶס:., עָר 
2 פֿון אֹיֵהֶם נישט אַראָבּ די אוֹיגעָן"ס. :. / / | 
אַז מעָן בּעֶנוּצט זיך מיט אַ אוֹיסרעָד, מיט אַ תּירוּץ יעֲנְעֶם צוּ יי 
פֿאַררעָדעָן עֶר זאָל נישט פֿעָרשטעֲהעָן די ריכטיגקײַט, זאָגט + אַד 6 
די רײד זעָנען אוּם יעֶנֹעֶם ,, צוּ פֿערשטעללעַן די אוֹיגען" א 
דאָס איז װי דער אוֹיסדרוּק , כּסוּת עינים" אי דֹעֶר תוֹרה. : 
ועֶן. מעָן האָט צוּ איינעָם פּרעְטעֲניעֶס אָהן אופֿהעָר, מעַן יאָגט' / 
איִהם אוּן מעָן טײַלט איֵהם כּסדר אוֹיס, הײַסט עֶס: , מעֶן לאָזט / 
איָהם ניִשט אוֹיף די אוֹיגעֶן. 4) 6 
וועָן מעָן טרײַבּט איַנעָם אַװעָק זאָגט מען: , אַװעָק פֿוּן מײַ= ‏ : 
נֹץ אוֹיגעֶן' 5) 2 
וען מעָן װיל עֶרקלעֶהועָן קאַטעָגאָריש, דאָס מעָן האָט אַ זאַך 
אַבּסאָלוּט נישט געֲזעָהעֶן זאָגט מעָן: ,,כֿ'האָבּ עֶס נישט געָועָ= / 
העָן פֿאַר די אוֹיגעָן', , אין ד: אוֹיגעֶן נישט אָנגעְוֹעַ= 
העָן' 6) 


1 


4 
{) מענדעלע מו"ס ב. |שֵׂ ז. 11. פּרץ ב. 111שׁ ז. 16. דיק. , דער פֿאָרטעפּיאניסט"" / 
ז. 45 : ,,איך בּין איה דער ערשטער אין אֵױג געפאַלען"' ד! ה. מיך האָט זו אַמערשטען וּ 
דערזעהען. 
: 2) מענדעלע מו"ס ב. 11 ז. 46, דיִנעזאָהן , הערשעלע" ז. 89; ,פֿוּן איהר אַנ'אויג. 
נישט אַראָבּגענוּמען * (פֿון ליבשאַפֿט כּסדר אָנגעקוּקט). אויך דינעזאָהן ייאָסעלע* ז. 110 
מ. ספּעקטאַר ,יוּדישע װעלט' ז. 65; {קײַן אוֹיג פֿוּן איהם נישט אַראַבּגעלאָזט". ,,ד? ‏ 
געשיכטע פוּן בּבא" ז. 15: ,/? לאָזט נישט אָפּניַין אירע אוֹיגען אַ גאנצען טאָג פוּן 
דעם בבא'' ז. 62. ,זי לאָזט נישט קיין אויג אַראָפּ פוּן אִים'. ,,דער קאַטאָק" = 
ש, ב. ז. 22: ,ער האָט די אויגען נישט געקאָנט אַראָבּנעהמען פוּן איהר", 
2) מענדעלע 13 ב. זַוַשׂ זי 
4 שלוֹם עליכם ב. שֹׂוֹא ז. 210, פּרץ ,נאָלדענעקײַט? ז. 42, 
5) מענדעלע מו"ס ב. שׁׂ ז. 43. כּרֹץ , שװעסטער" ז. 11: ,געה מיר פֿן דנ 
אוֹיגען אַװעק?*. 
6 דאָרט ב. א} ,אַגרוֹיע האַר" ז. 19, בּ. 11 ז. ז. 21, 65' ב. { ,ספֿר הבהמוֹת. 


ז. 453, 
44 
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דעם פֿאָלק אי שטארק אוֹיפֿפֿאלעַנד געֶװעזען די עֶרשײַנוֹנב; 
דאָס ד אויגען האָבּען נישט שטענדיג אײַן אוּן דעִם זעלבּעַן אוֹיסדרוק, 
גלאַנץ און פּאַזץ, און אַז דאָס איז פֿערשידען אוּן עֶס עַנדעֶרט זיך הן 
לוֹיט דז שטענדיגעַ שט:מונג פֿון מענשען, הן לוט זײַן צײַטװײַלנגעֶן 
בּעִציְהעֶן זיך צוּ די אַרוּמיגע מענשען אוּן זאַכֿען אוּן לוֹיט דעָם אײַג= 
דרוּק, װאָס די לעצטע מאַכּעַן אויף אֵיָהם. 
,אויגעָן בּײַ מעַנשעֶן זְעָנעִן אַגרוֹיסץַ זאך: 
װאָס אַמענשעַגס אוֹיגען קאָנעְן אײַך אַטאָל ואָגעֶן 
אין אײַן מיַנוט. װצט אײַך דאָס מוֹיל ניַט אניס- 
רצָדעֶן אין קײַן טאָג" שרײַבט שלום עליכֿם 1) דַעֲריבַּעֶר איד 
פֿעַרהאן אַמאָל, דאָס , ד עָר מעַנש שװײַגט אוּן זײַנץ אוֹ= 
ג'ען 6 2 קיקענדיג יעֶנעֶם אין ד: אוֹיגעֶן אַרײַן, קאָן מע 
גוּט װיַטעַן יעֲנִעָמס געָראַנקעַן אוּן ימײַן, דעָן , דאָס אוֹיג דעָר- 
: ט, װאָס דאָס הארץ מײַנט"1) דאָך מוז מען פֿאַר= 
5ֿטלג זײַן אוּן נישט צוּפֿיל זעַצעֶן דִעֲרוֹיף, דעֶן יעֲנעֶר קאָ. אַמאָל 
א נאָר אוֹיסעָרליך דֹעָם אנשטעל, אוּן , אַ מענש אין די אוֹ= / 
יב אַרײַן קאָן מעַן קוּקעֶן, אָבֹּעָר נישט איִן האַר= 
1 4 : : : : 
אָבּעֶר קוֹים מײַנט דעָר מעַנש קײַן רמאוֹת נישט, זעַנעֶן די אוי= 
געָן די בּעסטע אויסזאָגעֶר פֿון זײַנע פֿעָרלאַנגען, דַעֶריבּעֶר װילעֲנדיב 
זאָגען, דאָס מעָן האָט אײַנעָם זעָהר גערן, אוּן מעֶן קוּקט נאָר אוֹיס 
צוּ װויסען, װאָס עֶר פֿעָרלאַנגט, כּדי עֶס צוּ טהוּן, דהיינו אַ מאַן צוֹ אַ 


ר 


2 =) 

2) דאָרט ב 1 ז. 243. מענדעלע מ"ס ב. 11 ז. 6. ב. 11שׁ ז. ז. 100, 217:. 

) אַ. בערנשטיין ,,אויג" 12. זעה אַוֹיךְ בש מענדעלע מו"ס ב. 1 ,,די אַלטע מעשת" 
+- 6: , דל תּוֹרה שנט זיי אַרוֹיס אין די אויגדן", אוּן בּ. ושׂא ז 42: ;איך לליען אל 
זײַנע אויגען". 

4) א. בערנשטיין ,,אויג"' 6. 


:װײַב, אָדעֶר פֿעָרקעָהרט, זאָגט מעָן, דאָס ;דײַ קוּקעְן זיך נ אֶר 


אַזוֹיאיִן די אוֹיִגעֶן אַרײַן, אוּן דאָס װעֶרט געֲזאָגט נישט ' / 


נאָר אוֹיף אַ פֿעַרליבּט פּאָר, דעָן אַזוֹי שרײַבּט מאָריס ראָזעַנפֿעָלד קאקן 
-בּוּזעָם פֿוּן ים": 
-גפַקִיּלָם אוּן שטעָנד:ג געֲקוּקט 
אין ד: אוֹיגעֶן 
האָט אוּנז אוֹיך אַ פֿאָטעָר". 1) 

מעגליך, אַז דעֶר אוֹיסדרוּק האָט אוֹיךְ אַ שייכֿות מיט דעָם שטײַ- 
-געֶר פֿון. דעם טרײַען הונד צוּ קוּקען דֹעֶם בּעל-הבּית אין די אוֹיגעַן 
אַרײַן אוּם אוֹיפֿצוכֿאַפּעַן יעֶדעָן מינדעסטעָן פֿעָרלאַנג זײַנעם. 

פֿעֶרהאַן אַ מעֶנש מיט,גנב ה'שעָ אויג עֶז 2) פֿעֶרהאַן אפֿילו 
, גזלװאָיעַ אוֹיגעִן'"3) פֿעַרהאַן אַ מעֲנש מיט , אַ שאַרף 
אוֹיג" 44 װאָס בּעַגרײַפֿט אַ זאַך בּאַלד אוּן אין תּוֹפֿס אַ מענשען גוּט 
:אוּן גיך. פֿערהאַן אוֹיך , גץַ'ממור'טעָ אוֹיגען"5) / 

װי געזאָגט גלובּט מען דֹעָם גנב צוּ דערקענען אין זײַנע אוי= 
געַן, װעַלכע זאָלעָן האָבּען א ספּעֲציעֶלעֶן אוֹיסדרוּק. מעָגליך, דאָס דעַ= ‏ 


ריִבֹּעֶר געָהעֶן די גנבים דֹעָם הוּט אַראָבּ גערוקט, אַזוֹי דאָס דעֶר דאַ= - 


שעק זאָל פֿעַרשטעלעַן די אוֹיגעֶן. אַז אײַנעֶר געָהט דע: הוּט אַראָבּ 
-אוֹיפֿן שטעֲרעָן, זאָגט מעָן: , ער געָהט דעָם הוּט איבֹּעָר 
6 שא וינ פן יי א:ניגיב" : ' 

דער אײַנדרוּק. װאָס אַ מעָנש אָדעֶר אַ זאַך מאַכֿט. 
-אוֹיף אונז, דעֶר אוּרטײַל װאָס מיר טראָגען אַרוֹיס װעגען זײַ-- 
אִיז פֿיל אָבּהעָנגיג פֿין דעָם פֿאָראוּרטײַל, װאָס מיר האָבּעַן געֲהאַט װוצָ= 
גען זײַ אוּן װי מיר האָבּען זיך צוּ זײַ בּעְצוֹיגען אײַדעֶר מעַן האָט זײַ 
געֲנוֹי בּעקעֶנט דעָן ,מ'ט וואָס פֿאַר אַאוֹיג מעַן קוּקט 
אייִנעָם אָן אַזאַ פּנים האָט עֵר'6) דעָן אַזאך, צוּ ועֲלכֿעְ 


() זעת שלוֹם עליכם ,יאָסעלע סאָלאַװי ' ז. 152: ,נעקוּקט אוהם אין די אויגען 
-אַרײן",, זעה אוֹיך פרץ ב. |1 ז. 21: ,דאָס פּאַר פֿאָלק קוּקט זיך אין דל אויגען אַרין 
אַזױױ גוּט" 

2) שלום שליכט ב. שֵׂ ז. 120; ב. שׂ21 ז. 1460; מענדעלע פו"פ בּ. שׂיד. זי 
1492, 52 2; ב. וַוַושׂ ז. 316. 

3) שלום עליכם ב. שׂ ז. ז. 43, 79. 

4 דאָרט כב. א ז. 222 ב. 111ש ז. 26. 

5) שלום אֵש ,אַמעריקאַ" ז. 89: ,,אַ פּאָר גע'ממזר'טע אויגעלעך", 

6) א. בערנשטיין , אוֹיג" 17, 


א 
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מיר בּעצוהען זיך גוט, קוּקעָן מיר דעֲרוֹיף מיט אַגוּשי 
אוֹיג. אַזאַך װאָס עֶפֹּעֶס װי אינסטינקטיו פֿיהלען מיר דעָרגעֶגעַן א 
װיִדער-געפֿיהל, הײַסט עֶס: ,מ ה אָ ט ג עַוואָרפֿעָן דעָרוֹיף 
אַבּייזאוֹיג? אָדעָר,אַ שלעַכֿטאוֹיג דעֲרוֹיף ג עָוואָר-: 
פֿ ען 1). אַבּײַז-אוֹיג האָט מעָן אוֹיך איבּעְראֵל אוֹיף יעֶדעָ זאַך װאָס 
מ'איז דַעֲרוֹיף אין כּעס, אָדעֶר מ'האָט דעָרוֹיף קנאה. 

,אַ בּייז אוֹיג" (אַעין-הרע) פֿון קנאה איז זעָהר געֶפֿעָהרליך; 
װ!: בּעקאַנט, דעריִבּער משוּם אֵל תּפֿתּח פֹּה לשטן האָט מען עֶס אַפֿילוּ 
מוֹרא איבּעֲרץ מוֹיל צוּ בּרעֶנגעֶן, אוּן בּלשון סגינהוֹר, רוּפֿט מעָן עֶס 
אוֹיך אָן - ,אַ גוּט אוֹיג"2) 2 

מש אַ קרוּם אוֹיג" קיקט מען אָן אזאך, אוֹיף װעַלכעָר מ'אלד 
אין כּעס, װײַל מעֶן געָפֿונט ז: אײַן פֿאַר נישט ריכֿטיג, אֶדעֶר אוֹיף 
אַמעֶנש, װאָס מיר זעֶנעֶן פֿין איִהם נישט צוּפֿריִדעֶן. דאָס איז אַװיִר= 
קליכע פֿזאָלאָג:שע עֶרשײַנוּנג, דאָס אין אַזאַ צוּשטאַנד קוּקט מּען אויף 
יעֶנעם קרוּם 3). װעָן ד! מדריגה פֿון דֹעָם כּעס אוּן נישט צוּפֿרידעַנהײַט 
אז נאָך גרעָסעֶר, דאַן קאָן מעָן דעָם מעָנש, צו די זאַך - אינגאַנצען 
נישט אָנקוּקעֶן װעֶן אײַנעָם געֶפעֶלט נישט אוּנזעֶר הנהגה זאָגט: 
מעָן צוּ איהם: ,ס'געפֿעַלט דיר נישט - מאַך צוּ ד; אוֹיגעֶן אוּן קוק. 
ניִשט" 4) 0 : 

פעצפרגלאַצט צִי אָדער 9 ערגלײַזעלטע אוֹיגען זע= 
נעֶן אַסימן פֿון פֿרוּמאַקעס אוּן צבוּעקעֶס, װאָס רעֲדעֶנדיג נאָר מיט 
גאָט קוּקעָן זײַ אַלץ צוּם הימעָל אַרוֹיף, אַזוֹי דאָס מעֶן זעָהט נאָר דאָס: 
װײַסע פֿוּן אוֹיג 5), 


{) פּרץ ב. 11 ז. 129. 

2) מענדעלע מו"ס בּ. שׂן{ ז. 19: ,פֿוּן אַגוּטען אוֹיג האָט מען עס אָבגעהיט". .. 
0 ,קיין בייזיאויג זאָל איהר נישט שאַטען". 

2) שלוֹם עליכם ב. 81 ז. 165: ,קוּקֶען אוֹיף איהס קרוּם". 

4 זעה אוֹיך מענדעלע מו"ס ב. א ז. 85: .װעמען עס געפֿעלט נישט, לאָז ער 
צוּמאַכֿען דו אויגען". 4 

5) דאָרט ב. שׂ ז. 15: -פֿערפֿרומט מיט אויסגענלאָצטע אוֹיגען". ב. וַוֹשָר 
ז. 81: , געגלאָצט מיט די אייגעלעך, מיט א יראת שמים פּנים'ל". דאָרט ז. 92: ,געגלאָצט 
מיט די אייגעלעך, מאַכֿענדיג אַ פֿרוּם פנים'ל", זעה אוֹיךְ ז. ז. 83, 124, אוּן ב. שֵׁׂן ז. 3116 
;טי אַ חסיד אין צעהנטען אײַנגעבויגען מאַכט כּװנוֹת, גלאָצט מיט די אוֹינען". זעה אוֹיך 
מ. ספּעקטאַר ,עניים ואביוניס" ז, 92; גיענער איז נישט קיין חסיד װי איהר, גלאָצט נישטי 
- די אוֹיגען בײַט דאַװנען". אקסענפֿעלד, ,דאָס שטערינטיכֿעל? . ז. 46, 128: ;פֿערגלײַוטע. 
אוֹיגען, װ! א געבוֹירענער חסיר". 
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אוֹיךְ װעָן אײַנעֶר פֿאַלט אין חלשוֹת ,5 עָרגלײַזעַלט צֵרּ / 


ד! אוֹיגעֶך. אין צומישונג אוּן פֿעָרואוּנדעֶרוּנג האָט מעַן אוֹיך 
;אויסגעַגלאַצטץ אוֹיגעֶןף1) 

אײַנעֶר װאָס האָט אַ אוֹיסגעשלאָגען אוֹיג, אוּן װיַל מען זאָל פָס 
נישט אָנעָהעֶן זעָצט עֶר זיך אַרײַן אַגלעֲזעָרעָן אוג, אוֹיף װעלכֿען 
עֶר זעָהט, זעֶלבּסטפֿערשטענדליך, גאָרנישט. דַעֲריבֹּעָר װילענדיג זאָגען 
דאָס פֿון גרוֹיס ליבּשאַפֿט, װאָס א חתן-כּלה האָבּעַן אײַנעַר צוּם צװײַטען 
(אָדעֶר פֿאָטעֶר אוּן מוּטעֶר צוּ אַ קינד) זעָהען זי ניִשט בײַ זיך קײַן 
:ִחסרוֹנוֹת, װאָס אַנדעֲרעַ זעָהען יאָ, דעָן על כּל פשעים תמה אַהבה, 
זאָגט מעֶן זְעָהר שעָן אוֹיף ידיש: ,ויי האָבּעָן גלעָזעֶרנְע 
אויבצש" 6 ט? יע ׂ 

קלאָר איז מיר אָבֹּעַר ניִשט, װאָס מעַנדעֲלעָ מוֹ"ס (בּ. וושׂ ז 218) 
:מײַנט, שרײַבּענדיג: ,רשעים מיט שטיַנעֶרנעָ העָרצעָר, קופִֶרנעָ שטעָרעֶנס 
אוּן גלעֶזעֶרנע אוֹיגען..* 

אויף איינעָם אַ וואוֹילעֶן-יונג, נישט קײַן פֿערשלאָפֿעַנעַם, װאָס האָט 


ליעב אַלעֵבּ צוּ טהון אוֹיף דעֶר װעַלט, זאָגט מעןף ,עָר אֹיו א / 


ענש מיט עי אוֹיג עֶן. 3) דאָ האָט מען אפֿשר נישט געַ= 


:מײַנט אַזוֹי צִוּ זאַגען, אט עֵר האָט ליעבּ אַלץ צו זעהען, נאַר, דאָס ‏ 


עֶר איז דעֶר היפּך 6 די חסידים, װאָס כּלעגעֶן געָהן מיט אַראָבּגע= 


לאָזטע, אַמאָל גאָר מיט האַלבּ-פֿעָרמאַכֿטע אוֹיגעֶן, אוּם צוּ זײַן אַ ,עוֹצם. 


:עיניו מראוֹת בּרע", אוּן פֿלעגען ;קריִכֿעַן אוֹיף ד עָר װאַנד". 

ועֶן מעָן קלעָהרט אײַנעָם אוֹיף אַזאַך, װאָס עֶר האָט פֿריהעָר 
נישט פֿעָרשטאַנעַן, מען מאַכֿט איָהם אוֹיפֿמעַרקזאַם אוֹיף אַזעלכֿעס, װאָס 
עֶר האָט פֿריְהעֶר נישט בּעֶמעֶרקְט, הײַסט עֶס מעָן האָט איהם ;ג עָ = 
עֶפֿעֶנט די אוֹיגעֶן"4) דאָ מײַנט מעַן נישט, דאָס מעָן האָט 
איהם פֿוזיאָלאָגיש געעֶפֿענט די אוֹיגען, נאָר די עיני השכֿל, װּ אַ שטױ- 
געֶר עֶס בּעֲנוּצט זיך אין דֹעֶר תּוֹרה בּײַם עסען פֿון עץ הדעת: אינפֿקחי 
עיניכֿם והייתם כֹּאלהים יוֹדעִי טוב ורע", / 

אי גרוֹיס כּעס, װעֶן עֶס בּרעֲנט אינ'ם מעֶנשעָן די רציחה, האָט 
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{) מענדעלע מ"ס ב. זשֵׂ ז. 19, מֵּ. ספּעקטאַר ,עניים ואביוֹנים" 91: ,ײַנװיל 
פהאָט אויף איהם אויסגעגלאָצט אַפּאָר פֿערװאוּנדערטע אוֹיגען'. 

) א: בערנשטוון ,,חתן" 1, .,פֿאָטער" 6. : 

3) לינעצקי ,דאָס פּײילישע יוּנגעל- ז. 118; .ער לערנט תוֹרה מיט אָפֿענע אוֹינען. 

4) מענדעלע מוי'ס ב. שׁ ז. א2. ב. 111שׂ ז. ז. 242, 262. לינעצקי .דאָס פּויליִּשע 
יוּנגעל* ז. 2117 ;געשריבען ספרים יוּדען ד? אוֹיגען צוּ עפנען", ז. 102: ,דאָס פאַלק. װעט 
;אַ מאָל עפֿנען די אויגען". | 


= כם יט 


ר 5 
יא י * שי 3 


: 1 ר ר 6 


= : 


5 סעפע ר אנ גי ר 2 
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= ול ר ",עי עי ריט 


צֶר ;אוֹיג עֶן פ לאַם-פֿײַ עָר" 1). אױיך אי אַגוּטען, גוּטמוּטיגען 
צשטאַנד האָט מעָן ,ש ײַנעָנדיגעַ אוֹיג עֶן 2) און זײַ ,פל אַ- 


7צרן 6רארך װוײַוט ז;ך אפֿײַערי? איִן די אויגלִף 


פֿאַר פֿרײַד }), עֶס גיבּט דעֲריבעֶר עב ר ענעִנדיגע אוֹיגעֶן 5) 
אוֹיגעָן װאָס לײַכטען 6), װעֶן ;עס צינדעָן זיך אָן ל:5טלעֶך 
אין ד: אוֹיגעָן פֿאַר שמח ה' 7) בּעַזוּנדעֶרס בּײַ יונגע מענשען 
אי אָפֿט פֿעֶרהאַן, דאָס די אוֹיגעֶן בּרעֶנעֶן אוּן לײכֿטעָן ,ווו די 


יבד לרת"ש), 


1) מענדעלע מו"ס ב. זַןֹשׂ ז. 272. זעה אויך ב. זשׂ ז. 41: ,,די אויגען האָבּען געפײערט"י. 
2} מענדעלע מוֹכר ספרים. ב. /1 ז. 116. 


6 דאָרם ב. 1שׂ ז..65, ב. זוטש.ז. 135. 

4 דאָרט ב. 0111 ז. 394. נ 

5) דאָרט ב. שׂ ז. 76, שלום אַש ,,מאָטיװען" ז. 109. 

6) שלום עליכם ב. שֵׂ ז. 15. 

פרץ ב. 11 ז. 280. 

8) פרץ אין זײַגע זכרונות אינ'ם זשוּרנאַל ,,אַיִדישע וועלט" יאָהה 1912 דערצעהלט, 
דאָס אַזִוי האָבען די װײבער געזאָגט אַוֹיף איהם אין זײַן יוּגענד. אַוּן דאָס איז אַ פֿעסטער 
8 אָלקס:אויסדרוּק, זעה שלוֹם עליכם ,,סטעמפּעניו" ז. ז. 10, 31. 


עז 


,עין רוֹאה ולב חוֹמד" זאָגעֶן די חכֿמים, ד. ה. אַז דאָס אוֹיב 


אַלײַן גלוסט ניִשט, עֶס איז נאָר אַ מעֲקְלעָר, אַ סרסוּר דעבירא בּײַ'ם ‏ 


האַרצעֶן, דאָס אוֹיג איז גוֹרם אַז דאָס האַרץ זאָל גלוּסטען. אין יּדַישׁ 
האָט מעַן די זאַך אַזוֹי פֿיִעל נישט צעֲנוּמעֶן אוּן גלײַך דֹעָם אוֹיג צוּ= 
געֶשריִבֹּעֶן דאָט גלוּסטעָן אוּן געֶפֿעָלעְן װעֶרעֶן, װי אין אלט-העֶבּרעָאיִשׁ- 


ו : : * וי לי י ר וי י ר' 
מעָן זאָגט אוֹיף יוּדיש: ,בּײַ יי אין די אוֹיגעֶן איז זד. 


מלא חן"ן) +בּײַ איִהם אין די אוֹיגעֶן האָט זי געָהאַט 


דעַם יוּדיִשעַן הן"2), האַבּען חן אוּן לײַטועַליִגקײַט איַךף 
: גָן חן 2) ;האָבּעְֶן חן אוּן עָליגק 


די אוֹיגפָן זיַיעָרע"3, ;נושא חן זײַן איִן זייצרע או + 
געֶן"4), דאָס איז אוֹיך אין העֶבּרעָאיֵש: קונח מצא חן בּעיני ה'", 


,ומצא חן ושכֿל טוֹב בּעיני אלקים ואדם" (משלי ג' ד). דַעֶריבּעֶר װעֶן. 


אײַנעֶר וֹיֵל אײַנעָם נידריג מאַכֿען, פֿעֶרמאוּסעֶן בּײִַם צװײַטעָן, הײַסט 
עֶם: עֵעֶר וויל איהם אַראָבּוואַרפֿעָן אין זײַנץָ אוֹיגעֵן 45 
אַזעָהר שעֲנעָ זאַך ,פֿעָרנעָמט די אוֹיִגעֶן 6) 

וועֶן אַזאַך געָפֿעֶלט אײַנעָם אוּן עָר װיַל עֶס דוּרכֿאוֹיס אָנקריגען, 
הײַסט עֶס ;עָר האָט געָוואָרפֿעַן דעֲרוֹיף איַיַן אוֹיג" 7) אָדעֶר 
;עֶר האָט געָלייגט דעֲרוֹיף אנ'אוֹיג/ ,עָר לאָוט נישט 
אַראָבּ קיַין אויג דעֶרפֿוּן"8) זְעָהר שעהן איז דער אוֹיסדרוּק: 
יעֶר קאָן נישט די אוֹיגעָן אָבּרײַסעָן דעַרפֿון"9) יעֶר 


) מענדעלע מוכר טפרים ב. }ןש ז. 189. 

2) דאָרט בּ. 1שׂ ז. 126, 

) דאָרט ב. יוַוַשֵׂ ז. 88. לינעצקי , דאָס פּוילישע יוּנגעליי ז 4 ,, ער איז יעדען געפֿע= 
לען אין די אוֹיגען'" 

4 דאָרט בּ. זַשׂא ז. 59. דינעזאָהן ,, הערשעלע" ז. 115: ,,חן געפֿיַנען אין דל אוֹיגען'". 
;,די געשיכֿטע פֿוּן בבא" ז. 26: ,,מיִט אים מאַכֿען, װי אײַך געפֿעלט איַן אײַערע אוֹיגען". 

5) דאָרט ב. ושׂיז. 108. : 

6 דאָרט ב. ונשֵׁׂ ז. 250: ,, ס'קוּפּערװאַרג האָט געשײַנט, געפֿינקעלט, פֿערנוּמען די 
אוֹיגען". פּרץ ב. |ושֵׂ ז. 195 : , ס'פֿיַנגעריל פֿערנעמט די אוֹיגען"; שֹלוֹם עליכֿם איאָסעלע. 
סאָלאָװי?" ז. 45: , שארפֿע קראָמען, אז ס'נעמט אָפּ אַנ'אויג", 

) מענדעלע מו"ס ב. |שׁׂ ז. 12,. שלום עליבם בּ. { ז. 229, , סענדער בּלאַנק" ז. 55.. 

8) שלוֹם עליכם ב. | זי ז. 87, 238 ,סענהער בּלאנק* ז. 40. 

(9) דאָרט ב. 410 ז. 28, מענדעלע מוי'ס ב. וַוְשֵׂ ז. 185, 
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עסט עֶס מיַט די אוֹיגעֶן" 1) גלײַכֿעַנדיג עֶס צוּ עֶסעֶן, זאָגט מּעֶן אוֹיך; 
,עֶר קאָן זיך נישט זאַט אָנקוּקעֶן"62, 

װען מעֶן גלוסט צוּ אַזאַך אוּן מען װיל עֶס אָנקריגעֶן הײַסט 
אוֹיך ,מ'האָט אַ אוֹיג דעָרוֹיף"3) ד. ה. אײַגעַנטליך ,מהאָט אַני= 
אויסזיכֿט!, ,האָבעַן א אוֹיג אוֹיף אַ זאַך" הײַסט אוֹיךְ אַכֿטוּנג 
געבֹּעֵן אַז זי זאָל נישט אַװעקקוּמען 4) אָדעֶר השגחה האָבֹּעֶן, זי זאָל 
איָהר געֲבֹּרוֹיךְ בּעְקוּמעְן 5). עֶס הײַסט אוֹיך האַלטעָן, אָדעֶר ,האַ= 
בּעַן די זאַך אויפֿ'ן אוֹיג"6) 

היטען אַ זאך, הײַסט אוֹיך ;ני שט אַראָבּלאָזעַן דעָרפוּן 
קיין אוֹיג' 7) מֵעֶן זאָגט אוֹיך ;די זאַך נישט אֶבּלאָזעְן פֿוּן 
אוֹיג"8) ועֶן איינעֶר איז אַחֹשׁוּב בּײַ יעֶנעם, יעָנעֶר איז געֶנײַגט 
גיהם אַטוֹבה צוּ טהון--הײַסט עֶס: ;ָעֶר האָט בּײַ איהם אנאוֹיג". 

בּעזווּדעֶרס יי אַלעָס ,ג רוֹיסע אוֹיגעֶן. אַזֹי זאָגט מען 


-,דעֶר מענש האָט גרוֹיסע אוֹיגעֶן (וֹעָהט אוּן גלוּסט אַלץ) אוּן 


זעָהט נישט א אייגענע פֿצָהלעָר"9. מ'זאָגט אױך: ,די 
אוֹיגעְן זעֶנעְן גרעְסעֶר ווי דאָס מוֹיל" אָדער: װ: דֹעֶר מאָ- 
געַן, װי דֹעָר האלה ד. ה. זי פֿערלאַנגען מעָהר װיפֿיעל דעֶר גוף קאָן 
אין דער װירקליכקײַט געבּרוֹיכֿען 10). : 
גגרוֹיסע אוֹיגען האָט מען אֲנּעֶר נישט בּלויז אוֹיף אַזאַך 
װאָס מעַן גלוּסט עֶס אַלײַן צוּ האָכּעַן, נאָר אוֹיך אוֹיף אַ מעָנש, 11) װאָס מעֶן 


1) מענדעלע.מו"ס ‏ ב. 1 ,, ספר הבהמות" ז. 42.יב. 11 ז. 20 3 זֵשׁ ז 4110 

2) שלום עליכם ב. 11 ז. 11 ,,סענדער בּלאַנק" ז. 35: ,זיךְ נישט געקאָנט זאט 
אַנקוּקען זײַן שענע צוּרה?". 

3 מענדעלע מו"ס ב. 11שׂ ז. 158, ב. אן ז. 65, 

64 דאָרטיב- יז 95 יפרץ 3. 11 /2, 

5 מענדעלע מוֹ"'ס ב. |/21 ז. 102: 

: ;;װער עס האָט אוֹיף די אַלע חיות אַ אוֹיג 

אט לה חיה צוּ געבּען װאָס איהר טוֹיג". 

זעה אווך ב, שן ז. 27 : אָהן אַ אוֹיג פֿון אַ בעל-בּית'', ד. ה. אָהן אױפֿפֿט, אָהן 

אָפּיעקע פוּי 2 
6 שלום עליכֿם ב. /!! . 12, ב. שא . 121, 

7) דאָרט ,,יאָסעלע סאָלאָװיי'' ז. 319. 

8)-מענדעלש ימוזם'ב; שי 7 1163 ז. כד, 

) א. בערנשטײין ,,מענש" 28, 

0 דאָרט , אוֹיג" 14, 15. : 

1 מ. ספּעקטאָר ,עניים ואביונים' ז. 125: , דוּ האָסט נרויסע אַזֹינען, דרוּם בֹּיַזטוּ 
איהם מקנא". 

לונעצקי ,משלחת" ז. 12 , איִם איז צוּ ורוֹיס אין די אוֹינען, װאָס עס לעבען נאָך 
עטליכע אָרמע פֿאַמיליעס". 

יא. מ. דיקן , מאָטקע אוּן הערשקע" ז. 22: ,, איז מען נאָך יעדען ברויס אין די אוֹיי 


= = שיט הע 


4 
ו 


. ש 


האָט קנאה אוֹיף אֹיִהם אוּן מען גיַנט איָהם ניִשט זײַן װאוֹלשטאַנד אין הצלהת. ‏ / 

מעַגליך, אַז דאָס בּעֶציִהט זיך דעָרצוּ װאָס די אוֹיגען זאָלען ‏ / 
ווירקליך גרעסעֶר אַרוֹיסקיקעָן פֿין זַיַעֶרעָ לעַכֹעָר בּײַ די דאָיגע צװי / 
אוּמשטעֶנדעָן; א) אוֹיסװאַרטעָן אוּן גלוסטעָן אוֹיף אַזאַך צוּ בּעָקוֹמעַן, ‏ / 


| ב) האַבּען קנאה אוּן נישט פעָרגִינעְן אַ צװײַטעָן. מעַן זאָגט דעָריִבּעָר: - : 


,די אוֹיגען קריכֿען אַרוֹיס בֹּיז מעֶן דערלעבּט זעֶהעֶן אַ קינד 
אוּנטעֶר דעֶר חוּפּה" 1), ,אַרוֹיסגעקיקט אוֹיף אַדעֶפעַש אַז די אוֹיגעַן / 
זעַנעָן שיער פֿוּן קאָפּ נישט אַרוֹיס'2) ועֶן אײַנעֶר װעָרט / 
געְהאַלפֿעַן, אוּן עֶר איז צוּפֿרודען, װאָס די שוֹנאים װעַלעֶן פּלאַצען / 
פֿאַר קנאה, זאָגט עֶר: , לאָזען זײַ װאָטש די אוֹיגעֶן אַרוֹיס. ,עֶס װעט 
זײַ אַרוֹיס די אוֹיגען" (פֿון קנאה צוּזעהענדיַג מײַן גליק שלוֹם עלכֿם. 
בּ 410 ז. 28) דעַן די אוֹיגעַן קריכען ארויס אוֹיך בּײַ דעָם, 
װאָס איז מקנא דעָם צװײַטען, צוּזעָהעֶנדיג יעַנעֶמס גליק. שי 
וועָן מיר האָבּעַן קנאה אוֹיף אַזאַך אוּן מיר װולעָן עֶס זאָל גע- 
מונעָרט. װעֶרעַן; אָדעֶר גְאָר אינגאַנצעָן פֿעָרשװאוּנדען װעֶרע אי די 
זאָך אונז ;גרוֹיס אין ד! אוֹיגעְן 3) ' 
וועֶן אײַנעֶר פֿיִהרט זיך אוֹיף בּרײַט ,כיד המלך' אוּן איז גוֹרם. 
דאָס מענשעֶן זאָלען אוֹיף איֵהם קנאה אוּן שנאה האָבּעַן, הײַסט עֶס אוֹיף יוּדיש: 
עעֶר רײַסט אוֹיף מעָנשעָן די אויגעֵן, דעַן װ: געזאָגט האָט: 
דעֶר בּעל מקנא ,גרוֹיסעַ אוֹיגעֶן. דעֲריִבּעֶר האָט אוֹיך יעקב גע= 
זאָגט צוּ די קיִנדעָר למה תּתראוּ (בּראשית מ"בּ, א). מעַנדעלע מוֹכֿר 
ספֿרים שרײַבט אָבֹּעֶר: , אופֿרײַסען די װעָלט די אויגע זי זאָל זיך 
װאוּנדעָרן אוּן חידושץ" 4), דען אוֹיך װעֶן מעָן װואונדעָרט זיך שטעֶלט 
מעָן אוֹיף אַ פּאָר אוֹיגעְן5, ד. ה. מעַן עפֿעֶנְט אינסטינקטיװ 
בּרײַט די בּרעֶמעֶן אוּן דז אוֹיגעֶן ג לאָצ עֶן אַרוֹיס, דעָריבּעֶר הײַסט עס 


= 
גען"" (מ'איז אוּנז מקנא). שלום עליכֿם בּ. 411 ז. 2161 כּתריליװקע, איז בּֿײַ איטליכען 
גרוֹיס אין די אויגען". 
1) שלוֹם עליכם ,יאָסעלע סאָלאַניל? ז. 164. ו 
2) דאָרט ב. 0111 ז. 178, מעויטלע מו"ס בּ. 11 ז. 75, ב. 811 ,א סגולת צוּ צרות" ז. 15. 
) א. בּערענשטיין ,יד" 10; ,א יוּד איז דאָס קלענסטע בּעשעפעניש, אָבער אלטלן- 
כֿען גרוֹיס אין ד? אויגען", מענדעלע מו"ס ב. 4111 ז. 84: 
פֿועל בּרוּאים זענטן דעם מענש ברוֹיס אין די אויגען א 
, אוּן ער פֿרעגט צוּ װאָס פֿאָרט אַזעלכע טוֹיגען". 
4 ב. 31 ז 99. 2 
63 דארט ב. 11 ז, 9, ב. א ז 26 ב. 11 ז. 61: ,שלמה'לע שטעלט אוֹיס אַ פּאָר ‏ / 
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אוֹיך בײַ שלום עליכֿסן: ;אַלטעַ העָרט מ:ט גרוֹיסע אוֹיגצֶן"1) 
פוּן פֿערװאוּנדערוּנג, אוֹיך פֿון כּעס האָט מעָן ,אוֹיסגעָגלאָצ= 
יטע אוֹיגעֵן"2, מעַן גלאָצט אוֹיס אַ פּאָר גלעֲזעָר- 
{נע אוֹיגן"3, דעֶן די אוגעֶן זעַנעָן דעָמאָלס גרוֹיס אוּן 
!'װײַס װי גלעַזעֲרנעַ (זֹעָה אוֹיך ממו'ס בּ. 0 ,ד; עֶנטדעֲקוּנג פֿון װאָ- 
!| לן" ז 9 דעֶריבּעֶר הײַסט עֶס אויך, זאָס פֿון פֿערװאוּנדעָרוּנג שטעָלט 
=מעָן אוֹיס אַ פּאָר גרוֹיסֶעָ קעֶלבֹּעֲרנעָ אוֹיגעֶן 44 
אוֹיך פֿאר גרוֹיס רציחה אוּן כּעס שטעלט מעֶן אוֹיף אַפּאָר 
אוֹיגען אוֹיפֿצועסען יעַנעָם, די אוֹיגעֶן בּרעֶנעֶן אוּן שטראַהלעַן ווי 
מיט שפּיִזעַן דעָריבֹּעֶר הײַסט עֶס ;עָר שפּיוט אוֹיס אַפּאָר 
אוֹיגעֵף, ער דרינגט מיטץ בּליק יעֶנעֶם דוּרך אוּן דוּר ד, ה. ,עֶר 
שטעַכט איהם אַ דוּרך מיט די אוֹיגעְֶן" 5) אֹיף אַזאַ אײַנעם 
זאָגט מען אוֹיךְ: עֶר שטעלט אוֹיס אַפאָר אוֹיִגען װ! דֹעֶר בּריִסקעֶר 
מלאך-המות", בּײַ מאנ: דלוגאַטש (, דער עוֹלם התּוֹהוּנַיִק 1 8) האַבּען 
מור אַזאַ מין מל:צה: עֶר גלאָצט אוֹיס אַ פּאָר אוֹיגעְן װו דער אַרֹעָנ- 
דאַר אוֹיפֿץ.,אָץ קוֹצץ". ׂ 


:אויגען, קוּקענדיג דערויף אינגאַנצען פֿערנאַפֿט". ב. 11שׁ ז. 184: ,חנצה שטעלט אויף די 
אויגען אויף אלהם פֿערװאוּנדערט?. בי {שׁׂ ז. 16: , איך האָב שוין נישט געװאוּסְט, װאָס מיט 
מיַר טהוּט זלך, האָבּ אויסגעשטעלט אַפּאָר אויגען, װי א ליימענער גוֹלם", אוּן ז. 82: , האָב 
איך אויסגעשטעלט אַפּאָר אוֹיגען אוּן איהם אָנגעקוּקט שטאַרק תּמ'עװאַטע". לינעצקי ,פֿוּג'ם 
יזרלד" ז. 219 ,,יעקל שטעלט אויס די אוֹינען, פֿוּן פֿערװאוּנדערונג, 

4) שלום עליכם ,,מאָעיל דעם חזנ'ס" ז. 188. 

2) מענדעלע מו"ס ב. {שׂ ז. 9. מאָנל דלוּגאַטש ,, דער עוֹלם התּוהוּ'ניק'" ז, 107; 
,גלאָצט די אוגען מיט כּעס". / 

6 דאָרט ב. ושׂ ז. 121. 

4 דאָרט ב. { ,ספר הבהמות" ז. 41, ב. 11 ז. 35, 

5) דאָרט ב. 71 ז. 63 ב. שׁ ז. 76: ,ער נעמט אײַך דוּרך אוּן דוּרך מיט אַ פּאָר 
:בּרענענדע אויגען". זעה אויך מענדעלע מו"ס בּ.- 1 ,,ספֿר הכהמות" ז. 15: , איטליכֿער בליק 
-*לז מיר אַ 8:ל אין הגרצען", בּ. 11 ז. 6: .,איטליכער בּליק איז אַ שטאָך", 
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פֿעָרהאַן מעֶנשעֶן, װאָס עֶס איז בּײַ זײַ קײַן איבּריג שװעֲהרעָ ‏ 


זאֵך צוּ זאָגעָן ליגעַנט װעֶגעֶן אײַנעָם. זעֶלטעֶן אָבֹּעָר, אַז עֶמיצעֶר זאָל 
בּײַ זיִך פּועלץ צוּ זאָגען אַ ליגעָן װעֶגעֶן אײַנעָם אין יעֶנעַמס אָנװעזענ= 
הײַט, צוּ דעָם מוּז מעֶן שוֹין זײַן אַ אוֹיסעָרגעָווענלכֿעָר חצוף מחיצף, 
עזוּת פּנים אוּן פֿעָרדאָרבּעֲנעֶר מעֶנש. סתם נעָמט מען אָבֹּעֶר אָן, אי 
אַ מעֶנש אוֹיף אַזוֹי פֿיעל נישט פֿעָרדאָרבּעֶן, דעֶריִבֹּעֶר, חאָטש מיר װעֶלען 
נישט אַזוֹי געֲשווינד גלוֹיבֹּעֶן, װעָן אײַנעֶר זאָל פֿעָרצעָהלען עֶפֹּעֶס אי 


שלעכֿטע זאַך ועֶגעֶן אַ צװײַטען, דאָך, װעֶן עֶר זאָל עֶס ,זאָגעֶן יעֲנֹעָם 


איִן די אוֹיגעֶן אַרײַן? מועָן מיר עֶס שוֹין גלוֹיבּעֶן (ן. מעָן מאַכֿט 


דעריִבֹּעֶר אַ חילוּק אוּן מעָן זאָגט: , אין די אוֹיגעֶן הײַסט געֶרעָדט,, 


היַנטעֶר די אוֹיגעֶן הײַסט געבּיִלט". (2 


ועִן אײַנעָר איז געֶרעָכֿט אוּן עֶר האָט פֿאַר יעֶנעֶם קײַן מוֹרא' . 
נישט, קוקט עָר איהם ,גלײַך אין ד; אוֹיגעָן אַרײַן., ‏ - 


דעָם זאָגט מעֶן אוֹיך אויף אײַנעָם, װאָס שרעקט זיך ניִשט פֿאַר אַ סכּנה, 


,עֶר קוּקט דעֶָם טוֹיט איַן די אוֹיגעִן'( מזאָגט אוֹיך , ער 


געהטידעס טײַװעל א;ן דיאויגען" 
וועָן אײַנעֶר װעֶרט פֿעָרשעָמט, מעֶן װײַוט איִהם אוֹיס אַ ליגען צל 


אַ כֹּעֶרבּרעֶכעֶן, ,שעֶמט עֶר זיך די אוֹיגעְן אוֹיפֿצוּהוֹיבּעֶן 4 אוּן , עֶר. 


{) אוּן אין חושן-המשפּט סימן כ"ח, סעיף ט"ו װערט געפסק'עט ,אין מקנלין עדוּת. 
שלאַ בפני בּעל-דין". ו 

,סערקעלע" ז. 59: ,,לאָז ער מִיר זאָגען אין די אוינען אַרײַן, אױבּ ס'איז *יגען"+ 
דאָרט ז. 279 ,דעם אמת מעג מען זאָגען איטליכען אין די אויגען ארײן". 

2) אַ. בערנשטיין ,,אויג" 5, זעה אויך די אױיסדרוּקען דאָרט ,,רעדען" 1, 15. דיק. 
, פֿײיגעלע דער מגיד" ז, 226 ,,ער האָט אִיִם געזאָגט אין אויג, דאָס ער איז אַ כּלי נפֿלאה" 


3) מאָרנס ראָזענפעלד, - אויפֿ'ן בּוּזעם פוּן ים'. אַ זאך, װאָס קוּמט שװער אָן, מיט" . 


סכּנות נפשות, זאָגט מען: ,מ'זעהט דערבּ? דעם טױט פֿאַר די אֵויגען'. 
4 די געשיכֿטע פֿוּן בּבא וילנא, תר"ע ז. 215 ,ער הױבּט זײַנע. אֵױבֿען קוים! 
אויף פֿאַר שאַנדע", 
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- שַאָזט אַראָבּ די אויגעֶן'1) די אױגען לאָזט מען אַרֹאָבּ בַּכֿלל 
יװועֶן מעַן שעַמט זיך, נישט דוקא װעֶן מעָן טהוט אַלײַן אַ פֿערבּרעכען 
נאָר אפֿילו וועָן אַ צװײַטעֶר רעָדט גישט קײַן אַנשטעֲנדלגעָ ריִד א. ד. ג. 2). 
וועֶן אײַנעָר פֿוהלט זוך שילדיג אֲדעֶר זינדיג קעֶגעֶן צװײַטעֶן, שעֶמט 
עֶר זיך נישט בּלוֹיז צוּ קוּקען איהם אין ד: אויגען אַרײַן, נאָר אפילו 
צוּ װײַזעֶן זיך יעֶנעָם פֿאַר די אוֹיגען'(3 װי אוֹיך װײַועֶן 
די אוֹיגעָן'(4 אֶדעֶר דעם צװײַטעָן , צוּקוּמעֶן הינטער די 
אוֹיגעַן, אוּן עֶר געָהט איהם דַעֲריבּעָר ,אוֹיס די אוֹיגעֶן" 
בּעֶוונדעָרס שעָמט זיך ,די אוֹיגעֶן צוּ װײַזען" אַגנב (5. און 
צישט קײַן װאוּנדעֶר, שוֹין אין תּנ"ך איז דאָ דֹעֶר אוֹיסדרוּק: , כּבוֹשת 
וי שב, בײַ פרץן געפינט זיך זֹעְהר אַבּיִלדליכֿער אוּן שטאַרקעָר אוֹיס- 
דרוק אוֹיף אײַנעם װאָס לאָזט אַראָבּ די אוֹיגען פֿון חרפּה: ,עֶר שטעהט 
אַרײַנגעַשטעקט די אוֹיגעַן אין דו פּאַדלאָגע אַ רײַן, װי אַ טריפֿה מעֶסער" 6} 
,דיא אוֹיגעֶן האָבּ איך אַרײַנגעשטעקט אין דעָר עֶרד, װי א טריפֿה 
מעסעֶר" 7).. געָנוּמעַן איז עֶס דעַרפֿון, װאָס פֿארהאַן ס'מאַכֿט זיך אין 
- שטיבּ אַ שאלה, מעֶן שנײַדט װאַרם פֿלײַש מיט אַ מילכֿיג מעסעַר, אֶדעָר 
מעָן שנײַדט קעָז, צו מעַן שמירט פּוּטעֶר מיט אַ מילכֿ:ג מעַסעָר, פּסק'נט 
דעֶר רב, צי דער דײן מען זאָל עֶס א רײַן שטעקען אִין דֹעֶר עֶרד, 
אָדעֶר פּאַדלאָגע, אוֹם עֶס זאָל ך אזֹי אַרוּם גוּט אָבּרײַבּען. 
חי װײַבּער לאָזען אֶָבֹּעֶר אי שטעקען דאָס מעסעֶר צווישען 
די בּרעֶטעֶר פֿון דעָר פּאַדלאָגע אַ האלבּץע שעה, אַזֹי אַז סהאָט 
זיך אָפֿט געלאָזט זעֲהעֶן און אַ יוּדישץ שטובּ אַ מעֲסעָר, װאָס שטעָקט 


4) שלום אֵשׁ מאָטיװען ז. 2101 , שעמען זיך איינער פֿאַר'ן אַנדערען די אויגען 
אױפֿצוּהױבּען? מענדעלע מו"ס ב. 18 ז. 91; ,לאָזט פֿערשעהמט אַראָב די אױגען". בַּ. זושׁ 
ז. 50: ,,רויט װערען אוּן אַראָב לאָזען די אויגען". מ.ספּעקטאָר ,,עגיים ואביונום" ז. 138 : 
;,מיט אַראָבגעלאָזטע אויגען געבּעטען אַ נדבה'', 

2) מענדעלע מו"ס ב. א ז. 8. 

3) שלום עליכם ב. | ז. 39: ,,געשעמט װייזען זיך פֿאַר די אויגען". 

4) מ. ספּעקטאָר בּ. 1{ ז. 66: ,, האָכּען פֿאַר בוּשה נישט געקאָנט װײַזען דל אוינען". 

/5) ,,די אויגען פֿארשטעלט פֿוּן שאַנדע) גלײַך װי זיי װאָלטען עטװאָס געגנב'ט". ק 
-עפּשטײין, לײיבּקע קלאָץ? (ווילנא 1914) ז. 22. ווען איינער געהט דעם הוּט טיף אַריבער- 
געריקט אין פּנים, זאָגט מען: , ער געהט דעם הוּט איבּער די אויגען װי אַ ננב" 

6),װאָס אין פֿיִדעלע שטעקט" ז. 38, 

2) ;ואס נשמה הייסט". . 22, 
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אין פּאָדלאָגעַ 1 פֿארהאַן װעֶן מעָן זנדיגט קעגעָן אײַנעם. 
װאָס מֹעַן װײַסט דאָס פֿון זײַן האנד איז אָבּהעֶנגיג אוּנזעֶר גוֹרל, צוּן / 


מעָן קיקט איהם דעֶרינּעֶר אין די אוֹיגעָן, װי דֹעָר פסק זײַנעֶר װעֶט / 
אַרוֹיסגעָהן לשבט או לחסד.., דעֶריִבּעֵר זאָגט מעֶן: ,עֶר קוּקט. | 


גלײַך אין דִי אוֹינעְן ארײַן, װי א זיַנדיגפך מצנט | 


אַז מעֶן װיל זאָגען, דאָס כעֶן װעְט אײַנעָם אויסװײַזען, דאָס עַה 


האָט .ליגען געֲזאָגט, אֶדעֶר אַנדעֶרעָ פֿעַרבּרעָכעָרישעַ מעשים בּעגאַנגען, 
זאָגט מעָף ,מעֶן ווֹעְט איהם חאָטש די אוֹיגעְן אוֹיסשטעַ= 
כעָן, דעַן עֶר װעֶט זיך שֹעָהמעֶן זײַ צוּ װײַוען אוּן צוּ עֶפֿנען 3). אין 
די אַלטעָ צײַטעָן אוּן אינ'ם מיטעלאַלטעָר האָט דאָס אָפֿט געַטראָפֿע, 
דאָס מעָן האָט אלס שטראָף װירקליך מענשעַן די אוֹיגען אויסגעשטאָ= 
-כֿעַן. געַדעֶנקְט דאָך צוּם בײַשפּיעל, דעָר ידישער לֹעֲועָה, 
װ! נכוכדנאצר האָט צדקיהוֹן דעָם מלך פֿון יהוּדָה בּלינד געמאַֿט, 
פֿעָרגלײַך אוֹיך מיט'ן אוֹיסדרוּק פֿון דתן ואבירם צוּ משהץ: ,העינל 
האנשים ההם תנקר" (4. 

א אוּנפֿעָרשעָמטעֶר מענש, װאָס װײַסט נישט פֿון קײַן חרפּה אוּן 
בּושה, הײַסט ;אַ מעגש מיט אוֹיסגעִשטאָכֿעַנץ אוֹיגעֶן" 
אַזאַ אײַנעָר זאָגט: ,שאַנד איז ניט קײַן רוֹיך- זי עֶסט דל 
אוֹיגעַן נישט אוֹיס' 6) צוּ אַזאַ אײַנעָם אז דאָ נאָר אײַן עצה 
אָנשפּײַעָן איהם אין ד: אוֹיגעֶן אר ײַן. 


= 6 ריע עטאט 


דֹ 


1) די פרטים פֿוּן דעם דאָזיגען דין פֿין נעיצה בקרקע; זעה אין ,,דרכל תּשובה"ץ - 


יורה דעה סימן פיה סעיף קטן ק'"ב. 

בּײַ לינעצקי ,, דאָס משלחת" ז. 9: אויף אײַך, אַז מ'זאָל פרעגען א שאלה, װעט מען 
א ודאי פסק 'נען מען זאָל אייך כשרה 'ן, גליען, אָדער גאָר אין דער ערר אַרײַן שטעקען". 

2) שלום ר בּ. 0111 ז. 242, בּ. שא ז. 50, בּ. : ז. ז. 85, 225, בּ. 21 /4 
2 בּ. זווא ז 


3) שלום א ב. }א ז. 256: ,געשטאַכֿען איחם די אוֹינען". ,מנחם מענדל": . 
, לאָז די װע-ט אױפֿהערען מיר שטעכען די אויגען". פרץ ב. 11 ז. 63: ,װײַוט דער ליט+ ‏ 


װאַק אַ בפרוּשע גמרא -- ד: אויגען שטעכֿט ער אוֹיס". 

לוניעצקל ,דער װעלט לוח" ז. 55: ,כדי שונאים צוּ שטעכֿען די אוֹיגען", ,דאָס' 
פּוילישע יוּנגעל? ז. 100: ,די משכילים מוּזען זיך היטען נישט צוּ געבּען קילן געלעגענהײט. 
צוּ שטעכֿען די אוֹיגען, אַז די בילדוּנג פֿיחרט אַראָפּ פֿוּן װעג". , : 2 

4) במלבר,. טיג ייד 

5) בײַ שלום עליכם'ן ב. 81 ז. 392: , פ ער שט אָ כע נע אױגען* (מחוֹצפֿים)+ 
ב. 211 ז. 112: ,אוּן אוהר האָט נאָך אַ זאָלכע פֿערשטאָכֿענע אויגען, בּערוּהמען זיך..:* 

6 א. בערנשטיין ,שאַנד" 2 
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1ע 


מעָן האָט בּעֶמעֶרקְט אוּן אָנגעַצײַכֿענט אין דעֶר שפּראַך פֿיֵעֶל 
אײַנדרוּקעֶן, װאָס דאָס אויג בּעָקוּמט פֿון זאַכעָן אוּן געַשעַהעֶנישען 
װאָס האָבּעָן מיטץ אוֹיג קײַן דירעֶקטעָ שײכֿות נישט, אוּן געֶהעֶרעֶן 
גאָר צוּ אַנדעֶרעָ אברים, נאָר אַלס דֹעֶר גאנצעָר קִעֲרפּעֶר מיט זײַנע 
פֿעָרש:עדעֶנעָ אברים זעַנעָן דאָך אײַן אָרגאניזם, פֿיִהלט אײַן אבר אין 
דעָם צער, װ אזן דער פֿרײַד פֿון אַנדעֶרעַ אברים אוֹיך. 

אַוֹי װעָרט דעָם מעָנש ,פּינסטעָר אין זי אוֹיגעֶן פֿאַר 
חרפּה 1), פֿאַר שרעָק 2), בּעַקוּמעֲנדיג אַ שטאַרקעָן קלאפ 3) לײַנעַנדיג 
אֶדְעֶר העֶרעֶנדיְג, צל זעֲהעַנדיג אַ שלעָכטע בּשׁוּרה, צרה אוּן פֿאָרפֿאַל, 
4 קריגענדיג גוּט אָנגעַזיִדעלט 5) 

עֶס װעָרט אוֹיךְ טוּנקעל אין די אוֹיגען פֿאַר גרוֹיס הונגער אוּן 
אַפּעָטיט צוּם עֶסעֶן 6), דאַגעֶגעָן װעָרט דֹעָם מעָנש ל;כטוג אזן די אוֹיגעֶן 
אוּן אין אַלע רמ"ח אברים פֿאר שמחה און פֿרײַד 1). 

מעָן האָט אוֹיךְ אוֹיפֿגעפּאַסט דאָס בּעָקומעֶנדיג גוּטע קְלעָפּ, איבּעָר- 
היפּט פּעֶטש, װעֶרט װל אַ פֿלאם פֿאַר ד; אוֹיגעֶן אוּן עֶס שײַנט גלײַך 


) מענדעלע מו"ס ,שם ויפֿ?* ז. 29, ב, שֵׂא ז. 23, פּרץ , פֿאָלקסט. געשיכטען" ז. 54 

אַז מען טהוט אײנעס אָן חרפּה, הייסט עס: ,מען פֿערשװ אַרצט איהם ד{ָ 
אוֹיגען", מענדעלע מו'ס ב. וַנַשֵׂ ז. 8, פרץ ,פֿאָלקסט. געשיכטען" ז. 68: ,פֿערשװאַר. 
צען דק טאָכֿטער די אויגען מיט זײַן אָרימקײט װיל ער גיט", 

2) מענדעלע מו"ס ב. ‏ ז. 19, 

4 דאָרט ב. 1שׂ ז. 94. 

4) שלום עליכֿם ב. שׂ ז. 144, ב. זַוזֹשׂ ז. 194; ,מבוּל" ז. ז. 52, 229, 267. דינעזאָן 
,הנאהבים" ז. 42: ,יוֹסף'ן איז פֿינסטער געװאָרען אין דל אוֹיגען, אַז ר'האָט דאָס איבערגע- 
לעזען?. מאַני דלוּגאַטש ,,דער עולם התּוהוּ'ניק? ז. 22: ,איך האָב דאָס דערהערט אוּן ס'איז 
מיר פֿיַנגסטעױ געװאָרען אין די אוֹיגען". 

5) שלום עליכֿם בּ: שֵׂ ז. 7 

6) מענדעלע מו"ס ב. 41 ז. 20. פֿערגלײַך מיט'ן תּלמוּדישען , בולמס"!' 

4 דאָרט ב. שׁׂ{ ז. 22, בּ. 1עׂ' 60, בּ. שׁ ז. ז. 15, 61. דינעזאָהן. ,יאָסעלע" ז. 906 
, אוּן יאָסעלען איז ל;5טיג געװאָרען אין די אוֹיגען" (בּעקוּמענדיג עטען.) זעה אוֹיך שמואל 
א'. י"ד, כֿ"ט: ,,ראוּ נאָ לי אוֹרוּ עיני, כי טעמתּי מעט דבש הוה", זעה אוֹיךְ דיגעואָהן 
, הערשעלע" ז. 155: ,,ס'אלז א נחת, א ליכט אין ד; אוֹינען". 
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פֿונקען װאָלטען געָפֿלױגעֶן, מעַן זאָגט דַעֲרבֹּעָר: ,געָשמאַקעָ 0 
פּעָטש אַזוֹי אַז פֿינקען זעַנעָן געֶפֿלוֹיגען 1),,פּעָטש- + 
אַז. פֿוּנקעןף זעָנען געֶפֿלוֹיגעַן. פֿוּן די אויגטר. -| 
אַז מעָן װיל זאָגעָן דאָס אַ מעָנש װעָט אַ זאַך שװעָר אָנקוּמעָן - זאָגט / 


מעָן : ,עֶס װעָט איהם נאָך גרין און געָל געָהן פֿאַר דו אוֹיגעֶן" פֿעָרג ‏ / 
,עֶס װעֶט אֹיֵהם אָנקוּמעָן מיִט גרינע װעֶרם' 2 : : 6 
אז פּילעֶן זאָגט מעָן אוֹיך: עָר האָט געַקריִגעַן, | 
אַ פּאַטש - אַז עֶר האָט דעָרועָהעָן די עַלטעֶָר +- 


בּאָבּץָ פֿאַר די אוֹיגעָך, ,אז ער האָט דעֶרועָהעַן + 
קראָק9עַ מיט לעָמבּערג" 3) מעֶן זעָהט די דאָזיַגע מקומות 
נישט בּלוֹיז װעָן מעָן בּעֲקימט גוּטעָ קלעפּ, נאָר אוֹיך בײַ אַנדעַרץַ / 
אוּנאַנגעָנעֲמליִכֶע אוּמשטענדען. זעָה שלום-עליכֿם בּ. שׁ ז. 150: ,למאי / 
זאָגט מֵעֶן בּײַ אוּנז ,קראָקע מיט לעָמבֹּעֶרג ? אַז מעָן עֶסט אזֹיעֶרעַ 
זאַך, זאָגט מעַן: סאזז אַזֹי זוֹיעָר, אז מעָן קאָן דערזעָהען קראָקע מיַט / 
לעֶמבְּעֶרג, אָדעֶר אז מעֶן דעָרלאנגט אײַנעָם א גוּטעָן פאטש. זאָגט מעַן 
אַז ,עֶר האָט דעֲרזעֶהעֶן קראָקע מיט לעָמבּעֲרג". 4) 

ועֶגען דעָם זעָהעָן זיך מיט דֹעֶר בּאָבּעַן, געפֿינען מיַר בי , טבּיה 
. דעָם מילכֿ:גען" (ז. 47): ,בּיזט װעָרט מען זאָל דיך אַנידעַרלעַגען אוּן 
בּרכוּש גְדוֹל אַרײַנצימבּלעַן, אַזוֹי פֿיל אַז זאָלסט זיך זעָהעָן מיט דעֶר 
בּאָבּע צײַטיל פֿוּן יעֶנעֶר װעֶלט'. מעֶן געֶפֿינט נאָך בּײַ שלום עליכֿסץ . 
בּ 1 ו 8 איעֲדעֶר שנעָל האָט מיר געֲגעֶבּעֶן צוּ זעָהעָן ך מיט'ן 
טאַטעֶן פֿון יעֶנעֶר װעלט", 

איך גלוֹיבּ אַז דאָס אַלץ הײַסט: עֶר איז געֲועֶועֶן קרוֹב למיתה 
אוּן זיך שוֹין געזעָהעָן מיט יעָנעֶר װעָלט. פֿעָרגלײַך מיט די פֿאָלגעֶנדעַ 
שטעַלעֶן בּײַ שָלוֹם עליכֿטסן: בּ. שׂ ז. 164: ,איהר װײַסט, װאָס הײַסט 
,שטעַלעֶן אַ גוּבּעָרנאַטאָר'? מעַן טהוט אֲנעֶץ אײַן דעָם גראָבּעַן פֿינגעֶר 
אן מוֹיל, אוּן מעָן דעָרלאַנגט אײַך אקן זײַט צװישעָן די ריפּעָן אוּן 


) שלום עליבם ב. שָׁ ז. 145. ,סערקעלע" ז. 31: ,זי האָט מיר אַפּאַטש געגעכען 
זענען מיַר אַ זוינע פֿינקען פֿאַר דל אוֹיגען גיפֿלוֹיגען". 

2) שלום עליכם ב: ונשֵׂ ז. 15, ב. 8 ז. 86. זעה אוֹיךְ שלום עֲליכם ב. 11 ז. 109:, 
,דערלאַנגט אין די צייהן, אַזוֹי אַז פֿינקען זענען געפֿלױגען פֿוּן די אויגען". 

3) וועגען דערזעהען ,קראָקע מיט לעמבּערג" זעה מענדעלע מו"ס ב. 111 ז. 159. 
אוּן ב. {שׂ ז. 86, 
4 עה אוֹיךְ שלום עליכם ב. שׂ ז. 34, 
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צוישען בּוֹיךְ. דערזעהט איהר אײַך מיטן מלאך המות". אוּן בּ. 4111 ז. 


4 פֿון די קרײַטעָר פֿלעָג איך מיך זעֲהעֶן בּשעת מעשה מיטץ 
מלאך המות". בּ. /ׁז 33: ,איך האָבּ דעָם פּראָשעַק אײַנגענוּמען אין 
זיך געֲזעֶהעֶן מיט'ן טוֹיט" 1 : א 

איִן תלמוּד איז דאָ אַ אויסדרוּק ,אוֹי לעינים שכּך רוֹאוֹת". אוֹיף 


ייו דיש זאָגט מעֶן ניִשט בּלוֹיז די איִבּעֶרזעֶצוּנג דעֶרפֿין ; מוֹצֵה צוּ די 


אוֹיגעְן װאָס זעָהעַן דאָס צוּ װעֶן מעֶן זעֶהט אַ שלעַכֿטץ זאַך, 


נאָר מען זאָגט אוֹיך: ,די אוֹיגען טהוּען וועה צוּזצהענדיג? 
ד "5 צי * יצ = 5 : ש 


שׁוֹין אין תנ"ך װעֶרט אַ מעַנש, װאָס מען קאָן פֿון איִהם נאָר צרוֹת 


האָבּען, אָנגערופֿעַן -- ;אַ דאָרן איִן אוֹיג" (ולצנינים בּעיניכֿם, יהוֹשׁע 


כ"ג. י"ג) אוֹיף ידיש רוּפֿט מעֶן אַזֹי, אַ מעַנש װאָס מעֶן קאָן אוהם 


נישט אָנקוּקעַן, אוּן עֶס שטעכֿט יעֶדער קוק אוֹיף אֹיִהם 2), 


אַ מענש װאָס מעֶן קאַן איהם נישט לײַדעַן הײַסט אוֹיך, דאָס עֶר 


אט ,ול אַ בּילמע אין אוֹיג" 3). 


אַזאַ מעֲנש איז אוֹיך אַ שפּיַן אין די אוֹיגעֶן" 4) װען 
אײַנעֶר דרעָהט זיך אַרוּם פסט אוּן פּאַס אוּן רוּהרט זיך דעֶרבֹּעֶר צוּ 


צוּ זאַכעָן װאָס ער בּרוֹיך נישט -- זאָגט מעֶן צוּ איהם: ,האָסט 
נישט װאָס צוּ טהוּן-נעִם אַשפּיִלקע אוּן גראבּעָל דיר 


פן ד? אניגען" 


1) זעה אוֹיך ב. 01 ז. 120: , אז ער נעהמט אײַך אָן מיט דל דאַרע פֿינגער בל 


:דער האַ ד, דערזעהט איהר יענע װעלט", ב. 4111 ז. 152: ,מיט אַזא רציחה, אַז זיי האָכען 
זיך דערועהען מיט יענע ועלט". 


2) מענדעלע מו'ס ב. { ,ד; אַלטע מעשה" ז. 15 ב. זַשׂ ז- 20, בּ. שׁן ז. 112. 
3 הארט ב. 1 טי 2 
4) פֿערגלצך מיט דער רעדענסאַרט: ,פֿײַנט װו א שפּין' א. בערנשטין. 
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זוע 


אַ טוֹיטעֶן פֿעָרמאַכֿט מעָן די אוֹיגען אפֿילוּ וועֶן עֶר שטאַרבּט מיַט 


אָפֿעַנעָ אוֹיגעֶן, דעֲריִבּעֶר אַז מעָן זאָגט ,כּל זמן די אוֹיגעֶן זעַנעֶן 


אָפֿען" הײַסט דאָס: כֹּל זמן דֹעֶר מעֲנש לעֶבּט. דאָס שפּריכֿװאָרט זאָגט: ‏ 


,כּל זמן דעֶר מעֶנש האָט די אוֹיגעֵן אָפֿעַ, זאָל עֶר נאָך 

האָפֿען"1) /אַ בּלינד עָר זאָגט מעֶן װיְדעֶר, האָט אַגריַנגעַן 

טוֹיט', מען פֿעַרשפּאָרט איהם די אוֹיגעֶן צוּ צוּמאכֿעַן 6 
,צוּמאַכֿען א אוֹיג" הײַסט װיִדעֶר -- שטארבּעֶן 3), אוֹיךְ שלאָפֿעַן. מען 


בּעַנוּצט אַממײַנסטעָן בּדרך גוּזמא אוֹיף אײַנקָם, װאָס האָט ניִשט געַקאָנט". 


אײַנשלאַפֿעַן, אוּן מעָן זאַגט: עעֶר האָט קײַן אויג נישט צוּגעָ= 
מאַכֿט, ,קײַן אוֹיג ניִשט געקאַנט צוּטהוּן" 4), פֿעֶרהאַן אַזאַך בּײַ װועלכֿעָר. 


מעַן טאָר נישט צוּפֿיִעל נאָך קלערעֶן, נאַר ,צ וּמאַכ עֵּן די אוֹ יגעֶן 


אוּן טהוּן אוֹיף גאָטס בּעֶראָט' 5) 


װועַן אײַנעם שלעפֿעָרט, אוּן ,די אוֹיגען פֿאַלעַן איֵהם צוּ", הײַסט 


צס. דאָס ;די אוֹיגעֶן קלעַפּעָן זיך איִהם"6) /,עַה קאָן = 
אויגען נישט אױפֿרײַסען" 7). 


{) א. בערנשטיין האָפֿען" 3, 

2) דאָרט ;,בל;נדער" 2. 

3) מענדעלע מו"ס בּ. 11שׁ ז. 25, שלום עליכם ב. 111שׁ ז. 168: ,סײַדען איך װעל 
חלילה צוּמאַכֿען איין אויג". 

4 מענדעלע מוי'ס ב. 11 ז. זוזטא, ב. 1שׁ ז. ז. 66, 0/,  .112‏ .סערקעלע" ו. 359 
,דו נאַכֿט כֿאָטש קענען אַ אוֹיג צוּ טהוּן". 

5 דאָרט ב. 18 ז. 58. 

6) שלום עליכֿם בּ. 1 ז. 122. בּ. 11 ז. 117. 

) ,ד: געשיכטע פֿוּן כבא" (ווילנא תר"ע) ז. 217, 
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זוזשׁ 


די זוּן פֿעַרבּלעַנדט די אוֹיגעְ, אַז מען קאָן אין איהר נישט 
אַרײַן קיּקען, דעֶרבּעֶר װעָרט געזאָגט אוֹיף יַעֲדעֶר װײַסע, רײַנע, שעה= 
נֹעַ זאַך, בּדרך גוזמא --,עֶס פֿעַרבּלעָנדט ד: אוֹיגען" 1). אוֹיף זעָהר 
אַ שעָנעָם מעֶנש זאָגט מעֶן אוֹיך, װ! אוֹיף דער זוּן --,ס'איז איִהם אין 
פּנִים נישט אריינצוקוקען") / 

אוֹיךְ קונצעַן = מאַכֹעֶר פֿעַרבּלעַנדעָן די אוֹינעֶן (אחיזת עינים) 
דוּרך זײַעֲרעָ פֿעֶרשידעָנעָ געֶשקטְעַ געֶפֿלינקע בּעװעגוּנגען. װאָס דער 
צוּשוֹיעֶר בּעֲװײַזט נישט צוּ בּעָמעַרקען דעם שװינדעל, דעריבּעֶר װען 
מעָן געַנאַרט דעָם צװײַטעָן דאָס עֶר זאָל נישט קעֶנעְן בּעֶמעַרקעַן װי 
מעֶן בּעַשװיִנדעָלט איהם, דעַן מעֶן נעֶמט איָהם אַרוּם מיט חניפֿה, פֿאַל. 
שקײַט אוּן צביעוֹת, הײַסט עֶס אױך, דאָס מעֶן פֿערבּלעַנדט אֹיהם די 
אוֹיגעֶן 3). אוֹיך דאָס רעָנדעַל קאָן , פֿערבּלעַנדען די אוֹיגעַן" 4. 

פֿעָרהאַן װדעָר אַ זאַך װאָס ,פֿעַרשײַנט ד? אוֹיגען" מיט איהף. 
שעַנקײַט 5). ?א | 


{) פרץ , פאָלקסט. געשיכטען" ז. 244: , איהר שענקשײַט האָט אַלע אויגען פֿערבלענדעט* 
2) שלום עליכם ב. 4111 ז. 59, ליניעצקי , דאָס פּוילישע יוּנגעל" ז. 29: ,שען, 
אז ס'אלז אור גאָר ניט אין צוּרה אַרײַנצוּקוּקען', פֿערגלײַך מיט דעם אוֹיסדרוּק ,פניו כפני 
חמה'' אוּן מיַט דער מעשה װעגען משה רבּינו שמות ל'ד, כֿ'"ט--ל"ה. אַ רב האָט א מאָהל 
געשריבּען אין א הסכמה אוֹיף א ספֿר: ,פניו לפני חמה', אַז מ'האָט זיך געװאוּנדערט, װל 
קוּמט דאָס אזוי צוּ שרײַבען אוֹיף אזא שלעכטען ספר ? האָט ער זי ערקלעהרט, דאָס דער 
פּשט איז : פניו כפני חמה, אז מ'קאָן אין אייהא נישט אַרײַנקוּקען, װי אין דער ווּן ארײַן. 
3 מלנדעלע מויס2ב. }1 דק 2 ב. 18 1 31:00. 11 25, ב. {ןש :יה 3206 


4) אַקסענפֿעלד, , דאָס שטערינטיכֿעל" ז. 128, פֿערנלײַך מיט'ן פּסוּק װעגען שותד ג: 
,כּי השוחד. יעור עיני חכמים'. 
5) מענדעלע מו"ס ב. 1ע ‏ ז. 420 
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אוֹיף אַ גרויס פֿיַנסטערניש זאָגט מעֶן: , פינסטעָר חאָטש אײַן אוֹיג 
אַרוֹיסצוּנעָמעֶן" 1), שײַנט אַז דאָ מײַנט מען נישט, אַז עֶס איז פֿינסטעַר 
אי אַז מעֶן קעֶן זיך אַ אוֹיג אַרוֹיסְנעֶמעֶן אָנשלאָגעַנדיג זיך אין עֶפּעֶס, 
װײַל מעֶן קאָן נישט בֹּעָמעֶרקעָן װאָס עֶס טהוט זיך אַרוּם, נאָר װײַל 


אַז מעָן שטרעָנגט שטאַרק אָן דאָס אוֹיג, װ:לענדיג דעֲרועֲהעֶן עֶפּעָס ‏ 


אוּן מעֶן דעֲרוֹעֶהט נישט, איז פֿוּן אָנשטרענגונג אוּן שפּאַנוּנג שטאַרצט 
מעֶן אוֹיס אַפּאָר אוֹיגעָן, גלײַך װו זײַ װאָלטען אַרוֹיסגעקראָכֿען. דעָרוּם 
בּעֶנוּצט מעַן אוֹיך דעָם אוֹיסדרוּק: עָר נעָמט זיך די אוֹיגעֶן 
אַרוֹיס, אוֹיך װעָן מעָן לײַנט אוּן מעָן שרײַבּט אין דֹעֶר פֿינסטער, 
אֲדעֶר גאָר קלײַנץ אוֹתיות, אֶדעֶר מעֶן קוּקט אײַנעָם שטאַרק אויס 42 

אוֹיִף װואוֹילעָריש לשוֹן זאָגט מעָן אוֹיף אַ גרוֹיס פֿינסטערניש ,מ עֶן 
מּוּז נעָמעָן די אוֹיגעֶן איַן די העֶנדזעָה שלוֹם עליכֿם בּ. זַזש 
123: ,בּיז ס'איז געָבּליבּעַן, אַז מעָן מוּו נעָמעָן די 
פֿ אוֹיף די פּלײַצעָס אוּן דו אוֹיגעָן אין די העָנד אוּן 
צולה-רגל זײַן 3) 


) מע:דעלע מו"'ס ב. זַשֵׂ ז. 43, ב. א ז. 17, 

2) דאָרט ב. 8 ז. 26: ,זיך אַרוֹיסגענוּמען די אוֹיגען קוּקענדלג", ב. וֵַשׂ ז. 115: 
;נעהמט זיך אֶרוֹיס די אוינען מיט'ן פֿעדערען פֿליקען שפּעט בּײַ נאַכֿט", ב. זַשֵׂ ז. ז. 33 
5 101: ,,געמט זיך די אוֹיגען אַרוֹיס בי דער נאָדעל". 

3) פרץ ,פֿאָלקסט. געשיכטען, ז. 54: ,עס פֿאַלט צוּ די נאַכֿט, װאָטש נעם דל 
אויִגען אין די הענד אוּן זוּך זיך צ ווענ''. 


בי 106 = 


עלישט א י- 


יו א : 


וועַז צװײַ האָבּעַן זיך שטארק געשלאָגען, זאָגט מען ,זײַ האָבּעֶן 
זיך ד: אוֹיגעְן אוֹיסגעָר:סעֶך. דאָס אײַנעֶר װעֶט דֹעָם צװײַטען 
! שלאָגען, שטאַרק זיך כּעסץ אױף איהם - הײַסט: עָר װעְט איהם 
די אוֹיגעֶן אויסרײַסעְך, ;אַרוֹיסנעָמעֶן |) דען בּײַ אַ געש= 
לעָג טרעפֿט זיך אָפֿט דאָס;מעַן שלאָגט אײַנעָםאנ'אוֹיג אוֹיס' טס 
אָדעָה, מעָן האַקט אֹיֵהֶם אוּנטעָר אפּאָר אוֹיגעֶן און מעֶן 
מאַכֿט איהם , לאַנטעָרנעָס אוּנטעָר די אוֹיגעֶן" 3) 

ועֶן אײַנעֶר טהוט אַזוֹינס, װאָס אַלעַ האָבּען צוּ איהם פרעֶטעָנ- 
זיעֶס דעֲרוֹיף, הײַסט עָס, דאָס , אַלע רײַסען איהם די אוֹיגעְן 
אהי ס', 4). אוֹיף אַ גרוֹיסען חצוּף, זאָגט מעָן: ,אַ גרוֹיסעֶר עזוּת-פּנים,. 
רײַסט יוּנג אוּן אלט אוֹיס ד; אוֹיגעֶן" 5) 


{) שלום עליכֿם בּ. 1 ז, ז. 171, 196. בּ. שׁ ז. 164. 

2) ,וכי יכֹּה איש את עין צבדו" ,,משפטים", כ"א, 26, 

3) שלום עליכם בֹּ. וַשׂ ז. 96. 

4 מ. ספּעקטאָר ,עניים ואביונים" ז. 87: ,ער װעט איהר פּשוט דערפֿאַר אַדוֹים 
וײַסען די אויגען". 

5) לינעצקו ‏ דאָס פוילושע יוּנגעל" ז. 422 
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עֶהנלופֿקײַט אין געשטאלט אוּן אוֹיסעָהעֶן הײַסט אוֹיף העבּרעָאיְש 
עינוֹ. כֿעין" 1). : 7 

אוֹיף יוּדיִש זאָגט מעַן אוֹיך,. וועֶן אײַנעֶר איז עהנליך צוּם צװײַ- 
טעֶן, װעֶן אפֿילוּ נאָר גײַסטליך אוּן אין כֿאַראַקטעֶר ;עָר איז 
ײעַנעַר אויס'ן אוֹיג"2 . 

- = װען אַזאַך איז זעָהר פֿול, זאָגט מעַן ,ס'איִז פֿוּל מיט'ן 

אוֹיג" בײַ שלוֹם עליכֿםן, אָבֹּעֶר: ,ול װ; אײַן אוֹיג"ב. כװײַס 
נישט צוּ דאָס מײַנט מען צוּפֿערגלײַכֿען מיט דעָם אוֹיג-בּאַללעָם, װאָס 
פֿולט אָן דֹעָם חלל פון אוֹיג-לאָך אין קאָפּ, אָדעֶר מיט דעָם אױג 
- בּאַללעם זעַלבּסט, װאָס איז אַזוֹי פֿול אָנגעגאָסע. / 

אוֹיף איבּעַרגעַבּאָרגטעָן אוֹפֿן רופֿט מעַן אָן ,אויג" ד;? טראָפּעַנס 
פֿעַטקײַט אויף א זוּפּ, א. ד. ג. אוֹיךְ אין שטריקען רוּפֿט מעֶן יעֶדען 
שטריק, יעֶדעַ פֿעָרשלײַפֿונג --,אוֹיג 4). אויך אין קאָרטעַן-שפּיל אי 
פֿעָרהאן , אוֹיגעַן" (5. ְ 


) ,ועינוֹ כּעין הבדולח* במדבר , י"א--ז', / ו 

2) פרץ בּ. 1 ז. ז. 177, 196. ב: זַוַנֵשָׂ'ז. 283. 

462ב. 1 ז. 195 בּ. 1זשׁ ז. 27. : 

4) מענדעלע מו"ס בּ. 11 זי 46 : , אוֹיִף װיִפֿיעל איינעלעך אָבצוּלאָזען דען זאָק'. 
-,צעהלט ד; אייגעלעך פֿוּן זאָלי שלום עליכם ,דער גט", , הױיזפֿרײַנד" ב. } ז. 46. 

5) שלום עליכֿם בּ. 1שׁ יז. ז. 144, 147: ,כשרע דרײ אוֹינען", ,ר'האָט זעקס 
-אוֹיגען", ,,ס'פֿעהלט איהם סך הכל אֵיין אוֹיג'. 
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אוֹיף צװײַ געַליִבּטע, װאָס קוּקעָן זיך כּסדר נאָר אָן, שרײַבּט 


א. מ. דיק: ,זי האָט געֲהאָט אוֹיגעָן נאָר פֿאַר איָהם, אוּן עֶר נאָר פֿאַר 


איהר" 1). ועֶן אײַנעֶר האָט אײַנעָם צוּם עֶרשטעָן נישט דעָרקאָנט, נאָר 
ערשט דעַרנאָך גוּט צוקוקענדיג זיך צוּ איהם דעֶרקעַנט עֶר איהם, 
שרײַבּט דעֲרוֹיף א. מ. דיק : , איהם זעֲנעַן אַראָבּגעפֿאַלעַן צװײַ שופּין 
פֿון די אוֹיגעַן אוּן עֶר האָט איהם אָנגעֶהוֹיבּעִן דעָרקענעַן" 2. 

פֿאַרהאַן אַ מענש, בּײַ װעַלכֹעֶן עֶס איז ,טוּנקעָל די ראיה" 3) 
ד. ה. ;עֶר האָט אַ נידריגע ראיה", פֿארהאַן װדעָר אײַנעָר, װאָס האָט 
,א שאַרפֿץ ראיה" 4) ד. ה. ,אַ װײַטע ראיה" 5) אוּן ,אַװײַטען קוק". 

פֿעֶרהאן אײַנעָר, װאָס ,האָט די אוֹיגעֶן אין קאַפּ' 


6) פֿערהאַן אָבֹּעֶר אײַנער, װאָס פֿאַרוֹעָהט גאנץ געװעֶהנליכֿע זאַכעֶן 


דאן זאָגט מעֶן צוּ איהם: ,דוּ זעָהסט נישט ? צי זעֶנעֶן דיר דײַנע 
אוֹיגען אוֹיף דעֶר פּאטיליצע אַרוֹיס"? /) 


) ,פֿײיַגעלע מגיד" ווילנא תרכ"ח ז. 235. 

2) ,די שקלאַװערל?" ב. 11 ז. 60, ב. 1 ז. 50: , עס זענען אֵיֵהֶם דאן ערשט, וי צוויי 
ישופּין אראָפּגעפֿאַלען פֿוּן די אוֹינען אוּן האָט דיזען יוּנגען מאַן בּאַלד דערקענט". 

6 מאנל דלוגאַטש ,דער עולם התוהו'גיק" ז. 141. | 

4 דאָרט ז. 23, 

5) בײַ דיק , דל שקלאַװערט" בּ. 11 ז. 172 , די נעגער האַבען אללנע זולער װײַטע אוֹיג" 
:אוֹיך איינער װאָס זעהט גלסטיג װײַט, הייסט: ער האָט אַ װײַט אויג, 

6) דינעזאָהן. , הערשעלע" ז. 63, א. מ. דיק , דער פֿאַָרטעפּיאַניסט" ז. 238 : ,װער נוּר 
אוֹיגען האָט אין קאָפּ צוּ בּעטראַכֿטען". פֿערגלײלך ,החכם עינלו בראשו". 

) מ; ספּעקטאָר ,דל יוּדישע וועלט" ז. 114, בײ מאָנ: דלוּנאַטש , דער עולם'התּוֹהויניק* 


/" 3 אזז דאָ אַ מין שבוּעה, אָרער קללה. ,זאָלען מיר ד: אוֹיגען אַרוֹיס אויף דער פּאַטיליצע"! 
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מיִט די אוֹיגעָן װײַנט מעֶן. פּעֲרהאַן אָבֹּעֶר דאָס מעָן װײַנט נאָר 


בדרך מליצה, ד. ה. מעֶן קלאָגט זיך, מעֶן זשאַלעָװעט זיך פֿאַר אַ צויי-. 


סעָן. דעָריִבּעֶר װילעֶנדיג זאָגעֶך. דאָס אײַנעֶר האָט געַװײַנט אין דְעֶר 


װיִרקליֿקײַט, זאָגט מעָן ;עָר ה אָט געָווײַנט מיִט טרעִַ הל : 
ר עֶןף 1) פֿעֶר האַן אפֿילוּ דאָס מעָן װײַנט ,מיַט בּיִטעִ רֹעָי א 


ט ר ערע 2) סגיבּט אַבּעֶר מעָנשעָן װאָס װײַנעֵן אוּמזיסט אוּן 
אוּמניִשט, דעֶריִבֹּעָר זאָגט די װעָלט זעְהר שעָהן; ;איבֹּעֶר די זיס עִ 


טרעָהרעָך קאָנעֶן די ביִטעֶרעָ נישטקמעֶן פֿאר גאָט" / 


6 פֿאַלשעִ טר עָהרעֶן - הײַסען אוֹיך: ;צ יב עֲַלץָ-טרעָה- 


ר עִ ן" 4). דען שנײַדענדיג ציִבּעַלעֶס געֶהעֶן די אוֹיגעֶן איַבּעֶר. חאָטש דעֶר מעָנש ‏ 


האָט דאַמאָלסט קײַן בּעֲזוּנדעֶרעֶן עגמת נפֿש נישט. פֿעָרהאַן גוּט עָ 


טרערעָן טרעֶרעֶן פֿון פֿרײיד כ) פֿעַרהאַן אָבֹּעַר אוֹיך- 


,הײַסץָ בּליּטיגץ טרעֶרעֶן" 6) פֿעֶרהאַן , ס'שט עַ לעֶן 
ויך סרצַאעַן אין ד: אַויגצן' /) אֲבעַה' די 8 - 


ר עֶן קוּמעָן איַן די אוֹיגעֶן אַרײַן" 8) פֿעֲרהאן / 


, מעָן שטיַקט די טרעֶרעֶן" 9) פֿעַרהאַן אבּעָר, דאָס ,,מעַן 


{) שלום עליכֿם בּ. ש . 100. 
2) פּרץ בּ. || ז, 34. 

3) לש א. כערנשטיין .טרֹעהֶר*" 1: גאנבער די פֿאַלשע טרעהרען קענען שוֹין ד3 

אַמת'ע נַימ אַריף אין הימעלי 

4 א. בערנשטיין ‏ . טרעהרען* 2 
5) שליס עליכס ב. 11 ו. 201. 
6} מענדעלע מו"ס ב. 18 ז. 87, ב: 0111 ז. :. 278, 234, 216, 294 
) שלום עליכם כ. || י. 201, דיק ,דנ שקלאַװערײ* ב. 11 ד 10 
8) א. בערנשטיין , זַידע- 
9) מענדעלע מו"ס ב. 011 ז. 06, 
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בּעְװאַשט זיך מיַט טר עֶרעֶן 41 פֿוּן װײַנעָן א סך וֹעָ= 


רֹעֶן די אוֹיגעָן קאַליע ד. ה. אוֹיף יּדיש יעֶר האָט זיך די אוֹיגעֶן 
אוֹיסגעװײַנט! 2) אוֹיף פֿרעָמדעַ קברים זאָגט מעֶן אֶבֹּעֶר, װײַנט מען 
זיך קײַן אוֹיג ניט אוֹיס' 3) פֿוּן פֿיעל װײַנעָן בּעֲקימט מֵעֶן רוֹיטעַ 
פֿעָרװײַנטע אוֹיגעֶן 4 און נעשװאָלעֶנעָ אוֹיגעֶן 45 דינעַנזאָהן 


בּרעֶנגט: ;אַז מעָן װײַנט זיך אוֹיס, זאָגט מעָן, װעֶרט קלעֲהרעֶר אין די 


אוֹיגעַן" 6). אוֹיף אַ זאַך, װאָס מעָן האָט דעֶרפֿון קײַן גרוֹיס צער נישט 
געֲהאַט, זאָגט מעָן מיט קאַטאָװעֶס: ,איך האָבּ מיךְ אוֹיסגעֶװיַנט דעֲרוֹיף 
דאָס דריטע אוֹיג" 7 בּײַ דוק'עָן זאָגט מען אוֹיךְ אוֹיף צװײַ, װאָס 


האָבּעֶן ציזאַמען געֶװײַנט אויף אַײַן זאַך ,זײַ האָבּען זיך געֲנוּג אײַג= 
געֶװײַנט הײַסע טרעֶרעֶן אײַנעֶר אין דֹעָם אנעָרעֶנס אויגען 8) דיק 
בּרעֶנגט אוֹיךְ אוֹיף פֿיעֶל עֶרטעֶר דאָס אַ אַלט שפּריכֿװאָרט זאָגט: דער 


מעֶנש איז ניט צוּ פֿרײַדעָן געָמאַכט, דאַהעֶר איז דאָס אוֹיג מיט טרע= 
רעֶן פֿ5 אוֹיך ווען עֶר לאַכֿט" 9 6;אַז דאָס האַרץ איִז פוּל (עגמתּ 


- = נפש), געָהעֶן די אוֹיגעֶן איִבּעֶר" 10). פֿאַרהאַן אֶבֹּעֶר אַ אייסדרוּק, װאָס 


איִז מיר נישט געֲנוּג קלאָר; וװעֶן אײַנעֶר פֿעֶרלאַנגט צוּ טײַעֶר פֿאַר 
אַזאַך, זאָגט מעֶן: ;עֶר האָט געֶבאָטעָן, אַז ד! אוֹיגעֶן זעֶנעָן אַזשׁ 


איבּעֶרגעָגאַנגעַן", 


1) מענדעלע מו"ס ב. שָׂ{ ז. ז. 38 54. ב. 011 ז. ז. 8, 120, 196. דיק , די שלאװערני* 
3 11 ז. 70. 4 

2) פּרץ בּ. 11 ז. 20. זעה בּײַ שלום עליכם ב. 81 ז. 195 דעם אוֹיסדרוּק: ,װיינט 
אוֹיף בּײַדע אוֹיגען", אוּן בּײַ מענדעלע מו"ס ב. 9011 ז228: ,איין אוֹיג װיינט אוּן 
איינס לײַכֿט", פּערְנלײַך אוֹיִך מיט די אייסדרוּקען: ,זי האָט זיך די אוֹיִנען אויסגעקיקטי* 
דינעזאָהן ,, הערשעלע" ז. ז. 127, 153 : ,קוּקט זיך די אוֹיגען אוֹיס', פּרץ ,פֿאָלקסט. גע. 
שיכֿטען" ז. ז.' 16, 61, 

3) אַ. בערגשטיין ,,װיינען" 1. 

4 מענדעלע מו"ס ב. וַשׂ ז. 121, 

5) דאָרט ז. 120, 

6 ,הנאהבים והנעימים. ז. 24. בּײַ מאָני דלוגאטש ,דער עולם התּוהוניק' ז. 23: 
זאָגט מען אוֹיך , דאָס טאַבּאַק מְאַכֿט לויטער די אויגען". 

אַ. מ. דיַק. , דער פֿאָרטעפּיאַניסט? ז. 61, 

8) דאָרט ז. 29. ,די שקלאַװערט. ב. } ז. 43, ב. 11 ז. ז. 50, 73: .זיי האָבען אַרײַג- 
געװיַינט הייסע טרעהרין אַיינע די אַנדערע אין די אויגען". 

9) ,דער אַפּיעקוּן" ז. 60 אוּן נאַך. 

0 בערנשטיין , האַרץ". 
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הוֹספוֹת. 


-צו / 5: ליניעצקי ;דאָס משלהת" 19:.2: ,לעג װו 


;העֶרעֶן מיט קאָפּ. | 2 ר 
| /,דעֶר פּוֹימאַניק" (ר' אבּא מוילנא. זיטאָמיר תרל"ה) 30 הי" 

, זאָלסט שכֿל האָבּעַן, נאָר קאָפּ!* ש 
ליְניעְצקִי ,דאָס פּוֹיליִשעָ יּנגעָל' ז. 120: עֶס לײַגט זיך משי | 
גאָרנישט אין קאָפּ אַרײַן עֶס זאָל זײַן אֲזוֹי גאָר פּשוּט'. ,דעֵר װֹעָ? לט 
לוח' ז. 69: ;געָהט גאָר נישט אין קאָפּ ארײַן". ,די געֶשיכטעַ פֿוּן . 
בא" ז 35: , אָבֹּעָר. איר גײַט דאָס אלץ ניט אײַן. / 
| די ר 18 (מאת יעבץ רוקח מע קצר עינים, ווארשא, / 


אַזוֹינע { ִפַֿנטלוכט רציחות קענען געַשעהעץ". - 
לינִיעֶצקי !,דאָס פּוֹילישע יּנגעָל ז 23:. | שי 
; {מיִר איז דאָס גוט אין קאָפּ אַרײַן". ז 38: אדעָם טאַטעֶן אי | 
דאָס אַרײַן אין קאָפּ", | א 
ק. עֶפּשטייַן (,לײַבּקע קלאטץ" װילנא 1914 ז. 19): ,די דאָגע - 
װעֶרטעֶר זעֶנעֶן סאָפֿיעָן טיף אזן קאָפּ אַרײַן'. , העֶרשעֲלעָ אָסטראָפּאָליעָר" / 
- ז. 212 ,זיך גוּט געֲנוּמעָן אין קאָפּ ארײַ". ‏ 21: ;אגאל אי | 
מחשבה אין קאָפּ, | | 2 : 
ליניעִצקי , דאָס פֹּילישע יּנגעלי ז. 24: {רבּונו של עוֹלֹם! / 
שיק דעָם מעסטעֶר אין קאָפּ ארײַן אַז עֶר זאָ.? ז 30 31: ,דאָס 
| פֿארשפּיעל ליגט איהם גאָר אין קאָפּ. 
131; עדער חֹלוֹם איז מיַר אַלץ געֲלעֶגעֶן אין קאָפּ', ע. גלאשטי = 
(שפּרינצץ די פּקחית' ז. 17): עמֹעֶר װ! אַזעֶלכּעָ װעֶרטעֶר לוגט. אהם - 
אין קאָפּ ניט", יע 
א מ. דיק די שקלאַװעָריַי ז. 28: 
,דאָס מוּז שטאַמען פֿון דעָר מאַדאַמס קאפ" 
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צוּ ז. 6: ,דאָס פֿרײַל;כֿע העָרְשׁעֲלְעַ' ז. 17: ,די נגידים, מיט דעָם 


אע ו 20 0 
קאָפּ זאָלעַן זײַ אָנלײַגעָן". ליניעָצקי ,דעֶר װעֶלט לוח' ז. 66: אדעֶס 
רב'ס צִיג האָט אָנגעֶלעָגט מיטן קאָפּ. | 

צוּ ז. 8: דיק ,נטע גנב" ז. 60; גאוּם אָבּציפֿאַרטיגעַן די בַּעֲלִי= 


ענלות פֿין מײַן קאָפ", 
לונִיעֶצקי, , דאָס פּוֹיליִשע יינגעָל" ז. 7: ,נאַ דיר גאָר אַניאנקע 


אייף מײַן קאָפּ!". ע. בּלאשטיַן ,שפּרינצע דִיי פקחית'' (וװילנא תרנ"ה) 


ז. 15 - ,אַרוֹיף געשיקט געְייאַרעָן אַ צרה אוֹיף מײַן קאָפּ". ז. 21: ,װאָס 
צרות עֶס איז אײיסגעגאָסען געֶװאָרעָו איֹיף מײַן קאָפּ. 
צו ו 9. ;סעָרקעֲלעָ ז 58. יעֶר זאָל האָבּעַן צעָהן קעֶפּ, װעֶט 
עֵר ויך אויך ניט שטויסען. 
צי ה כף דיק ננטעיננבייז 2ג. ,א שסיצינעך קאפי. ייששלין, 


, שפּריִנצע. די פּקחית" ו. 12: , רֹעֶר. שפּיציגעֶר קאָפֿ". / בקע קלאטץי' 
פין ק. עַפּשטײַן | 27 ,מײַן אַלטעֶר גאַריִשעֶר קאָפּי. | 


צוּ ז. 16; ע. בּלאשטײַן. . שפּרינצעַ די פּקחית" (וילנא תרנ"ה) 


1 11: ,זײַן מח איַן איָהם גיט אײסגעדאַרט. (ד; ה. קײַן נאַר איז עָר 
נלט). ליניעָצקי , פֿונ'ם ריד . ס: ;אַזי האָט מיַר געדארט דער קאָכּ 
טראַכֿטעַנדיג'. דער װעֶלט: לות' ז. 54: ,דאַרט אוֹיס דֹעֶר קאַפּ, װאוּ 
נעָמט מען.. 
מען ואָגט אויך. ,דעֶר קאָפּ װעֶרט מיר אויסגעהוֹילט" פֿון דאגה... 
צוּ ו. 11: ליניעָצקי ,פונ'ם יאַריר" ז.  :5‏ דילט ט דעָר װעָלט אַ 


קאָפּ'. מאני רלוגאַטש ו. 5. אַנדרשינען אַ פֿולען קאָפּ. 
צוּ ז. 18; מאָני דלוגאַטש. ,דער עוֹלם התוהוניק" ז. 156 : ,פֿלעָגט 


איהם גריזען און פּיקען דעם קאָפּ". 

ליניעָצקי. ,דאָס משלחת' ז. 17: ,מיר איז דֹעֶר קאָפּ אומשטײַנס 
געָואָגט פֿארשלאָגען מיט דאגת פרנסה". 

אקסעָנפעלד ,דאָס שטערינט יִכַעֲל" ז. 45: העֶר האָט איָהם דֹעָם 
קאפ זאטשמעָליעָט': ,סעֶרקעֲלעָי ז. 19: ,עֶר מוּן עֶפּיִס האָבען אַ מאַליגנע 
און קאַפּ". 

;דעַו ‏ פּוימאַניק" (פֿון ר' אבא מונלנא. זיַטאָמיר תרל"ד ז 31); 
,אַ שען מײַדעל זי האַט מיר פּשוּט דעִָם קאָפּ פֿעָרדרעָהט. 

לוביעָצק: ;דאָס פּלישע ינגעל" ז 103: ,אַז עֶר האָט שכֿל 
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אַזוֹי פֿיעָל מעֶנשעָן די. קעֶפּ צו פֿערדרעָהעְ". . דיק /מאָטקע און רשק 3 


ז. 15: גגעֲהעֶן אוּם מיט פֿעֶרדרֹעֶהטעַ קעָפּ" (פֿוּן זאָרג), 

פֿוּן ,, העֶרשעֶלעָ אָסטראָפּאָל ליעָר" (א. מ. ש. װארשא ‏ 641 װעָרט 
עֶרצעָהלט, דאָס עֶר איז אַמאָל געֶפֿאַהרען אין וועֶג מיטן רבּי ר' בּרוּכיל 
איז געֶװאָרעָן א שטוּרם װיִנט: העַרשעֶלע שטעָלט 2 אָפּ און נעָהמְט זיך 


זוּכֿעֶן. 


אוך װיל נעָמַעֶן אַבּיִסעֶל בּראָנפֿען. 

-- װאָס עֶפּיט אין מיטעָן דעֶריִנעְן בּראָנפֿעַן ? א 

-- פֿעָרשטײַט איהר מיך רבּי לעֶבּעָן, דער װינט בּלאָוט מיר 
אין פּנים, װיל איך נעֶמעֶן אַבּיִסעָל בּראָנפֿען, װעֶט זיך מיר פֿעֶרדרײַעְן 
די קאָפּ, װעָט דעָר װינט מיר בּלאָזעָן אין דעֶר פאטולוצע. : 


לינִיעְצקִי ,דאָס פּוֹילישע ינגעָל' ז. 103: ;עֶר האָט מוֹרא פֿאַ / 


די קינדער, זײַ װעֶלעֶן איִהם דעָם קאָפּ אַראָבּ דרײַען. 
צוּ ז. פ1: , דאָס פֿרײַלוכע העי יע = ז. 28: , געָהט אַרים איּמע- 
טיג אַראָפּגעלאָוט דעָם קאָפּי. ליניעצקי , דאָס פּוֹליִשְעָ יּנגעָל' ז 125 


;יט לאָזען ד! איפֿקלעהרוּנג אַ קאָפּ אױפֿהױבּעָ|". .דער װועלט ליה", 


ז. 30: װװאָס מֹעָהר מַעַן פֿעָריײַסט דֹעָם קאָפּ, מעָהר. חאַפט. מעַן 
א קלאָפַּ", : 
צוּ ז. 22: ליניעָצקו ‏ דאָס משלחת" ז. 47: חאָטש האַק מיר דֵעָם 
קאָפּ אָפּ, װײַס איך ניט". 7 

ליניעֶצקי , דאָס פּוֹיליִשעָ יוּנגעָל' ז. 23: , האָטש נֵעָם מיר אַראָפּ 
דעס קאָפּ, געָדעֲנק איך ניט". די געַשיכֿטע פֿון בבא" (װילנאַ תר"ע) 
ז. 67: ,עָר האָט פֿעַרדינט מעָן זאָל איהם קעפּעַן. | 


צו ‏ 224 אַקסעֶנפֿעָלד: , דאָס שטערינטיכֿל. ז. 88 ,מײַן שװעָף 


האַרץ צוּ זײַן קאָפּ אויסגעַלאָזט". 

ליניעצקי דאָס פּוֹיליִשעָ יוּנעָל' ‏ 32: ;דעָם רבינס ינגעל 
האָט בּיי אוּנז אויסגעבּײַטוּלט דעֶם לעצטען גראָשעַן בּײַ דעֶר נשמה'. 
ז. 6: איך האָבּ אָנגעהוֹיבּעַן אוֹיסציבּאַטלען חלוֹמוֹת". 


מוּסטעֶרעֶן פֿון חלוֹמוֹת-בּײַטלעָן: !) אַקסענפֿעַלד. , דעֶר עֶרשטעַן. 


יוּדיִשׁעֶר רעֶקרוּט' ז. 41; ,װאָס האָט זֹעֶך מיר געֶחלומט, מיַר אוּן מײַנע 
קֵיִנדעֶר אוּן מײַנע פֿרײַנד אוּן מײַנעץ שכֿנים אַ גאַנץ. געֶהעָדיג יאָה- 
זאָל מיר צוּ מײַנע שוֹנאיט'ס קעָפּ אוֹיסגעָהן. 


6 ליניעָצֹקי, ,דאָס משלחת" ז. 23: װאָס עֶס האָט זיך מיר גע 
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װאָס זוּכֿסט דוּ ? פֿרעָגט איָהם דֹעֶר רבּי. אוך זוּך דֹעָם פּאָגרעַבּעֵץ, ‏ 


:חלוֹמט הײַנטיגע נַאכֿט אוּן יעֶנֹעָ נאַכֿט און אַ גאנץ געֶהעֶנדיג יאָהר, 


זאָל אוֹיסגעָהן צוֹ דײַן קאָפּ, צוּ דײַן הענט אוּן פיס, צוּ דײַן לײַבּ אוּן 
לעב צוּ דיֶר זאָל עֶס זיך צוּ קלעבּעַן". : 
צוּ ז. 25; מאָני דלוגאַטש, ,דער עוֹלֶם התוֹהוניק" ז ז. 03 78 


-,ג עֶגעִבֹּעֶן א בּעֲנטש איבּעֶרן קאָפּ'. 


צוּ {. 27; אסטלינסקי:;' ,ד; יעָלְט האָט זיך איכּעַרגעֶקעְהיט" 


{װיִלנא תרס"ט) ז. 5: ,קלעהרסט שוֹין איכַּעֶר. יי מעָן יאָגט, אֵיבֹּעָין 


קאָפּ, ז. 6: ,געֲנוּג שוֹין דור צוּ פֿילאָזאָפֿורען אוּן צי טראַכֿטען 


;איבּער ן קְאָפ" : 


דיק ,נטע גנב" ז. 45; ,אײסגעקלײַדט װי אַ מאגנאַט פֿו 
בי צו יד פיס"- ליניעצקי ,, משלחת" ז 27: ,כבּעשריבּען זײַ פֿו 
בּיז פֿיס'. פֿעַרגלײַך: ,מכּף רגל ועד ראש אין בּו מתום". 
צוּ ז. 28: ליַניעצקי , פֿונ'ם יאַריד" ז. 8: , איך לויף סטרום גאָלאָװאָי". 
צוּ ז. 31: ,סערקעלע" ז. 26: ,זיך לאָזעָן אוֹיפֿן קאָפּ אַרוּמרײטעֶן'. 
צוּ ז. 34: דלוגאַטש, , דעָר עולם . התוהוניק' ז. 12: ;װי לאַנג 
קרענקט מיַר שוֹין מײַן קאָפּ ניט", מעֶן ערצעהלט דאָס װײַבּעֶר שװעֲרְעו 
אַמאָל פֿאַלש, האָבּענדיג אַ שפּילקע אין די האָהר שװעֲרעָנדיג, ריִהרעֶן 


זי הך 1 צודעם. קאָפ - פֿון -דער שפּיִלקע אוּן שװעָרעֶָן: -ד עָ ר 


קאָפּ זאָל אַזוֹי געֲזוּנד זײַן". בּעַטאָנעֲנדיג דאָס װאָרט ,דער אוּן אין 
זין האַגענדיג דעָם קאָפּ פֿון דער שפּילקע. 

בּײַ אא מ. דיק ,ד: שקלאַװערײַ' . 44: איך כַּעָט אײַך אי 
זאָלט מיר פֿון הײַנט:אָן ניט װאַרֹעָם מאַכעָן רעָט קאָפּ 


| -מיט אַזעלכֿע פּראָזבּעס' (ד. ה. פֿעֶרדדעֲהעֶן דעָם קאָפּ) 


-- ליניעֶצק: , שרײַבּענדיג ועֶגעֶן משכילים, װאָס מאכֿעָן מיט די 


חסידישע שטיק, שרײַבּט עֶר : ,שטיפעָן זיך מיט דֹעָם קְאָפּ אין ועֶר 


היטץ אַרײַן" (, דאָס פּוֹיליִשעַ יוּנגעל" ז. 98). װעָן אײַנעֶר װיֵל זיך ג 
אַרײַנלאָזעען אין פֿילע געַשעֶפֿטע, זאָגט עַר: ,כװנל מיך גישט מיט 
4 געַזוּנדטען קאָפּ לײַגען אין אַ קראַנק בּעֶט אַרײַן" (אלן ,קראַנקעֶן-בּעֶט"). 
. : אל 

מעָן זאָגט : ,זײַ רײַסעַן זיך בּײַ די קְעָפ, 

;ָעֶר האָט דֹעָם קאָפּ פֿעַרזעצט" (אַלץ שוֹין פֿעָרמשכּנ'ט) 

,איך לאַך פֿון דיר אוּן פֿון דײַן קאָפּ' (דיק. , ד: שקלאַװעָרײַי {1 26). 

;זײַ אין דֹעֶר עֶרד מיטן קאָפּ" (ליניעֶצקי ,דאָס משלחת" ז. 33) 
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,מיטן קאָפּ אין דעֶר עָרד, װי אַ בּאַרג" (ליניעָצקי, ,דֹעָר װעַלט לוח" . 
26, ז. 34; ,בּיַן איך שוֹין גאָר מיט'ן קאָפּ איִן דעֶר עֶרד"). געשליִפֿען זיך ‏ 


דעָם מה, װ! אוֹיפצוּזוכֿעַן אַ פּלאַן" (בּלאַשטײַן. ,שפּרינצע די פּקחית" ז. 9)-. 
,מען מוּן דעָם מח שאַרפען" (ליניעצקי ,דער װעֶלט לוח" ז. 55). 
בּײַ א. מ. דיק זאָגט מען אַנשטאט ,סא:ז דאָרט געֲװעועֶן א 


מחיה" -- ;נוּן װאַר דאָרט קעֶפלעך -- פֿיַסלאַך" (פֿײַגעֲלעָ דֹעֶר מגיךד" 
?; 244 אוּן נאך). 

צו ז. 39: אייך די מִלָנעֶר פֿלעַגעֶן זיך געֶנצליך גאָלעָן די קָפ 
אוּן די משכּילים פֿלעָגען דאָפ פטאַרט קריטיקירען 

ועָה ליניעֶצקי . דאָס פיילישע יינְגעָל' ‏ 36: ,גײַעֶן גוגאָלט די 


קְעָפּ, װי רי אַרעֶסטאַנטעָן". ,יט שײט ניט לעַבֹּעֲדִיג' ז. 60: ,דל 


מולצזג.בְלוֹיעָ נענאָלטעַ קעֲפּי | 


עֶס אי אלואָ בײַ מעֶנעֶר אי פֿרוֹיען געֲוועָן אײַנס און דאָס - 
- זעֲלבֹּעִ בּײַרע געְגאָלטעָ קעֶפּ, נאָר מעֶנעֶר פֿעָרדעקט מיט יאַרמאָל- 


קעָס אוּן שטרײַמלעָך אוּן רי + 6 מיט קאָפּקעס, הוֹיבּעִ, א. ד. ג. 

צוֹ 1 48: פײַ שלוס:עליכֿסן (בּ. 811 ז. 25): זאָגט מען אַװעָר- 
טעַל אוֹיף אַ מעֲדעֵָל װאָס אַיו שוֹין עֶלטעֶר וי דרײַסיג יאַהר: ‏ סאיו 
אַסכרא זי מעג זיך שון אָבּשעֶרעָן. װאָריס זי איז שוֹין אבֹּעֶר די 


שלושים". דעָן אַאבל אין די שלושים טאָר ויִך ניט ט אָבּשעֶרעֶן. אוּן אַ מעדעָל 


כֵּ דער חתנה שעָרס =עֶן דאָך אָב די האָר. 


5 
5 
60 


8 0 8 


5 5 
5 
0 


-=ן 0116 


/ 


שריה, יי עי בי יי 


א 


-+ ' 


| = דעֶר קאָפּ (13 פרקים) 


| די האָר (? פַרקים) 2 
די הוֹיט (5 פרקים) / : : 49 . 
- דעֶר שטעֶרעֶן 0 . 53 : 
- בּאָרד - אוּך פַּאוֹת 0 פּרקים) | : 5 62 : 
| די אוֹיעֶרעֶן {ד פּרקים) ‏ 7 לע 6 : 
די - אוֹיגעַן (13 פרקיםא יי . א 52 : 
אש" - פיט יט .2 


יש 


: = *); צוּם לעצטען טייל פֿוּנ'ם װערק װעט צוגעגעבען װערען אַ גענויער , לוּח.המפתחות* 
-פֿון אלע שפּר;כֿװערטער, רעדענסארטעי, גלײַכֿװערטלעך, אַנעקדאָטען א, ד. :. װעלכֿע װערען 
| = ערמאָהנט :אוּן בעשפּראָכען. אינ'ם דאָזיגען װערק. | 


עֶס איַז עֶרשיִנעָן די צװײַטע אויפלאַג 


ביאליק'ס טרעהרעד" 
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פוּן יהוּדה עלזעט. 
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